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Lo*  puebloB  separados  por  m&rea,  montes  á  deaiertoa  de  lo 
d«Bus  del  mando,  faltoa  de  tr&ta  activo  con  otraa  nadones, 
nielea  atender  prüidpalinente  á  lo  qoe  dentio  de  elUii  sucede, 
;  «n  aua  montentos  desocupados  siempre  fisten  sus  tradictonei 
hiaUñcas  ó  fabuiosaa  coa  galas  poétícaa,  poniéndolas  en  rima, 
pira  que  en  lugar  d«  los  libros  lirran  de  ense&anza  y  entre- 
tcDimiento  ¿  la  .gente  de  pocas  ó  níoguuBs  letras.  En  esta 
ntoadon  estuTÍeron,.  seis  ú  oc^o  siglos  niaa  atrás  del  en  que 
viviiDoa ,  lo  a  Escandinmos ,  Galeses ,  Escoceses ,  Irlandeses, 
firetones  y  Españoles,  3  hoy  mismo  se  dan  á  notar  por  igual 
sficÍM)  á  \bs  composícionea  veraificadas  los  Morlacos  en  Eu- 
tapa,    y    en  Asia  los  Afgaoes   y  otras   gentes  como   ellos   er- 

Por  eso  tienen  todos  loa  puoblos  su  tetero  de  canciones 
heróicaa,  mitólogicaa,  amorosas  ú  satiricas,  siendo  ó  habiendo 
sid«  entre  todos  el  arte  de  verdfiaar  6  de  cantar  sDOesos  ó 
kfectoB  ocupación  partíimlar,  seBalada  añ  como  so*  cantares 
con  nombre  propio  ragnificatíro.  En  las  tierras  del  norte  lle- 
Tüban  los  cantores  el  nombre  de  escaldos,  menestrílea  á  bar- 
dos, y  en  las  del  mediodía  et  de  trobadores,  tremeré»  6  ju- 
glares. 3  En  cuanto  i  las  composidones  pcáticas,  eran  llamadas 
entre  los  septentrionales  „biUadiu,"  y  en  los  países  meridto- 
niles,  donde  la  lengua  romana  degenerd  en  idioma  vulgar, 
„ríimaneeK,"  C|ue  era  taaibien  modo  de  designar  la  Lengua  misma- 
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Antes  de  inventane  la  imprenta,  era  tanto  nuu  importante 
la  profesión  de  cantor  á  poeta ,  cuanta  que  elloi  miimoa  con- 
servaban en  BU  memoria  y  encomendaban  á  la  agena  aus  can- 
donea,  Hirviendo  do  ardiivoi  vivos,  donde  estaban  deporicadaa 
las  poesfas  populares.  Como  sabian  de  memoria  un  número 
crecido  de  cantares,  po^an  con  ellos  tener  embelesado  por 
largas  horas  al  auditorio  «jue  atento  los  escuchaba.  Ellos 
fueron  quienes  transmitieron  de  gener&don  en  generadon  la« 
poesías  cantadas,  antes  qUe  nadie  pensase  en  recopilarias  por 
escrito.  Pero  c(»Dun¡cadas  asi  sus  canciones  de  boca  en  boca, 
hubieron  de  padecer  grandes  mudanzas.  Anadia  ano  tanto 
cnanto  otro  omitía,  viniendo  en  pos  quien  trastornaba  el  or- 
den de  los  versos  y  de  las  estrofas,  y  tras  este  último  el  que 
ponía  expresiones  nuevas  en  lugar  de  las  olvidadas,  deimodo 
que  llegaba  i  dar  á  una  misma  cHicion  giros  mtiy  diferente*, 
de  lo  cual  resultaba  ser  cantada  una  miama  composidon  de 
diez  modos  diversos.  Quien  era  dueño  de  las  cnndones  qae 
daban  mas  gusto,  las  conservaba  como  un  secreto,  guardán- 
dose de  divulgarlas,  para  sei  il  soto  en  sacar  de  ellas  pro- 
vecho y  gloria.  A  pesar  de  eso,  la  celebridad  y  aceptación 
de  que  entre  el  pueblo  disfrutaban  ciertas  obrülas  venia  & 
parar  en  que  se  capardesen  por  todas  partes,  y  por  eso  ib» 
hermanada  muchas  veces  en  una  persona  la  profesión  de  tro- 
bador  con  la  de  actor  ó  farsante,  naciendo  de  aqui  la  V02  de 
jongUur,  joglar  6  juglar,  ofido  ejerddo  por  tantas  gentes, 
que  hubieron  al  cabo  de  perder  toda  consideradon  quienes  le 
seguian,  provocada  contra  sns  personas  la  maa  rigorosa  vigi- 
lando de  los  gobernadores  da  las  pobladooes.  .  , 

De  entre  lodos  los  pueblos  el  español  fue  el  que  bmb  aa 
seflald  por  la  cantidad  innumerable  de  sus  romances,  de  lo 
cual  bien  puede  darse  rasen  cumplida  por  dos  drcunstandts. 
Bra  la  una  que  el  olima  y  la  tierra  de  Espúa  dispensan  á 
su*  habitadores  de  muchos  ásperos  trabajos  á  que  estin  sujeto* 
los  que  moran  en  las  tierras  septentrionales,  quedindoles  por 
tanto  mes  espada  para  los  ejerddos  del  ingenio,  les  cuales 
lea  son  sabrosos  tanto  cuanto  enojosas  los  esfuerzas  corporales. 
Era  la  segunda   que  cataba   sujeta  el  arte   poética   en  España 
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■  tan  poca»  reglas ,  que  el  cnháraria  veni*  í  ser  bcUIííou 
cwi.  Como  «e  diferentúba  paqniómo  de  la  proM  ei  reno, 
^uta  Ua  nrageren  y  Im  niRoa  podiui  Üuuiliariíane  coa 
ItpoMU. 

Bl  metro    UB«da   en  Eqiaú,    del  cual  haf  también  ejemplo 

m  otns  tiems  ,  3    era  el  de  lu  redondilla!  j  Tersos  octoillaboa, 

Mtro  e\  ntas    antíguo  y  natural   de  todos   según  aentir  de  loa 

InieQoa   autoves    que    ban  escrito  sobre   esta   materia.  4    En   el 

^sno  metro   está   también  compuesto    el  mayor  númeio  de  los  ' 

roraancea  anUguos  asi  coiao  ios  proverbios  á  refranes  tan  na- 

nerosoa,  h  que    de   ellos  hay  hechas  colecciones  muy  creddas.  6 

Haj  ñn  embargo    algunos    romances    cortos    en  Tersos   de  seis 

lUabaa  en  laa  coleccionea  antíguas;  pero  son  pocos  puestos  en 

comparaáon    con  los  en   veno  octosílaba.     Da  una  prueba  de 

la  hóUdad  con  que  se  hscian  la*  redondillas  Sannlento  en  lu 

„IJis(oria  de  la  poería  eipañola,"  7  cuando  extracta  de  las  cró- 

nicaB  -y  de  otros  libros,  asi  como  del  antiguo  cúdígo  AlfoitHito 

paMges   que    eecritoa    en  renglones  de   á  ocho   süabss   son  re* 

dondillas  Terdaderaa.     Por   derto    el  legislador   ni   por   asomo 

pensaba   en   hacer   versos,   cuando   escribía;   pero   tal  ere  la 

sencillez  del  lengoage,  que  siendo  la  mayor  parte  de  las  Tocea 

de  mía,    dos  á  tres  silabas,    fácilmente   se  formaban  en  derto 

modo   de  redondillas,  Ttaíendo  asi  á  salir  Tersos  los  que  no  se 

pensaba  que  lo  fuesen.     A  lo  cual  se  agrega  que  no  eran  «o- 

noeidas  entonces   las  obtigadones   que   hoy  están  impuestas   i 

la    poesía.      En   lugar  de   las    consonandas    finales  bastaba    la 

asonanda,    que  es  solo  la  repetidoa  de  las  iiii«nnn  vocales  en 

los    segundos    J  cuartos   Tetaos   de   las  cuartetas.      Fuerza  es 

qae   «M  esta    aaonancia   re^  general,    porque   est¿  rígoro- 

saaieate  ebaerrada  en  los  roBances.     De   ello  son   prueba  las 

agnientes  cuartetas: 

¡Arriba,  caaes,  arribal 
)Qae  rabia  mala  tos  mate/ 
£n  jueves  matáis  el  poerco, 
Y  ea  vl&nes  coméis  la  carn«^' 
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P«r  la  pute  dande  vide 

Mas  uingriwit>  la  bataUa, 

Se  metía  Hontealnoi 

Lleno  .de  aogustía  y  de  rabia. 
Á.  veces   se  vnelve   el  aaanaote   consonante}    p«ro   eito    es 
casual  y  nirs  rez  sucede; 

DaraDdarte,  Dnrandarte, 

Buen  caballero  probado, 

Yo  te  ruego  que  hablemoí 

Kn  aqael  tiempo  pasado. 
En  el  romance  que  empieza  con  esta  cuarteta  va  repetido 
el  consonante  en  ado  haata  que  la  compo«ítion  concluye. 
Bien  podría  preguntarse  porque  desatendían  asi  los  poetas  sus 
versos  primeros  y  terceros,  colocando  los  asonantes  solamente 
en  los  segundos  y  cuartos.  A  lo  que  debe  en  mi  sentir  darse 
por  respuesta  que  es  causa  de  ello  la  circunstancia  ya  notada 
en  obraa  poéticas  de  otros  pueblos  en  la  edad  media,  j  ea 
haberse  usado  en  los  poemas  espaÜoles  asi  como  en  los  árabes 
y  el  poema  alemán  intitulado;  „Die  Mebelungen"  versos  lar- 
gos, llamados  en  castellano  de  arte  mayor,  con  una  cesura  en 
el  medio,  por  la  cual  vinieron  á  partirse  después,  haciendo 
de  cada  uno  dos  versos  cortos. 

De  este  modo  bien  puede  ser  que  la  cuarteta  últimamente 
por  mí  citada  estuviese  escrita  en  su  origen  como  sigue : 
Darandarte,  Dnrondarte,  boau  caballera  probado, 
Yo  te  ruego  que  imblemoi  eo  aquel  tiempo  pasado. 
Lo  cual  ozplicaii,   porque  no  quedaron  puestua  aioouites 
sino  en  los  versos  alternados  6  parea,  después  de  cortados  por 
ni^o  y  en  dos  los  versos  largos.     Esta   misnia  drcunatanda 
explica,  porque  van  divididos  los  romances,  según  se  «acriben 
riiora,   en   estrofas   de  á  cuatro  verso*   cada   una  d  cuartetas. 
Porque  en  efecto,  cuando  todavía  empleaban  loa  poetas  venoa 
largos  de   ¿  diez  y  seis  aliabas,    de  tai  aoda  arrobaban   sus 
pensamientos,   que  encerraban   sus  frases   en  dos   versos,    po- 
niendo una  coma   en  la  cesura,    punto  y  coma   en   el  final  del 
primer   verso,    y  hauendo   al   tenninar   el  segundo   punto  re- 
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duida.     Ken    «e    nota   Benwjuite  nodo   de  diridir  lui  eitrofu 
cu  A  modo    en    que    nfaora  w  eacríb«n  loi  romaiicM. 

De  &qi]i  Be    "ve    qne  no  temendo  loa  poctai  ni  el  metro  por 

liifM  y  breves     de  lo*  aatáguas,    ni  el  imoeonaiite  de  loa  dm- 

demos,    y  h&lUuido   en  aa   lengua    pwide  copia   de  aaonaotea, 

Icidaii    pocaa    veglaB    qae   obaerr^.      Sin    embargo    aun    eataa 

focM    eran      corto     enbaraza    para     loa    eopieroa    i    compo- 

ñtoTea    de   cu&rt«taa,    como  los  poetas   eran    entoacea  algnitaa 

veces  Uamadoa.       En   dertaa   ooaaiones  se    olridaban  del   aao- 

lunte,  en  otrea  hadan  Teños  mas  cortos  6  de  siete  silaba*  en 

logu  de  loa   de  ocbo;  pero  prolongando  la  aliaba  final,  encou* 

InbaB  BU  número ,    diciendo  en  lugar  de  Roldan ,   RoUaiie ,   y 

en  TCE  de  ettar ,   talare,  y  veces  había  en  que  el  verao  tenia 

aUabaa    de  sobra;    pero    por  la  elisión   de  las  vocales  renia  i 

qaedar  en  el  camero  debido.    Por  ejemplo  el  veno  que  signe: 

Que  aijnl  estriba  el  qne  masams, 
tiene    once    sltabaa,    de  que  pueden    ser  cercenadas  tres,    lta> 
láenda  elisión  en  las  vocales,  leyéndoie  el  verso  de  la  manera 
qae  en  seguida  se  expresa: 

Qa'  aqai'stribi'l  que  mas  ama. 
Cuando  los  copleros  ó  jugares  no  podían  termiDar  una 
frase  en  una  estrofa,  la  continuabau  en  la  aigniente  ,  aunque 
Cenian  habilidad  bastante  para  generalmente  terminar  sus 
cuartos  Tersos ,  haciendo  punto  final.  Y  cuando  no  lo  con- 
segniau,  si  no  querían  remitir  la  cUnsola  á  1*  estrofa  siguiente, 
anadian  sin  escrúpulo  í  sos  cuartetas  dos  versos  como  de  su- 
plemeato,  que,  según  se  practica  hoy  misBO,  son  cantados 
como  de  prian  y  entre  dientes  á  los  finales  lonidos  de  la  giii> 
tarra  y  al  ruido  de  las  castañetas.  La  división  de  loa  to- 
msacea  e^  eatrofaa  ó  cuartetas  casi  nanea  va  señalada  en  las 
wlecdones  de  eatos  cantares;  pero  ei  f&cU  ponerlas  asi,  aten- 
dieodo  al  punto  en.  que  las  frases  á  cUnsulaa  terminan.  6 

j^g  primonea  poéticos  ds  la  dicdon  eran  cosa  ignorada  de 
los  trobadopea,  vuyas  poesías  no  se  distiaguen  por  su  arrebato 
Unco  ns  por  su  entusiasmo,  ni  por  lo  sublime  de  «us  imi> 
MBea  consi«tíenda  su  mérito  en  lo  sencillo  de  aus  exposiáó- 
Dta    en  la  candida  llaneca  da  aus  espredonea,  y  en  la  vireía 
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y  tmpAt%  con  que  ^uran  Id  hachoa.  Por  derto  ao  (on  los 
romancea  españoléis  líricos  en  el  lentído  en  que  empinaban  loa 
Griego*  j  Romanos  esta  voz,  siendo  originales  producciones 
de  QD  pueblo  poco  Uiiatrado  y  afidimado  á  oír  contar  y  des- 
cribir, fimnaiido  la  composición  un  género  medianero  entre  el 
verso  y  la  prosa,  O  <S  un  canto  que  servia  de  acompañamiento 
al  baile,  como  hoy  auele  hacerse  en  NaTarra  y  en  Asturias. 
„Una  muchacha  (diCe  el  general  St  Yon)  10  canta  uno  de  los 
temas  particulares  de  Navarra  compuesto  de  cuatro  iS  cinco 
Teraoa,  pero  que  no  tienen  principio  ni  fin,  y  se  repiten  se- 
gún mejor  acomoda  &  quien  los  canta.  Los  sonei  sacados  de 
ana  mala  guitarra,  y  loa  ruidosos  golpes  á  compás  en  el  pan- 
dero forman  el  complemento  de  tan  aaJvage  harmonía.  Sucede 
con  frecuencia  que  solo  el  último  instrumento  acompaña  &  la 
voi.  No  cabe  en  el  mundo  cosa  que  canse  y  fastidie  moa 
que  un  ritmo  tan  mondtooo,  reproducida  sin  parar  á  veces  en 
mudias  horas  seguidas.  La  letra  de  lo  cantado  es  iss  nma 
veces  compuesta  de  repente,  y  con  que  un  consonante  satia- 
faga  al  oido,  basta  para  la  dtendon  del  cantante  y  auditoria. 
De  la  medida  cuidan  poco,  sosteniendo  la  última  nota,  si  hay 
necesidad,  lo  bastante  para  completarla." 

Asi  hasta  los   campecínos   ae  ejercitaban   en   estos  entrete- 
nimientos del  ingenio.     En  la  comedia  de  Lope   de  Vega  inti- 
tolada:  „Cott  ttt  pan  le  lo  coma,"  dice  Laureta  labradora: 
£eto9  roiBBaces,  Señora, 
Nacen  al  Berabrsr  de  los  trígoa. 

Aai  as  entiende  como  es  que  haya  tanta  suma  de  romances 
en  la  literatura  española,  y  que  sean  algunos  compuestos  por 
penonaa  sin  letras,  ó  dígase  por  compuestos  eaeotUratto» ,  pues 
á  la  vos  francesa  Irouver  corresponde  la  castellana  írobar,  la 
cual  se  empleaba  para  expresar  componer.  II  Los  autores 
cuentan  que  en  Galicia  hasta  las  mngeres  tienen  para  esto 
gran  facilidad,  12  lo  cual  no  se  ha  visto  que  auceda  en 
tierras  donde  est¿  conocida  y  usada  la  verdadera  poesía.  No 
babria  podido  Lope  de  Vega  hacer  los  millares  de  versos  que 
biso,  habiéndole  sujetado  á  las  re^as  de  la  poética  moderna; 
pero  se  comprende  que  «i  redondillas   no  leftaese   difldl  ha- 
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mhi^     TodKs   estas    tdrcninttnda*   explican  uiiiiúiio,    porque 
u  a  conocido    ni    un  solo  aator  aiquiera  de  los  ronuuKíes  nuu 
nejoi.     ComponerloB    no  en  gloria ,  sillo  oficia.     Ademaa   pa- 
ubu  las    tales    compocictoDei    poi    tanta*    y  laks    modaoMa, 
<1<K  il  cabo   habria    d«  coalar  trabajo   al  miinuí   autor  conocer 
ui  obra,    no    pudiendo    ni  pretender   la  gloria  de  haber  dado 
«D  cUa;   y  aun   cuando  nn  buen  romance  Tioieae  á  quedar  in- 
tacto, ae  h«(áa  menoater  tiempo  tan  largo  para  eaparcirle  ealre 
ti  paeUo  y   darie    aceptación,    que    el  autor  al  llegar  la  fama 
ira  obr&  ya  babía  de  estar  olvidado.     Solo  de  algiuiDa  poetao 
I      cooipoñiores  de  romaDcea  conierra  la  fama  y  lea  nombreí  la 
Uftoña  liteíana ,   alendo  por  ejemplo  uno  d«  elloa  Nicolaa  de 
I       loa  romancea,    el  cu^  acompaSd  al   «anto  re;  Femando  U.   en 
á  cen»    y  la  toma  de  SeTÜla.      También    otro   poeta  llamado 
Bmninga  mereád  tener  por  apellido  de  loa  „  JtomoacM." 

AUbnao  de  Baaia ,  Jadío  converao ,  que  preaentd  al  rey 
Don  Joan  IT. ,  cuyo  secretario  era,  una  colecciou  de  poesías 
de  tjvbadorea  antiguos  y  roodemoi  hecha  por  él  mismo,  .la 
cual  todavía  existe,  nombra  como  primer  maestro  en  aquella 
arte  i  Alfonso  Alraiea  de  Villa  Sandino,  pasando  en  seguida 
i  hablar  de  los  monges '  i  frailes  dérigoa,  tedlogos,  oaba- 
llecoa,  escuderos,  y  otros  sugetos  venados  en  el  arte  de 
la  poesía.  13 

Pararon  loa  sabios  ú  eructos  en  tratar  los  romaBces  con 
harte  desden.  Segnn  la  pedante  dÍTÍBon  qae  hace  y  asienta 
el  Marqnea  de  SantlUmia,  hay  en  la  literatura  espaitola  uaa 
poeaía  sublime,  otra  media,  y  otra  baja  6  ínfima.  Apellida 
poetas  bajos  ú  Ínfimos  á  aquellos  qne  componen  sin  arden, 
re^,  ni  medida  romances  y  canciones,  qfie  (según  dice  él> 
solo  gustan  ¿  la  gente  de  servil  y  bqa  ralea  14  No  sospechaba 
el  bnen  Marques  que  la  posteridad  también  gustarla  de  un 
creado  número  de  las  tales  canciones  vulgares,  y  que  no 
guardaban  regla  ntas  que  de  la*  supuestas  sublimes  poesías, 
ain^4"  coD  veneración  en  ios  tiempos  del  crítica  y  ahora 
deaateadidaa  casi  completamente. 

Verdad  ea  que  á  falta  de  arte  relucen  en  los  romances  an- 
tiguos   castellanos    cierta  naturalidad   y  noble  sendlleí    en  los 
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afecto!  y  la*  fraaea,  j  «d  el  modo  de  expreíane  una  concá- 
ñon  BBOmbroM;  porqoe,  aeguo.  siente  Goethe,  la  gente  aen- 
cUla  CDtienite  de  laconúmo  mai  que  laa  pcraonas  cuyo  ent«n- 
dlmiento  eat¿  cultírado.  15  Loa  peiuamientoa  de  los  poeta*  an- 
tiguos españoles  tocante  i  loa  argumentos  que  tratan,  son 
siempre  hidalgos  y  lerantados,  rayando  i  veces  en  sublimea  y 
respirando  siempre  gran  patriotisnio ,  amor  í  la  libertad  civil, 
respecto  á  todo  lo  noble,  y  aTersion  i.  todo  cuanta  merece  aer 
despreciado.  En  an*  composidoues  Temos  siempre  un  fiel  re- 
trato de  lo*  nsos  y  de  laa  costumbres  y  opbdones  de  la  edad 
inedia.  Hay  también  romances  compuestos  con  mas  artüicdo  y 
en  ¿poca  mas  moderna  que  otros,  y  en  los  cuales  están  pin- 
Cadaa  con  maestrfa  las  situaciones  6  acciones  tomadas  por  ar- 
gumento. De  loa  hechos  cantados  muchos  por  sí  mismos  em- 
peñan nuestros  afectos ,  aiéndoles  ventajoso  estar  referidos  en 
relación  sencilla  y  concisa.  En  lo  cual  Iñen  pueden  loa  ro- 
mane es.  liejo»  servir  de  modelo  i  los  autores  de  nuestros  días, 
qu£  á  menudo  suelen  pecar  por  dilataras  demasiado.  Los  tro- 
badores  se  dejan  de  introducdones  y  exposidoaes  prolijas ,  lle- 
vando consigo  á  «os  oyentes  al  teatro  aiismo  donde  se  i«iw«- 
aenta  su  acción,  trayendo  allí  á  los  personages  á  comparecer 
y  á  proceder  con  viveza  dramática,  y  dando  punto  al  drama 
inmediamente  después  de  llegada  su  desenlace.  Bien  estaría 
i  mas  de  un  poeta  de  ahora  aprender  de  los  trobadorea  anti- 
guos el  arte  de  poner  como  en  acción  dramática  bus  relaidi»- 
iiea,  arte,  cuya  perfecdorí  solo  pudieron  alcaniar  pneblos  que 
oian  mas  que  leían  las  composiciones  poéticas,  y  entre  loa 
cuales  eran  estas  representadas  con  ayuda  de  la  pantomima  y 
de  la  música. 

Alganos  doctos  Españoles  se  meten  á  aveiiguar  y  resolver 
con  poca  utilidad  en  mi  sentir  si  pueden  ú  deben  ser  tenidos 
los  romances  por  la  verdadera  poesía  lírica  de  su  patria.  Don 
Manuel  José  Quintana  IG  y  Don  Francisco  Martina  de  la  Rosa  17 
afirman  que  asi  es;  pero  otros  solo  convienen  en  ello,  si  han  de 
entenderse  por  poesía  lírica  los  versos  cantados  con  acom- 
paRamiento  instrumental ,  y  con  tal  de  no  poner  loa  ro- 
mances  españoles    al    par   con    las   odas    de    los   Oriegoa    y 


b,  Google 


iNTROVirCCIOIf.  XIX 

Kimanoa.  IS    I>i«e  alguno  que  «aalente  wr  los  romancM  la  natenJ 
1  cutiaa  poesía  IfricA  da  EapaSa,  qu«  ms  autores  se  enídabui 
(loco  de   imitAr    las    odaí   de  Horacio   ó   las  Caiteiones  de  Pb- 
tnna,     mgniendo    loi   impnisos  d«  «ii   ingenio  y  fontaifa  maa 
lyic  \bb  TcgVaa  del  arte,  por  lo  cual  no  podian  tener  ios  obraa 
«I  ureglo  y   buen  método   6  la  elsTaeion  de  laa  odaí  de  Fray 
Lmi  de  Lieon   ó   de  Herrera ,   d  de  Rjoja ,   pero   que   en   ellos 
«■taiba   la   -verdadera   paeala  lírica   de   su   nación,    porqae   en 
dbn  empleaba  la  música  sns  acentos,  cantándose  de  Doche  al 
I        Mm  del  harpa,    ó  laúd,   A  TÍhuela,   sirviendo   de  interpretes  6 
exdtadon   al   amor,   y   de  ñecfaas   i  la  sátira   ó  la   venganza, 
I        {notando  diestramente  las  coatmabres  asi  moriacas  como  paato- 
I         ndes,   y  grabando   en  la  memoria  del  pueblo   las   hazañas  Sel 
(Sd  A  de  otros  campeonea    Siendo  mas  flexibles  que  otras  for- 
mas  poéticas,   se   prestaban  mejor  á  todo   línage   de   asunto*, 
vialaéndose   ya  con   pomposo,    ya   con  llano   y   natural  estilo, 
adaptando  con  igual  fadltdad  un  tono  medio  dulce  y  gradoso, 
y  en  suma  mostrando  siempre   cierta  fsciUdad  y  frestnira  pro- 
pias de  su  carácter   original,    donde  no   tienen   cáUda  lo  vio- 
lento ni  lo  estudiado.     Hay   en  los  romances  mas  expvdones 
beUas  y  enérgicas,  y  mas  rasgos  ddlcados  é  ingemosoa  que 
en  el  resto  de  lapoesfa  castellana.     Sobre   todo  los  romance* 
moñacos  están  escritos  con  tal  vigor  y  tal  aderto  en  su  estílo, 
que  por  fueraa  arrebatan  y  admiran.     Aquellas  costumbre*  en 
qne  iba  tan  bien  hermanado  lo  vigoroso  con  lo  tierno,  aquellos 
Moros  tan  laddos  7  galanes ,  aquella  tierra  delidosa,  y  aquellos 
nombres   dulces   y    sonoroso»   concurren   á  dsr  originalidad   y 
verdadero  espfritn  po^co  A  las  compogidones  donde  se  repre- 
las  viejos,  particularmente  los  en  tono 
le  expresa  Suero  de  Ribera,  19  „consuelo 
xmo    eran   deh'das    de   Iob   mismo»   la 
nauta,    el  laúd   6  la  vihuela,    y  todavía  en   tiempos  muy  mo- 
dernos  los  lugareños  mozos  de  Espaiía    se  recreaban   tras   de 
una  semana  pasada  en  duros  Rabajot  en  cantar  romances  du- 
rante la  noche  de  entre  sábado  y  domingo  debajo  de  las  ven- 
tanas, de  sus  queridas.  30 

Una     de    las     prínd pales    perfecdones     de    los    romances 


jiiejbíCoogle 


MpañolM  es  Ift  gran  duidad,  exftctitiid  y  ceodiiMí  mu  qu« 
eatio  en  ello*  expreíados  loa  p«iuunieiitM,  segon  ante*  he 
apuntado.  Andan  interpoladas  en  su  contexto  mucbaa  senten' 
daa  panmoaa*,  que  no  lialHian  dedando  nuw  cabal  ;  breve- 
mente loa  antiguos  Letiaoi.     Tales  ion; 

La  mal  segura  fortana 

Es  no  llegar  i  tenella. 

QaieD  presto  le  detenoina,  • 

■  '  Arr«|iealirse  ba  á  la  larga. 


Mejor  es  paz  en  el  yenao 
Qne  honor  dentro  de  loi  mnnu. 
Blu  adduite   ataré  algunos  otros  retaio*  de   tan  ejem^ar 


Aunque  deba  «oiuddcrane  la  poeda  de  los  EtpaHoles  en 
sus  roaances  como  natural  producto  de  su  ingenio,  no  por 
eso  dejará  da  conocerse  aun  en  ellos  cierta  influencia  de  la 
literatura  extrangera,  si  bien  no  hay  que  ezageraila,  como 
con  frecuencia  suelen  algunos  hacerlo.  SI  Cierto  es  que  varioa 
raadeloa  de  poesía  arábiga  fueron  copiados  en  nn  crecido  bA- 
mero  de  romantxs  eapafioles  da  los  que  eatán  comprehendidoB 
en  los  denominados  morisco*.  Tampoco  puede  negarae  que 
las  lindaa  composidonea  de  loa  troueeret  francMes  sobre  la 
tabla  ó  mesa  redonda  y  la  corte  de  Cariomagno  fueran  origen 
7  BuiHDiniatraron  materia  á  varios  romances  cdiallereacos.  Pero 
hasta  en  la*  imitadones  asoma  et  carácter  nadonaL  Loa 
Españoles  en  sus  tratos  y  lide*  con  loa  Moros  y  Franoeae* 
siempre  están  pintados  por  sus  poeta*  saliendo  vencedorea  y 
bajo  el  aspecto  mas  favorable.  Solo  cuando  el  honor  y  la  al- 
tívez  de  la  nadon  no  están  de  por  medio,  se  duelen  los  poetas 
castellanos  de  los  miles,  é  entienden  la*  cottumbres  de  sus  ri- 
vales ú  vedaos ,  pintándolos  coa  serenidad  y  buon  ta- 
lante; pero  en  ninguna  ocamon  tanto  por  obaervadon  pro- 
pia cuanto  por  recuerdo  de  modelos  de  tíeira  extrwla,  6 
con  arreglo  á  derto  ideal,  que,  *i  ew  ea  la  mi«M  verdad, 
parec«  aerlo. 
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Dude  tiempo  D1117'  «aligiia  apareoen  lo*  ronure»  «apaSola* 
HidM  en  eatovciu»  iiga  coa  Ui  piexu  da  teatro,  úendo  atu 
■u  ectreciui  1»  onioii,  porque  en  efecto  ]o«  princroa  ««• 
Myw  dc&BAtico«  tautellaBoi  parece  qae  no  fneron  otra  ceaa 
ijne  nwuioes      repraBentadoi    (»n    ajada    á    tMvpañaatteBte 

Bn  e)  fondo   d«l  foro  ó  tablado  estaba  una  cortina  4  teloB 
tdiado  aobr«   on    cordel,    tapando   6  lo*  mAdcoa   qoe  cantabam 
un  TOBiaiice    Bntigao ,    nüentraa  la  «itnacioii   ó  acción   lacada  t 
U  e«c«tta  pTolMMein«nte  era  repreaentada  en  pantomima.  13    Á 
lo  nenoB  añ  ftseguran  que  hada  un  cierta  autor  llamado  Lope 
Ae  Roeb.      Su  aaceaor  Nakarro  el  de  IMedo  Mcd  loi  nfiíieiM 
4e  4ett»s  del  telón,    tnjéndoloa  á  aparecer  en  laa  mima*  ta- 
Uai,    \o   ciud   es    de  creer  que    dieae  i  la  repreientaeion  mas 
ñda  y  -rkñed&d.      Poco  á  poco   se  fue  formando   el   arte   dr«- 
bUíc&,  llegando  serlo   independiente,    pero  quedindole  el  ro- 
■wnce  por  largo  tiempo  como  pegado.    De  los  romance*  atHan 
en  efe(±o  laa  comedías,  que  de  ellos  tomaban  sus  argUMCOtoa, 
y  conb  aquellos  gocaban  de  gran  Talindento   entre   el  pueblo, 
■alian    venir   interpolados   en    total    d    en    retazos    bien   ó   mal 
traídos  en  el  dranut.     De  alli  tomd  Guillen  de  Castro   su*  co- 
■aadina  de  las  „MiieeiaÍe»  del  Cid,"   cnya   publicadon  es  de 
fédia  de  1590,  aprovechando  las  composidones  vulgsre»  sobre 
«I   héroe   hedías   mutuos   años   antes,    é  insertando   partea   de 
ellas  en  sus  escenas  al  pie    de  la  letra.      Tambiea  Salaslio  de 
Poyo  en   su  tragedia   de  Don  Alvaro  de  Ltuta   sacit   su    argu- 
mento de  los  romances  antiguos   sobre  la  calda   de   aquel  pri- 
vado del  rey ,    hadendo  que  en  el  drama  sean   cantados  algu- 
nos de  eHoB,  acompañ Índoles  con  la  vihuela.    El  fecundo  Lope 
de  Vega  bebid    á  menudo  en  la  misma  faente,    drviíndote  toa 
romances  no  solo  para   convertir  un    gran  número    de  ellos  en 
autos ,  sino  para  interpolar  no  pocos  en  sus  eomposidoDes  dra- 
iBátícaa ,    de    modo   que  hay  en  días  conservado*  algunos  que 
solo  alli  se  encneiitran,    por  lo   que  A  él  es  de  agradecer  que 
no  se   hayan    estos  perdido.     Doloroso   es   que   de  varios   lolo 
repita  frajtnientos ,   y  lo  que  ma*   se  debe  lamentar  ei  todavia 
gae  no  haya  querido  dar  á  luz  las  tale*   obra*  por  entero. 
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Todos  loB  po«Ua  dravlltíco*  cutellanoi  auelea  con  frecuencia 
pooejr  loi  romaucei  riejoB  en  boca  de  lúi  penonagea  müinas 
que  en  su  fábula  figumn,  lo*  cuaiea  cantan,  y  cantan  au 
piapía  hUtoria,  caoio  ai  fueaa  la  ageba  y  de  peraonoa  au- 
«eatet.  No  obstante  ujr  esto  tan  fuera  de  raEoa,  lo*  eapccta- 
dorea  poco  deocontentadizoa  alan,  según  parece,  «ob  guato 
cantar  los  roatancea  que  naa  lea  agradaban,  aai  como  hoy 
miaaio  todavía  sucede  en  algunas  pobladones  peqoeSaa  de  loa 
Pirineos,  donde  ae  representan  i  vecea  con  gnude  concurrénda 
de  Ib  gente  del  campo  dramaa,  cuyo  asunto  está  sacado  da  la 
bistoría  de  los  Moros  españoles,  en  que  intercalan  lonancea 
antiguos  en  tono  laitisieío.  'J3 

Algunos  papeles  de  las  comedias  antiguas  españolas  parecen 
inventados  solantente,  para  que  haya  ocaúon  de  recordar  ro- 
mances viejos.  Asi  por  ejemplo  en  la  comedía  intitulada: 
„Lm  pa»  de  lot  reya"  no  sale  ¿  plaza  el  jardinero  Be- 
lardo,  según  parece,  á  otra  cosa  que  á  dar  cabida  li  la  can- 
dan :  „  Hortelano  era  Belardo ,"  de  la  cual  se  cantan  alli  cuatro 
versos,  siendo  asi  que  en  los  rwnanceros  la  misma  composición 


Después  de  Lope  de  Vega  fue  perdiéndose  hsata  acabarse 
poco  á  poco  el  UBO  de  convertir  en  comedias  los  romances  an-  . 
tiguos  ó  de  intercalarlos  en  los  dramas.  Tomaron  entonces 
las  composidones  dramáticas  una  forma  harto  mas  natural  y 
original ,  7  teniendo  ya  el  público  mas  y  mejor  cultivado  el  en- 
tendimiento, no  encontraba  en  la  llana  sencilleí  de  las  cin- 
tigBs  vulgares  el  grato  sabor  que  en  ellis  deleitaba  á  sus  an- 
tepasados. Ya  Calderón  de  ¡a  Barca  no  hace  uso  de  los  ro- 
mances en  sus  comedias,  pues,  aunque  pretende  uh  eacrttor 
moderno  que  aquel  célebre  poeta  funda  sus  comedias  en  ro- 
mancea ,  loa  cuales  pone  después  de  la  protástasis  cono 
expoBÍdon  de  la  acdon  que  va  á  repreaentar,  24  confieso  yo 
que  no  encuentro  de  eso  ni  el  menor  rastro  en  la  colee- 
don  de  las  comedias  dd  ñas  insigne  de  los  poetas  drsmi- 
ticos   españoles. 

Respecto  al  tiempo  en  que  fueron  compueatos  los  romances, 
nada  puede  averiguarse   á  punto  fijo.      Quiíá  de  los  que   te- 
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Keot  oo  baiy     cuya,    autigOedad    sck  d«    mu   que   de   cuatro 

i^,  ^  m,uctu>B    seguramente  ton  harto  mu  nadernos.     Antes 

le  iMtiu  e\  m£\o    détdmo  cauto  no  estaba  fbnnada  la  lengua 

tipüola,    y    poc    coTuigmeote  kw   ronanoei   hoy   conservado* 

Kíoeden  aer   a.nt«ñares  í  la  época  ahora  aqui  dtada.    í  me- 

£*Aos  del  ñ^o   décdmo   cuarto  fue  pues,   cusndo  Ilegd  i  tener 

el  hibla   caBtellaDa.perfecdan  bastante  para  ser  aplicada  i  la 

pocña  Tviligar;    pero  en  loa  dos  siglo*  «iguieutes   fue  la  misma 

lengua   cobrando   harmonía   ;   eUganda,    y   lu   composidones 

poíticaa   m^or    recibidas    hubieron   de   ir   tomando   insensible- 

I       mente   por   modelo    el  gusto   dominante.     Sucedid   con  log   ro- 

nancea  lo  que  con  las  monedu  Temos   que  sucede,    y  es  irse 

gastando  al  pasar  de  mano  en  raano,   hasta  acabar  por  perder 

lu  figoraa  6  letras  en  ollas  grabadas.    Asi  hnbo  de  modificarse 

el   lengaage  poético   aegnn   loi   progresos   del  arte,    quedando 

enpero  en  fondo  siempre  el  mismo. 

Mira  Q.mntana  como  la  <poca  utas  floreciente  de  los  ro- 
mancea la  en  que  Lope  de  Vega,  Líaio  y  otros  mil,  mas  no 
conocddoa  congenian  estu  obrJUu  á  porfía,  y  cuando  no  pre- 
valecía aun  completamente  el  mal  gusto.  95  Bata  ¿poca  (dice  el 
nüamo  autor)  abraca  la  jurentud  de  Gdngora  y  de  Quevedo, 
y  termina  en  el  Principe  de  Bt^lacke,  el  único  que  despue* 
del  tiempo  de  tos  poetas  antes  dtados  acertd  á  dar  i  los  ro- 
mances el  colorido  y  la  grada  y  fluidez  que  antes  teman. 
Vemo*  do  embargo  por  el  o-eddo  número  de  lindlsi|nas  com- 
podáones  ínterpoladu  por  Lope  de  Vega  en  sus  comediu 
que     en     tiempos     muy     anteriores    bríUé     el     romance     con 

Por  desgrada,  como  dejo  dicho,  se  han  perdido  no  pocos 
romances,  pues  ademas  de  los  retazos  dados  por  Lope  de 
Vega  y  de. los  depositados  en  la  Historia  -de  los  guerras  d- 
TÜes  de  Granada  hay  otros  en  el  Candongo  general  y  en  el 
Romancero  terminados  por  maao  d«  poetas  moderno*.  Segoa 
parece,  Quiros  fue  uno  de  los  lettauradores  de  romances  estro- 
peados y  mancos.  Entre  otros  puso  final  el  aqui  noM- 
brado  poeta  ^  un  fragmento  ó  retazo  viejo,  cuyo  tener  es 
cono  sigue : 
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Triite  citaba  el  eibiülera, 

Trille  y  «n  Bkgria, 

Peniando  en  lu  conuon 

Lu  com  que  mu  qu^ii. 

Lloraba  de  loi  ini  ojoi, 

De  la  ID  boca  deda: 

jQuí  ei  de  ti,  todo  mi  bien? 

idaé  ea  de  ti,  Señora  mÍaT36 
RoKUUces  hay,  de  loa  cualeí  lolo  ooi  queda  el  primer  Terso 
en  las  gloias,  paráfrañiB  d  iodttuáonei  á  que  dieron  origen  )aa 
poealas  anticuadas.  Los  Teraoi  que  en  aeguida  voy  &  citar 
son  camienzoi  de  otros  tantos  romances  viejoa  ya  fuera  de 
nuestro  poder,  si  no  es  que  están  impresos  en  pliegos  sueltos 
ó  en  las  primeras  coleccianes  publicadas  que  han  venido  á  ser 
escasísimas  ahora: 

Digauae  tú,  el  hemttañu. 


1  el  rey  B 


Amara  yo  nna  señora, 

Y  amíla  por  mas  valer. 
Quilo  mi  deaventnm 
<|ae  la  bubiese  de  perder. 
Irme  quiero  i  laa  montañas 

Y  eD  la  mal  alta  de  aqaellai 
Hi  vid*  quiero  baeer. 

En  ñn  es  de  notar  que  los  romance*  españoles  están  con 
frecuenda  apellidados  castelUnos,  señalándose  asi  partícnlar- 
mente  la  tierra  donde  fueron  compuestos.  Los  C^talanoa,  27 
Vizcainos  28  y  Gallegoa  tienen  sus  romances  allá  en  sus  dia- 
lectos, y  ann  los  tienen  en  número  bastante;  pero  en  esta 
obra  se  trsta  solo  de  los  escritos  en  lengua  castellana.     Estos 
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tu  R¿  sentir  estarán  bien  dlndidoi,  poniéndiriiM  en  cuatre 
áut»:  primera  Ift  d«  lo*  ronuuicea  hiaUrkos,  a«gunda  la  de 
tn  «tboUereacos ,  tercera  la  de  loi  mor^coi ,  ;  cuarta  la  de 
Wi  tmoroto*  ó  íocoaoB,  i  de  otro  género  cualquiera.  Pbm- 
nDu  ahora  en  seguida  á  conilderar  por  «eperado  cada  una 
ie  ettas  daaes. 


HI&TORICOS. 

Para  contar  liechos  insignes  paMdos  fueron  verdaderamente 
inventados  los  romances  (dice  Lope  de  Vega).  29  Ad  iiue  existe 
ana  sama  innumerable  de  canciones  sobre  sucesos  ji  refda- 
deros,  ya  tradicionales  y  dudosos.  Los  hay  sobre  pasages  de 
la  Biblia  y  sobre  los  de  la  historia  griega;  pero  los  mas 
tratan  de  sucesos  pertenedentes  á  la  historia  de  España, 
coatándola  desde  la  época  de  los  újtiiños  reyes  yiaigodos 
hasta  la  fundadon  de  la  mouarqufa  española  y  la  expulsión 
de  los  Sarracenos  No  hay  un  hecho  memorable  en  esta  hi- 
storia, sobre  el  cual  no  se  haya  compuesto  cuando  menos  un 
romance.  En  verdad  muchas  de  las  tales  obriltas  no  vienen  á 
ser  sino  crónicas  en  cuartetas,  refiriendo  &  veces  hasta  los 
aeontedmientos  de  un  reinado  entero;  pero  también  hay  otros 
que  redudéndose  i  tratar  un  hecho  «olo,  le  presentan  con 
mutJLa  arte.  Quien  quisiese  tomarse  el  trabajo  de  recopilar 
en  uno  todos  tos  romances  histdricos  esptúiole»,  conseguiria 
tener  una  historia  en  veno,  donde  estarían  contadas  las  cosas 
de  España  desde  el  siglo  décimo  hasta  el  décimo  sexto ;  que 
si  por  casualidad  se  .perdiesen  los  anales  de  aquellos  tiempos, 
podrían  servir  en  lugar  d^  ellos  las  candones;  por  lo  cual 
dice  ComeiUe  que  las  poesías  de  los  Españoles  son  á  modo  de 
materiales  inconexos  de  su  historia.  30  En  efecto  varios  histo 
riadores ,  coiuohando  los  romances,  hacen  uso  de  ellos  como 
documento*  justificativos  de  sus  narradones,  jr  tanto  gusto 
daban  con  ello  á  la  nadon  española,  que  tos  trabadores  de 
Kspaia  sin  cesar  seguían  componiendo  cantares  de  esta  dase. 
Meando  para  ellos  argumento  da  los  anales  qne  los  hlstoria- 
dsrei  babian    escnt»  «"  K  ^e   romances   antiguo*.     Asi  por 
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ejemplo  la  gran  cnÍBíoa  eitendldh  por  orden  ée  Don  Alfonso 
«I  Sabio  á  raeonde  deseniua  ea  «I  tettíraoaio  de  loi  joglarea 
6  trobulores,  y  á  m  ■vez  la  miima  «fiWob  da  uanl»  á  una 
larga  sitie  de  romancei  bütdricos.  Para  ooniponer  «stoa 
bastaba  estur  enterado  de  los  bedios  7  ponerlos  en  redon- 
dillas. Luego  es  probable  que  habiendo  estudiada  bieoí  loa 
trobadores  la  historia  de  tu  patria,  fuesen  capaces  de  hacer 
de  repente  semejantes  poesías,  iadicándoles  sus  oyentea  el 
asunto  que  deseaban  oir  versiñcado. 

Los  lances  principales  de  la  historia  de  España  natural- 
mente eran  los  que  tenían  mas  en  su  favor  el  aura  popular, 
para  que  sobre  ellos  trabajasen  los  poetas,  explayándolos  en 
todas  sus  partes.  Por  eso  tropieza  á  menuda  el  lector  con  va- 
rios romances  en  que  esti  tratado  un  asunto  mismo,  y  cayo 
cotejo  puede  dar  margen  í  estudios  de  grande  importancia  y 
entretenimiento,  tanto  mas  cuanto  que  es  común  en  los  poetas 
mirar  el  mismo  suceso  bajo  aspectos  mu;  diferentes.  Entre 
los  pasages  de  la  historia  de  España  que  subministran  argu- 
mentos al  mayor  número  y  la  mejor  clase  de  romances,  me- 
recen sobre  todo  ser  citados  ei  vencimiento  y  destrocamiento 
de  Don  Rodrigo,  último  rey  de  los  Visigodos,  ios  heroicos 
hechos  de  Bernardo  del  Carpió,  los  trágicos  sucesoa  de  los 
Infantes  de  Lora  y  de  su  padre,  el  origen  y  la  fundación,  de 
la  monarquía  de  CastCla,  cuando  la  elevd  á  reino  de  condado 
que  era  el  conde  Fernán  González,  la  novelesca  y  caballerosa 
vida  de  Ruy  Diaz,  llamado  el  Cid,  el  turbidento  reinado  de 
Don  Pedro  el  Cruel  de  Castilla,  las  victorias  del  santo  rey 
Don  Fernando  sobre  los  Moros,  y  por  último  la  conquista  del 
reino  de  Granada. ,  Enriquecidos  algunos  de  estos  sucesos  con 
allegarse  &  ellos  cuentas  populares,  vienen  á  ser  como  una 
gran  fábula  á  gran  romance,  del  cual  es  un  capitulo  cada  ro- 
mance separado.  De  este  modo  en  verdad  deben  ser  conside- 
rados los  romances  de  Bernardo  del  Caí; io  y  del  Cid,  que  en 
efecto  están,  según  parece,  fundados  en  poemas  muy  antiguos, 
de  los  cuales  los  relatívos  é.  ambos  héroes  todavía  eristen 
y  aun  corren  impresos.  Pero  de  poemas  tacantes  i  Fernán 
González    solo    hay    retazos   sueltos    que    han    salido    í   luz. 
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Y  ul  ii«K  Ws    po«nu  d«  que   kc«Jm  d«  liüdane  «atan  a«- 
MMK  fondados  e»  «trcN  ano  de  wiyM  «ntigtcdaiLSl 

1^  \a,  pmtura    de   rituacionea   tiemu   campea   en  los    ró- 
\      ttuices  \a,  mas    noble  aencillez,    dando  loa  poetas   elevación  si 
'      iaimo,   j   expreaando  iolamente   pengaimentoa  ;  afectos  nobles 
I       y  gmeroaoB ,    lo  cual  ae  veri  claro  por  laa  notas   con  qoe  he 
I       acompañado  yo  las  composícioneB  que  publico.   '  Por  abom  me 
contentaré  t^in  señalar  ciertos  rasgos  donde  ae  muestra,   cuan 
noble    y  altamente   pensaban  los   poetas  en  ^oca  tan  inferior 
i  la  nueatra   en  Oustradon  y  cultura.     Prueba   es  «ílo  de  que 
la  grandeza  de  alma  es  propia   de  todaa  las   tíerraa   y  ocasio- 
nes, y  de  que  bien  sabe  sentir  y  eipresarse  con  dignidad  aun 
en  diaa  en  que  la  dvilizaiñon  dista  mucho  de  ser  perfecta. 

Examínese  por  ejempls  el  carácter  de  Bernardo  del  Carpió, 
cnyo  padre  fue  encerrado  en  un  calalMoo  por  mandamiento  de 
Don  Alfonso  el  Caato,  rey  de  León,  por  haber  tenido  con  la 
hermana  del  monana  brato  aeoreto,  de  qne  fue  fruto  Bernardo 
mismo.  El  héroe  lidia  omio  fiel  vasallo  por  el  rey  su  aeñor 
contra  loa  enemigos  del  «atado ;  pero  cuando  Alfonso  falto 
qw«*  ceder  «u  reino  al  enqierador  Carlomagno,  ae  puso  Ber- 
nard»  á  capitanear  á  sua  compalricioi  lor  Leoneses,  y  de- 
fendió contra  el  poder  francés  Ja  independencia  de  au  patria, 
levantándose  á  sí  al  primer  puesto  entre  los  suyoa.  No  quiso 
ma  embargo  Alfonso  dar  libertad  al  padre  id  héroe ,  y  aun 
acabó  por  mandarle  matar  ¿  traición,  como  ae  hizo.  En  laa 
exequiaa  de  la  aulaventurada  lictina  de  la  saña  del 
rey,  agitado  Bernardo  por  dolorosfaimoa  afectos  por  la  en- 
coaada  peraecucioB  padefida  por  su  ipadre,  da  suelta  á 
terniÜDiaa  quejas ,  declarando  á.  loa  caballeros  y  gente  llana 
que  no  depende  su  bonra  de  un  monarca  pérfido,  sino  de 
la  buena  espada  con  que  habla  vencido  á  los  enemigos  de  la 
noaarquia : 

Pero  no  pende  mi  bonra 
De  ti  ni  de  Aqueste  agravio; 
4)ne  este  brazo  y  esta  espada 
He  harin  temido  y  vesgado. 
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i  Cuan  HiitídM  querella»  deepide  allá  ta  ui  prldoo  la  reina 
Blanca,  prinoesa  frutceía,  por  el  trato  que  cedbe  de  au  espoao 
Don  Pedro  el  Cruel,  rej  de  Castilla,  y  caatn  Doia  Maria  de 
Padilla,  altanera  manceba  del  monarca! 

O  Francia,  dalce  patria, 

iParqnj  no  me  taviite, 

dundo  udlr  me  TÚte 

Á.  padecer  i  EipafiaT 
£1  romance  que  cuenta  y  describe  lo  que  Inmediatamente 
.  ñguid  al  asesinato  del  cruel  Don  Pedro  por  su  riral  ;  her- 
mano baitardo  el  conde  de  Trastamara  es  una  pbtura  la  mas 
completa  y  perfecta  de  una  rcTolucion,  -riéndote  una  parte 
del  pueblo  aprobando  la  violenta  caída  del  tirano,  y  otra  Bal- 
diciendo  al  laatador,  y  dbculpando  los  exceaoa  del  rey  difunto: 

Unoi  dicen  qse  fte  jaste. 

Otros  dicen  qae  nal  becbo ; 

Qoe  el  Te;  no  es  croel,  ú  nace 

En  tienpa  ea  qne  importa  lerlu, 

Y  qoe  Bo  ei  raían  que  el  valgo 

Coa  el  rey  entre  en  consto. 
Gruí  pordon  de  gentes  que  se  po«traban  raatroras  delante 
del  tirana,  mientras  vivía   y  reinaba,   apenas   le  ven   muerto, 
cuando   servilmente   se    van   á   poner   bajo    las   bandera!   del 
usurpador: 

Los  que  con  dnlnog  vilea 

O  por  lisonja  6  por  miedo. 

Siendo  del  bando  vencido, 

Al  vencedor  lifuen  toego. 
Solo  alguno!  hombres  rectos  desaprueban,  aunque  callando, 
el  aaerioato,   no  obstante   que,   aun   siendo  un  crimen,   loe  ü- 
berUI   de   un  tirano   furioso.      Estos   no    esperan  juitida   lino 
del  rielo; 

Alganos  pocos  leales 

Daa  voces,  pldieodo  al  cielo 

Justicia,  etc. 
Y  en  medio   de  esta  batalla  de  afectos  y  parcialidadet  re- 
suena como  triate  doble  por  difunto  el  eatiibiUo  de  cada  troto. 
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dtñbilla  cnya    inHad  primers  «xpreM   el  júbilo   de  loa  veace- 
ioraa,  recordando  la  aegundk  los  lamento*  da  )oi  Tcneldoa: 
Y  'loa  de  H«Drlque 
CantaD ,  repiten  y  gritan : 
„;  PitM  Henrique!" 
Y   loa  de  Pedro 
Clamarean,  doblan,  lloran 
A  BU  rej-  muerto.  32 
Para  pintar  con    tanta  imparcdalidad   loa  nféctoa  y  la  con- 
ducta de  ambos  opueatoa  bandoa,  forzoaameate  hnbo  el  poeta  de 
ponerse  t»>Pio  elevado  á  un  Ingar  anperior,  desde  el  cual  vda  y 
dondnaba  tcidas  laa  preocupad  o  Jiea,  imparcialidad  rara  vez  ma- 
■úfeatada   por  loa    hiatoriadorea   de   bu  nadon,    i  peaar   de  aet 
cUialiueiite    en   eatoa  últimoa   obligación   da  qae   no   ea  Udto 
prescindir  la  de  ser  inparciale*. 

Reluc«    en    varios    de    los    misBO*    romancea    hiat¿ricos    «1 
eqrfritn  de  la  verdadera  caballería,  como  por  ^emplc  en  nqnel 
donde  el  anciano  Arlaa  Goaaalo  eiptiea  á  sa  Mjo  recien  armado 
(abatiera  las  obligadones  de  su  nuera  profesión: 
Ferdoaa  al  Tenddo  tríate 
Que  PQ  puede  tomar  lana.' 
No  del  lagar  qne  tn  braio 
Rompa  lai  medroiai  armai. 
Pero  en  tanto  qne  dorare 
En  tu  contrarío  la  laña, 
No  dudes  el  golpe  ñero. 
Ni  pu'donea  la  eatocada. 
En  otro   romance  hace  un  guerrero  aentidas  reconven  doñea 
&  otroa  caballeros  mozoa  de  ta  familia  del  Cid  por  haber  huido 
en  una  Ud  contra  toa  Moros.      „  Paes   taaeit   morir   como  ca- 
baUeroB   (eTclama  el  valiente),  no  deberíais  vivir  con  ellos,"  y; 
Tomad  aqnete  caballo 
Del  Moro  que  yace  mnerlo, 
'¥  decid  que  le  vencliteii 
Qae  de  callar  a»  prometo. 
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Y  i  Dloi,  que  qaieio  putiraw. 

Porque  el  Cid  ni  ti»  ei  viejo, 
'  ¥  le  quiero  Ir  á  syadv, 

Pnei  no  Is  ayuden  ins  yeraoa. 
Hermosa  lecdon  da  B«imi»ino  á  iM  Eipeaolea  un  romance 
■obre  la  geoeroeídad  de  un  oütaUeio  caetcUano  en  una  Iwtalla, 
donde  qaedit  venddo  el  rejr  D«n  Jubb  I.  de  Castilla.  Le  ha- 
bían muerto  &  este  monarca  el  caliaUo  que  montaba,  y  como 
iban  deibaiatadaa  aiu  huestea,  habría  caído  en  manoa  de  aun 
contraríoa,  li  ua  caballero  herido  no  «e  hubieae  aacríficado 
por  é\,  dándole  eii  propia  cal>allo.  Reaistidie  ea  el  principio 
el  rey  i  tomarle;  pero  inaiatíeado  con  títo  empeño  el  caba- 
llero, cuando  el  monarca  le  daba  .grada»  por  au  generoúdad 
reapondid  el  vasalla  con  aoble   sencillez: 

Si  el  caballa  vos  kaa  Haerto, 
.  Snbid,  B^,  an  dü  cahaUo. 

Bi  en  pie  no  oi  podéis  tener. 

Llegad,  lobirío*  en  braaoi. 


No  01  adendo  con  tal  fscho, 

NI  me  quédala  obligado ; 

Que  tal  eacatitt»  daban 

A  loa  reyca  ras  vaaalloi. 
Mayor  generoaidad  todarla  ea  la  del  €íd ,  según  ii 
laa  eipresionea  pueatas  en  an  boca,  cnando  á  pesar  de  la  in- 
Juttjda  que  con  él  habla  luado  el  rey  Don  Alfonso  qníere 
pagarle  con  bien  por  mal,  porque  (como  dice)  vengaua  to- 
mada de  un  rey  ae  parece  &  traición  i 

Y  el  anftlr  loa  taertoa  nyoi 

Ea  s^al  de  sangre  baena. 
Pero  no  son  únicamente  las  oblígacionea  de  laa  aúbditoa 
respecto  á  los  reyes  las  que  loa  romances  inculcan,  puea  tam- 
bieo  i  los  últimos  les  enseñan  su  deber  respecto  á  aquellos. 
Añ  hace  presente  el  Cid  al  rey  Don  Alfonso  lo  peligroso  de 
la  sed  de  conqníslaa  y  de  la  ofidon  á  empresas  aventuradas: 
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Por   lok  rajiei  quo  ■- 
Qne  apanai  han  calentMo 
La  corona  an  la  cabasa, 
j  \e  aconseja    (|ite    loaiegue   á  aua   propioa  sAbdiloa   antea  de 
penaai  en  aoju0g»r  otro*  pueUoi. 

Obo  cooutnee,   donde  le  refiere  cono  se  negaren  loe  hi> 
Jaljoa  &   pagar  nlrey  un  triliuto  ilegal,    acaba   eon  una   re- 
fieren sobie  si  Robido  valor  de  la  libertad: 
Kl  bien  de  la  Ubeitad 
í  DingDD  precio  e«  oo^rado, 
El  p«eta  qiM  repfwenta  i  la  Lifanta  Doia  Urraca  pidiendo 
Hi  legitina  ú  aea  un  bieredaiiiento  á  su  padre  el  rey  Don  Fur- 
uando,    añade  por  reflenoa: 

Q*e  eniaadeee  Wla  á  1m  reyei 
Una  ancer  lUierlada, 
Bo  g«o«c*l  dgunoa   de  los  ronasiGea  del  CSd   son   rieoa  ea 
aent«nciaa   aobre  loa    negocioa  de   la  vida  huoiana,    pudiando 
bien  Mtaa   obiaa  aw  maaidra'adaí   como  et  teeoro  da  la   ■>!»- 
doria  eapaioU  e«  la  edad  medía. 

La  i»A^end«MGÍa  de  Ina  oadones,  por  la  cual  vucItm  con 
tanto  vigor  loa  pueUoa  en  nueatroa  ^a«,  eati  «sinisnio  loada 
j  doCeadidk  en  algunoa  romanee*  watiguos.  Libret  lomoa  (ex< 
daman  loa  Leonatea,  cuando  intenta  aa  rey  Alfonso  eali»- 
garles),  y  daiwM  al  rey  lo  que  le  debanoa;  pero  ai  él  quien 
otriM  guatea  con  loa  FnowM ; 

IMlea  el  ley  so*  babereí, 
Um  no  lea  ái  ios  vaiallo* ; 
Que  en  soneter  voiaotade* 
No  tienen  loe  reyes  mando. 
No  cabe  duda  sobre  que  aemejantes  poesías,   que   corree- 
pondian  al  carácter  da  lo«  Españoles,   A  la  vez   influyeron   en 
fenaaiie   6  manteaerle,   y  por  eao  no  es  de  admirar   que  esté 
animada  de  un  patriotismo  ardiente  una  nacion  que  oia  y  veia 
en  todia  horaa.  repreaeotadoa   en  cantos  populares  y  en  com- 
posidonea  d«  teatro  los  mas  hermosos  pasages  de  tu  historia.  33 
Siempre  ban  manifestado  los  Españoles  grande  afición  i  los 


,iii,jb,Coogle 


\XXn  iKTKODVCCietl. 

romance*  tocantes' á  loa  alto*  h«chof  del  Gi;    de  aqni  u  que 
cnn  rasan  dice  la  imcripiáoD  hecha  en  lu  honra: 
,  Soy  el  Cid,  tiaora  de  Eipiüa; 

Si  algDDo  quiere  ler  buu, 

Ga  mil  obra*  lo  vería. 
Tantas  canciones  y  otras  poesías  Iiay  compuestas  sobre  el 
tal  famoso  héroe,  qae  bien  se  paede  afirmar  qae  cada  suceao 
de  BU  vida  linre  de  asonto  á  uno  ó  mas  romances ,  represen- 
tando en  ellos  un  papel  hasta  su  caballo  Babieca  y  Tizona  su 
espada.  Ha;  colecciones  con  frecuenda  reimpresas  que  cor- 
tienen  mas  de  ciento  de  ellos ;  34  pero  quien  quisiese  juntar  en 
una  todos  los  compuestos  sobre  el  mismo  asunto ,  en'  la  nueva 
récopÜBEion  doblarla  la  snma.  Verdad  es  que  entre  tantas 
poesías  de  varios  tiempos  haj  mucha*  solo  medianas  y  basta  no 
pocas  malas  enteramente.  Rn  sentir  de  Lord  HoUaitd  las  que 
tienen  consonantes  son  mas  antiguas  que  las  puestas  en  aso- 
nantes, porque  este  último  no  hubo  de  introducirse  en  la 
poesía  castellana  hasta  mediar  el  siglo  XVI.,  opinión  que  no 
puedo  yo  examinar  ahora.  También  entee  las  nadones  ex- 
trangeraa  exdtan  admlradon  las  poesía*  relativas  al  mismo  ca- 
ballero castellano.  En  Alemania  Herder,  35  en  Inglaterra  iSou- 
tkey,  y  en  Frauda  Creicté  de  Lcner  han  tradurido  á  ana 
respectivas  lenguas  los  prindpales  romances  compuesto*  en  la 
patria  del  Cid  y.  relativos  á  la  persona  del  héroe.  30  Bien  sa- 
bido es,  con  cuan  buen  suceso  sacd  ComeiUe  el  argumento  del 
Cid  al  teatro,  sigoíeado  á  GulUen  de  Catttv,  quien  («orno  ya 
dejo  aqui  dicho)  tenia  á  la  vista  los  romances.  La  celebridad 
del  Cid  me  ha  como  impuesto  por  obligación  ¡asertar  aqui  el 
ciclo  casi  entero  de  los  romances  que  á  él  ae  refieren,  loa 
cuales  forman  una  parte  muy  credda  de  la  secdon  primera. 
Estos  cantares  en  general  dan  mas  gusto  que  los  compuestos 
sobre  argumentos  de  menos  signíficadon  y  valor.  Y  aunque 
convengo  yo  en  que  muchos  de  los  hechos  y  pentaboientos  en  ellos 
relatados  y  descritos  mas  son  de  los  libros  de  caballereas  que 
de  la  verdadera  historia,  seria  lástima  suprimir  las  tradidones 
qne  con  la  historia  de  su  h^roe  mas  querido  están  empeñados 
^n  enlazar  loi  naturales  de  Bspafla. 
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Y  ftqui  «a  bien  qne  loa  l«etorM  eaUn  advwÜdiM  da  que 
M  twn  de  lomar  U  toe  historia  en  «u  Mntid*  rigonwo  7 
nuD  cosa,  que  decían  Ib  verdad  pora.  No  gaataban  !«■  tra- 
WoTc»  ntaa  e*cr4puIoi  que  loi  hiitorikdoiei  6  croninM  de  MI 
Mñon,  «onfondiendo  nnoa  j  otroa  á  veoM  io  fkbnloio  con  lo 
indkdeTo,    y    contando  i  la  par  hecbo*   dertoa  y  averifuado* 

1        i\a«  'YtilgariEadRS  tradicianea. 

I  '  Deipaea  da  U  coDqtdita  de  Granada  loa  cantare*  sobre 
Munaoa  biatúritMM    vinieron   i  meno*.      Hay    ñn  embargo   r«- 

)  aucea  aobre  la4  campañai  del  emperador  Cirloa  V,  y  tolve 
DtnJaau  deAurtria,37  y  iobre  la  expedidon  del  rey  Don  8e- 
>»?<■»"  de  Portugal  i  guerrear  contra  lo*  infieles;  pero  no 
son  obras  enlasadaa  unas  coa  otras,  formando  una  s^rie  coi>> 
plelA,  como  laa  antíguamente  compuestas  «obre  aaeeaoa  pa- 
*adoa.  No  ya  parece  la  poesía  de  estas  obras  (^(«lo  intplrada, 
baMendo  loa  progresos  del  bumano  aaber  acabado  con  la  sen- 
tiüet  y  Uanexa  de  loa  trobadorea  nntigaos.  Entraron  en  logar 
de  tan  bermosaa  dotes  el  ¿nfaaia  y  la  exageradoD ,  llegando 
la  temeridad  i  punto  de  baber  puesto  pegotea  y  becho  mu- 
danza* é  ÍBterpolaciooes  en  obras  antigua*  que,  según  ya  pa» 
recia,  pecaban  por  demasiado  aencillaa  y  desnudaa  de  adorno. 
Dondequiera  qne  be  diritado  yo  eata*  malaTenida*  aiadídn- 
raa,  laa  be  aeñalado,  reprobándola*  en  lo*  romance*  de  efta 
«decdon. 

Por  otra  parte  el  favor  público  que  babian  llegado  i  me- 
r«cer  los  reiitances  antígnoa  fabulosos  dieron  algnu  p4i>r  i 
aaBapañol  del  nglo  décimo  sexto,  llamado  Lorenio'de  Sepul- 
veda,  maa  amante  de  la  fidelidad  hiatdríca  que  de  la*  inven- 
óone*  poética*,  el  cual  figurindoae  que  iba  á  hacer  nn  buen 
anrido  á  la  hlatoria,  seriamente  se  di6  á  poner  en  forma  de 
romance  los  aucesoa  de  la  edad  media,  intentando  poner  eataa 
ana  reladonea  fieles  en  el  lugar  qne  ocupaban  laa  poeifa* 
viejas  de  la  misma  dase.  Aai  que  bizo  una  colecdon  de  ro- 
mancea donde  no  Ince  su  ima^nadon,  lin  que  por  fortuna  lo- 
grase predpltar  en  el  olvido  las  comporidones  poéticas  de  lo* 
deaqras  pasados,  pero  donde  no  deja  de  hsber  algo  bueno 
que  fue  bi«n  -redbido.  3S     Csreda  Lorenio  de  Sepulveda  de 
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guato  7  liiM  «a  oaanto  al  arte  de  reprcHatar  fax  hodioi  con 
TÍresa  j  cotaa  en  (kama}  pero  ae  había  eropapido  baatante 
ea  el  eapíntu  de  laa  crdnicas  aatíguai  para  saberle  oomunicar 
á  BOB  prodoedonea  Tectificadai.  39  Por  lo  cual  ana  ronaocea, 
aunque  nunca  lofraron  captane  «1  aura  popular,  merecieran 
ir  Mieidadoi  con  loa  naa  antígiu»,  y  aai  lo  estia  en  todas 
loa  colecdenea  de  eata  clase  de  poedaa. 

Ha;  adama*  otraa  cotecdonfs  de  niinancei  hiatiirícoB,  como 
entre  otraa  la  del  Romancero  historiado  ie  Lucas  Roárigae»,  40 
impreBo  en  Aleald  ea  1579,  que  no  be  podido  yo  rer,  y  como 
etta  también  hecha  una  recopiladoii  de  loa  que  le  refieren  i 
Don  Rodrigo,  último  rey  de  los  Viaigodoa ,  y  &  aa  calda.  41  Del 
Ramanetro  del  Cid  ya  Ya  dicho  aquí  lo  bastante. 

Parece  que  nunca  «e  ha  llegado  i  perder  en  España  la 
afifáon  4  contar  en  relación  poética  loa  auceaoa  de  la  hiatoria 
y<á  declarar  en  Terso  les  penaanüentoa  y  afectoa  del  pueblo 
sobre  loa  SDoeaoa  poUticOB  qae  ocurren.  La  ínquiaidon  y  el 
despotíamo  de  hw  reyea  alcanzaron  á  ser  por  largo  tiempo 
obatácolo  bastante  poderoso  á  impedir  semejante  costumbre, 
y  asi  no  ea  de  extrañar  que  haya  pocos  romances  híatdriooa 
relativos  á  cosas  del  si|^a  último;  pero  en  el  siglo  actual  ae 
ha  venida  i  despertar  con  el  amor  i  la  libertad  el  general 
deseo  de  expresarse  en  romances  aabre  los  acontecimientos  con- 
temporáneos, dándose  á  luz  romancea  donde  la  imitación  de  la. 
Bendlles  antigua  eatá  patente.  Después  de  haber  capitalado 
«I  ejárdto  francés  en  Bailen,  cantaron  mi  ba  beatas  hechas  en 
la  catedral  da  Sevilla  entre  otro*  versos  loa  siguientes: 

X^  patria  en  cadenas 

O*  llamd  si  campo  de  hoaor, 

y  de  Bailen  laa  llanaraa 

Atestitoaa  de  voeatto  valer. 

Pero  cnandoFemando  hubo  bnriado  la  esperania  púbBca,  cantaban  i 
Eipañolti,  paei  Feraaado 
Os  da  tan  mal  galardón, 
El  qae  por  voa  mbld  al  troae, 
Baja  del  trono  per  voi. 
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iBcaato,  coando  m  fa«, 
iBgrato,  cBiado  ToJvid. 
Si  reiMtirle  Ak  glori», 
£•  ym  nfririe  kaUon. 
Con  moÜTo  de  las  elecdones  del  ayuntamiento  en  Orejo  en  la 
proñiida  de  Córdoba  se  compuso  una  caadon,  cuyo  principio 
n  cerno  sigue : 

Tocando  eitán  la  cnmpHna 
En  la  gran  villa  de  Ovejo, 
Para  qne  loi  mas  gorditoi 
Acndan  In^o  al  concejo, 
""  Porcgne  tratan  de  elegir 

A  io>  noevoi  peraoneron, 
Y  los  que  maman  la  pera. 
Andan ,  que  beben  los  TÍento«, 
A.  yer  al  paeden  tacar 
SnB  amigo*  6  mi  dendoi,  etc.  43 
No   uto  estos   retazos  como  modelos   de   poesía,   sino  sola- 
mente  para  demostrar  que  la  afición  á  los  romances  sobre  gu- 
tetoi   de   la  historia   y  de   la   polítioa   títc   todavía   entre   loa 
Españoles. 

DE   LOS  ROMANCES   CABALLERESCOS. 

Teniendo  loiRspañoIes  desde  tiempos  bastante  lejanos  en  su 
tierra  órdenes  de  cabaUerfa  y  sin  cesar  ocupados  en  lidiar 
con  los  Moros,  hicieron  de  sn  patria  nuM  todavía  que  otros 
pueblos  un  teatro  de  aventuras.  Los  poetas  que  las  cantaban, 
fonosamente  kabiaa  de  contar  oon  ser  aplaudidas  poi  sus  paí- 
talo*, porque  todo  Espaioi,  si  no  podía  blasonar  de  aven- 
toraa  propias,  gustaba  de  oír  contar  Isa  agenas.  Asi  fbe  for- 
jándose una  c«mo  especia  particular  de  gran  fibula  y  de  ro- 
mancea qne  arrebataban  á  los  lectores  y  también  &  los  editores  ' 
i  un  Mundo  ideal  lleno  todo-  de  caballeros  osados  y  galanes, 
de  princesas  Miamoradas,  de  soberbios  castillos  y  maciías' tor- 
res, de  hambres  perseguidos  y  de  dsmas  desconocidas.  Dila- 
tando asi  la  poesía  lo*  llraites  de  «u  jurisdicción,  iba  á  buscar 
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allende  I«b  PiríneM  argnnento*  de  «nentos,  q«e  do  eacBM^>an 
tampoco  alli,  donde,  era  mas  ó  menoa  como  en  Eipafta.  Tam- 
bién en  Francia  hafcia  becho  la  caballería  prodigio!,  y  la  ina- 
finadon  tos  había  aúminno  invaltado  en  mayor  auma.  Cuando 
reinaban  en  Aragón  sus  reyes,  siendo  ademas  señores  de  Ca- 
taluña y  de  ts  Provenza,  estas  dos  provintáaa  últimamente 
nombradla,  asi  como  Valenda  sujeta  á  los  mismos  principes, 
tenian,  por  decirlo  asi,  una  misma  y  sola  poesía,  por  lo  cual 
se  hizo  general  el  trueco  de  semejantes  producdonea  entre 
ambos  reinos,  .tomando  los  Españoles  de  tos  Franceses  gran 
porción  de  donosísimos  cuentos,  los  que  pasaron  de  Cataluña 
á  las  otras  regiones  de  España,  de  suerte  que  hubo  de  ser 
arrebatada  U  imaginación,  del  pueblo  á  un  mundo  fantástico 
donde  ¿  mas  de  un  Don  Quijote  le  sucediú  perder  el  juida. 
Por  cierto  los  cuentos  de  que  ahora  hablamos  tienen  un  he- 
chizo que  hasta  en  la  remota  posteridad  influye,  manteniendo 
cierto  linage  de  predilección  á  la  caballería.  Lope  de  Vega 
pinta  en  un  entremés  intitulado  los  Romance»  el  efecto  que 
hadan  los  libros  de  caballería  en  los  flacos  entendimientos 
del  vulgo.  En  la  tal  farsa  un  Bartolo ,  mozo  campe- 
cino  6  digamos  payo  que  está  reden  casado ,  ha  per- 
dido el  seso  de  puro  leer  el  Romancero,  y  cabalga  en  su  aano 
no  obstante  loa  ruegos  de  su  muger  y  parientes,  pora  ir  en 
busca  de  aventuras.  No  lejos  de  su  aldea  tropieza  con  un 
antiguo  canutrada  sayo,  á  quien  en  su  demenda  caballeresca 
tona  por  un  Moro ,  rival  suyo  en  pretender  á  la  hermosa  Da- 
TOJii,  y  envistiendo  con  é\,  queda  bien  aporreado  y  derribado. 
En  tonto  apuro  invoca  á  todos  los  héroes  de  laa  historia*  de 
caballería,  como  son  Monítebui» ,  el  Infante  Don  Meritm,  Oli- 
veros y  Burandarle.  En  vez  de  estos  llegan  del  malparado 
sus  parientes,  i  los  cuales  no  para  Bartolo  de  repetir  retacea 
de  Üstorías  caballerescas.  No  dudan  entonces  de  que  le  ha 
entrado  un  frenesí,  y  se  le  llevan  á  su  casa  á  meterle  en  la 
cama.  En  tanto  se  estin  celebrando  delante  de  la  caía  laa 
bodas  de  la  hermana  del  pobre  toco ,  el  cual  se  asoma  i  aii 
bal(»n  en  camisa,  y  alli  entona  un  romance  sobre  el  iucendio 
de  Troya.     Con  este   creen  t«dos  que  «e  ha  pegado  fuego  á 


jiiwbvGoogle 


iHTXtBsooraii.  XXXVII 

Ik  OM,    -y   se   «rrojan  adentro  A  apagarle,  lieodo  e»te  el  dea- 
edace  d«  la  Carsa. 

Iioa  romancsa  eapaiolet  doade  eatin  conmemaradBa  Ibb  tra- 
^oones  cabBll«r«>CBB  de  Ja  época  de  loa  Carltn^gioi,  como  ion 
topiadoB  de  fábula*  y  cantarea  del  pneblo  francés,  tienen  una 
laAole  particular,  siendo  na*  que  cantáones  tiiitoñaj  en  tsmd 
qoe  aaelen  conqtrebender  una  aérie  de  aveoturai.  Por  el  len- 
goMffi  y  por  la  aenciUez  en  la  reladon  se  detcnbre  aer  eita* 
compoñdones  muy  andguaa,  rieado  notable  eo  algonaa  que  la 
utuanda  de  las  iflabaa  en  are,  en  que  acaba  cada  tegundo 
Ter*o,  continúa,  desde  el  príndplo  del  romiDce  hasta  el  Un. 
Hay  {aatidioao  por  lo  uoniitono  ha  de  ser  este  continuado 
tooaonete,  qne  dn  embargo  no  desagrada  i  los  pneblos  del 
mediodía ,  aooatunbrados  á  la  onifoTmidad  en  la  vida  y  los  de- 
leitea.  La  melodía  que  aeoMp^laba  al  cante  te  avenía  coh  la 
repetidon  perpetua  del  nisBO  sonido,  TÍníendo  á  parecer 
(camo  dice  nn  aut<ir  medemo)  nn  lu^ro  muy  prolongado.  43 
Largo  tiempo  ha  que  ae  ha  dado  i  notar  como  drcunstanda 
de  groB  Ñngularidad  qae  al  traaladtur  los  poetas  espüoles  á 
sn  lengua  los  cuentos  franceses  é  italianos  descartaron  de  elloa 
toda  la  parte  de  hadas  y  encantamientoi ,  para  tomar  tansolo 
lo  tocante  á  la  cabaUería  y  i.  laa  aventuras.  Otro  tanto  hi- 
cieron, cuando  tradacian  las  poesías  aribigas,  donde  no  podía 
Utar  lo  maraTÍUoso.  ¿Cual  hubo  de  ser  la  causa  de  que  ad 
huyesen  de  pintar  d  mundo  tebreoaturalf  Presume  Duran  44 
que  el  espíritu  religioso  no  condntid  A  loa  Eapaáoles  que  tu- 
viesen afidon  A  los  cuentos  de  encantadoras,  cuyas  acdone* 
eran  tenidas  por  ellos,  según  había  quien  se  lo  enseñase,  por 
obras  dd  diablo.  ¿No  pudo  haber  sido  también,  porque  las 
eocantadarfas  fueron  printipalmente  cantadas  y  puestas  en 
tuo  y  favor  por  los  poeta*  bretones,  cuyas  obras  no  hubieron 
de  llegar  á  conocer  los  Españoles,  basta  que  estaban  ya  intro- 
duddas  entre  ellos  las  tradidones  de  la  época  y  corte  de 
CarlooMgno,  gozando  de.  aceptadoa  entre  el  pueblo  f  Per» 
«nn  siendo  ad,  todavía  quedada  que  explicar,  porque  no 
ttadadaron  loa  .Bapaioles  á  su  poeda  vulgar  la  fUÑila  de 
■  de  lo*  eocnto*  árabes. 
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Lm  libros  de  caballerfa  no  sicadot  del  cido  de  las  poetÍM 
Cario  ringianaa  Botamente  pintan  «ituacioaes  i!  eacenu  aueltaa 
8Ía  dar  ñ^uiera  á  txniocer  los  penouagea  nao  ea  ellas  lepra- 
■entan  papel,  de  lo  eual  resulta  el  IncoiiTeiiíeate  de  dejarnos 
á  manudo  ignorando  quien  es  el  héroe,  ú  quien  la  princesa  de 
cu;a  aventura  le  trata.  Por  eso  seria  difícil  poner  los  ro- 
mances de  la  secdon  caballeresca  en  buen  arreglo  7  lirden 
cronológico  asi  como  ios  de  la  secdon  antecedente.  La  mayor 
parte  de  los  héroes  celebrados  por  ios  compositores  de  ro- 
mances corresponden  á  la  brillante  época  del  reinado  de  Carlo- 
magno-  Ea  cuanto  &  los  demás,  indiferente  es  colocarlos  7a 
en  un  lugar,  ya  en  otro,  pues  no  son  de  época  algmia  de  la  - 
verdadera  historia. 

Se  Teri,  dejando  esto  aparte,  por  loa  romances  de  la  sec- 
ción caballeresca  que  loa  trobadores  preferían  sobre  manera 
para  celebrarlas  ciertos  héroes  j  asuntos,  cuya  fama  7  aura 
popiüat  eran  generales.  Hay  una  larga  serie  de  romanooa 
sobre  las  hazañas  á  proezss  de  los  doce  pares  de  Franóa,  45  y 
basta  ver  el  crecido  número  de  romances  compuestos  sobre 
Bravonel,  Roldan,  Gatferot  y  Medoro,  para  saber  quienes 
eran  loi  béroes  que  mas  pnTaban  con  el  pueblo  de  Kspaaa. 
Dicen  que  Tarias  de  estas  coraposidonea  eran  cantadas  hasta 
hace  poco  láempa  en  las  montaias  de  la  España  septeutrional. 
Pero  al  cabo  estas  canciones  han  sido  desbaocadaa  por  otras 
mas  al  gusto  moderno,  de  suerte  que  ya  no  andan  en  b«c« 
del  pueblo  ñno  poquisima*  romances  sobre  caballería.  46 


DE  LOS  RDALUiCES  MORISCOS. 

Bn  eata  dase  deben  ir  comprehendidos 
manees  de  origen  moro  d  arábigo,  sino  lus  que  k  imltadon  de 
los  poetas  orientales  tratan  de  asuntos  de  Moros.  Como  esta 
dase  de  poesía  requeria  un  conodmiento  cabal  y  exacto  de 
la  lengua  y  las  costumbres  7  tos  usos  de  los  Moros  d  sea  de 
los  Orientales ,  no  pudo  ser  oullÍTada  hasta  después  de  haber 
t«nido  ocasión  los  Españoles  de  enterarse  bien  por  toato  íntimo 
de  la*  cosas   de  aquella  gente,    esto  es   ya  hecha  la  conquista 
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del  reino  da  Grankda.  Cou  denpre  paMn  ea  Gcaiuda  1m 
nuM»  cautadoB  en  loe  talcí  rommncu.  Tod«Tl&  en  medio  dd 
nglo  détráko  ««Kto  oj6At/oU  de  JfettM47  i- lo*  Moro*  canUr 
ilcoao»  comuMiea  lutínurM,  loi  ciuIm,  Mgnn  cuenta  £1,  eat*> 
hu  e&  Terso  de  endw^M  up^olu,  y  de  eUo*  cita  el  prin- 
d^o  de  uno  ea  aribigo,  lameMando  la  etida  da  Boabdil,  úl- 
liino  rey  moro   de  Granada  i 

Alhanbra  IubIdb 

A  la  MKytrall  U 

Gnalcozor  tapbqui 

Hnley  Vii>bd«lj. 
Lo  cual  quiere  decir: 

Amoroia  Albubn, 

Tdi  culiUoi  lloran, 

Qoe  Tan  i  perderte. 

i  O  Haley  BoabdU, 

Denns  mi  caballo 

Y  laoiCDte  efcndo. 
Para  qae  pelee 

Y  gane  la  Alhambra  ! 

Hubo  pues  de  ler  contpueata  la  nayor  parte  de  los  ro- 
ouuiceB  moriacaa  despuei  de  aojnxgadoa  loa  Moros.  Hieotraa 
aegnian  eatoa  guerreando  con  loa  Criatiaooa,  oo  podían  fua 
contiarioa  eatar  indinadoa  á  cantar  aui  unorea  y  juegoa,  ni  i 
eatudiai  an  lengua.  HmM  que  estuvieron  unidoa  bajo  el 
míamo  cetro  Muaulmanea  y  Crialianoa,  y  haita  «jue  dado*  al 
deacanao  loi  vencedocea  en  la  deteitoaa  vega  de  Granada  y  en 
laa  callea  de  la  miima  ciudad  oyeron  cantar  laa  lindaa  can- 
cionea  orientalea,  no  hubieron  de  aentlr  deaeoa  de  imitaiiía  y 
traaladarlaa  á  au  idioma.  Los  ronanoea  moriacoa  son  pues 
poealaa  peculiarea  de  la  España  rocridionsl,  asi  como  los  ro- 
nuce*  histdricoa  y  eaballeretooa  hubieron  de  deber  su  origen 
i  las  nontaBoa'  del  norte  y  de  Castilla.  Pero  con  ser  pro- 
ducciones de  Andalncia  no  manifiestan  los  romancea  moriicos 
mas  imaginación  que  loa  del  norte,  cuentan  los  hechos  con  un 
tanto  de  túaduaon,  pero  na  mucho  numen,  y  concluye  la 
compodáon,  cuando  la  acdon  tetaina,  6  cuando  el  poeta  en- 
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cnentra  un  pimt«  donde  repour.  .(  &lta  de  poeifa  tíenen 
loa  romancea  de  qae  ahora  hablamos  otra  daae  de  mérito,  y  es 
que  pinteui  con  exactitod  las  costumbres  y  diversiones  y  harta 
los  trages  de  los  Mqtm.  Asi  la  vida  doméstica  como  la  p&- 
'bllca  de  aquel  pueblo  está,  por  dedrio  asi,  cogida  ia  fla§ranti 
j  expuesta  á  nuestra  vista,  de  suerte  que  podemos  contem- 
plar á  los  hijos  del  desierto  tales  como  eran: 
Faertea  cual  acero  entre  annss, 
Y  cnal  cera  entre  Iw  dimiu. 

Lo  que  mejor,  y  con  mas  frecuencia  pintan  los  romancea, 
son  los  ardores  amorosos  y  el  furor  de  los  celos  de  los  Árabes, 
y  la  tierna  languidez  de  las  mugeres  encerradas,  y  las  fiestas 
que  daban  ocasión  de  verse  6  ambos  mxo».  Ya  ae  ve  i  un 
guerrero  en  presencia  de  su  dama,  ufano  con  el  velo  que  eata 
le  ha  dado,  á  con  el  cioturon  que  bordaron  laa  manos  de  la 
hermosura,  dar  vueltas  i  caballo,  poniéndole  piernas  por  la 
¡daza  de  Vivarrambla,  y  señalándose  en  la  justa  entre  todos 
loa  competidores;  ya  se  pinta  á  un  amante  negó  de  ñiria  por 
la  traidon  que  le  ha  hecho  sn  querida;  ya  ae  repreaeiita  á 
un  deaterrado,  victima  del  furor  de  los  bandos,  echando  la 
postrera  mirada  á  la  ciudad  donde  la  señora  de  sus  pensa- 
mientos habita,  y  ya  en  otros  romances  están  descritas  y 
puestaa  delante  de  nosotros  las  fiestas  de  torneos,  t«ras,  caSaa, 
zambras  y  otros  festejos  en  Alhambra  6  Generalife.  A  veces 
se  reduce  todo  un  romance  ¿  describir  loa  arreos  de  un  Moro, 
á  á  referir  la  conversadon  de  dos  mugeres  dentro  de  un  apo- 
sento, 6  A  expresar  celosas  querellas.  Poquísimos  romancea 
moriscos  son  beüoa, 'mirados  como  poesía,  y  los  mas  solamente 
representan  sítuadones. 

Asi  como  los  Españolea  tenian  loa  Moros  sua  héroes  predi- 
lectoa,  y  no  sa  cansaban  de  oír  cantar  las  proezas  de  estos  ó 
sus  aventuras  amorosas.  Ailndairaes,  RednaH,  6a»u!,  Axar- 
gue,  Hm*  y  otros  héroea  inspiraban  á  loa  poetas,  recreándose 
el  pueblo  en  oír  cantar  romances  aobre  laa  tiernas  pasiones  de 
ana  Zaida,  una  CeUnda,  6  una  Zoraiáa.  Las  altxs  proezas 
y  aventuras  de  Ganl  den  materia  d  mas  de  veinte  romances, 
que  juntos  componen  á  modo  de  una  historia  fabulosa,  donde 
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n  pioWb\e  que  est&n  reprcwnUtdaí  las  riolentu  paaionei  de 
in  Uioe  ntuavümftn.  También  hay  romuice^  tuím  «obre  Re- 
diiMi,  lobre  Azarque  y  otros  híroei,  y  lun  bien  puede  Mr 
que  de  estas  poeoias  solo  una  parte  haya  llegado  í  nuettra 
notida,  alendo  ella  un  fragmento  de  historia  imaginada.  46  Como 
Tirio»  de  estos  nombres  propios  de  Gazol,  Reduan  etc.  eran 
de  faniliB  d  digamos  apellido»,  bien  es  posible  que  diferentes 
penonagcs  los  hayan  Uerado,  y  que  no  sea  uno  mismo  el  & 
quien  conmemoran  romances  diferentes.  Nace  de  aquí  alguna 
obscuridad  en  sus  historias,  haciéndose  diffdl  el  juntar  ó  se- 
parar los  romances,  donde  los  citados  nombres  «alen  i  plasa, 
inconveniente  que  no  existe  en  otras  clases  de  este  mismo 
gínero  de  poesías. 

La  bntasia  vira  de  los  poetas  españoles  Tiste  semejante! 
frioleras  con  adornos  caballerescos,  no  dert«mpnte  propios  de 
los  Orientales.  Asi  en  poesías  imitadas  del  irabe  están  pin- 
tados Horos  Levando  el  color  favorito  de  sus  damas,  poniendo 
lemas,  divisas  d  motes  en  sus  escudos,  para  con  ellos  declarar 
sua  liemos  amores,  y  celebrando  torneos  del  modo  mismo  que 
los  hadan  los  caballeros  de  la  Europa  cristiana.  Nada  de 
eatas  cosas  cabaLerescas  podían  contener  los  romances  originales 
de  los  Moros ,  los  cuales  nunca  hubieron  de  convertir  sus  héroes 
en  enamorados  locos,  como  los  pintaban  los  poetas  cristianos 
españoles. 

Como  las  poesías  de  este  g&iero  ena  fáciles  de  componer, 
se  hadan  &  centenares,  y  vino  España  &  estar  á  tal  punto 
inundada  de  ellas ,  que  ya  en  el  siglo  décimo  sexto  varios 
poetas  estimulados  por  su  devoción  6  su  patriotismo  hubieron 
de  alzar  ePgrito  contra  tanta  añcion  á  los  Maros,  recordando 
i  sus  compatridos  las  hazañas  de  los  héroes  de  su  propia  na- 
cioQ,  y  exdtándolos  i  que  de  estos  y  no  de  los  infieles  cele- 
brasen las  glorias.  En  su  enojo  patridtico  exclama  uno  de 
esl«i  poetas: 

¡Víyaie  coa  Dios  Gazul, 
Lleve  el  diablo  A  Celindaja. 
Y  vuelvan  eatas  mnrlotas 
A  inien  le  lai  did  iiresUilae ! 
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Qm  qnkfe  Doia  Mufai 

V«r  baiUr  á  Doña  Juna. 

Um  gsUardi  E^aáola; 

Qi«  no  b>y  duza  bm  ^aUs; 

Y  Don  Pedro  y  Don  Bodriso 
Vestir  otras  mne  gatanai, 

T«r  qnien  son  ««toa  danztntei, 

Y  conocer  utas  danai. 

Y'<1  kSot  alcaide  qoiere 
Saber  qnien  e*  Abenavnr, 
Eatoi  Zegrleí  y  iliatarn, 
Adalcei,  Zaidei  y  Andallai, 
T  de  qae  repartí  miento 
Son  Cdinda  y  Gnadalara, 
Elisa  HorOi  y  eataa  Horai 
Qne  en  todaa  Ina  bodaa  danzan. 

Y  por  liablarlea  mai  claro, 
lAai  teagan  buenas  paacaai! 
¿Ha  IJegado  A  sn  noticia 

Qae  hay  Cristianos  en  Eapañaf 
Otro  invoca   la  jiuticia   del  Dioi  Apolo   contra  Im   poetas 
y  les  da  calas  en  vez  de  laureleat 
Ted  qae  raeslros  adirinos 
£n  arábigo  t 


Y  el  coateito  de  sos  c«taa. 
Renegaron  de  so  tey 

Los  romaneistna  de  España, 

Y  entregaron  Á  Miibomá 
Las  primicias  de  lus  gRlaa. 
Dejaron  loa  gravea  liechos 
De  so  Teacedora  patria, 

Y  mendigan  de  la  agena 
Invenciones  y  patrasas. 
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Lm  CM'dtBM,  loi  Barmido*. 

Loi  RiraraB  y  Hadarra*, 

Loa  AiroDHM,  lof  Henriroa, 

Lo!  Saxko*  7  Im  de  Laia, 

íQ>é  «1  de  gIIm!    ¡j  i\ii4  tt  ilel  Cidt 

¡Tait»  olTldo  en  glorlu  tiuitu! 

NÍDfiDR  plira»  IcM  Tnelí, 

NingDDa  Haia  loi  caBla. 

¡Joiticia,  Apolo,  JDiticil! 

;V«agadorei  mjoi  lanza 

C<ntn  poetaa  noriacoa 

Qoe  toa  deidadea  pToEuaa ! 

Al  fin  por  merced  te  pido 

Qne  Ted^  ^  morsa  zambnt, 

Y  i  metrificante!  neclaa 

Lea  del  por  laareleí  cñai. 
Hobo  con  todo  quienes  tomaaen  la  defensa  de  loa  romancea 
moriscos ,  inoatrando  con  razón  y  cordura  que  los  Moros  eran 
también  hijos  de  Eapaña,  ;  que  ensalzando  et  valor  de  los  ' 
Miisiilinanes ,  se  daba  laaa  alta  gloria  á  los  Crístíanoa  que  á 
a^ieUoa   bvbian  vencádo: 

Si  es  Kapimol  Doa  Rodrigo, 

Español  fae  el  fuerte  Andall*. 

T  >epa  el  aeíor  alcaide 

Qae  tamliiea  lo  es  Goadalara. 


No  es  culpa,  i¡  de  los  Moros 

Loa  valientes  beehoa  cantan  ; 

Qne  tanto  mas  reiplsndeceo 

Nneatrai  célebres  baxañaa,  etc.  49 

Bl  defensor  de  la  causa  moríaca  de  puro  dice  el  verdadero 

■notiro    <1^  ^  preferenda   que   ae  daba   i  las  hiatoriaa   árabes, 

y    era    que    lo*  b¿roes   antífaos   españolea   habían   sido   duraa 

G<i«ibatient«s,    poquftimo   galanes  <i  amablea,    al   paao    que  loa 
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Moroi  en  lu  poesiu  á  1»  menos  ae  moatraban  Un  fínoi  cuanta 
valiente!,  lo  cnal  loa  daba  á  qaerer  en  laBapaña  criatíana  asi 

No  ei  bien  qae  el  Cid,  ni  Benaedo, 
NI  un  DIeEo  OrdoSez  de  Lara, 
Ni  DD  valiente  Arlam  Goezalo, 
NI  Dn  fennoto  Rodrígo  Arífti 


Varios  romances  morücoa  airvieron  á  Gines  Pérez  de  Hita 
para  pmebaa  de  bq  historia  de  las  Gaerriu  eMle*  de  Sranada,  50 
contentándole  el  tal  autor  con  hacer  aobre  elloi  á  modo  de  un 

'  comentario,  pnea  de  muchos  suc«*os  que  refiere  do  parece  que 
loa  apoj'a  en  otra  cosa  que  en  loi  romances.  Fuerza  es  oonrenir 
en  que  ea  historia  singular  una  que  solo  cuenta  amoríos  como 
hechos  importantes,  no  siendo  caso  raro  en  iVr««  áe  Hita  el 
de  terminar  la  narración  de  un  lance ,  diciendo  que  aquel  á 
estotro   suceso   dio  materia  al  romance   que    pone   en  seguida. 

,  De  algunos  de  estos  hasta  da  Tersiones  Tariadas,  añadiendo 
que  son  obiaa  antíguas. 

Bien  puede  ser  que  varios  de  los  hechos  inducidos  y  con- 
tados en  los  romances  moriscos  pasasen  según  estas  poesías 
loa  cuentan;  pero  ello  importa  poco,  no  siendo  de  buscar  en 
■emejantei  cosas  la  verdad  histdriea,  sino  el  mérito  poético. 
Pero  como  estas  compoticionea  tienen  otro  origen  que  los  ro- 
mances histdricos,  no  he  querido  confundirlas  en  una  misma 
colección  con  ellos;  solo  algunos  romances  relativos  á  la  con- 
qiústi  de  Granada  y  ¿  la  guerra  que  inmediatamente  precedid 
TftD  (por  haberlo  yo  estimado  mejor  asi)  en  el  conveniente 
lugar  entre  los  romances  histéricos. 

Poetas  españolea  de  varios  tiempos  y  hasta  muy  modernos 
bul  imitado  con  grande  habilidad  y  acierto  esta  cIm»  de  poesía. 
Gáagora  en  tiempos  pasados,  líaituel,  y  en  el  Ultimo  terciD 
del  siglo  XVni.  Moratin  el  padre  asi  como  otros  han  cam- 
pueato   romances   moriscos   que  bien  pueden    reaiilir   sin   dee- 
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Mn««r  el  cetsjo   con   loa  antigaM,  p«ro  ain  conseguir  duiet 
ti  aun  papular   que  nqnelloi  conriguieroD.  51 

Hacho  aoa  intere*kría  poder  descubrir  y  ■eialar  d«  entre 
lu  pocitas  arábigas  loa'  docomentoa  origíiiBleí  qoe  fueron 
(odU  á  loa  romancÍBtu  eapañotes.  Hnata  ahora  Ua  inveatiga- 
ODD»»  tiechaa  aobre  eate  aaunto  han  aido  infructiioaaa  enUra- 
acata.  Ya  ae  entiende  que  ai  entre  loa  Moroa  hubo  cando- 
Ma  populares  al  modo  que  loa  Bapañolea  tuvieron  eataa  poe- 
liu,  como  no  hubieron  de  darae  á  la  prenaa,  «e  perderían 
poco  i  poco.  Loa  hiatonadorea  de  los  Moroa  de  Kapaña  atan 
i  Tecea  Teraoa  de  algunas  poetaa  de  aquella  nación;  pero  las 
ótaa  i  que  ahora  ae  hace  referencia  están  reducida*  í  elogioa 
de  reyes  y  aentendas  ó  pensanúentoa  morales,  no  teniendo 
fsrma  de  romance,  si  bien  es  cierto  que  unas  pocas  que  en 
m  tono  parecen  elegías  podrían  en  rigor  pasar  por  coas  muy 
parecida  á  loa  romancea  españolea.  De  esta  clase  son  loa  veraoa 
que  Haxem  Ben  Abdelaziz  de  la  tribu  de  loa  Wasires,  encerrado 
en  una  de  las  torres  del  alcázar,  compuso,  dirigiíndoseloa  i  su 
muger  poco  tiempo  antes  de  ser  ajusticiado,  los  cualea  ha  tra- 
ducido Conde  del  arábigo,  partiendo  loa  versos  cabalmente  como 
¿1  dice  que  están  en  el  original  en  dos  mitades  octosílabas:  52 

El  visitarte  me  impiden  con  torrea  y  herradas  pnertas. 

Agha,  no  te  maravilles;  nad  con  inibiiata  estrella. 

No  «a  eiIraSo  que  fortuna  Instable  gire  si  rueda. 

Con  voi  no  confUa  el  alna  me  da  la  vuelta  postrera. 

Dej¿  el  cdmino  derecho,  legni  peligrosa  senda, 

Mncbos  dicen  qne  me  salve;   qae  con  la  faga  pndiers, 

Qne  hsy  efugio  y  retirada  de  an  rigor  en  la  tierra. 

Yo  respondo  qne  la  faga  es  de  alma*  tímidas  leDi, 

Y  la  mía,  il  no  es  grande,  de  ser  mny  noble  se  precia. 

Si  lo  qaiere  Dios  del  cielo.,  {qae  efngio  al  hombre  le  queda! 

Át  qne  de  mi  suerte  ahora  se  complace  y  se  recrea. 

Yo  eq>ero  qne  de  mi  copa  hasta  las  heces  se  beba. 

Del  mismo  gínero  es  la  compoaicioD  que  «Igue,  hedía  por 
el  poeta  6af(6  Ben  Omej/a,  llamado  Akviaii,  pateándose  i 
«lilla*  del  ño  en  Cdrdoba,  y  i  la  vista  del  aloAur:  53 
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Alcinur,  ¡cnantM  daKciai   ointieDet  en  ta  recinto! 

¡De  nünu  tt  pre>«rv«  tu  ventoroao  JeitiDo! 

iCnaotoi  r«ye>  le  tmbitarou,  de  e'o''>3  y  poder  ueñidoa  ! 
'     H«y  lO^re  «u  trblM  /aeus  voltea  el  celetíe  ^ro. 
.     Di  si  mDDdo  y  &  qnieo  admira  ini  aparéate!  prestigio* : 

¿Parqné  tanto  noi  enganai,  siendo  engaño  conocida? 

No  preíonai  permanencia;   que  el  tiempo  lígae  an  estilo. 

y  lo  qae  on  dia  aobclaba,  otro  lo  desdraa  bmidíto. 

{Do  AÜroa  los  poderosos  doeíjoa  del  imperio  «iro, 

Columnaa,  arcos  y  tcrrei,  verjas  de  dorado*  IwiUea  ? 

Debajo  de  los  oteros  yacen  de  Ib  borntiga  nidos 

Mits  vale  en  bandidos  valles  vivir  bumilde  y  tranqnillo 

Qae  noblezas  encnnibradas  en  montes  y  precipicios. 

A  los  discretos  no  engaña   la  ilusión  de  los  lentidoi. 

Ldese  al  alba  el  secreto,  si  el  resplandor  matMIno 

Abuyesta  las  negras  lombras  en  qne  estaba  obscnrecMo. 

Voy  en  seguida  i  poner  también,  aunque  en  prosa,  dos 
composícioneB  completas  en  verso  que  me  comunicd  un  oiien- 
talista,  mozo  todavía  y  en  la  flor  de  su  edad  arrebatado  i  las 
letras,  que  era  el  SeSor  Jourdidn,  discípulo  de  Silvestre  de  Saeg. 

I.  „La  toma  de  Granada  per  el  emir  Yaliia."  Hoy, se  ha 
apagado  la  luz  del  error,  y  la  casa  de  la  verdadera  direeáon 
ha  recobrado  bus  moradores.  Los  ojos  de  los  hombres  se 
vuelven  á  Granada.  Granada,  paraíso  terrena],  lei  franquea 
■in  reserva  sus  flores  y  arbustos.  Con  la  presencia  del  noUe 
Yahia  se  anima  todoj  la  tierra  de  Granada  se  cubre  de  ri- 
quezas. El  Bublime  emir  ka  transplantado  los  beneficios  al 
terreno  de  la  liberalidad,  y  recogido  sus  frutos  por  las  len- 
guas de  la  alabanza  y  del  reconocimiento.  Por  él  goza  de 
paz  y  sosiego  el  culto  de  Kos;  por  él  se  abren  los  ojos  i  la 
luz.  Ha  extendido  al  pie  de  la  dudad  las  tiendas  del  terror 
que  inspira.  Ya  se  Aprestaba  el  aldvo  contrario  á  destruir 
la  fortaleza;  pero  con  la  punta  de  las  lanzas  dejú  despejadas 
las  avenidas  ,  y  con  las  bajas  de  las  espadas  prvtegiú  á  los 
habitadoreB.  Alli  donde  las  murallas  le  atajan  el  paso,  obscu- 
recerá con  su  polvo  la  reluciente  béveda  del  cielo.  Llevando 
cubierto  el  pedio  con  la  coraza,  ha  penetrado  por  las  tSerras 
de  los  v^Hddos  y  aoíquitado  á  todos  los  descreidoi.  El  emir 
Yahia  es  el  polo  que  dirige  á  las  eslxellas,  cttaado  se  apa. 
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■^Kcn  en  el    oñxonte  de  U  ga^n^  ¡O  Rey,   mí  noatn  oeM 
tt  utn    besé&co    de  tu  eriitanda   de  éiübbt  la  tlem  ie  Im 


Q.  „i.  unm  Mora  iueiuiUe."  Volvf  mñ  mJmdM  &  2s- 
MAl,  i  a^nellaB  iuicldaM  mas  dieatros  oi  cantiniT  c«raMM« 
^  \a  s«ti  toa  t«4c«  d«  toa  casadorea  «a  ooger  la  caía.  Anta 
«■  oy»  1«  «parecido  una  hma  rehideiite.  Hemoaa  «n  «i 
pknkud,  me  ha.  confundido  lot  natidoi;  «u  lux  me  ha  dedum- 
brado,  j  desde  aqind  ponto  ando  triMe  j  penialÍTa,  7  der> 
nno  l&griniaa  que  brillan  como  dimiantea,  y  me  riento  roide 
por  nn  pefmr,  el  coal  «rcce  cod  la-Índifei^KÍB  de  Zobmda. 
bi  baUe  el  qoc  adorna  yo  «en  dogioa  de  mi  beldad  y  eipre- 
doñea  Ae  ani  amor  el  aellar  de  mis  Tenes  predoaoa  al  par  de 
ferias,  fin  T«no  la  anrara  y  d  aot  de  mediodía,  y  el  aatro 
^e  nliora  ae>leranta  me  eacneatraii  cerca  de  au  Monda  ace- 
chando, basta  que  Uegne  el  moBwiito  de  au  aparidoa.  8i  la 
■igo  por  los  vergeles  y  la  sombra  de  loa  nuvnjoe  y  ü- 
moneroB,  ae  me  escapa  maa  ligera  que  una  corcilla,  mao 
▼eloz  y  no  nenos  lutaeate  que  una  estrella  que  corre  y  ae 
oculta.  Tienen  los  dulces  moTimientoa  de  au  cuerpo  U  múma 
9»ctH  que  nn  otprea  -movido  por  laa  auna  de  la  pifanavera. 
Cuando  dascoee  los  labios  para  aonreirae,  enseña  como  una 
fila  de  poriaa  junto  i  otra  de  luUes,  d  m^or  diila  una  roaa 
salpicada  ilel  o^ófu  del  rocío.  Maa  Kngntdas  y  Toluptaosaa 
son  8ua  Tniradns  que  laa  de  la  gacela.  Sus  cabelloi  que  on- 
dean en  lacga*  trenzas  son  mas  negroa  que  el  dbaao,  y  su 
cúds  blanco  como  el  alabastro.  Pero  ¿qnieD  k>  craeriaf  Mas 
cruel  «s  c^e  la  hiena  de  eapeaas  melenas  y  que  el  maariíado 
leopardo,  y  deadda  mía  ruegos.  jO  hermosura  qne  embe- 
lesas, alma  de  mi  vida,  muévante  mia  ansiaa!  que  laa  lagrimal 
ne  surcan  las  juejillaa,  como  aurcMi  los  torrentes  las  faldas  de 
los  colladits,  reiáen  pasada  la  tormenta.  Tu  paso  ligero  cono 
el  de  la  perdiz,  y  el  tierna  Tello  que  te  cUbre  las  mejillat  y 
es  BUts  tierno  aun  que  la  flor  del  fruto  del  sol  antes  de  ser 
tocada  por  la  mane  humana,  y  ese  lunar  negro  que  en  ne- 
anira  compite  con  la  noche  y  da  realce  al  huttre  de  (u  rostió 
ea  rail  mil  atracÜToa  que  no  amorto  á  describir,  ban  hecbo  de 
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HLVIIE  Intbddsccioii. 

'  Bb  ojM  UDk  nabe  de  donde  descargan  torrcntea  de  lágrírnaa. 
4N0  me  darás  paiii  eapregor  dü  rabiosa  sed  otra  can  mea 
que  la  sangre  que  'maiuiD  laa  heridaí  que  me  baa  hecho? 
jDesventuradn  amante,  confundido  por  tA  rigor  de  tu  dama, 
•stáa  agitándote  «n  el  campo  del.honoi  y  andas  ensote'  como 
la  fortuna  siempre  mudable  I  Pero  no  consefuirá  su  cmel  des- 
den que  él  la  olvide.  La  juTcnlud  que  7a  va  desapareciendo 
de  sus  sienes,  anundará  el  fin  de  los  placeres  con  ri  de  los 
cabellos  que  le  coronaban  la  frente,  sus  llantos  llenarán  las 
dstemat  que  estaban  en  seca  de  resultas  de  la  aridez,  antes 
que  deje  Zobeida  de  reinar  en  su  corazón. 

Por  estas  citas  se  ve  que  los  rétalos  que  bo;  pmeemos  de 
las  poesías  de  los  Moros  de  España  estdn  lleno»  de  ¡maznes 
singulares ,  de  alegorías  mal  formadas ,  y  de  hinchazón  como 
toda  la  domas  poesía  del  oriente,  y  que  se  asemeja  i  los  ro- 
mances moriscos,  cuyos  orinales  arábigos  están  por  encon- 
trar todavía. 


DE  LOS  ROMANCES  SOBRE  VARIOS  ASUNTOS. 

Llego  á  otra  cstegoria,  la  cual  comprebende  todos  los  ro- 
mances que  no  tienen  cabida  en  las  tres  clases  antecedentes- 
De  este  número  son  las  canciones  jocosss  qae  tanto  abundan 
entre  los  pueblos meridionsles.  54  Italia,  Kspaña  yFrtui<ña  tie~ 
nen  de  este  género  composidoaes  donosísimas  que  serian  honra 
del  siglo  mas  ilustre  en  letrss.  Asi  que  bien  merece  semqante 
dase  de  poesfss  ser  estudiada,  pues  contiene  modelos  dignos 
ds  ser  imitados.  El  metro  usado  en  los  romances  cuadra  ma- 
ravillosamente con  las  candónos  jocosas.  55  Las  cantan  general- 
mente en  filspaña,  según  nota  un  viagero  alemán,  en  dos  ó 
tte»  tunos  conoddos,  al  paso  que  las  candónos  amorosas  no 
tienen  mas  que  una  melodfa.  no  siendo  caso  raro  que  el  cantor 
componga  de  repente  una  leUa  para  W  tonada.  56 

Las  cortas  notas  que  he  aBadido  yo  í  muchas  de  estas 
candones  me  excusan  aquí  el  trabajo  de  dsr  í  notar  y  de  en- 
'  saltar  sus  diTorsos  primores.  Vista  la  abundanda  eztnordi- 
naria  de  estas  t^mposidones,  cuyo  ndmero  crece  ñn  cesar, 
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w  «Ao  [oiwno  .*ndkr  mu  CNfápiílo  en  la  elMidta  wiobo  mu 
ifK  t¿  txstax  de  I»»  otra*  'doau,  pef(|ue  qu  aquelUt  U  lub- 
itawü  «n  de  interés,  aunque  fiie«a  BMdiuw  ó  miitL  U  fcim^t 
t*n  ca  cuuwMiea  amonáH  ó  utlric»  ai  eaU  úldMa  es  aad*, 
M  ^j  GOM  i|ue  I»  mItc.  y  neiulo  mala*  «eatojanta*  coaipo- 
óásnet,  bay  tanto  msnoi  rasen  para  reprododriaB,  cuanto 
^e  en  todaa  tíeiraa  estin  de  Mbim  lia  mala*  copla*.  He 
bddo  «obre  todo  de  \aa  ronanoes  paatoralet,  porque  no  ha* 
en  BÚ  sentir  cosa  de  mu  fastidio  qne  los  lamentos  de  pastoras 
7  aafalns  nDriéndoae  de  ameres,  y  conterrando  A-  pasar  de 
ello  fderus  baatantes  para  «dufatr  doelos  que  Ueaan  larful- 
simaa  páginas,  7  son  chaces  de  hacer  besteúr  al  lector  mas 
intré^dü.  Los  caacioDeres  j  rosunoeros  están  atestado»  de  estas 
inaulaas  -radedades.  51  i  tüa  he  preferido  ^o  las  candónos 
Tivaa  ó  Jocosas  que  pintan  m^ar  i  la  nación  «apañóla,  porque 
se  «tTÍenen  con  la  dcMnddada  alegría  de  aquel  pDeblo. 

Bd  la  násnia  aecoion  encontrará  el  lector  varioa  romanoea 
que  nada  tíenoD  coainii  con  los  de  que  acabamos  de  hablar, 
j  que  no  podian  estar  Uen  cotocadoa  en  alguna  de  ha  sec- 
■ioiiea  antecedentes.  Tales  <  son  loa  romances  sobra  pasa^  de 
la  lüstor&  antigua,  de  la  Biblia  <S  de  la  mitología.  Bl  trotar 
era  coas  Un  Mcil  para  los  Eapañtrfei,  que  sobre  todaa  las 
ooaas  componian  romances,  y  poetas  había  que  si  *e  le  hu- 
Ueaen  asi  pedido,  habrían  puesto  rn  redondillas  toda  la  hjatoria 
antigua  de  Gi-eda  y  de  Roña,  y  por  aSadidDra  el  ant^o  y 
el  nuero  taslamAie*.  E!n  ningana  parte  como  en  B^aña  ha 
tiáo  aplicado  el  romance  á  tantas  y  tan  dÍTOiaa*  materia*. 
liope  de  Te^  compuso  nn  Rommcero  etpíritmat,  56  otroa  poetas 
por  el  contrario  cantaron  en  redondillaa  la  vida  y  aedones  de 
los  gitanos  vagabnndo* ,  59  y  Gdngora  se  tomd  el  trabajo  de 
compoDer  romancea  bnrleaoes. 

A  la  TÍata  tengo  on  tomo  en  cuarto,  en  el  ouat  se  han 
puesto  juntas  mnchaa  hoja*  cneltaa  que  contíenoi  candonea 
migares  eapaBolss  de  la  aegottda  mitad  del  siglo  dédmo 
•éptúno,  de  modo  que  bien  puede  el  tal  tomo  dar  una  idea 
abal  de  ia  poeafa  popular  de  aquel  tiempo.  Estas  co^io- 
lídonea  están   can  todas  hipreaaa  en  Barcelona,  aonqna   al- 
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gaau  i*  iwtte  «n  ZMafou,  7  mait  en  otra*  dndadM »  7  uto« 
CM  t*4w  «¡Um  faa7  grabftdoi  eñ  raa^en  atiy  tiMooa  cobo  «b 
mwüm  cancloBM  para  la  Ínfima  plebe.  EaUía  nimaBCM  lc«- 
tan  de  todo  Unage  de  i^tenaa,  Rendo  loa  mas  de  «Do*  daati-- 
nadoa  á  roferir  algún  niceao  paaado  ó  ¿«agracia  oaarida  qa« 
haa  dad»  mncbo  que  decir,  como  lu  ridu  7  loplido  de  graa- 
de*  &MÍMemMa,60  la  cura  núlagiOBa  fttñb«iidi  Auna  Imigen  de 
la  Virgen  awtiitma ,  la  conreraion  de  un  pecador,  61  U  eol^anfl 
entrada  de  algnn  gran  peraonage  en  ona  dndad^  uaa  anéodotk 
cluitoaa  de  lugar,  62  d  una  fana  63  etc.  811^  b^er  raBaacea 
aatignot  reimpreaoa ,  mescladoa  con  loa  nocToa. 

En  ponto  i  romances  faa  ranada  tanto  el  aígnifioade  de  la 
palabra  eomo  la  coaa  miama.  Desde  que  ntrnanee  -ig«»tfi««K« 
la  lengua  vulgar  salida  de  la  latina  hasta  ahora ,  aa  ba  apli- 
cado la  TOS  romanee  i  toda  poesía  popidar,  Tiaieiido  i  ser 
tan  vaga  como  la  de  iaüaáe  entre  les  Bsooocaes  .6  de  Lai 
entre  lo*  Franceses,  que  igualmente  «aeerraban  todo  en  ae- 
mojantes  cempnddonet,  lo  jocoso  con  lo  seño  7  la  verdad 
con  laa  fíbulas.  También  significaba  romance  en  españri  una 
kiatoiia  de  corta  exteoaion,  <i  ana  sentencia  de  muerte  en 
verso,  cantada  •>  un  solo  tono  eon  aeompañaaiiento  de  gax- 
tarra,  64  7  en  plurql  romanees  vino  á  querer  detnr  parUdarlaa 
á  Charla,  acaso  porque  ello*  babian  degenerado  en  vana  pala- 
brería. Haata  hubo  un  g^ero  baataido,  ll«B«do  Jbminson, 
que  segu  Sobrino  an  *u  diccionario  ^ignifi™  un  poema  ea- 
p^ol  largo  7  fastidioso.  Ya  se  ve  que  á  ñuite  de  abusar 
de  lo*  romanee*  pararon  eatoe  en  fastidiar  ai  pueblo. 

Antea  de  teraiinar  le  que  se  refiere  á  loa  diversas  gén*fo* 
de  romances ,  creo  que  debo  dar  k  notar  cierta*  particolarí- 
dade*  gramaticales  en  el  lenguage  em^eado  en  esta  clase  de 
poeaiaa,  tanto  mas  cuanto  que  poi  su  naturaleza  son  de  grande 
etritaraio  á  lo*  lectores  extvangemí,  j  que  la  Academia  es- 
paieU  no  h*  atendido  al  Romanoero  al  fonuir  au  diccionaiio.  65 
Provienen  las  tales  síagularidadea  6  del  estado  imperfecto  de 
la  lengua  mi  la  ^oca  en  que  fueron  hechas  la*  obras  de  que 
tratamos,  i  del  deacnido  ó  de  la  fiüta  de  instruciñan  de  los 
poetaa.    Sirvan  de  ejemplo  lo*  *iguient«*.    MucbM  verbos  que 
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Mt  w  cajAeUauo  oomo  «n  otru  latigau  vi*ai  7  araartu  un  ( 
NbaMLte  pwdvos ,  eo  loi  romancM  utiii  niadoi  ya  en  icdya 
3  3»  «n  fañ-va-  Morir  ■jgnifiwi  an  «Um  no  mIo  peidar  U 
^,  ñno  qtiiteila'  i  otro  d  •»  matar;  Aoljur  ea  AvartlrM 
«M  ;  dWertir  &  otroag  Oítrmr  «■  ir  nno  dentr»  de  una  paite 
i  kacer  &  otfo   qne  «ntra  ■ 

I>e  la  mano  U  «ntndka. 
Admirar  es  admirar  uno  múmo  y  eidtar  admiración: 

Fiío  Goiu  aqael  dis 

Qqb  a]  Ciá  admiran  y  eapsnUn. 
No  le  iiaa  mas  eaocúpulo  en  cuanto  á  loa  género*  de  loa  uom- 
brea,    coofundiéndose   á    vecei   «1   maiculiiio   con   el  femeolno. 
Cdh  í^oal  arbitrariedad   están  usados    loa  caaoi ,    tropesándoae 
en  varias  ocaaiouea  con  aciuaÜToa  en  vez  de  genitÍTOS  li  dativos: 

y  no  J«  enliendt)  d  leagui^e. 
Otro  tanto  sucede  con  los  verbos,    que  se  ven  con  frecuencia 
confundidos.     Un  participio  6  un  iufinitívo  con  el  acusativo  al 
ctial  rige  suele  hacer  oficia  de  substantivo : 

Y  les  prepnta  la  caasa 

Del  cetsAror  amistad. 


Atgwiw  eoDJimeioDes  particnlaret  tie«en  significado  múl- 
tiple y  por  lo  mia)BO  vago,  de  modo  que  la  parttcnla  qve  vA- 
HHHa  i  lo*  poetas  no  tQlo  eqidvale  &  qatat  6  sJ  cvoJ  i  lo* 
esates,  amo  A  pora  qmt,  por^nt,  ptte»  fue,  ú  f»  de  j  ettaado. 
V  cuandp  molesta  al  poeta,  este  la  snprimet 
RogAlc  (qa«)  violase   pronto. 


Ea  general  estes  poetas  tw  eecrupnHsan  dar  torcedor  á  la 
lengua  ó  TÍ«l«utarU  para  llegar  con  mas  fuJUdad  al  fin 
adonde  se  encaminan.  Si,  por  ejetaplo,  en  vez  de  los  artl- 
cnloa  el  y  (o  han  menester  un  vocablo  de  dos  tllnbas,   usan 
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-  I  iM  prMunnbrai  e«e  y  cw  «a  au  lugu,  j  dicm  por  el  cond* 
ó  Ib  ciudwl,  OM  oondc  y  cm  áudad.  Dioen  qae  mnciiu  ex- 
preñones  UMdu  ea  Im  romances  TÍven  ;  andan  en  uio  «ot- 
ríenM  en  las  montañoB  de  Aatnriaa,  donde  It»  habitante»,  en 
ves  de  perfecdoiuuae  «a  la  lengua  como  ios  denuii  de  Espaia, 
la  conservan  en  el  lusmo  pnMo  ea  qae  «ataba  el  habla  de 
Castilla ,  hace  ya  algaaoa  ñ^M.  66 

DE  LAS  COLECCIONES  DE  ROMANCES, 

Poesías  que  tanto  corrían  hubieron  de  «er  recopiladas  ;  mal 
tipKcadas  por  medio  de  Ib  imprenta,  luego  que  fart  esta  intrir 
dudda  en  las  dudadeaj  pero  como  eran  obras  destínadss  A 
pueblo,  y  qae  este  compraba  lai  primeras  colecdonei  impresas 
en  pliego*  sueltos,  sin  dnda  llamaron  poco  la  atendon  de  los 
literatos,  y  pasaron  poco  notadas. 

Una  de  laa  colcccionea  mas  antiguas  j  de  alguna  irapor- 
tanda  es  dn  duda  la  publicada  en  el  siglo  XV.  con  el  título 
de:  „Primmiera  y  flor  de  lo»  mejores  romanee»,"  la  cual  ha 
Tenido  é  ser  tan  rara,  que  se  encuentran  de  ella  poqufdmos 
ejemplares,  á  pesar  de  haber  sido  reimpresa  varias  veces  en 
los  siglos  sigiüentes  con  adidonea    considerable».^! 

Mas  conoddas  son  las  colecdooes  que  llevan  el  titulo  de 
Coacloiieros.  De  estos  el  mas  antigao  y  valamínoso  es  el  de 
FinteMdo  del  CattiUo,  cuya  primera  edidon  soliii  de  las  pren- 
sas de  Cristóbal  Kofaian  en  Valenda  en  letra  gótica.  8«  in- 
titula i  „  CiiacfoHero  general  de  lo»  moa  prlnelpale*  trobadure» 
de  Stpaña."  Jn  foUo.  Bien  puede  juzgarse  que  tuvo  felid- 
atmo  ¿xlt4>  esta  colecdon  por  la  drcunstanda  de  haberse  hecho 
de  ella  un  rntaero  creddo  de  edidooes,  pues  no  solo  Tue 
reimpresa  en  VaUneia  en  1514,66  en  1517  yen  1536,  ñno  tam- 
bién en  ToUdO  en  los  aBos  de  1517,  1530  y  1536,  en  Sevilla 
en  1527,  1535  y  1540,  y  en  Amberes  en  1557,  1566,  1573  y 
1678  en  6.  Todas  las  edidones  impreías  hasta  el  año  de 
1540  lo  estin  en  letra  «dtica.  69 

Sin  embargo  en  la  colecdon  dtada  hay  poces  romances  an- 
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lignot,  «oaaistiendo  príndpabiMiite  en  una  reunían  dB  pMdn  ' 
it  antorea  «tBoddoa  de  los  rigió*  XV.  y  XVT.,  com»  wm 
Tattnte,  mooiaa  Niáhet,  Juan  ée  Mena,  M  Mar^ve»  de  Sm- 
tMuna,  PoTtoearrero  etc. 

Hu  importante  á  nuestro  propdnta  a  la  colecrion  que  le 
Citingae  del  Caneiimero  getierai  por  la  lítalo  de:  „Caneitmero 
ée  rtmanceM,"  la  cual  en  rec  de  obraa  modtnua  7  trabajftdu 
na  deociB  y  arta  solo  enermba  romancea  TÍejoa ,  loa  tM*  de 
eOoa  de  U  dase  cabaUereaca,  j  también  anoa  cuentos  Umb6~ 
lieoe  y  araatoríoa.  La  edidon  ma»  antigua  de  cate  es  la  de 
Aadwrea,  que  no  lleva  facha  y  aaBtf  d«  laa  pr^iaaa  át  Martin 
Uneio,  la  cual  (^mata  de  375  foja*  en  doEaro  peqneBo.  70  Dice 
el  editor  en  au  prtflog:o  qne  había  recopilado  todoa  couitoa 
i'^ancea  antáguoa  pudo  haber  A  maoo,  dejando  solo  aparte 
1m  qne  no  le  habían  pareddo  tan  bueno*  como  lo*  denaa,  y 
^do  que  ñ  muchaa  de  aqoellaa  cancionea  tíenMi  ftlta*,  nace 
«lio  en  parte  de  loa  malos  ejeanplarea  de  que  laa  copW  para 
iapñodriBa,  y  en  parte  de  la  maU  menwria  de  algunaa  peíao- 
'—,  de  cayn  boca  laa  recogió,  ;  que  en  lo  tocante  al  urden 
en  qne  van  laa  (xiitipoaidoneB,  pnoo  primeramente  loa  romancea 
fclativas  &  Pranda  y  »a»  doce  paree,  luego  loa  compueatoa 
■olve  paaagea  de  la  historia  de  España,  en  seguida  la*  can- 
dmiea  sobre   Troya,  y  por  remate  loa  cantare*  amatorio*. 

De  noeTO  (aUú  í  Inz  eata  coleedon ,  pero  mn;  aumentada, 
deado  él  miamo  an  editor,  y  dfadole  el  nuem»  tamizo  en  el 
da  de  I550  en  300  fojas, 71  y  otra  Tes  en  1555.  Pero 
^tndoaai  qu«la  impreaion  y  numeredon  de  la*  página*  aonidén- 
l)**i  en  las  dos  edidone*  qne  se  acaban  de  dtiff,  l»en  puede 
(nerte  que   ambaa  aon  una  miama,    en  que  la  fecha  y  no  mas 


Martín  Nudo  es  hombre  en  alto  grado  merecedor  del  agra- 
icdadento  ele  los  afidonados  i  la  poesía  antigua  española ,  por 
propagar  la  cual  se  afand  aobremanera,  consiguiendo  no  solo 
Hirtr  del  olvida  los  lindoa. romances  caballerescos  y  otras  com- 
Poridenea  por  medio  de  aa  Cancionero  ie  romOHces,  tino  tam- 
'^  hadendo  que  ae  Udeaen  ranas  edidone*  pequeiaa  del 
^WtoMsv  general  y  otia  edidon  enriqnedda  con  buena*  adi- 
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^■M  dd  BMaaBMM  de  Lmmmo  de  St^otTeda-  FoeiM  t* 
que  el  «d  editor  torieae  BeDBlftda  prefilecdoii  ál»  f^vHa.  caa- 
tebna,  ñ  ;a  DO  ei  que  coataba  coa  la  afiden  notoria  epe  á 
ella  tenia  el  público  de  su  tierra. 

Bo  1¡>73  foe  impcuo  de.  nnevo  en  Ambereí  el  Candonero 
de  romancea.  Tarabíea  aa^6  i  luE  otia  edicían  en  1581  em 
Liaboa,  y  en  Barcelona  se  hirieron  doa,  ona  en  1587,  y  se- 
gnnda  en  1636,  nendo  de  creer  qne  haya  alpina»  du«  de  laa 
minnaB  ú  otras  ciudades.  Algunas  de  las  dbidaa  edidones, 
cono  por  ejemplo  la  de  Lisboa  del  año  de  1581 ,  han  llegada 
á  ser  escoslsiiMS.  Pero  vistas  sus  freeoeates  reúnptewonei, 
la  Golecdon  del  Candonero  está  menos  escasa  que  la  del  Bo- 
maneero  general,  cuya  primera  edicioB  conodda  es  la  de  Me- 
itita  del  campo  en  1603  en  4.  Salió  otta  reí  á  loa  esta  misma 
colecdon  ea  Madrid  en  1604,  y  al  año  aiggiente  le  aiadid 
Miguel  de  Madiigal  ana  segunda  parte  publicada  no  Valladolid 
en  4.  BSÍmÍHiu).  fin  1614  reimprimid  ambas  parte*  en  Madrid 
Pedro  de  Flores  en  dos  tomos  en  coarto.  Ti 

SI  Romancera  es  el  verdadera  almacén  de  romances,  al- 
macén mal  arreando  dertanente,  pues  en  él  todo  está  re- 
vuelte  lo  antiguo  y  lo  moderno,  lo  espaSol  y  lo  modaoo,  lo 
bueno  y  lo  mediano  y  k  malo ,  viéndose  á  veces  ronaacM 
■obre  un  mismo  aigumento  separados  entre  sf  por  «entanarea 
de  «tros  que  Gratan  asunto*  may  diferentes,  y  reanUando  de 
todn  ello  estar  hedía  la  recopiladon  con  poquÍNmo*  conod- 
mientos  y  tino.  Á  pesar  de  haber  en  eüa  un  número  crcddf- 
simo  de  compoddones,  está  falta  de  lo*  prindpalsB  romances 
caballerescos  y  de  varios  do  lo*  hiatórícos.    Como  por  desqnite 


siendo  la  colecdon  en  lo  tocante  á  los  primeras  la  de  mas  im- 
portanda  entre  toda*. 

Hay  tnmlúen  oclecdones  bastante  considerableB ,  que  entre 
nucho*  romance*  conoddos  contienen  otros  varios  que  fiütan 
en  las  priudpale*  ma*  abultadas  recopUadones,  aunque  sen  de 
m^ito  tal,  que  bien  merecen  *ar  reimpreaos.  Cntetanae  en 
el  nÚRwro  do  lalss  colecdones  menores  la  SUoa  de  varUu  rú- 
Monce»,  impresa   en  Zaragcsa  en   1550,   y   reinpreaa  varias 
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(MitM  otro*  sMOVoa; 
fK  Aadxea  d«  Villalta,  niiapicM  buabÍMi  tm  no  pocaa  «cm- 
óuua,  y  aeliitinUwiBiit*  «b  Vahncia  ea  1593;  74  el  JanUn  íe 
woioret,  por  J.  de  la  Puerta,  publickdo  en  Zangma en  1611; 
(t  cuidoDero  Uvnatdo  Dtui%a  de  foiaitet  por  Diefo  de  V«a,  dado  i 
^  CB  Barcelona  «n  16~25,  y  por  auna  «1  CamtíoneM  ée  enamwadot, 
utn  también  de  Bataelooa  an  1645  y  1S47,  (audonero  cate 
Utino  muy  diferente  de  loa  demu,  y  que  entuna  du  credde 
aéHcro  d«  cantOB  «Uemadoa  de  doa  gaWiei,  «■  diatacto  oatahw 
parte  de  elloa ,  y  Tarioa  liadoa  romaacea  anlígMM ,  que  en  ala~ 
giB*  otra  coleotáOB  ae  hallan.  75 

Todaa  eataa  rooopiladonaa  hediaa  ain  bsana  elacoMi  ni  ót' 
dan  cat&n  ^pteaaa  ais  atenderae  i  laa  ra^aa  da  la.pnntna- 
óan,  no  pareciendo  que  atendiaaeo  con  aanam  loa  editnea  i 
4ar  el  texto  Boa  conecta  de  laa  poealaa,  taa  onalea  «Hniitiag 
elloa  i  menado  ya  uatropeadaí  por  colectorea  antedorea,  y 
ediadaa  á  perder  por  Interpoladonea  aaeoeaÍTaa.  Ninfvn 
o£tor  ha  cargado  con  el  trabajo  do  acompaiar  laa  cooipeai- 
(MMBn  can  aotaa  y  anmrina 

N«  «bátante  loa  deféetoa  que  ae  acaban  de  aeialar,  andan 
Muy  boaeadaa  laa  colecdonea  antipuw,  lieado  «Uaa  nreaaa 
UbUofiAfioaa,  y  Tendjéndoae  i  muy  aubidoa  pradoa  en  laa 
Toataa  de  Uhroa.  Ya  en  el  aiglo  último  aalid  i  loa  en  Bapaña 
lun  colecmon  eaoagida  con  al  titulo  de:  „Pitetiae  ^aeogldat 
^  mmestro*  eameioaera»  y  romaneeret  aatifMoa.  Uadrid ,  1706, 
an  doa  tonea  en  8.,"  que  aerrla  da  contiiad»  i  la  Gmn 
«deoóoii  de  diveíaoi  poetaa  eapañoiea  por  Dan  Raaon  Fer- 
aandei.  Pero  la  reoopilaóon  i  qoe  me  refiaro  do  coaaigue  el 
objeto  que  yo  aquí  me  propongo,  y  aii  no  ha  eatorbado  qve 
Don  AljUatin  Duran,  Uterato  de  naeatroa  díaa,  haya  hecho 
otn  colección  en  dnco  tomoa ,  cada  uno  de  loa  cualea  con- 
ticne  una  claae  particular  de  romancea.  Bata  obra  de  Duran 
time  algunas  niaa  y  »lgnn»»  menoa  compoaicionea  que  la  co- 
laceion  que  yo  voy  i  dar  al  público.  Doa  Eugenio  de  Oekúa 
acaba  de  reimprimirla  en  Paría  en  1838  en  un  tomo  abiUtado 
ea  8.  Binyori   poniéndole  por. titulo:  „  Teioro  de  lo»  r 
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LVI  iHVKOiHrooieN. 

rM  g  emaetmuroa  etpaXoUt  UsíMeow,  eoioUerMOM,  nortMoa 
g  otroa,  y  lAa^iaioíe  varíiM  romameet.  Oek«>  ae  aprovedu 
de  Isa  notu  é  Eatrodnccioii  de  Dhran ,  ;  poDe  adeauu  alfioiM 
notas  au;u  piojñu.  Esta  «didon  e*  cAmodK,  y  e«U  bien  in- 
pceaa;  pero  lobie  contener  mucha*  compoiidonea  qoe  n* 
pueden  aer  coUficadaa  de  romancea,  peca  por  no  haber  eoD- 
■ultado  el  colector,  como  tampoco  hiio  Doran,  tügtuiM  evioe- 
donea  de  romancea  populares.  También  ae  ecban  d«  menoa  en 
el  Ubro  del  S^or  de  Ochoa  dertaa  adaracionea  qoo  aon  ae- 
ceaariaa.  Sd  Valenda  en  1840'  aaUó  í  Im  ob«  colecdon,  pero 
en  nada  dHeraote  de  laa  qne  acaban  de  dtarae. 

Cuando  por  la  vea  primera  en  1S17  publiqué  yo  ai  obn, 
poca  ayuda  encontré  en  loa  trabajo»  de  loa  reooi^ladorea 
eapdolea,  y  tuve  que  Tencer  grande*  difieiütadea.  Aai  fue 
que  no  pudo  aaHr  itd  obra  eaenta  de  fhltaa,  lo  cual  no  quitó 
qne  un  Eap^ol  reaidentA  en  Londrea  relmprinieae  de  eUa 
una  gran  parte,  agregindole  notaa  critica*  de  an  ^opia  co- 
aecha. Daade  entoncea  aci  «e  ba  despertado  la  afidon  i  la 
andgiw  poeala  eapaHola  en  la  tierra  iBÍa«a  donde  ella  nndd, 
de  lo  cual  dan  muestra  y  prueba  laa  reden  pobUcadaa  nueras 
colecdonea  A  que  antea  me  ke  referido.  No  oreo  yo  qne  aun 
con  eltaa  venga  á  aer  bí  tnbajo  inútil;  pero  he  conocido  que 
m«  er»  neceaario  reviaade  enteramente,  para  emendtHe,  au- 
•MBtaile  y  variaile.  En  mucha*  ccaa*  ea  diferente  eata  edtcimí 
de  la  que  antes  publiqué,  y  miraiia  yo  como  la  reconpenaa 
maa  dulce  de  mí*  t««a«  y  afiuies  que  loa  miamos  docto*  lecto- 
re*  por  quienes  Ais  juagada  mi  primera  obra  con  grande  i*- 
dulgenda,  creyeaen  abara  que  nada  be  omitido  para  hacer 
«ata  colecdon  maa  digna  todavía  de  la  aprsbadon  con  que  ha 
sido  honrada. 
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NOTAS  Á  LA  INTRODUCCIÓN. 


1.  A  menndo  Isa  «pñMaf  it  Juglar  j  it  tniodtr  urriati  lp»l- 
■MM  de  deslKDU  Dm  poeta.  Gnnlo  da  Bereco  por  ejeaplo  dioc 
la  lí  que  quien  Mr  el  Jnglar  de  •■alo  Damittf» ,  cipiMasdo  ut  qne 
fataata  cantar   ai»  flrtadú  j  alUgTM. 

I.  Mueku  eaBtiaaei  astignaa  j  ipapnlaTaa  da  alru  ttema  de  la 
Karepa  nerUImal  eatán  TsnlScutoa  ea  natni  Maajvite  al  da  taa 
(•Haolaa,     aa  froeta  de  le  ooal  poedo  ollar  la  oanalaB  fraaeeaa  qns 


Qo]  MDt  (hwIb  á  MoiteHet. 

Vof,  Ronaa  d*  Roa, 
T  el    aamtar    piaveaol    Haaada  Hoasta    da  aoM  EKoa    (Llaata  de 
•B  Eatéban)    hBy  mlmao  tadaiia  eaatado,   paro  aa  laagaaga  nijuvaa' 
■ddo,  ea  U  featlvidad  de  laa  BilAiaa  ea  la  Ifleila  dg  dU.     I«  tot- 
■Iw  auUsiia  era  oami  ■Igne: 

¡aaiaa,  Sanhata,  e  t^ai  pat! 

¡So  qae  dina,  ben  eacoataii! 

Car  la  Iluoa  aa  de  rertat, 

Han  hja  aat  da  Uwlat. 

B)ta  Itwou  qua  üglrem 

Del  fadu  del*  apóllala  tTajreoí 

Lo  dlcb  lan  Laa  rataatareai 

Da  aane  BRare  farllarem. 
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NOTIS   í    J.k   IHTKMtDCOIÓH. 

fin  »quel  lemiM  qaa  Diau  Ton  dM 
Et  tom  da  mott  retiuieilBl, 
Bt  pneja  el  cal  bJ  fom  putot 
Sant  BiteTB  tdln  Upldat. 
Avlu.,  Senluin,  per  naal  ruoii 
Lo  Uplduon  Idb  feUnnii 
Cn  connosniíi  Dieoa  cu  el  fon 
E  fa*  sdraal*  p«r  ■on  áoa. 

En  sontro  e)  i 


Para  eanUí  eata*  cmioAí,  b1  «obdiútano  qo*  ofiaia  es  la  ada* 
H  pona  deapuei  de  la  epútola  an  frente  del  preale  el  ouel  e»(á  aen- 
tada  en  al  pdlpito,  j  alterna  ona  et  para  el  canto  con  al  fus  «anta 
í  in  reí  uu  veraícola  de  U  epútola  de  la  fieita.  Bouard,  notlelai 
de  la  bibliolaaa  de  AU.      Parii  j  Ali,   1B31. 

Loa  Bapiaoleí  huí  daMubtaiU  i  notada  qaa  Ánacteaate  oompaao 
la  msf  «r  parla  dg  mi  caBdaoM  en  radoadillai. 

4.  „  El  dt  acio  lUoloi  ei  á  wKtt  famua ,  woi  auligua ,  b^ 
natural  y  mu  común."  Saimiento.  „£•  el  propio  |f  nofuroí  dt 
Stpaña,  en  tmya  lengua  aa  halla  mu  anft'^a  jua  en  aiguaa  otra 
it  loa  eulgaret,  ¡i  oaí  en  ella  lalameau  titnm  teta  la  gracia,  lin- 
dmt  y  agadeiM  fue  e*  rnaa  fropia  del  ingamit  wpanal."  Argeta  áe 
Molina,  dlaeiirso  aobre  la  poaaú  eaiteHua* 
i.     Por  ejemplo : 

Oan«n  batbu  j  taablra  eaitai. 
Biea  a^  qnlaa  aoBca  rirtda. 
Maa  vale  tasna  qaa  dag>. 
Á  pan  duro  dienta  Bgnd*. 
i.      Talaa    aono   laa    dal  Marqnea    de    SantUIana,    Hnflla,    UW, 
Maraña  j  SIwbt    can  Mraa   ao^addBaea  ea  im,    ; 
lemudo  Nniei  Plnaiaaa  (llevada   el  «eaeadador  grlf"!    qi>a 
oaatieBs  tm-de  «atoa  provaiUai  i  Hfraaat. 

I.  Hemorlaa  para  la  MtCarta  da  la  paMÍi  j  paMai  aipaiBlaa. 
Madrid,  en  4. 


Puede  qoe  ari  aM  en  eftoto  algnaa  Tai,  per*  B' 
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Novu  i  L*  iNMOBVmaftit. 

1.     otro  tasto  tomdc  «•■  Ih  iollmim  aumm 
cDu  dtcs  Aikina    on  >u  amjoa  „  On  nng  leriliag" 

«MÍM  rpttt—   of  postrjF  s/  (U*  «untTy.      Jl  vir^  eroetlg    aiuiKn  te 

Unwl  aijeati  and  Ua  nantín  o/  n*M(,  and  w  laUUf  nule  ^ul- 


l«,    ridwdo  ¿  ■«  «n  rtsor  Tino  U 

■M   ■  iH-lto ,    «  bI  nal   v«a 

ex»  d  ,u.blo. 

1*.      Lm    dm   Him.     (L«  4m 

„Jtfinai,"    ■■^w  «líaiül»  del 

ligio  XIX.)     Fub,  l&W,  lanD  I.,  p. 

.  US. 

11.     ScgUB  J^wiii  >!*  Ja  £»>«•«.•  , 

a  «(e/oES,    da  eapilan    d    hombre  da 

armai,    lanM  s  ni   iwr  tef  de 

11.      finmí^lD,  „Keinan'<u  pan  la  liafona  de  la  pocM." 

U.  ,,<  CsdH  Jh  stTH  pMUí  frmSn  g  nligiHM,  nunt/w  «n 
leojogi'a  «  caiallerot  e  eatuderai  t  olrat  mueftot  e  divenai  prnnm 
aUitet  qaa  fmtroa  e  on  muí  grande  ieciAortt  b  «ua  ■■■{  iIJ4arelM 
a  »i«  trntaadidaí  en  la  dtete  «twiiMB  orM."  FáaiB  SmM(S  dt 
CoatTO,  Biblioteca  eapaiola,  lam>  1.  AlfeMe  de  Bagas  p«  aln  parla 
■a  dtji  eieritoi  lonauea  de  loa  ^oe  «BkvliBta  a  cala  Bil  aoleeeioa. 
Urna  de  lia  eomFegidoBea  que  reoopilé  n  ■■•  „Rtimftíi  eaatra  t— 
tTabadvnt."     Ea  «Ha  le  lee: 

Puea  de  cada  día  nacen 
QrjagOH  ealre  loa  IfObadorea, 

Bl  ariaiaa  Balar  M  Jada  de  liater  aprendido  laa  reglaa  del  trabar 
de  ITaaiüa  Fidat  de  FwadwAea,  j  la  ooHlinnaeieD  de  iaa  aiíaaa 
leglaa  de  Jafre  da  Fq|B,  tnOe  negro,  ;  de  la  obra  dtdáetlea  de 
Bareapcl  de  Hoja,  ati  eono  Iaa  reglae  del  cDaiütorfo  de  I*,  faja 
deaeia  da   Tolou. 

14.  Inftmot  ton  agiteUo9  ^e  aín  niagtm  ¿rden ,  rfgla  rí  eacufe 
/■can  t*t»i  mnonaet  í  conlaret  de  qae  la  gratt  baja  e  de  candido* 
KTTil  aa  alegra."     Fl^lofo  al  Coadeitable  de  Ponilgal. 

It.     Háilmag  j  refleiioaei  da  «aatba. 

1*.      Poenaa   aalectaa   eaaleUaaaa.      Madrid ,    IMT ,     Uuu  L ,    ia- 

1.     „  St  reauBse  a  prapiosKare  /•  jiania  liriea  de  tat  Beraña- 

ISataa  al  «He  peAlea  da  Dea  RiaMilaca  Martiaei  de  la  Rom. 

a  IMaa  da  iai  CqHAalat."      Aitúnlo 

a  del  4  da  D 
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Notas  i  li  iNrioBnocioK. 


B»  lo  BU  qae  lo  ddudcIb. 

Coplaa  (Obra  I>  (ala. 
n.     Jmtllamct   h  qagjm    am   >a   „Ji^aniM  taire  Jufgtt,    afttitd- 
eait*  ji  üvmiaaa  piUlfcoa"  4a  que  por   eiMin  áa  devoolaa    piatcn- 
lan  privar  k  loa  Bom  aUcaaM  ie  lUB  diTanJoa  lu  l^Ments. 

U.  \itM  ■  81b.  AaaeBBBi:  „Bt  glt  Jrabi  thier»  aloma  m- 
fiaeíaa  mir  srigíns  dtUa  pMtia  mMkna  in  Sartfa."  Si  toTtema 
Ira  Árabes  slgiin*.   inflasBuU   n  el   írfgeii    ie  la    pseu'a  ■odaiu     «a 

11.     Vim  al  pidlogo  da 
n.      „Lb    BonUalAct," 

H,      J.    L.    Hefbarg:     De 
Diuertatlo  BnhatIoL     Hafnl»,  1811. 

15.     Táue    la  IntndnitelBn    a  la  CDleseloB    da    pMiíu 

3S.     ]>«n  Alan»  íe  Cardmu   coBpletl    al  bíebo    nmaiita    legua 

n.  „81  CanviaiteTt  i*  «nomaratfM,"  edíeion  da  Banwlaia,  lUA, 
tne  nuHkaa  eaBcioBaí  ea  al  djaleglo  da  la  prortaaia,  da  laa  aaalea 
■Irran  jia^ffiíanra  ■«■  vano*  qae  lignaa: 


No  lai  vdI  elU. 

No  laa  val  poli  qqe  aoQa 

B*ta  garrida. 

Madaa  doacliB  y  taaia  dol 

De  Totlia  vida, 

V  no  aiparea  maa  favora 

DaiU  don ■  ella, 

Perqna  !«■  Toitte*  amon 

No  lea  vol  alia. 

NoBi  TuDan  nai  al>r|ar 

Bn  la  aenlr, 

Pub  alia  BOU*  ral  amar 
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Tottra*  esBfmi  >i  él 
No  II  bn  BallB, 

I     Partas  In  «te* 

■■tata  OuCba^  Aa   la    i 


Kl  ntsito  dd  butttqto  UMÍrko  ds  Pwb,  UM  «a  Oitatra,  pa- 
Wm  b>  la  mUim  liBpia  al  .^ftB»f;nB  CtetfM  J  «aaU  ^  Alutlfar 
Ntn  la  doTota  d*l   «J^nllg  de  Cirio  Hafio   aa  RoacavaDAí,    qia 

OlubU  alíala  tfaada 

KKiuldaatn  neadUaa  altada,  et<. 

Pera    «Ma    cOHpaiIiIoa   na*  llaae   dal   írapeta  da  la   oém  qna   del 

canctai  da  loa  toiaaacai.     Par  fin  el  geaoral  8t.  Toa  as  bu  obra  da 

„£h  da*  JÜBoa,"    loBO  1.,    faf-  ^7    ^^a  aaa  oaacloa  aaligua  taa- 

coagada,    la  eaal  diea  qa*  aa  taa  papular   eatre  loa  Baauw  fraacaaea 

■  baacoafadoi  E^afiolca.      Ei  nuao  dgne: 


CkoiioaM  Kajolaa 

Trbleijk  da  saalattaa 
Dabeliirikaa  f«T  jaa 

Caafoa  da  d«iii«tfaa 


aafa 

Ckaata  tilataaaat. 

Bt  da  quol  Míe, 


Parta  qaa ,  paroe  qae 
Riaa  a'ait  bewi  qaa 
libeiMi. 


Blp^atlUe  eaiajaila 

Canta  ooa  Uiabira, 
y  que  ramr  bo  la  fU(a 
V  babat  ooa  kartaiai 
Pero     quaiiia      verte 

afaen. 
Porque,  porque 
Sia     libariad    ao     bar 


biherlalla  tola  adatdea. 

».     AMa  4a  faaear  aewiMn. 

n     PiAac*  i  la  IracedU  dal  Ud. 

H.  Laa  kaaaiaa  de  Beraaráa  dal  Carpió  ti 
pM*w  karMeo  por  iganla  de  Alaaaa  UU,  ;  lai  dal  Cfd  per  Oa>~ 
«]>  da  Baraaa,  paela  «al  dflo  XII.  Tdata  la  Colcettoa  de  paetaa 
nraialea  aatsrtareí  al  at(la  XV.  par  Doa  Tanaa  Saaahei.  Madrid, 
IM,  toMO  1.1  J  F«  Qlaaati  de  ájUen  ea  UM.     Tieae  ruoa  Sar- 
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LXIl  'W«SM   X  LA   INTKODIHIOIOR. 

ndsñto  as  decir  eamo  dluí  „  I7lio  y  afra  pwfs  lavo  jireimla  ¡dm  ra- 
noMsi  de  iui«  y  otro  iam  Etpa/ivl.''  Sin  smbargí)  no  va  en  mi  b>- 
tender  tan  aaerlado,  cnaads  *Dp>ne  qus  loa  romances  cantadon  por 
los  trabadore*  aotiguih  dorute  laa  fisitaa  heckaa  en  lieara  de  lo*  daa 
dudo*  eéisbres  Tareaea  M  befan  paidtds  ieipam  por  no  kaber  aido 
poeMati  por  escrito,  ;  «Huido  aiada  que  las  hof  sililcnles  mih  de 
oíros.  Púndoss  en  que  ea  la  Orau  orjaioa  de  BapaSi  escrita  a  me- 
diado* del  aiflo  XUI.  Tie>e>  eltados  pssagas  de  poasi'ag  mnf  antl- 
goat,  le«  ouiles  aa  ettáa  en  los  rsoiiiaees,  qne  tkam  nivea.  Biaa 
pneden  en  afecto  haberse  perdido  jaaohu  dt  Iss  tales  obras;  pera  dn 
otras  solo  ha  de  haberse  perdido  se  estilii  aaUoaada ,  eoaeeriráadosB 
aaa  vestidas  mas  a  la  nodera^ 

31.  Empeaa  mas  este  ronUBCe  la  atenelon  j  los  afectos  por  la 
«parieioo  de  Doia  María  de  Padilla  en  el  Beacata  en  que  se  llevan 
eavaello  en  paño*  negroa  el  cadáver  del  re;,  sn  ajaante  asesioade. 
Debe  leerse  el  roBaace  >iíb>«d  en  la  paite  prl«ei«  de  eala  aoleeelon. 
Es  el  qae  capies»  coa: 

Á  loa  piaa  'de  Don  Heurlque ,  ele. 

31.  Ba  sabido  qne  mnebaa  oomediía  antignaa  españolas  están  fun- 
dadas ea  sueeaos  de  la  hislerla  de  BspaBa.  La  defensa  de  Numaaeia 
contra  el  ^éreilo  de  Scipíoo  file  para  el  pueblo  eqiaiol  nn  ar|[u- 
nealo  preüleetn. 

14.  Iiu  ediciones  son :  „  Hiitoria  del  muí  noile  y  feleroin  Coía- 
Ben  el  Gd  Auf  ¡Hoi  dt  Binar  en  mmaneei  en  len^o^e  anUguo  re- 
eapUadoi  per  Juan  de  Btmlar."  Bn  Lisboa  1E15,  Es  probable  qus 
eala   edleioa  no    aea    la    mu    antigua.      Una    edidoa    de  Madrid,     la 


ioUcro  Den  Bodrigo  de  Bícsr  ele.,"  no  lleva  pacata  {echa.  „  7\!isro 
ticcniUe  da  (odos  tot  not  /smMoa  rOFnneea  osf  tnitigatt  come  mo- 
<l«twi«  del  ai"  por  Fr.  M^e.  Bueeloaa,  IIM  en  S.  Otras  edl. 
oioae*  de  la  coleeeloB  de  Escotar  saHeraa  í  lus  en  Madrid  ea  lUI 
«n  a.,  m  Panplsaa  ea  Wa  j  ins,  ea  ».,  ea  (Mil  ea  UH,  y 
«aBaroelena  en  WT.  Gata  dltina  de  des  toaos  en  &  eanlieae  hasta 
denle  j  da*  romaBoea.  Una  liada  edteien  „  añadida  y  ademada  e«n 
san  oeriien  casfelíoaa  de  la  Atrterfa  del  Oíd  por  el  ^touss  Uettrlmdar 
aUmim  IHn  Juon  de  MtVIer"  aalid  í  lu  en  Fraaeoliirte  en  lOB  ea 
11.  Coutieae  prinare  IB  romaaoea,  y  bug*  «a  oapleaMuM  aoa  H,  lo 
cual  Junto  vieae  á  ser  deuto  y  das,  aoau  ea  laa  edicieaas  autatlore*. 
„H*maaar»  dtl  dé,  iweiw  edMen  rtfammda  saín  iot  ant^uoi, 
añmitdm  i  Uaatroda  con  earíos  nelos  f  eenposMoaas  dti  oBsaio 
tiemfo  f  ossuwo,  ¡i  non  an  epiimas  da  la  Ustaria  uuiiladsw  del  Od, 
por  Den  Vicente  Gaaaaiee  del  Segnere.  Madrid,  181§,  en  U.  pe- 
^aaio."    BiM  ao  eaalnra  saa  qo*  18  ñas 
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WovM  i  lui  iiiviwBiraaHMi.  LXIU 

%     Bmummi*  *A  VU.   TIMhWi  IU>.  n  S.  Ua««i  h  ailraa 

■caía  ■  Ib  letTK  qus  al  «apúlta  del  DrlgiBat.  Otra  tndaulaa  al»- 
>•■«,  «n  que  el  ««atide  d*l  oriflDa]  «tá  algmu  TMoa  «luivacaio, 
p«»  tn  qaB  aatá  Mea  rfr»»— ti<i  al  awln  wpaial  aa  la  da  Dal- 
IKtola:  D«r  Ci4 ,  ria  RaiaaaaakiaM.     SMttgait,  1811,  a>  8. 

M.  ,^OÍ4,  nmmue*  mfUñtttt"  ImltaliM  ea  roaaMM  ftaa««aaa 
rar  H.  Cnurf  de  Lsncr.  Parii,  l«l,  na  II  Hay  ina  Indimlni 
ea  yw»;  „Ii«s  roHaaeea  luGid,"  tradndoM  Wm  dil  etpalol ,  por 
á  CabaDaro  Hagaari.  Parh,  ila  f*«ka,  dw  tansa  ra  fl.  I^argo 
«■■II  aaMa  kaMa  tradanHn  u  aaMno  IM  MtiMi  raBaaen  para 
w  da  im,  im  j  11W.  Pacda  «M- 
a  da  lai  mmina  ia\  OM  U  atn  da  WnMmIe  át  SU- 
Bteditiia  ás  Barspa.  Parit ,  IBU, 
taMa  III.,  oap.  SL  „Cftra«i(il*  ^  <ke  CH,"  Oríalsa  i»\  CM  Ra- 
A'tga  DisB  de  Slrai  al  Oaapaadn,  eairaflda  par  Soallwj.    Vnméxtí, 

n.      Tres  fanoHM  romanon.     Bueeiraa ,  IVI.     Va  pHego  «a  4. 

n.  La  rriama  edfdDa  oaaadds  aalU  á  lu  an  al  M'tula  de: 
„Btmmmin  manament»  iBaarfu  <le  U«Mrfa>  anf^im  da  te  üréniBa 
da  Eipwia  fv  ítma»  cts  ScpafiMda.  Aakaie*,  UU.  Vna  Wfaada 
•dlajaa,  á  qaa  Taa  aiadld*«  „at«dboi  saMoa  abtM  ca—pawti»  par  m 
CdoIhrD  a— no,"  fM  pnUteada  por  el  Ilbma  PaHps  Nada  «a  Aa- 
Wna  ^  UH.  Bb  ata  Btmi  dudad  «n  IMi  lalló  á  Ibi  otra  edt- 
ctaa  d*  Im  ««far  iMprea*,  para  fUta  da  Binkai  da  lai  eaapaaialaiaa 
taaaataa  as  la*  aaUrlaTa*.  Da  Iimum»  da  ai.nahtda  hay  nía  lecs- 
pÜBoiaB  dU«ni«  da  la  aqol  aatat  dtada ,  y  qoa  par  «oHlgilsMu 
dahe  f««  aoi^de  da  ao  aMfuadir  ooa  alia.  La  de  qoa  akara 
••  k^Ia    ilira   p«  ti'tBle:    „  B«c*|>tfa«í*n  da  nmmm—  riño*  —eUáat 


aafa*.     Haj   ainada    adMaa   pablfeate   ta    Alaali,    ea    UN,   •■  B., 
aaaqaa  MJ  rta  aaa  1»  aiíaa  CM  fMa  aat  Mderaa. 

41.  „itaaU9M«»  ^  Uitwú  d«l  raf  da  Ap«i«  Baa  Aadrifa,  pai- 
trar*  d«  indtadaa,  ai*  I«v<>*f«  aaUfHa,  teo^llada  par  At*t  Hmt»." 
Faiii,  leU,  ea  U.  Del  aluaa  aabw  ha;  naa  tradaadaa  de  laawBBM 
ktaMMa  mfi'^r  ***  »'■•-  »ll«wiwa  UMeritnaa  indattea  de 
r  f«r«f ■•'•"  *»*.  I*»*!  •■  *■!  !■"■■»  «M*»kMdo  la  MAtM' 
<(■  ttdw  1^   a— paalilfcaaa  tm  n  fdaara  d  elaw- 

tt     immm*    a    ■>  íerUdíea  da  Hadriéi    „BI  rajMr,"    dal  1    de 
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Novas  i  la  iNTaontrecioH. 
I  prilof*  ie  Oarwa   ■ 


4t.  FltTatta  éa  vartn  n 
de  io§  hstAca  faittana  de  lea  doee  Pmrrm  de  llanda  y  agor^  mtvtra- 
nUBle  imregidf  par  Dantian  Lupe*  de  Zbrf^jnía.  Vilmcia,  ■!> 
fedw.  Mtdrid,  nil,  «I  11.  p^D^«.  Ea  eita  FloreMa  eatía  Im 
niwwce*  dsl  CarHimers  *«tíd<»  iIbo  i  U  BodaniL  La  FlomtB  ha 
Mg  impuM,  InMrra  aa  !■  algniaiile  trbn  lagleHí 

„  muory  0/  Charlee  Xte  Gnat  and  Orlaade  atmb*d  lo  -ánUttlMp 
Tatft»  tvgeiher  viA  ftt  ntoet  BiletrMtd  t^anU  masnou  r^ating  ta 
ll*  tmebie  peeré  o/  Fraaee  nunUnud  ín  Jim  ^HÜme,"  «itli  EagUah 
m^^d  vanloM  hj  TkoaM  Baii.     Limdiui,  J811,  a  Tola,  8. 

Historia  de  Corlo  Mifao  3  Rcldu  atdbalda  al  anoblfpo  Tupia, 
í  qae  van  agragailoi  loa  mu  sélebrra  toiaaBcn  suUllaaoa  relatira* 
á  Isi  doBe  pai»  de  Fnicla ,  coa  tradnooionM  ea  lano  laglea ,  par 
Tomu  Rvdd.     Lnndm,  IBU,  doi  tomM  en  B. 

tt.  Bntn  lu  «■[aoctoaea  da  nmauee»  Babalteraaos*  kk;  'qia  >BlBr 
fiiiui|ialaeBM  el  „Jii>iiiangera  ds  ran<n«(  eaiaUereeeoe  í  M^rítve 
oslaríareí  ai  ^flt  XVIII.,  fiui  eontieiu  tee  d»  amar,  lee  ie  ¡a  IsUs 
mlORda,  toa  de  Corbuaagiie  y  ¡m  dsoa  parea,  lee  de  Bernardo  dei 
COrpte,  del  -Cid  Caa^eador,  dt  lu  Jb/mbu  de  Lora  ele.,  por  Doa 
Agoatla  Duraa.  Madrid,  IBll"  Doa  tomos  en  11,  qne  ton  el  IV. 
7  V.  de  la  CofeoeiM  de  raBianeai  eoifeUaaii*  por  al  nlina  edIUi.    li 

41.  Dieeuna  lohce  la  poaeíft  oailelluu ,  en  id  okra  Del  Canda 
JdWBMr.     Seeüla,  WS. 

18.  En  el  Bomanofra  g™*^^  eatán  loi  Tomaaeea  anriaoOH  ra- 
v^alMi.  DarSD  loi  ¡aati  en  la  „ilanianeera  d«  rMoaana  anrieoa* 
Moipiwala  de  ledoi  lee  de  «lo  elaee  gue  osaliene  el  fienancere  ^- 
■ers',"  pOBJendo  pot  el  Jrdea  ie  Im  ralatlcog  peraougat  todoa 
eoiatoa  foraun  nna  asria  i  hlatoiia.  Los  tsmuiees  qae  fUMn  aa  el 
ReDanearo  geaeral,  taoipooo  «stú  ta  la  Cale«elaa  da  Darw,  doada 
falo  ba;  ocho  de  loa  treinta  y  ocho  eoatenldos  ea  el  llbm  da:  ^Lae 
gaerrai  eipiíet  de  Granalla." 

U.  Teda*  las  eonposiotonet  dtrifHu  oaatra  loa  Maros  joataaiante 
(na  las  rospneslaa  á  clise  estás  en  al  Beiaaaeere  general.  Doma  ha 
paeata  varias  en  aa  eoleedoa. 

H.  „Hiet»ria  de  loe  iaadee  de  lee  Xegríee  j  Mmiierraga,  Ca- 
tailsrss  Bwres  de  Oraasda ,  y  iae  tiaUe»  gserroi  fue  falta  entre  eltm 
ate. ,  aktra  naenuatnte  eaeade  de  na  Mro  ariUgo  trtdaelda  en  eas- 
Mlano  por  fflne*  Perex  de  Afta."  Sevffla,  sta  feeha.  Itldan,  Un. 
M&lifB,  KM.  Parla,  UN  [ooa  aipldiaalan  de  vartaa  palakna  al 
náigea  por  Fartaa).  Llsbaa,  1*16.  Álcali,  IIU,  Bireelona,  Ull  7 
IHT.     Madrid,  1611.    La  tt^tuií  parta  dada  i  lai  lartaata  datpan, 
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NOTAI  i  ÍA  lITTKOVDCCIOIt. 
■  do    iH  Ir 


Bna  wliriai  di]  rita,   cta. 
Un  íaai  Josquia  da  Man  (Mn  viro):  ' 

Da  Aliitar  ;  de  Znleak 

Prepuákaaie  lu  kadu, 

Qdb  tbu  4  tanu  n  dl«liu 

QnliiMi  aun  de  eonnlu,  aU. 
SoB  Kleolu  Fnnandn  da  Horatla  (Hontía  pkdre,    alela  ^VIII.): 

Da  la  heiBoia  Beletlfo 

Bn  BemuUa  bI  qurldo, 

Hora  í barata  ¡  galM, 

¡a.      Camáa,    HirtwU  de  U  J—t-'-t—  da  In  jtnfeaa  a>  Baf^Bs. 

MUrid,  im.    Tesa  I,,  máf.  tB. 

a.   lUddB. 

M.  Sala  har  I 
d«  FMtr"  aa  «a  „ 
bBKa,  18»  i  UV,  >  taaaa  ea  H 

H.  Saot  «kart  fautet  art  trUfUy  man  caitMÍltá  fvr  tkt  aa- 
rraaifan  o/  aft  fkaa  o/  poMtaa.  Semajutaa  brera*  paaaaa  «aa  ■■• 
fraila»  fara  l^di  «1  aalat  ib  ligtala  qaa  pan  B«|ite«»i  laa  paatanea. 
L«d  Hailud,  nbn  lu  abra*  da  Laf  da   ^i^a.  Tase  L,  f.  BL 

ti.      T.  A.  Habar  aa  al  MorfciAlatt,  UO,  »  AbilL 

9T.  ¡BOalMBM  BB  ba  ha«lMi  laacko  «aae  da  laa  (Isau  i  pan- 
fmia  aatre    aanpaalalaaai  Tlaja*,    atan  qaa  priTÍ  aiuelia   dáñala  al- 


ie.    CJe^MM  al  tV.  tama  da  nai  (Mra 
M.     rWuM  ^JI'Maaen  »r<ai  da  lUní 


n»^ÍM  ptr  d  Mitaaatada  Juátnt»  Die%.     Z«n|an,    INl,     sa   ft." 
)   atrmmi»  it  varíat  untura.     Madrid,  im,  aa  B.» 
flaaylai  „Hwiiia«  /««•*•  da  ia  ai^,  yyMw,  aoMnete 


b,  Google 


k  iKvmttteaewn, 


„BttaelOB  dt  tm  porl9iitai»  mUafre."  Das  pllecM  an 
nucM  «s  fn«  <«  lia  camta  áel  hhh  marariUcta  co» 
turtatío   foa  ka  aucediio   <n   la   ciudad  dt  ¡áalaga," 

ha   taetdiS»   taU   ar. 


etadad   de   Jam,    la  euai   declara  íi 
B^Tcilona,  ms,  B  páglnaa. 

a.      „£i  pMM    lie   I«    gMM    ( 


C4.  ¿oiríns  aumendide ,  i  Kan»  BiadtnMrla  4a  lu  lenfttoe 
e^anoJa,  .^Toiwua  $  luíoa.  T<mm  I.    &■  Leam  da  ^aadm,  1791,  amt. 

K-  V^uuB  Iw  ^ Jlqluísnee  diH.  Bafpiauard"  aobn  la  priaen 
e4ÍdOD  de  mi  tolMcloa  ea  el  „JourfaI  (!«•  huoiu"  (Diario  da  loa 
■aÚoal,  aáo  da  IBIS. 

el.  Duran ,  „  Romancera  de  rumanea  cotof JtraaoM."  Véaia  al 
ptílogo. 

SI-  „JVii<atwra  ¡i  jbr  de  Itt  tarjant  roraancei  j|  latirai  giw  ae 
ton  eontads  m  la  curie  añadida  de  dírenof  paetíat,"  por  Padre 
ArtM  Parn.  Madrid,  lOl,  ea  II  (OoiUaNC  1»  Taoanaaa.)  Se- 
Tilla,  IBK  j  im,  an  11  (Oaatiene  »1  ronaaiiea.)  Otra  cdldoa, 
Madrid,  JU9,  an  11 

~«lo  el  titulo  doi   „CBae<aii«r«  f  ~   ~ 

•TTtsU»  iwr  al  M 
ir  «nop'dat  •traa."  Al  b  aa  lea:  „hu 
fmaite  obra  ialitulad»  Caavitnm  general  per  Amoad*  de  CaMtto 
i  ivpreao  tefmida  paa  «  la  hí  íuí^bs  dudad  de  falimitt  de  Ara- 
gia"  por  Joiffl  OoatlUa.    MDXLV. 

n.     TdaiG  Ekon,  BililiogTaph.  Lailfcoa.     Lelpilt,  IBU,  Tobo  L, 
ealnnaat  tt*  r  m.     En  la  Oolaodaa    da  PtiiaaaJia  «ata  b    raUtlTo 
■  XVI.  1  XTIl 

eauncte  ea  fse  ala»  nttpitailm  la  magir 
pane  de  lea  raBonan  eoMetlanot  toa  haita  ofara  la  kan  aaai. 
patato."  Sn  Bnerea  (AMberea),  en  eaaa  da  Mutla  Naato.  Bala 
adialan  hMM  aban  ha  eatada  ooaHa  á  la  natiaia  da  laa  Mlidfraraa, 
aa  batleado  yo  vlelo  da  día  «tn  ejeapht  ^e  el  qoe  tlae  la  U- 
.bllaleea  del  anenal  en  Paria.  Dti 
on  oiM  da  ■■■  ^ÜMaa  kajaa   qoe  a 

Ukar,  TA  á  llaaiT  al  kaeaa  que  le  qaaáa,  laaartnide  aaa  paea 
falada  Parque,  Bb  loa  Bdleiaaet  riBalantu  oiCá  laprlalda  la 
•idea  abara  oitoda. 
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NOTAI  i   I>1   INTBODDaOIOH.  LKVII 

ido     «K  tsMciM  yarto,"    la   bmI.cMÍ    MbBliBO    M  Im 
lerloTtia. 

n.  „  BaaiaHflero  feíMral  ea  {■<  h  omtHaní  (idH  J«  rawm 
fBB  ■■J—  íniprcaBc,  alara  wwiitfi  aaodU*  f  MwwJgJ»  ptr  H^. 
én  Kmm."  Madrid,  U14.  Todu  Im  cuchan  j  «m  puUoala- 
ñdad  U  primCT^  calú  kaf  bhuÚIbu. 

Tí.  „SUt>a  de  t«ríM  mnaaca  en  fui  MiJ»  renpJladiM  la  magtr 
marta  da  laa  TonuBwté  auUUanot  700  kmtta  agora  ic  Man  coBtpatttQ: 
kmi  ai  fin  alguna*  caneivnu  g  etfia»  graciciat  y  tentUai. '  Zan- 
fam,  ISH,  «n  8-  Banelou,  15ÍT,  «•  U.  (Lclra  (dtla).  ItUeH, 
mi.  Jften,  ISM,  coa  aU  idieioa  al  tftulai  „Sb  ata  aJIi^  ín- 
pnaívB  vaa  añadjdoi  al  de  U  maenc  del  nj  Fellfa  II."  ale,  a 
IL  pcqucSo. 

M.  „  fl*r  de  tiarim  y  nutnt  raaMBBVt,  frímtra  |  tguná»  poiti 
akara  naetameiUe  fecapiladot  3  patttai  m  irden  por  Jadrtt  ie  Fill- 
aüm  natura  de  Walencia.  „  Jñadiiaa  ahora  a 
par  SUife  May,   mercader  dt  tUrot."     Taleaela, 

n,  BslatCB  olgonai  mai  solgedoBM,  uIm  cobui  la  da  „  Ai 
■arfoj,"  Madrid,  lUS,  ni  II.  „Bnumca  variot  de  divtrtoe  áa- 
ttrte  "  «3adIdoa  y  eammidadoi  «■  cMa  nlUna  tapredna.  MaitU, 
MM,'eB   11. 
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aBSERVACIONES   i  LA   INTRODUCCIÓN 
T  NOTAS  DEL  SEÑOR  DEPPING. 

Un  noliclu  de  la  lilcratnra  cutellaiui  pocoi  críticoa  6  «roditoii 
tuito  de  loa  nstnrale*  de  EipiBa  caaDtD  de  loa  eitrangeroa 
Igualan  al  Señor  Depping,  á  coya  dlllgeacla  ei  ddiida  la  colección 
preiente  de  romancea.  Pero  ai  c*bo  como  no  Eapañal ,  annqne 
■npcrlor  á  mnchoi  (jne  lo  ion  en  lo  inatnildo  acerca  de  comí  de 
aqnella  tierra,  ae  qneda  el  docto  Alemán  InfeKor  en  algnnai  ne- 
aadenciaa  baportantea  i  macho*,  en  qalenea  loa  conodmientoi, 
at  en  general  cortoa,  aon  ain  embargo  eabaleí,  cnandn  le  trata 
de  loa  ainntoa  ordinarioa  de  U  lengua  propia.  Por  eao  el  que  ae 
ha  encargado  de  reiiaar  eata  recopilación  de  romsaeei ,  poniendo 
en  lengua  caatellana  laa  notaa  i  introdnceion  qne  Iban  en  Idioma 
nlemwi  an  la  edición  primera,  tiene  qne  ennleadar  algnnoi  yerroa 
ea  el  eacritor  cuyo  trab^o  tradace,  pero  froteitando  qne  ae  co- 
noce y  confleaa  Inferior  en  lu  erudito  al  míimo  á  qnlen  ae  ve 
preclaado  i  tachar  Tarlai  ineíactltndei. 

Pero  como  el  traductor  y  el  autor  original  inelen  dlacordar  en 
maa  de  nn  punto,  coOTentkJ  advertir  qne  la  diacrepania  de  ana 
oplnlonea  nnaa  recei  nace  aobre  materiaa  oplnablea,  y  en  otraa 
•cajonea  aobre  coaaa  en  qne  no  cabe  dtapnta.  Son  de  la  primera 
«■píele  no  pocoi  jálelo*  crfticoa  acerca  del  mayor  6  menor  mAito 
d  de  la  maa  d  menoa  antigüedad  de  cierta*  compodcioaea.  CoF' 
reaponden  á  la  aegnnda  claae  mnchaa  obaervaclone*  aobre  laa  reglaa 
métricaa  f  también  aobre  la*  coatambre*  de  &pwia,  en  laa  malea 
laa  eqnivoeadonea  del  SeBor  Depping  catán  patentea  y  no  pnedea 
*er  aegadaa  por  qiien  oonoica  el  arte  métrica  y  loa  naoa  reí- 
aantea  en  la  naden  eapaiola.  Bien  echará  de  ver  el  lector  ea 
cada  oeadoQ  ea  qoe   el   8d^  Depplag  y  d  aaotader  raaaHan 
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'^**«^kc.  L*E.^  XHTKOV.  r  HAua  bel  Hm.  Dwrai9.    LXIX 

ioncildM,  «Mando  lo  «atan  ei  iuso^d  qu  adMita  dlAnada  da 
v/BeatKL,  &  cuando  al  revci  ei  jmto  notorio  del  iutnido  ax- 
Oupto  Va  que  cA  él  EapMiol  et  acluto  qdo  por  ra  ■atirtlaní  ao 
■Bcce  ü  i\<|Btem  la  laaa  corU  lUbMU. 

El  frl^er  yerro  del  S^or  Depplng  «onilite  m  Ibw  redon- 
IBb»  á  loa  versos  octoiflaboi  da  qne  eitin  coBpaaitoi  loi  ro- 
■ucca  natriUnnm.  lodajo  á  ute  jerní  dd  critica  aieau  el 
ladiilBa  Psdre  Samieot*  ea  mu  Mtmoríiu  para  Ut  kiitoria  ét 
li  poeria  if  poeto*  upa^olei.  Era  San^cUa  iutraldliiBo  ;  para 
M  ligio  y  tierra  en  portento ,  pae*  títIó  j  cierfbiil  ea  ^oca  «n 
la  casi  con  tnAiJo  y  leatifad  ■«  iba  levantando  Eipaña  de  la 
paatntíon  en  qae  ceyd  á  inea  del  liglo  XVn. ,  y  en  qne  todavía 
le  ■antoTo  dotaate  el  prtaiero  y  parte  del  iegnado  terdo  dei 
délo  ddcíMo  octaro.  Pero  ea  el  aabio  noage  eapaSol  no  igaalaba 
el  jnido  critico  i  lo  vaato  de  lot  conociíaieiitaa,  no  d^aado  de 
aotarae  ea  ao  erndiclon  algo  ladigMta.  y  eo  la  criUea  poco  lUo- 
adfica  el  laflojo  del  Üeapo  ea  qse  Tivia.  Pero  ea  el  aianto  de 
qae  tratamoa,  Saralento  wtá  confaio  y  no  mtá,  j  el  Sdor  Dep- 
^Bg  copiindola  »e  eqniTocd,  aegan  loy  i  manifettar  aqni  iaat 
diata^ente. 

Dice  pne*  Sarniento  «n  aa  citada  alna  (p.  ISS,  edicioa  de 
Hadrid  de  J7T&)  reOtidndoae  á  un  autor  Uanado  Lni*  Alfoaw 
Carvallo,  csya  corte  pofllca  intílnlada  el  Ciint  de  Apoto  tu 
afiaidld*  al  Arte  poAiea  de  Eeagifo  ea  la  edicioa  de  1713,  qne 

«1  wdnadnie  Meas  acba  tomIm, 
j  aiíade    el  niimo  Sarmiento   igne   en   aqaella  ocailon  algnlBca  re- 
doadlllo    todo  género   de  veno   6  pie  qne   no  tiene  iiaa  de   ocho 
(Uabaa. 

Eate  decir  gue  ex  aquella  ocation  y  no  liempre  el  TCno  octo- 
aDabo  ea  calificado  de  redondUlo  ií  la  calificación  por  no  común, 
j  aoD  bien  podría  aBadirie  qne  e«  en  lo  general  Inidlita. 

Mdteae  qne  no  dicen  ni  Cartallo  ni  Sarmiento  redondiUiu,  aioo 
leño  redondillo,  y  en  eita  direrencia  del  maicidlno  al  femenino 
T8  coitenida,  nna  clrcunAaacia  notable. 

Paede  aer  llamado  redaodlUa  el  verio  octoiüabo,  por  aer.el 
«■plaado  en  laa  ndondiltat,  ui  como  m  I«  llana  de  romaneo, 
por  ler  el  naado  en  loa  romancea,  i  cono  *e  da  el  nonbre  de 
autredotico  al  veno  heptaailabo,  por  compaoene  en  i\  lai  ana- 
credatlcaa  caatellana». 

Pero  redoadillaa  ea  el  nombre  de  naa  compoiícloa  d,  dicién- 
dola  coa  mas  exaclltad,  de  ana  forma  métrica  particalar  catta- 
Ikaa     de    la   <w>'    W    ^amplo*    Intercalado!    en    toa   niamoi   ro- 
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Ke4oiidill&  pDM  Tale  tufo  entMo  «itroft  de  coitr»  Tcnoa 
octodlabo*  ta  que  bace  coMoiíante  el  primero  ■!  caarto  y  d  le- 
pwdo  id  tercero.  Es  redondilla  la  conodda  y' no  baena  p6r  lo 
deulidado  eonceptnota  d*  Cerrantci: 

Toa,  mnerte,  tan  eaMadMi, 

Qae  ID  ta  abata  ventr. 

Parase  el  plaasr  del  noTlr 

Ha  ne  lotnc  i  dar  la  vida. 

£1  Hombre  hIibo  de  redandilla  e>  ligalfioatlTu ,  poea  por  Medio 
de  Mta  combiDaeioo  de  coaaountea  Tleae  i  qnedar  la.  caarteUi 
como  redonda.  Y  en  el  veno  octoiUaba  nada  ba;  qnc  paresca 
redondeado,  por  donde  ei  claro  (como  ya  qned*.  didio)  qae  el 
tetado  de  redondillo .  le  Tiene  por  ler  nudo  cH  !*■  re- 
dondiHai. 


la  proia  eipaiola,  eegnn  nota  et  Padre  Sarmienta,  ea  cata  qne 
no  admite  dnda;  pero  can  baitante  frecnencia  ae  piede  tauhiea 
deiSBbrir  en  ella  el  Teño  de  elete  iflabaí  ó  aBacredati«o  y  el  de 
idi  ó  de  endechai.  Qae  loa  refranes  mtin  en  verso  ao  prueba 
riño  que,  dáDdolea  medida,  se  ercyd  cncoraeadarlai  á  la  laeíaoria 
coB  taai  aegnrfdad'de  qn»  en  ella  se  conaermaen.  Ea  la  proin  ea 
■iR  embargo  defecta  grave  qse  ae  eneaenlrea  TBrioi  aeguidoe. 
pnei  si -bien  pretende  di  baeu  literata  eipaiol  (Doa  Uanael  Joaé 
Qelntana),  de  cnfa  Itaca  lo  ka  oido  quien  esto  «acribe,  qse  la 
prosa  en  ana  baenas  cadendaí  no  ei  otra  coaa  qae  venoa  4eBa- 
tadoa,  ha  de  entenderse,  ann  teniendo  semejante  pretensioa  por 
acertada ,  qae  la  mezdq'  de  Tenoa  de  diféredte  medida  J  no  la 
repetición  de  loa  de  ana  nlima  «onitltnyen  nn  período  BOBeroio 
j  rotnndo.  Feljoo ,  de.  quien  cita  Sanüento  nn  trozo  donde  en 
prosa  Tan  ano  tras  de  otro  Tartoi  verioi  octoailaboa,  no  es 
eacrltOf  elegante  ni  correcto ,  mereciendo  elogio  solo  por  lo  dar» 
de  IB  entendimiento  y  la  Talentía  de  sn  ánimo,  que  le  lleraroa  á 
conocer  yerroa  ea  sni  dias  tenidos  por  \erd&des,  y  conocidos,  á 
combatiría!  y  desterrarlo!.  NI  es  pecoliar  de  la  lengua  eastdlaaa 
qne  ana  d  otra  vex  salga  ser  verso  lo  qne  nn  antor  escribid  «nao 
proM.  Voltalre  en  ana  jnieios  sobre  las  comedias  de  Ulotiíre  re- 
para qne  la*  primeras  palabras  de  la  tomedia  intitalada:  El  Amor 
pintor  vleaen  i  ser  nnea  cnanto*  veraos  aeenldos,  ne  cierto  de  la 
misma  medida,  pero  «i  de  loa  qne  se  usan  en  Franda  mexeladoa, 
j  en  tos  cBBles  el  Anfitrión  del  nimo  Holiére  eati  cofnpnesto. 
En  verdad  el  troio  á  qae  abora  se  hace  aqni  alsslon,  apena*  pa- 
rece prosa,  aegOB  se  veri,  leyéndole,  pnei  para  e*o  va  de  aegulda 
paeato,  (iendo  coao  ügMe: 
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»   r^t  Mtt  mamm»  «m  n  foni, 
I«  cM  a'M(  kaUW  cu  lolr  «■  SuttBoHke, 
Bt  )c  M  viril  pu  me  JMta 
4ul  imbM  !•  bMI  de  wa  mi. 
TrlMa  smütloa  qM  ««lie  d'm  Mcbn,  rti. 
Verdad  m  qil«  hobo  aatoreí  y  p<iac!p>lneiite  pre^cadoreí  eipañolK 
qn  eampiHd«roii  en  proM  obrai  cnyii  pMiea  ena  T«noi  i(^[doi 
de  icnal  medldA,  nhora  odiMUabos,    ahora  Iiexámetroi;    pero  eito 
ucedid  «n  I»  (fot»  de  l>  mayor  compcIoB  de  b  lltennra  eaite- 
Dna,  li*clAido«e  gala  aii  de  eita  como  de  oÉrai  linenlarldade*  un 
tanto    bnfoBU.      Por   lo  caal    el  Padre  Ua  ridlcallzando   ;   reae- 
daada    am   ■>  Fray  GemdiD  icm^atea   extnvaguclai ,    pone   ea 
beca    da  aa   aBpnecto  deaatfamd»   predicador  un   priDdplo  de  aar- 
wn    ^   T«rsaiB  octoiilaboi   qoa  ea   el  ^e  á  goatiDBaeioB    a<iBt    va 
copiaido  : 

SI  OT  reliad  la  ^oa  dice  «1  ttfitHa  udM  ■) 
Per  iMa  de  Jmí  CrMn, 


patria:  „Srmi)  JHit 
Praplulm  (s  fotria  nw." 
Vero  tenenn,  Scioren, 
Que  taabieo  pan  ni  alienuí 
Ijco  en  lu  tacradu  lelru 
Qae  ao  í  todos  liace  furia 
La  verdad  del  evangeKo. 
y  íuvi  ■■bmnn  il  ei  esta 
Algnaa  de  aqaeüu  nacha* 
Que  (cono  gteuls  el  filitofo) 
fia  dIeeB  (olo  „ad  Urroirml" 
£•   itunamente    ridiculo  el  trozo  qae    le  acaba   de  citar,    y  id 
lidicalez  prueba   cuan    mal  parecen   y  snenau   en  proia  loi  verioi 
•oiire  lodo  ai  van  segnidos. 

No  debe  pnei  tenerle  por  gran  facilidad  para  componer  verioi 
.  de  roraaní^  qne  loi  octoiílahoi  le  hallen  en  proia.  Otra  coiía  if 
htce  el  romance  fácil  de  con^oner,  y  es  no  haber  obtigacioa  de 
poner  en  ¿1  consonantei.  aiaa  al  revea  de  hnir  de  elloi,   poniendo 


,    pero    11   Id    Ma    1m   qne 
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uoBUtM  en  in  Ingar,  y  ü  bl«>  utM  dtttaoi  sal  conocldoa  del 
Se&or  DBppIng  tai  cotno  de  todo  utnagero  no  ion  Hcile»  d«  cd- 
coitrar  7  mineju-,  como  parece  i  qnien  no  «allende  macbo  de 
■lloi,  ai  úfjut  de  tenei;  nay  giatK  cadeaci*,  todaTia  e*  cierto 
qoe  l>  coMonanda  perfecta  obli^  al  ««ppoiltor  d  vencer  anpe- 
rlore*  dificaltades. 

Loa  ronuutcei  delatado*  en  eitrofoj  de  cnatro  tenoi  reaolUn 
eiUr  en  Im  qne  llevan  el  nombre  de  cnartetai,  y  do  «n  Jai  lla- 
madaí  redondiHMi  pnrqoe  cntrteta  «e  dice  i.  coatro  venoi  de  los 
en  qoe  el  coarto  bace  alonante  al  lagnado,  yendo  «neltoi  *t  lin 
aionanda  el  primero  y  tercero. 

Pero   loi  aaonantei  mai  d'maaoi   fidtei   no  empeiaroo  á   ler 
Dudoi  deide  ^oca  nny  antigua  1  aasan  lapeae  el  Sráor  Dapplng. 
11  reveí  en  loa  romance*  maa  vicjoi  ae"  ve  el  eoiaonaite  enqileMdo. 
Bien  el  verdad  qne  alpina  vez  el  conaonanle  no  ei  perfecto,  que- 
dándole en  lo  qne  deipae*  la  Ilajad  aionaata ;   pero  e«ta    en  COB- 
psiidoneg  toteas  de  tlempoi  groaeroi  nace  de    no  atar    aun  d  la 
■azon  pnllda  la  lengua.     No  loi)  poei  aionaatei  lino  naloi  eanio- 
nantei  loi  que  con   traza  de  aionanda  j  mt  mu  aparecen  en  laa 
poeafa*  de  maa  antigüedad.     También   ea  t>aaeia,    donde  lolo  el 
conionante   6   lea  rima   p^fects   rdna,    kaj  ^emploi   de  la  que 
deapnea  se  Itamd  uonante  en  caatellano ,  como  en  la  bmoia  copla : 
SI  Is  rol  m'ivalt  doaad 
París,  IB  gttmiv  ville, 
Bt  qn'II  me  falMt  flItMr- 

Be  la  cnal  dice  Hollare,  celebrándola  por  lo  natnral  y  len- 
tido,  qae 

La  Tina  a'eit  pa«  rleke, 
alndiendo    con    esto    á   que   rima   vüie   con   mte,     to    cual    es   en 
español  nna  asonancia. 

Quintana  en  lu  introdaccion  d  la  Colección  de  poesías  eapulolaa 
que  i\  hizo  y  did  al  publico  dice  como  cosa  sabida  que  en  el  dl- 
timo  tercio  del  siglo  XVI.  fue,  cuando  se  generaliza  el  alonante. 
¥  li  bien  en  loi  juldoi  críticos  del  reden  citado  colector  baj 
algo  que  tachar,  por  estar  becboi  con  arreglo  á  las  doctrinas 
francesu  mabunente  llamadaí  dislcaí,  todaiia  ci  verdad  qoe  lobre 
sn  bedio  y  nna  fecba  ei  su  antoridad  reipectable,  y  mas  cuando 
con  ella  va  confirmada  una  opinión  general  entre  los  eruditos 
espalioles. 

Hatería  opinable  es  ti  nacld  6  no  el  aionanle  empleado  lela- 
mente en  loi  versos  pares  de  ser  el  verio  corto  español  una  mitad 
de  veno  maa   tai^o,   por  donde  loi  iln   pares  vienen  á  quedar  en 
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la  due  de  mera*  ceanrta.  Plaualble-ea  la  coBjctun  qnc  ut  lo 
(opoBe-,  pero  contra  ellR  no  pocoi  repareí  m  poeden  ponar,  y  lo 
ie  Yilor  corto'.  En  primar  lB|sr  ti  uontBte  eO  loi  roiuuiGci  y 
M  toda  compoalcloD  donde  ei  empleado  no  lo  et  «ino  por  Urgo 
üenpo,  y  nunca  en  dn  venas  loloi,  lieado  lo  coman  y  caii  ge- 
■enl  DO  Varitirle  en  la  conqtoildon  enten.  Porque  ei  ierro  del 
Señor  Depping  notar  como  ilni^lBrldad  que  en  el  romance  cnyo 
principio  es ; 

Dnnadine,   DoraBdanc, 

Bosn  «bilí era  probado, 

¥<>  I*  mega  ^oe  hahlsaw 

Ea  «qnel  Itasp*  puado, 
Mga  Ik  tenuloaclan  de  lat  veno*  imparea  en  ado  deade  qne  co- 
mienza la  compoaicion,  haata  qoe  acaba.  Lo  mlamo  ancede  en 
Caai  todo*  loa  romancea,  y  en  toa  de  Ja  colección  preaente  aolo 
hay  trea  A  cuatro  donde  el  uooante  varia,  pndiéndoae  afirmar 
que  en  elloi  nace  la  mudanza  ó  de  iucorrecciaD  de  lu  copias, 
eatando  Jontot  en  ano  do*  romiuices  dlferentea,  é  de  aer  uao  en 
■l^noB  caaoB  variar  al  pa«ir  la  narradon  d  dlacnrao  taanta  el 
mimo  metro,  pnea  hay  casos  en  donde  la  octava  en  endecaaflaboa 
va  haciendo  parte  de  una  compoiicíon  donde  prevale  el  octoailabo 
aaonantado.     Si  en  el  romance: 


doca  maa  la  rep^icion  de  nn  mlamo  aonido,  ea  porque  en  él 
están  los  eoBsoaaotea  en  ado  poeatoa  en  lagar  de  uooutea,  lo 
cnal  deaagrada  A  loa  oidoa  eapaiolea  qne  tal  piden  laa  aaonaaciaa 
paraa  y  sin  meicla  de  conaonandaa,  como  laa  conaonMclaa  per- 
fectas, cnando  «itaa  y  no  aqnellas  aoD  lu  qae  eatdn  adoptada*  y 
deben  emplearae. 

El  asonante  pnes  en  mas  de  cien  romancea  algne  siendo  el 
mismo  en  la  composición  entera,  y  en  ningún  caao  ea  el  mlime  ea 
uloi  cuatro  d  ocbo  versos.  Lo  cual  parece  como  qoe  le  opone 
i  la  Idea  de  aer  cada  cnarteta  compuesta  de  dos  versos  largos  par- 
tidos por  medio  y  en  cooaonantes  parecidoa. 

M  oetoaflabo  mitad  de  otro  maa 
1  de  diez  y  seli  tllalni.  Abora 
paet  éatoa  no  i«  enonantran  ni  en  las  composiciones  mu  vkjia. 
S»  el  poeaa  del  Cid  no  tienen  loa  veraoi  medida  regular,  aleado 
¡M  mn  corto* ,  ya  mas  largos.  En  loa  poemas  de  (3oaul«  de 
flcKen  y  en  el  de  Alijmdra  ion  loa  versoí  de  catorce  «flaitas 
«Ufd*  MM,  y  o*'**  ^*"^  ^  do**'  «Mía: 
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I  I    1   I  >|   1  ¡sleltl  o  I  I  lujuiu 

yo,  I  nui  I  de  {  Ooh  |  u  J  lo  j  de  |  B«r  |  teo  |  ■•  i  bb  |  d«, 
Y«.|d.<»|»{  ..  IrtoJ.]..!  ..  [.<(«.|<i.|pr.{d<., 
1   llllMj    t    lll   t  I    B    |.¡M|11|1I[1I[14 


Al  púa  que  lai  coplai  de  arte  mayor  eatás  «B  Terio»  de  doce 
itlabu  toda»,  alteraada*  BlgiiDa  vea  cod  udo  que  coando  á  bu  se 
dilata  ei  i  catorce. 

Pndo  ain  embargo  haber  un  Alejandrino  buta  de  diez  y  aejí 
litaba*,  y  ser  m  extremada  iangltnd  cania  de  >d  divialon  ea  dos 
niltade». 

Pero  con  lo  que  no  ae  atina  ei  con  la  cama  de  baber  el  SeEor 
DeppiDg  leñalado  como  rareza  en  loi  romancea  eapúole*  la  eltcion 
6  álnaleb,  por  la  cnal  doa  aflabu  vienen  i  quedar  coBvertidu 
en  ima,  pnei  no  de  loa  romancea  ni  de  la  lengua  cutellaaa,  alna 
de  cui  toda  compoilclon  j  en  rarlu  tengaai  ion  regla  lem^jantea 
eHaionea.     El    primer  Terao    de   Ib  Jernaalen   libertada  ití   Tauo 

M'l  '  I  'l'l'l  '  I' I  "I"!" 

Cap]  t«  I  le  ar  |  mi  j  pie  |  to  |  i'a'l  J  w  |  pi  |  ta  |  aa, 
donde  hay  noa  en  le  arml  y  otra  doble  en  pietoae  »  IL 
¥  en  el  primer  verio  del  Orlando  de  Ariwto: 

La  doaaa,  i  uTilier,  le  umA,  fll  aMoil 
tiene  tantu,  qae  ei  Aierxa  para  medirle  y  pronnndarle  leer: 

L.  do-JB'i  I  «•  I  V.  I  Iier|  l'ar  1  idig11>|aM|rL 
Y  aun  en  maa  corloa ,  como  en  Hetutaslo : 

Ta  »1  «a  I  d'uB  I  mu  [  eru  I  de  I  le, 
6  ea  HanzODi: 

BI  fu  A  ta  {  B'JiB  {  mo  I  bi  I  le, 
liay  qae  hacer  eliilonei   ignalea  i  lai   qne   el  Señor  Depplng   cita 
en  loa  romancea  cutellanoa. 

Ni  ei  prifilegio  de  loa  antorea  de  Tomaaeea  (largar  lu  pala-, 
btu,  ponidndolea  al  fin  nna  e  para  completar  lu  aílabaa  de  un 
veras,' cono  ciando  i  Baldan  can,Beii>ejante  aiadidnra  ae  le  coD' 
vierte  en  Roldana,  porqne  loa  veraoi  acabadoa  en  aguda  con  «na 
«nabk   menoa    eatán    caMw,    m1    como    oece^tMi    dna  mu  paim 
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otario  loa  »e»h»úom  es  cadidlBlo.    I>«  ««ti  nodo  m  Ctíderoi  (La 
lid*  «■  MC&e): 

ia>         4í        l-TB 
ApHTmr,   ulalH,   prelando, 

II       I      1   t   kST 
Ya  qoB  Hi  tntal*  ari, 
(OB    venoa    de    otAo '  «ilabaj ;    pero    el   le^ndo    tiene   lolo   tiete, 
ptrqne  termina,   en  agudo,     Y  li  al  ail  ae  le  anadíete  Do  «ola  dm 
letra.  Bino    a.nn   doi,  formando  nos  aftaba  mal,    bo  por  cao  uldria 
et  veno   maa    largo.     Lo    tnal  aílmlamo   en  ilallaao   «ucede,   pnea 
por  ejemplo     en   l>   hmaia  oda.  de  Hanzoai  AI  cinco  de  Maya  loi 
?enoa    aon    heptaailaboi;    pero    loi    «^rdjnlos    tienen    ocha   ;  loi 
■gadoa   aels,    para  qne  igualen  en  la  medida  A  Icri  de  áiete : 
1        II       4      S     •   IB 
O  quute  valle  al  placido 

1     1      t         4    S      •    T 
Morir  d'ai  gÍDraa  laene. 


13  I      «     t      STB 

Stetié,  e  dei  í,  ¿he  farano 

lis         4    S   ■ 
L'  asHlM  II  «onoair ! 
Y .  aon    en    francet   el  veno    llamado   femeniao   ó  teraludo   ci   e 
tiene  una  aüaba  mai  qae  el  maicullno,    couatandp  de  riete  en  T<l 
de  BE»  au   initad  Begunda: 

1        S  1  4         í    I       T      e       I         IB    U     It     11 

Je  eralBB  Diau ,  oliBr  Abasr,  et  b'bI  patnl  d'anlcs  eralate. 
En  verdad  el  psner  una  e  al  fin  de  palabras  »"«>'»■<«■  en  caa»o- 
aante  ó  «un  en  Tocal,  cono  en  yantsr'e  y  ettá-e,  DKee  de  qae 
en  tieaipoB  aatlgnoB  le  hablaba  ail.  no  vnelto  aun  el  inBaitivo  la- 
tiao  are  eo  el  caitellano  or,  y  nace  «amblen  de  que,  naando  la 
varia  tensinacion  eomo  Ucencia  poética,  le  Infraha  ao'alargar  el 
verso,  pnea  terminado  en  aguda  ó  con  la  e  mii  quedóla  ignal, 
lino  qae  ftieae  aioaante  en  oe  el  qne  lo  era  en  a  aguda,  y  for- 
maae  aMmancia  con  cuna,  mate,  come  etc. 

No  et  tiál  deBcnbrIr  como  cree  el  Seflor  Depplng,  que  ve  no 
arreglo  de  ilgno*  ortogrificoa  y  por  eonaigaiente  del  periodo  y 
peniamieato  en  loa  romancea  antlguot ,  puet  A  vecea  lejoa  de  baber 
eomaa  é  pnntoa,  y  comaj  6  pnntoa  flnalea  donde  aegun  el  erudito 
AltaMU  «nelen  ettar,  ansede  muy  de  otra  nodo. 
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Opivo  yo ,  7  iri  COBO  JO  hiigIm*  coi  el  StBor  DeupUg  >  lobre 
qne  lai  romancei  deten  ir  dlTídidos  en  cnartetii;  peio  hay  cdticoi 
initruidoi  que  son  de  opaeito  parecer,  creyendo  qae  no  ei  ea«n- 
cUl  átt  i  otro  número  de  Temo!  cb  compoildanei  aMiiianbdai. 
Pero  en  coatto  al  modo  de  cantar  lot  ronancea,.  eniBeado  d« 
pricM  los  doa  verios,  li  «obran  en  nna  caarteta,  no  tapando  con 
el  mido  de  lai  caita&aelai  la  falta  d  U  labra,  no  labemoi  de 
d»ade  lo  Mca  el  ScSor  Depping.  No  le  cantan  roBaacei  para 
bailar,  lino  coplaa  ineitai  ya  de  legaidlllai  para  el  bolero  y  man- 
ckc(ai,  ya  de  coaitetaa  ó  qalntillu  pan.  las  varlaa  jota*  d»  ^'^*- 
goQ,  Navarra  y  Valencia,  6  la  malagueñiL  6  rondeña,  ya  de  pa- 
reado! de  once  ■Uabaí  para  la  gaitaBallega.  £1  romance  ei  can- 
tado no  para  bailar,  lino  6  por  ,la«  cíegoi  en  la  calle  para  admi- 
ración y  enienanza  de  loi  oyentei,  á  por  el  arriero  caminando 
para  divertir  y  enga&ar  el  tiempo  j  el  cantando  de  la  jomada, 
i  por  la  madre  d  anu  al  lado  de  la  cnna  del  niño  A  qnlen  quiere 
conciliar  el  loeño.  La  cita  qae  faace  el  Señor  DeppiBg  del  general 
8t.  Yon,  lejoi  de  coifinnar  «n  opinión,  acredita  la  qne  ahora 
acaba  de  eiponene,  porqne  las  coplas  qne  segan  el  geaeral 
cantan  en  Navarra,  no  son  romancea  ni  trozos  de  romances,  iino 
coplas  sueltas,  de  ellas  mochas  vulgares,  y  otra*  compuestas  de 
repente  d  variadas  por  los  misiaos  canlorea.  Y  en  verdad  estas 
coplai  de  las  varias  jotas  6  nmlaeneia  son  tan  poco  partes  de  nn 
romance,  qae  por  aa  Incoherencia  se  disflogoea,  siendo  devotas 
anas,  amoroaaa  otraa,  satíricas  no  pocaa,  Ules  cnalea  feroce*,  y 
no  bitando  on  no  corto  admero  de  torpes  y  obscenaa. 

No  deben  pues  ser  'confandidHa  lemejantea  coplaa  Aütas  cas) 
todaa  completamente  de  mérito  con  los  romances,  en  los  catües 
cbnBeaan  todos  loa  críticos  asi  españoles  como  eslraBgeros  qne 
hay  mAlto  poAico  de  clase  may  anMda. 

^caso  las  opiniones  del  Seior  Deppiñg,  qtle  son  connnea  í  cait 
todos  loa  eltrangova,  j  las  profesadas  sobre  el  Blamo  asnntir  poi 
ios  Españolea  na  se  avienen  perfectamente,  prefiriendo  aqaeUoa  loa 
rootance*  Mía  viejos,  tosco*  en  el  estilo,  áaperoa  en  la  vnrsiflcK- 
cloa  é  laeoerentea  en  la  frase,  pero  seacUlos  -i  veces  y  bennoaoB 
ea  sn  vnroait  desaadez,  y  gutando  aaa  los  aagnados  de  loa  ro. 
malees  nodttraoa,  de  vcraoa  Hidos  y  uinoras,  de  diadoa  galana 
y  de  lozano  eatllo,  aonqae  conceptuoso*  los  aua  de  ciloa  y  en 
general  de  ana  verbosidad  extremada.  Claro  está  qne  las  preadaa 
d«  la  adodfa  que  regala  los  oidoa  de  un  Espaaol  son  cosa  corta 
para  qolen  ptr  ser  de  lengoa  eitmña  no  las  percibe,  y  qne  cierto* 
ttdos  de  eatllo  casi.  aMalgfuBadoa  coa  la  Indols  de  nn  pnablo 
oftadcD  á  las  de  aacion  distinta,  en  qnlene*  *on  muy  otros  toa 
pensamiento*  y  las  asMlMiane*  de  Ideaa  harto   d)fereat«*.     Y  da 
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eabars»    «i     ooMparidoMa   nodermu    oMpctuí   lelilidaiHBta    lu 

twwwrtw  hrev«s>   icnl  podrá  do  m  diga  «xcMer,   itaii  Ipimlu   á 
li  taa  MMod4a  de  u  Tornaace  de  Gdagonl 


AMbu  BuiH  n>  al  nm» 

T  uAn  fl}(n  n  la  HaRa, 

Ua  fanaia  da  Bralal 

■a  h  playa  da  MaArfta 

8a  qntiJaba  al  roaea  aon 

Dal  naa  j  da  la  «adma. 
Ajfal  aolo  ba;   doa  epitetaa:   duro  y  roncDi   y  Im  doa  ao  aon 
«doaoa,    aino  al  revea  pintorcacoi.     La   imagen   ea  tierna   ai  par 
qoe  vira,    d«  anerU  que  podría  trailadarae  al  lienzo  ó  papel  coa 
tuttítná  ca.h»¡,  eicitaado  loa  nwa  «entidoa  afectoa. 

Dfl  Gd«goc«  ta»M«n  ea  attnetla  rápida   aarracioa  6  dfpaa  4a- 
•nipcioB  ea  el  roiaaaw  qot  empLeía: 

flarvla  ra  Oraa  al  nj, 
«URdo  se  dice,  Tlnleado  onoa  Horoa  contra  la  ctadad  crlatbna: 

Que  loa  raja<  da  la  luna 

OeicnliTleriHi  taa  adargaa. 

Laa  adargu  arltaron 

i  laa  aiadaa  aU!a;aa, 

Laa  atala^aa  loa  fuegoa. 

Loa  raegoa  á  laa  campuiai, 

V  ellaa  al  «aanorado. 
También    aOD    modemoa    romancea   loa    doa   Borlacoa  que    en- 
fletak: 

Mita,  Zaidv,  qoe  le  digo, 

y: 

Bt  tlaDé*  el  ooraaoa, 
(•  l*a  cnalca  uerace  notarae  y  «labarae,  cono  lo  ba  advertido  y 
celebrado  Don  Jaau  BMÜita  Manri  tu  ao  StfagM  f»itiqii»  qoa 
apeíaa  hay  ma  adjetliw  y  «ao  qaa  aoo  abma  no  de  taa  antigaa». 
n  ronsBce  de  jéngeliea  9  itfedoro  por  GdDgora  ei  beUfabao; 
paro  ava  perfscdonea  aoii  del  género  florido  y  lozano,  que  agrada 
■eBoa  á  loa  apaaionadoa  i  la  hemoanra  aendlla  y  deannda  de 
adorno,  aonqoe  toaca.  Lo  nUmo  pnede  Rflruarac  de  *arioa  ro- 
Mancea  de  LÁpe  de  Vega,  Jasa  de  Riaza  (i  quieB  eqaiTOCa  Qqin- 
tana   con   Liafio)    y    otroi    contenqioráneoa    de    la  apoca    en  'q«« 
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faeron  coniinMtai  laa  poedaí  ds  eita  diue  nuu  del  euto  de  lo* 
Ei^olet,  oon  qaleaei  cono  con  otraa.  geateii  M^dloaalai  paede 
UDcbo  el  deleite  del  looldo  «n  apa  leogaa  ponpoia  j.  Totanda. 

La  antigDadad  de  tot  roBaaocs  no  e»  coaa  fácil  de  averifmr. 
SnpÚDelo*  el  Sefior  Deppiog  del  ^gto  XIV. ,  baita  caja  ^c« 
a&ima  qne  no  cataba  formada  la  tengoA  (ait«{UJia,  alvidiindoie  el 
erudito  Alemán  de  qae  ea  el  ligio  XUl.  faeriia  eacritai  lai  liete 
partidas  eo  tan  baen  lengiuge,  que  con  liceraa  varlacione»  pedria 
hoy  servir  de  modelo  y  aiarie  ea  compoiicioaei  caiteilaDa*.  Pero 
mncbo  antes  fue  cnmpDeito  el  Poema'del  Cid  en  dicción  rada  en 
general  y  groiera,  y  en  venoi  oaya  medida  en  deiignal,  y  donde 
loi  imperfectos  cansonantei  eitán.  colocado*  como  por  capricho, 
yendo  á  vecei  legaidot  daco  i  «eU,  y  otras  veces  bmi  ó  menoi, 
pero  en  lenguage  qne  ann  hoy  le  entiende,  y  del  cnat  le  conserva 
una  parte  do  corta.  Y  aqoi  ei  de  advertir  que  el  Señor 
Depping  en  nna  de  fas  notas  d  in  iatrodoccian  ntribaye  «1 
Poema  del  Cid  i  6anzalo  de  tfercea,  referiíndote  A  la  Colee- 
clon  de  poemas  caitellanoi  ■nleriores  al  siglo  XV.  por  Don 
To'nuu  Sánchez,  edteioa  de  Madrid  de  1780,  tiendo  ail  qna  en 
aqaelta  Colección  le  da  el  Poema  citado  cobo  de  indeiio  autor 
cantante  anterior  á  Berceo,  como  á  paur  de  <tn«  baya  qnien  Id 
dnde  está  probado  par  Ea  mncbo  nayor  rnslíddad  de  eitito  é  In- 
corrección del  verso.  De  Berceo  son  varios  poemas  sobre  asontos 
devotos,  asi  como  de  lo  contemporáneo  /«renio  de  Segura  ea  el 
poema  de  Aiyaadro,  aonqne  tal  vez  eite  dltimo  es  obra  tradndda 
ú  refandida. 

Sea  como  fnere,  ios  romances  viejos  (si  asi  son  señaladóa  los 
anteriores  al  segnodo  tercio  del  siglo  XVI.)  son  un  rico  tesoro  ya 
de  poesía,  ya  de  tradidones  vulgBres.  Qne  los  hiatdricos  dedaran 
la  verdadera  hlslorla  de  España ,  con  poca  razón  pnede  aflmurse; 
pero  pule  de  elta  af,  y  cuando  no  son  ñet  recoerdo  de  los  sn- 
cesoí  de  la  apoca  qne  pintan,  son  vivo  y  cabal  traslado  de  las 
opiniones  rdnantes  en  aquella  en  qae  taoron  compuestos.  Bernardo 
del  Carpió,  caya  existencia  es  probable  que  sea  fbbalosa,  perso- 
nifica las  ideas  de  los  dltimos  aEos  de  la  edad  media  y  de  lus 
principios  de  la  era  en  que  España  empezd  á  competir  con  Fraada 
por  la  primacía  en  Europa,  y  sirve  como  de  opo^don  á  la  gloria 
francesa,  caando  reinaba  Carlomagno.  Otro  tanto  es  d  Cid  de  ios 
romances  ya  no  el  Cid  del  antiguo  poema,  sino  un  caballejo  imagi- 
nado, cortada  al  uso  del  siglo  dícimo  quinta  y  eon  adornos  y  ¡ax- 
ciones  de  nna  ^poca  poraoteate  ideal  mas  antigua.  Ea  eito  con- 
viene Á  veces  el  Señor  Depping,  si  bien  de  cuando  en  cuando, 
arrebatado  por  su  pasioa  i  loi  romancea,  casi  toma  por  verdad 
histdrica  sai  idadones. 
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f  pabücane  obr»  da  «t*  (íaera  3  _ 
a  •■■  argiu^toB,  ya  í  •«•  forau.  Par  oBUrbii  Ím  <t«cM  •« 
1m  callea  «1  aoB  bo  de  la  c<ÍI>rra>  ^a»  i»  am  m»Í  viola,  toaacM 
¡  ana  lloaa  el  nombre  de  remaBcci  da  citgM,  cas  oafa  apwda 
■■eleB  tarhmr  loa  Sapaüolca  la*  peorca  f  n  niiai  Hilagroa  diapan- 
tadoa,  y  aobre  todo  haiañai  da  hMulalaioa  ana  la  iial«ia  da  aa- 
■^BBtea  obnta  no  mMoi  ofeailTai .  á  la  aoral  qwe  repapuBtc*  al 
boca  puto.  Loa  romancea  da  FraaciKo  EiUháa,  doade  aa  r»- 
hria  la  tiatoria  de  bb  lalentoa  hoMicida  f  deapradador  da  la»  . 
Iey«a,  aleaDzaran  graa  bva,  j  aun  la  coaiervaa,  ai  bicD  fiwa 
■o  baena.  De  «Iloa  la  aegoada  parte  A  dlgaie  aegoado  roBaaM 
coa  im  Invocaadoa  ^e  le  da  prlndpio: 
BaaM  Orttia  de  la  tu. 


Pac^e  i»  alteada  parte 
Caale  da  Fra^liaa  Brtftaa,  ' 
>  aodeio  de  pMna  poe^  ó  Malaa  eoplM.  ,  El  de 
unirez,  que  tna  de  perder  m  bonor  le  Uio  acealaa 
y  haadDlera  eñ  trage  de  konbre ,  y  taego  maríÓ  laets  peidteate. 
tt«a  poco  MeaoB  Ana,  y  en  lo  vicióte  de  >n  Mond  y  mío  de  n 
eaülo  paede  ir  á  la  phr  con  loi  peorea. 

'Ka  mieatroa  dlai  ba  r«ro>dbido  el  romaece  hirtdrico  en  loa  del 
daqae  de  Bivaa  Don  Jngel  de  Saavedra  j  en  loa  de  Don  Har,clanft 
Raca  de  Fogocea  y  otroi. 

Pero  ae  engafln  el  SeBor  Depplng  en  llamar  roniancea  d  varlai 
caplti  qee  cita  del  primer  tercio  del  aíglo  XIX.  La  que  empieza; 
„L«  patria  en  cadenat"  bobo  de  venir  á  la  noticia  viciada,  pues 
■o  aon  veraoa  )o>  enatro  renglonei  de  qne  ae  compoDen  vario*  en 
aedida. 

En  cnanto  al  romance  aobre  dertaa  elecdone*  enOv^u,  psdtlo 
de  la  provincia  de  Cdrdoba,    romance  ea,    aauqus  maliilmo. 

Traa  de  «itoa  re^aioa  i  U  intradnccioa  del  Señor  Deppiacea 
la  jiarle  ^m* .  Moa  á  laa  romancea  en  gaaeral  y  e>  la  paraBenla 
relitira  d  loa  Uatdrieoa  ae  debe  decir  c^ae  nada  aparece  digna  da 
liflffse  A  aiadirte  ca  todo  cnanto  el  mliMo  eaailtor  opina  tO' 
mtle    i  los    roawncea   cakall«Teacea>      AuHu  U  Uh«  por  la   «aal 
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^•dtM  i^uadñ  i«  lu  hlatdrieoí  mU  Hnb ,  ifgviuido  dbb  regla 
e*]^r)<AaUi  pnei  caballeracaí  y  tra  ibu  pauh  deckM  qne  «on 
lo*    de  BcTMuvlo    dd   Cupio,    ul    como    lo*    d«    Cartwngao    y 

'  Lo  qtw  li  coBTndrtk  ^>tar  «■  que  el  «BtrsBea  da  Lap0  d« 
V^a  dudo  por  ¿  Sñcr  Dqtpág;  7  dosda  Bár(g)«.ie  vnc4T«  «a- 
bsUcro  d«  reiiiltu  íc  le«r  raoHMM,  na  «■  atre  imm  qiB  ra^o- 
d*elr  ahreiiaia  «b  vma.  Mala.  Au«  la  lauartal  iiTaacliia  de  Cer- 
natea  ea  aa  Qoljotc'. 

Hm  DODrieDe  lUteDene  tobre  lu  oplnlonñ  del  erodt»  Atañan 
parteaeúntu  i  loa  romancea  Beriioaf.  Eb  ellas  cwl  tneact^  em 
caotradlcdoa  el  Stñor  Deppiog,  {««•  priM«ra  tieae  taa  talca  ro- 
Huacaa  por  tcrulaaea  it  lontadoaei  ajutadaa  da  pdeiiaa  arfUgaa, 
donde  eatán  fielMcats  rapreasatadoc  lo*  M«á  y  penünlaatoa  y 
■fcetos  de  Em  Horea  sndatiiee*,  f  kiego  cemo  vcncld*  por  h  faerza 
da  la  verdad,  deipaea  da  kacto  «I  catcjo  da  lai  compoaiciaQea 
caatellaBBt'  con  otraa  TerdadcratMMte  de  lo*  irafaea,  attiyaCh»  y  de- 
dura  no  ver  en  loi  Horoa  da  loa  romancea  Im  pénoDagci  aarra- 
cenoa  de  qnienea  preteudul  aer  .tratladoa.  ' 

La  ferdad  ea  qae  loa  mu,  aloe  todoa  loa  ronunoeimortacoa 
aon  caatdlanoa  y  criitUnoa  paroa  aii  i^u  de  Hoaalmuiea  qae  loa 
nombrea  de  loa  hároea  y  horobua  qne  odebma.  £r*  coitninbr« 
del  aislo  XVI.  y  KVII.  ea  Eapaia  «d  tonto  «a  otraa  tiarrM  dia- 
frazn  loa  poetai  y  «oielUUa  i  aaa  h^oea  y  aan  «eatírae  d  tí 
propina  coa  aomlH'oa  y  tragea  sapasataa.  Lo  auu  coman  era  ha- 
cerae  paatorea,  da  le  ciial  gaataban  cono  ^leaea  laaa  lea  aatere* 
da  Eipaia.  Pero  satoa  adanaa  dietos  en  iwcana  Moroa,  aoavi' 
dáadoloa  i  ello  lo*  dltimoa  auceaoa  de  la  goerra  de  Granada,  la 
cual  Tino  i  aer  para  loa  Crlatlanoe  de  Eapaña  lo  qae  la  de  Troya 
para  loa  Griegoa.  Aai  que  loa  GaaUet  y  Aliatareí  no  ion  Horoa 
realea  y  Tcrdnderoi  mía  que  loa  UsardOí  y  Üelordoa  paatorea 
de  loa  ordinarloa  de  loa  campo»  ««pa&olaa.  Praíbaia  cato  por  el 
romance  miamo  aotímoriaco  citada  por  «I  Stmor  Depping,  donde 
eatda  plntadoi  cono  de  míacara  loa  moriacoa  de  loa  poetaa,  y  ann 
ae  manifieata  deseo  de  deapojarloi  del  diafraz  para  conocerlo*  en 
an  verdadera  Dgora. 

El  Señor  Depping  habla  de  aatorea  modemoa  qne  han  coro' 
pneato  romancea  norlicoa,  y  entre  eatoa  nombra  á  Gdngora  re- 
Tnelto  con  Horatln  el  padre,  alendo  aai  qne  midió  na»  de  ilglo 
'e    la   vida    y   dpoca    del    nao    y    d«t    otro,    y    qne 


tlgnay  y  el  aagnndo  á  ta  moderna  poeaia  caateHana.  Pero  hay 
adema*  otra  objeeclea  d  qne  aea  claalflcada  Gdagora  entra  lo* 
Haderaoa,    babUndoae  da  romaneaa   moiiaooa,    j  •*  qna  de   eata* 
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r  poster)«ri 
a  qn«  florecriA  ««ta  claie  de  f»>B«^, 

Dojando  ja  kw  lonucu  BorlKai,  j  pMiada  i  1m  flllwiin 
pM-  el  Sñor  l><ippÍB(  COMO  Tari**,  bi«a  n—Ja  »lrwií*i  f««  cm 
4eacart*r  de  m  Mlecdom  lo*  pMtor>I«*  faa  4*i*echa4«  Jdcsn*  k»* 
cÑaaa  joja*  del  t**ara  de  la  poeiia  CMtaUaw  Umí  •■  elirl* 
^ju  (i«Be  4  MT  ridicula,  y  «t  adema*  Miy  •«■■•  la  cMtVBba 
del  disfraz  paatoralj  peía  coa  todo  rl  ntwaarn  il»l  pa«tar  x.Ut 
llirtelaa  qae  oapiraa: 

Bl  Ir****  d*  «I**  Toidd*  ■«.,. 
j  el  llmdieiMa   de  la  alia  qae  podM  ioa  Hr^oa  (¡A  CMt  coa  ■t' 
dtcuia    cq^rM>elaB    cree  y  da  tradadíaiale  par  aari*»  al  ttglM 
Laekhart)  coa  aIgMior  otro*  m>b  aiajr  dlp*a  4e  aiabaMBa 

Ruta  aolo  hacer  alpnai  advefteBdaa-  a«Wa  «I  «HMa  ^m 
tieaa  hof  día  ea  oafteJUao  !■  palabra  raMHee,  MiRa  de  le  emá 
a*  acierta  del  todo  tí  Selior  I>eppia^ 

Tre*  leatido*  tieae  la  t>l  voi  el    " 
le  4a>  algana*!   lUwudo  i 

C»B*i«i>,  «leado  aotorla  qae  am  i  toe  HkrM  é»  • 
üaBaron  raaaacei  al  Cariaate*  al  otro  aipM  d»  !••  b«ead*  mai- 
torca  d«  CaitfUa. 

■o«aM«  ta-  priBer  logar  ea  la  leagH  nlgar  aaa*  eaMn* 
pacata' áU  latiaa;  y  aat  le  deeia  laetta  «•  ■■■■■ii».  -•*<■*  hay 
M  Aria  tndmlda  al  caMeHaaa.  Cinjaas  nMiiMa  o  rf  a— fct^ 
ip«  tiene  ea  Apaiael  qae  ao  ka  hecha  «ataAoa  regatara*,  ta- 
>dBda*c  el  que  le*  ha  bec*»  On^no  taOMi.  Y  aaaqaa  aitá  abM^ 
daaado  «t  a*o  de  Uamar  roBaaee  á  ta  laagaa  faisu-,  a*  b  aMA 
i  pvato  de'  ao  qaedar  d     ~  ' 


K*«aace  le  llama  aiimlma  una  pveifa  corto  ^ae  caatleae  aaa 
Weie  narradon  de  tna  aveatara  6  la  eipraaioa  da.  algaa**  ■laclo*. 
Y  ud  BO  ■olaneate  la  «eriificadan  caracterlia  al  naaaicc,  4iae« 
tu  hay,  ai  Meo  poco*,  en  Tcnoi  de  neooi  de  ocho  *II*baa,  y 
■BO  i  otro  en  veno  octoidlaba.  pero  ns  con  aMaart**.  ala* 
ta  redondilla*  verdaderai,  eato  ei  en  eitroAw  donde  hatea  cob- 
iwuite  el  primer  leno.  con  el  coarto,  y  el  legaada  aaa  el. 
Uretn. 

Por  dllliBD    romaaca  «e  llama  i  -una  «l*M  de  veriiiCadaa   i 
T«v  (per  lo  g"»»™!  *'   »<*«  illaba»),    n-^a  *aa-  aaaa 
ka  rerwM    •esi"i'°>    «^""o   y  deAu  p*r*a,    tfdanida   k 
Mdw  loa  íiBpa'W-    Taa  coman  m  ter  llamado  tamaaca  a 
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de  qH  aeikwMa  <le  b«blar,  qoe  il  tratar  de  comedlii ,  ianúe  1k 
TOrMaKtM  «■  Tnrta,  i«  dice  (pie  melen  Ir  en  ronunce  bu  reía- 
doMi,  pv*  diiHagBlrtai  de  )■«  redeadHlai;  qointlHa*  y  décbnaa 
enfileadu  ea  otro*  lagareí  de  la*  bUidu  compoaiclonei.  Y'  ba- 
MAkIou  «iapesado  A  imt  hida  Sbm  del  ilglo  XVIL  nn>  fonaa. 
de  eaa^oelcÍM  en  veMei^de  once  iflabaí  con  loi  venoa  impares 
hadeMa  aanaante,  por  largo  tleaipo  fde  bautizada  lemejante  tbrnut 
vaa  el  BoMbra  de  -raunce  endecasilabo,  el  cml  canaerva,  aleado 
la  T«rilfica<(oB  adoptada  ea«l  eiclnalvamente  en  la  tragedia  mo- 
deriM  V  cllalea>al  gaato  Irancet,  paei  en  ella  eaUn  eicrltai  )a 
Eaqoel  de  Garda  de  ia  Hnerts ,  la  HpinaDcia  de  Ayaia ,  el  Hanaza. 
de  JoTdlanM,  laa  tragedla!  de  Cienfaegot ,  Qsiataaa  y  Bfartinez 
de  ta  E*aa>  J  ■■■  Iradacdoaéi  detragcdaa  eitrangera*  'por  1.a- 
vlÍ«R,  Pnlla.  la-attt  y  Mora,  fiomance*  endeoulláboa  iraald  ea 
algaa  tiea^  ia  £eal  Academia  «pañola  para  aianto  de  eonipoai- 
«iueiea  ^e.  compUieieB  loa  pMtaa  por  el  premio.  £d  romance 
udecaallabo  tradajo  triarte  loa  «ustro  primeroi  libroa  de  la  Eneida. 
Y  ai  blea  coa  todo  cito  qaedd  eita  tal- forma  de  Tcrrificaiion  coa 
paca  Ja«ar,  «Mapto  a*  taa  tragedla*  donde  agi^da  macbo  j  otra 
aaalllirrílíliatiiatn.iltimaTntn  hn  aiiln  rniplniíla  rnn  acierto  y  apiaaao 
par.Daa  Ltgti  4«  SMavcM,  dnqne  de  Bina,»  attHoro  eipórito. 
Ea  la  «aleaaáoa  pwaaate  de  romaDcea  van  entendida*  por  eata 
voa  "lai  breves  eompoalcloaeg  narntorlai  4  doade  le  eipreaa  lui 
«tato,  qM  Ueaaa-  aaeatTM  roHKDceroi.  La  Teralfleacioa  ea  todo* 
aÜM  aaada  ea  la  •etoallaba.  V  e*  otro  yerro  del  Smor  Depping 
aAfwv  ^e  i  Mta  varicación  *e  Uama  ea  Eapaga  anacradatfca, 
P8(  pteteoder  lo*  Kapaiole*  ver  en  ella  el  mltmo  metro  qoe  An>- 
cwwta.  ampiad  ep  aas  oda*.  En  Eapaña ,  como  ya  ae  luí  dkbo, 
tiaae  el  aeíalTe  ¿e  «ano  anacredatioo  no  el  de  oclio  lilabaa,  (Ibo 
tt  da  lUte,  y  la  preteniion  de  aer  igual  caal  aiempre  al  griego 
dil  pteta  aatlgno  e*  Aiadada  i  coma  acredltari  el  cptejo  entre  una 
i  do*  tradncdoae*.  eipañolai  de  Anacreonte  y. el  original: 

SiilM  í*  KaiJ/toy  líúeiv,  " 

qae  tradnce  Tlllcgaa; 

Qultre  cantar  de  Alriilaa, 
y  Citaíaet/M: 

Loar  guillara  i.  Cadno, 

Oaalar  «uialsra  á  Altléaa, 
«Iwd*  pao*  dMlríeataa  y  en  Id^tko  metro  la*  nfafoae*  de  Conde 
y  da  eartWo  y  Ayea**. 

A  peiar  ée  ur,'  samo   va   dlebo,   ca«l   general    el    dar  á  ana 
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composición  de  la  «Isie  (cUada  «I  bmAtc  d<  nmtmet,  j  qsa 
tmté  eacnta  e>  el  Bctra  dicho  de  roBiace  ■•dotUabo  j  en  aaa- 
Butes,  hsy  de  eata  re^  algvsu  exoepdvaes.  Slek  en  Im  ro- 
■■ni  I  ■  tÍ^cm  hallarte  el  NHuaiiaft  fBperfect«  á  reces,  pero  cea- 
■aaaiite  al  caba,  foman^  coa  m>  repellcioa  ■■  Martilla  W(a 
deavs'**^'^''  ^  oldoa  eapaüolaii  raelel.  c<Mo  Igialmeata  M  ha  Bo- 
tada ,  ir  aan  al  Interpoladde  rareos  eadeM^abaí  ó  redoadllla*  ea 
actoailalioa  con  lo(  reno*  en  aioaaate.  Varia  algaaa  rea  el  «■«- 
aaate  ailBaii.  y- ea  rarai  ocaileaei  bHa,  H«a  ^c  eeto  aai  cose 
la*  aobraa  J  faltai  de  iflabaiea  rarloa  rerww  aace  de  ywroi  ea 
las  copias  naoilacriUi  d  InpreHí,  padleado  aar  ea  dertoi  eaaaa 
rarfaliBoi  coaaecnsada  de  la  groierii  del  tieapa  aatlgao,  ea  qae 
he  hec^ha  la  obra. 

Baateo    esta*  adrertenda»  mhn  lia  dadaí  por  al  SHor  Dep- 
piBg    relatlraa  i  la  parte   mecáaica  de  loa   ravaacea  eaitellaasa. 
1>B    la  pacte    poética  de  loi  Bjaww   el  Seior  QaialaBa,    at   míum 
Sráor  Deppfng    y  otro*  Taríu   calectorMí    j  oíUee*   haa   hablado, 
)  coa    DO  poco  aderto.     SI  al^o   aSadleae   i  lai  oheirradoat»  de 
taa  hD«poa  criticoi  d  aator  de  tataa  nota*  y  wlradaí ,   ulo  po- 
dría ó  repetir  lo  aatei  dicho  m^at  ^ae  di  acertarla  i  expresarlo, 
ó  aoidtair  á  opiniones  ageaas  las  Mras  propias,  pealado  si  au- 
toridad ea  Ingar  de  atral  Mea  conocidas  y  re^sctadas.    Ea  leae- 
ktte  cnJpa  no  quiere  ca«r,  y  li  m  ha  rlato  ebUaado  ei  el  dfacarse 
de  este  Mérito  i  contradecir  á  aa  escritor,  ca;a  «rodlsloa  adalra, 
I  cayo  JBicio    reapecU,   lo  ha  hecfce  solo  coa  la  vira  i  WNeadar 
Tcm»    aatnralea    •«  qni"  traU  de  ca^oddoae*  ewxitat   en  lea- 
'        «nq»e   fiMBÜ»"-.   «»t«*a,   pero  caldaado  ilaMprc,   ser»  *« 
alentado  y  cree    qne  '"  ^  eoaserrtdo,  de  dar  i  Hi  eavleadas  e) 


aricUr  qne 


tener   debei,  dedaraada  la  derto  derle  y  lo  dadoeo 
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Ftatoie  «i  ñUa   da  NtOHMao.     Alienta  Seipie»  o 
tti  indica  en  poKOM  p^abrai  «f  írdgico  Jh  de  íot  KumanUMi. 


I*,  de  Scipion  loa  banderas 
Uegu)  i  Toc  las  morBllm 
De  aqiKUa.  cabeza  an'tigDa, 
De  U  ln\eaclble  Nomancia; 

Cundo  á  todu  in*  legloaeí 
BicD  compaeataa'y  ordeoadas 
Aquel  itüerOio  Alcldea 
I>«  ftqncata  ■nerCe  leí  babla: 

Hoy  1u  .dgallu  de  Boma 
Hasta  lo«  cieloi  leraotuí 
Sdb  ptainaa ,   porque   Tosoitroa 
Habeú  de  ■eriirleí  de  alai. 

Boy  para  inmortal  memoria 
De  vneitras  noblca  bazañai 
HabeU  de  trinafar,  dejando 
Qoe  pobÜEar  á  la  faaia. 

„Hoitrad,    ¡mtlitei  &mo><»! 
LoqaeboypBeden  Tueitras  armai ; 
4u  si  &  Nunancia  venceii, 
Podrii  alzaros  estatuas !" 

No  pudo  pasar  de  aqni. 
Porque  una  y  etra  banda 
CoBenzaroa  á  dar  toces, 


Loa  unos;  „VÍTaRoma!"  otros: 

„  Nunancia!'* 
Y  Tiendo   á  Sdploa   tan  bravo 

Todos  por  no  eotregarse  sé  dan 


I.OS  NamaatinM,  qne  niraa 
'    Del  contrario  la  pqaaia, 
Actaírdanie  antes  norir 
Que  no  de  entregar  su  patria. 

Y  como  para  el  sDalento 
Hahlenimientos  les  fallan. 
De  conroriüidad  de  todos 
Niños  y  mugeres  matan. , 

Coal  es  brazo*  de  au'  eipoaa 
Ofrece  i  ta  muerte  parias, 
¥  cual  á  sos  propios  liyos 

Con  violenta  mana  trata. 

Un  bonible  fuego  encienden 
Eo  medio  de  la  gran  plaza. 
Do  queman  todos  sss  bienes 
Cada  cnal  con  mano  franca. 
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Undaimcs  todo*  dicen  ,.AI  armal^il  arma!" 

Que  DO  te  entregue  la  patria.  Loi  anoi:  „VivaRoaia!"  otroi: 

Qne  maeran,  pne*  qnemorieado  „NuinancÍa!" 

HaccD  Inmortal  la  fama.      -  Y  viendo   á  Sclplon   tan   bravo 

Y  *■!  lolamente  te  oyen  Todoi  por  do  entregarse  «^  dan 

Entre  tu  vocei  Inrbadaí  Bmcrte. 
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Cuáitoie   la   elección    hecha  m  Annia    ¿   TTomia    para    reíaar 

■obre  to>  GodgA  etpañólet.   Rebtíion  de  JPaitio  9  tu  rierrota.   Bamba 

le  perdona'  la  -vida, '  pero  trata  ten  crueldad  d  el  y  d  tus  cómplítet. 

Otmi  Jiedto*  de  Bamba,  y  lo  que  obró  en  favor  de  Taledo. 

uMi  nobleí,  ruertes  Godo* 
Por  10  rej  alzan  i  Bambaí. 
Cttudlero  nacho  bonrado 
Ea  linage  j  haena  maña. 


Et  Toledo  eia.  ciudad  . 
La  eoroaK  le  fae  dada; 
JnríroDtD  por  *d  rey 
Todos  loa  Qobleí  de  Sapañti. 

Dn«  abqa  do  mi  boca 
SaBA  ;  ftl  cjeto  volaba) 
Deapae*  qqe  fuera  ungido. 
De  «M  boadad  «e^al  daba. 

Lfia  Mbloi  dieeo:  Seri  - 
Eapaia  bien  gobernada.   - 
Db  BBf  val  CDDde  de  NJmei, 
Dderico  »«•  llamaba, 

Alzdae  «on  aa  oondada, 
¿  Bamba  macho  pesaba; 
Qae  robd  Bils  r!ca«   bombrea, 
y  á  mocboi  detloa  mataba. 

Aynntd  el  rey  mnehai  gentes, 
Por  chitan  aeñalaba 
Un  caballero  de  Grecia,  . 
£1  caal  Paulo  ae-llamaba;   .  . 

Qoe  también  biso  bonenase, 

Y  iííle  leal  jaraba. 

Padn  fac  contra  é\  traidor, 

Y  MBbos  grao  traiiüon  obraban. 

JntiiM  coil  Rendaamndo, 
Ete¿Dqae  de  Cantabriaj 


Bej  que  ae  «ido  aer  Faalo, 
il  rey  Bamba  guerreaba; 
Bamba  con  ini  caballeroi  . 
Toda  la  tierra  cobraba. 

En'Narbona  pnBüi  i  Panto, 

Y  A  macho*  de  in  mainada;' 
Ante  éi  viflo  el  arzobiipo. 
Por  iDi  vida*  aoplicaba. 

£1  rey  lo  perdona  á  el  aolo, 

Y  en  loe  denaa  razonaba 
Qoe  le  viese  por  lo  corte 
Qué  peDa  lea  leria  dada. 


Por  loi  cabelloi  lo  lacan. 

£1  rey  al  verlo  ante  li; 
,,Oonjúrole,  bestia  brava! 
Dijo,  por  mi  Bioi  del  cíelo. 
Me  digas  al  hohiite  caaaa 
Para  alzarte  contra  mi." 
Paalo  luego  replicaba: 

„Poei  p.or  Dioi  me  conjoraite,- 
De  verdad  aera  mi  babla. 
Mal  de  voi  no  recibí, 
Sino  merced  ieaalada. 
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AimI  entraron  por  TitUdo, 
Y  todo*  loi  dcnostiibsn.. 
1>njiii>rn  iiiihri>  Im  Dnertaa 
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Hackoa  -Alerba*   venud.  Huerto  le  lleTd  á  Toledo, 

(tu  ■enian  en  «riBadM;  Y  slli  ettá  en  ■uta.Lcocadia, 

Hefidae  Monge  en   Punpiega,  Qoe  el  re;  Alfouo  dcecBO 

Do  títW  vida  uoy  sniit*.  Fdc  i!1  qne  aUl  lo  truladara. 
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Vhiu  un  ligoila  del  cielo.  ■ 
Li  CMS.  fuera  á  'qnenuT. 
Luego  enri&  mncba  gente 
Para  Aftica  conqniítar- 


Perdld  4oMlentoi  navio*. 
Cien  gsteru  de  reinaF, 
¥  toda  U  geate  injv. 
SibD  coBtFO  mil,  no  nai< 


Del   nlamia    uaalo  it¡6    Me^M  Olaet    ie  Sepalveda    un    t 
ipa  emplema   coa '  l«  YeiMi  ilínleilci  i 

,,I>e'lH  BOblh'rimai  G«d« 

Qdb  BB  Cutllla  hablan  tBloado." 


la  Cava  ó  digase  FloHnda  te   e^fd  mtaamdo   con  mi  donetíllu. 

Lave  et  rev  ^on  B-oárigo  y  in  üatna  y  fuma.     Hdcetue   breves 

reftexioaet  tohre  tita  mola  acoien  y  nu  reríitai. 


De  ana  torre  de  palacio 
Se  aalid  por  nn  peiHgo 
La  Cava  con  an*  doncetlai 
Con  gran  gaato  y  regocijo. 

HetiíroQie  en  nn  jar^o 
Cerca  de  nn  famoao  ambrio 
Dejazuinea  ;  arrayanea, 
De  píiipanoB  y  radmoa.    - 

Sentadaa  ú  la  redonda, 
La  Cava  á  todaa  tea  dijo 
Ote  le  midiea'en  laa  pternu   ' 
Coi  nn  liatón  amarillo. 

Hidi^ronae  ana  doncellaa, 
Li  Cafa  lo  miAno  hizo; 
r  eo  Uaocara  y  lo  demaa 
Gmde*  vent^aa  lea  hiio. 


Penad  la  Cava  eitar  lols; 
Pero  la  ventora  ijniao 
Qoe  por  una  oelosfa 
Hirase  el  rey  Don  Rodrigo. 

Paao  la  ocaaton  al  fbego 

Y  aaedla  qnando  qvlao, 

Y  Amor,  batiendo  lai  alai, 
Abraadte  de  improviio'. 

Eoeron  del  JEÍrdin  laa  damas 
Con  la  qoe  había  rendido 
Al  rey  con  aa  benaoian, 
Con  aa  doqaire  y  in  brío. 

Luego  la  llamó  al  retrete. 

Y  eataa  palabraa  le  dQo: 
„SRbraa,j  mi  florida  Cava! 
Qae  de  syer  acá  no  vivo. 


II  pMbabluBeate  dlria  oaballot,    ;   ut   lo   pide   1 


,,  .jo,Google 


]0  RoKlNCBB  HUTéBIMB. 

,,Si  me  quLercB  dsr.  remedio,  Florínda  perdis  m  flor; 

A  pagÍTtelo  me  obligo  £1  rey  qnadó  sncpenttda. 

Con  mi  cetro  y  mi  corona,  Y  obligada  toda  Espüa 

Que  A  toa  aras  sacriDco."  Por  el  gnito  de'Bodrigt. 
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roí  el  jsr^it  de  las  danai 
^  ;>me«  el  rey  Rodrigo 
Por  Alargar  la  cadena 
k  QQ  pciiKamlelito  rendido* 

Na  le  alegran   de*  las  faentn 
Ia  hcnnoiara  7  «itíñcio, 
Ni  advierte  1»  i«eTa  rora, 
Ki  le  aleara  d  blanco  lirio. 

DeipBci   <}iie  en  'coiftiHM  paaoi 
Dld  TuHa  al  «legre  aitia. 
Arrimóle  í  nn  daré  tronco- 
De  na  iadtíl  roble  «ntigna 

Janto  á  nmu  blerbaa  !ngnrt« 
Al  sol,  al  afre,  al  rodo,    ' 
Triatei  y  AmtirAjat'floret, 
Y  i\  mam  flaco  y  anaríHo 

Con  daroi  y  homildei  ojoa, 
De  un' ardiente  amor  vencido. 
Dice:  ,>De  enatro  elenenlo* 
Los  treí  combaten  cDmaigo. 

„EI  ÍMego  tengo  en   ni   pecho, 
£1  aire  eitíi  en  tnii  iDiplroi; 
Toda  el  agna  eitá  en  mli  ajoi, 
Aatore*  de  mi  cutígo. 


■iQnedándome  lolo  el  cuarto 
Que  ei  en  tierra  coavertldo, 
'  Paea  nna  dlchou  mnerte 
Vence  todei  eaemlgai. 

„  Entregóme  en  eitai  ^■ts>, 

Cava!  por  poner  olvido; 

Y  eJtaa  ml^i  me  acredentan 


„Qae,  TlMdo  «atai  verdM  rama». 
Veo  «I  roítro  pereplno 
De  cao*  bcHíiimoi  ojos 
Qne  aon  de  mi  pesa  ohUo. 

„La  dnreía  deate  tronco. 
doe  agora  es  mi  tríate  arrimo. 
He  mneitra  Ja  deae  pecbo 
Donde  amor  no  hizo  tiro; 

„YRoeabieB  qa«e>taimeaioriaa  ' 

Qaiten  el  libre  albedrlo. 

Y  me  den  ]a>  dalcCB  plaitM 

£1  mM'em|ierrado'  alivio  ' 

..One  >e  did  al  ana  bajo  oaerpo. 
-Torpe,  necio  y  mal  nacido, 
Teniéndote,  Cava,  a^ 
Por  ni  bién  y  paralao." 


p««a«  variaoiaD 
Loa  tro»  n 


<s  el  n*.  C,  «oa  bIcobu 

I  uteaadmiie*  •An  da  ^«a  itiaa  modaraa  que 
I  el  da  Niuuneia ,  y  eomo  en  eale,  dnataa  el 
Otea*  do  fine*  del  aiflo  SVI.  <l  da  hx  piimeToi 
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üa  dal  XTIL,  cnaiida  floieclu  íofa  ds  Tegs  ;  Oiagait.  Aai  m 
qae  p«oan  de  (niMairtiiwaa  y  ofectedoa,  al  pHO  qna  la  dliUaguen 
par  lo  Adido  j  melodloio  de  la  TCTilfieadoa ,  j  anu  par  lo  agudo  f 
delicado  de  algunoa  peni^iiiieatoB.  Aé  Q. 
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Subte,  la  Caoa    al  rey  qua  re  prepara  á  ftntaria,  y  con  sea- 

Mas  razones    te    afea  fu' intento,   amenaídadolt  con   tñtta  re- 

mUat,  ñ  Uaia  d  eaho  m  eorntnzada  violencia.    So  la  reipeta  el 

rey,  y   troj  dt  fonaria frdtfila  con  menofprecío. 

Eavuelto  ei^nidor  y  llanto  uSirriéadooi  la  tiene  el  nlo 

El  esparcido  cabello,  Detie  el  primer  bozo  negro; 

Sa  UioiGo  rostro  enceadido  Hanocbo  le  diite*  cargai. 

De  dolor,   vergüenza  y  nüedo,  .      No  le  ofrentei*  coando  tiejo.  *) 

Hiñoido   á    nn   hombre   en    bu      ..Bfieatriu  por  roa  vierte  MUgre, 
Serendiendo  tnettrai  reinoi, 
En  otra  batalla  infame 
La  loya  estaii  ofendiendo. 

,,EI  pelea,  con  loi  Moroi, 
Yo^  con  Crislisnoa  peleo; 
Annqae  ya  mas  parecd» 
Voi  Moro ,  y  Criitianai  elloa. 

„No  cómprela  tan  caro,  rey! 
Tan  grave  acrepeaUmlenlo; 
Porque  ainqoe  bay  &ltá  en  loa 

reyei, 
Sna  obras  tienen  cornejo.  - 

„Doi  ángeles,  dicen  machoa. 
GoardanáTin  rey  almay  cuerpo; 
Si  tenei*  alguno  malo, 
iCoHe  Tegce  doitan-bnenoiT  *) 

,.Y  A  Dioi,  ley,  boara  y  padre 
No  estorlúui'  vaeiOvs  Inleatoai 
Soy  Cava,  y  aeré  principio 
De  mncboa  maloa  BDceaot." 


Eey,  {loderosD,  mancebe. 
Una  nnger  flaca  j  sola, 
Anacate  de  padre  y  dtadoi. 

Asi  le  dice  á  Rodrigo, 
Ya  con  vocea ,  ya  con  megoi. 
Como  «i  raegoi  y  vocea 
Valiesen  en  taleí  tfempoi: 

„Na  qnerali,  rey  poderoio, 
Sol  del  eapa&ol  ímpenu, 
Qne  eacnrezcan  vuestros  rayos 
La  nube  de  mis  desprecios. 

,.Con  la  sangre  de  mi  bonra 
Na  té  tina  el  honor  vneatro; 
Hirad  qne  eclipse  de  sangre 
"Em  en  reyei  buü  agdero. 

..La  cania  loy  desta  foem; 
Y  annqae  ál  moro  áfi  mi  pecbo 
La  barbacana  le  falte. 
De  todos  es  padre  el  feielo.    . 


1)  Cargalste-de  afrsslag  viajo. 

■i)  „TBBsd,  temed  ofeodaUa,' 

t)at  podrá  venCRrie  un  llampo ; 
-      Pees  loi  nobles  j  soldadsa 
Tos  sabeli  si  gi 
Y  M  ley.  Dios 
Ha  estortaa  tu 
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14  fiOHAMOU  .HlITÓKKkW.' 

Rddiigo,  qae  lolo  eicacba 

Lai  vocei  de  im  út^oi, 

Fon6l^  y  aberredúla.  Si  can  extremn  se  ama. 

Del  unoE  propio*  efecto*.  S^abgrrece  coa  exliemo. 
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RoKAROH .  HmduoM. 


..Qne  ettoB  aoelen  aer 
Por  dl>po*i^aa~di«ÜM 
Hicba*  T««e>  d«  aoB  ^ent», 
Contó  liieroB  Mario  y  SUa. 


,.!(■■  no  ine  icrá  poitbte: 
Eatrc  el  Libio  por  Tarifa, 
Tale,  robe,  asuele  y  mate 
Ea  ni  eitado  y  tleirai  mina 

„Ta  la  anerte  *a  rodando 
Para  linleitra  6  propicia; 
El  dado  Ta  por  la  tabla. 
No  bay  i]Qien  el  correr  le  Impida. 


,i¡Vive  IKoi  qae   el  torpe  rey, 
Por  bleo  i|Ue  la  acnda  J  diga, 
Qae  ha  de-  dejar  deita  v«x  , 
La  honra,  el  cetra  y  la  vida! 

I  ,^0  bay  ma*  de  bacer  ■iarazonea, 
Y  ejocatar  (lu  deliclm, 
Fiadoi  con  que  ca  el  cfelo 
Sn  maldad  no  la  caitlga! 

„¡CieIo,  que  eomieada*  agravio* 
Coa  balanza  jiuta  y  lisa, , 
La«  de«te  agraviado  viejo 
Con  piádoiioi  ojai  mira!" 

Esto  el  cande  Don  Jollan 
Leyendo  nn  papel  deda, 
Qne  recibid  de  la  Cata, 
Contándole  ana  deidicbaa. 


51  fotta  amtanio  brroemeaM  Ut  traición  y  iwnganca .  del  conde 

Son /uitma  y  la  conquiíla  da  ErpmA  par  bti  Moro*,  exctptuatuh 

á  Attttriai,   «e   qug'a   da  lai  deiiifhoi  4«  m   patria,    y  nuldlce 

á  tul  coiíaadorej. 


llin  Cesta  eitá  Don.  JnHan; 
En  Cesta  la  tden  nombrada; 
Para  laa  partea  de  alleade 
Quiere  «aviar  tu  e 


Moro  Tleja  la  eacríbia, 
Y  el  conde  ae  la  notaba ; 
Deipnea  de  haberla  eicrlto, 
Él  Ñaro  [negó  nutara. 

EmbiOi'^  °*  ^^  dolor. 
Dolor  para  toda  EapaKa. 
I.aa  cartaa  van  al  rey  moro, 
En  laa  coalea  le  jnraba 


006,  li  le  daba  aparqo. 
Le  dari'for  saya  Eapaña. 
Etpüa,  i^paña,    ¡ay  de  tí! 
£a  el  manda  bui  nominada. 

La  itejor  de  lai  partldaí,  ' 
La  mejor  y  foa*  vDina, 
Donde  nace  el  ñno  oro, 
y  la  plata  atí  ftJtaba, 


Dotada  de  b 

V  enproeEa*  eUrevada, 

Por  an  peVveriO  tnUor 

Toda  e 
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RúHÁNCBS   HlSTdBIOOl. 


Todu  tDi  -ricaa  dadadei 

Con  an 'gente  tan  gvlana  - 
Laa  domeñan  boy  loa  Haroa 
pDr  Daeitra  colpa  malvaUn, 

si  DO  fnersij  lu  Altarla»,  . 
Por  «er  lá  tierra  tan  brava. 
El  triíte  rey"Don  Boürigo, 
El  qae  entonces  te  mandaba,  > 

Viendo  aaa  reinoa  perdidaa. 
Sale  á  la  campal  batalla. 
El  cual  en  grave  dolor 
Eniaña  bd  fuerza  brava. 


¡Maldito  de  tí,  Don  Opas, 
Traidor  y  de  mala  andaaza! 
En  eita'De^a  conieja  , 
Uno  á  otro  ae  ayudaba. 

¡O  dolor  Bobr^manfero! 
jO  eoia  nanea  pen«adat 
Qne  por  aola.nna  doncella. 
La  cnal  Cava  ae.  llamaba. 

Carnea  eitoa  doatraldorea 
Que  Ea[^>  tea  domeñada. 
Perdido  el  ,r«)  y  áelor, 
Sin  nnn<^  d^l  über  nada!, 


11. 


Fieítat  y  dekites  de  Don  üodrigo 
rfgaioj  una  vok  pro/éti'-  '-  """ 
lifgtmU 


la  Ctma.    En  medio  de  sus 
pro/etica   le  anuncia  el   niai  que  le   lobrtoíene. 
de  ipie  España  ha  sido  mva4ida,  y  ée' que  tus 
loidadoi  fiuíien  venádoi. . 


1  eran  contrarios. 


La  lana  « 

Loa  pacea  daban  gemidoa 

Por  el  tiempo  que  bacía; 

Cuando  el  rey  Don  Bodrigo 
Janto  A  la  Cava  dormía 
Dentro  de  ana  rica  ^enda 
De  oro  bien  gnarnecida. 

Treadentaa  caerdaí  de  plUa 
1.a  la  tienda  '  aoateSien ;     , 
Dentro  baUa  den  dancelbu 
'  TertidM  á  imu«tIIÍ«. 


Con  may  dulce  melodía. 

Alli  bablara  nna  doncella 
Qne  Fortuna  se  decía: 
„SÍ  doeruea,  bnea  rey  Rodrigo, 
Deipíerta  por  cortesía: 

„Y  veráa  tna  joalo*  badot^ 

Ta  peor  postrimería;  - 

Y  verás  toa  seott»  uaertM. 
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„Y  toa  viUaa'  y   tíndadei  Con  «ara  trlite  y  p^wu 

DeiMüdaa  en  un   dia;  .  Deita  nerto  reipondia: 

CwtiUaa  y  foitales^*- 
Otn»  TC&t)!  laM  r«(^  v  [Mercedei  á  .tí ,  Eoitou, 

Deita  tu  ineii«ag«ría'. " 
„^  n«  pU«a  qoictt  (o  ka  hacbo,  Eitando  cñ  eito ,  llctd 
io  BDy  biem  te  lo  diría:'  Uno  qae  niieTai  traia 

&e  Eunde  Don  Julián 
Par  d  Biaor  de  an  htia.  Como  el  conde  Oon  Jaliaa    . 

Laa  tierral  le  «Jeatrnia. 
i.Porqna.ae  )>  deaboaraate,  .  AprJeM  pMa  el  caballo, 
Y  ma*  dellm  no  tenia, ,  -         Y  al  eacantro  le  latib. 


Qne  te  ha  de  ctwtar  la-Vid^"         Lo»  encmip»  aoa  tantói, 
Qne  eifaerao  no  ie  raHa; 
Despeitd  mnj'  enqado  .  Que  ciipitait«i  y  ^e^ea 

Con  aiqntíls  voz  que  ola;  .  Buia  el  qué  mm  podia.  , 


En  la  „FlDrMta  de 


Descríbese  á  Don  Rairigo  aianio   iale  ■cencido  de  la  batalla  dt 
Guadiúete.  Rtfiérense  rus  lamentoj,  y  como  se  apeó  dt  lu,  tcfiaUo  . 

á  esperar  ia  muerte.  '      ,        .       ' 

Cuando 'tal  pintadaa  are*.   ■ 


J'enieodo-par-am  legurá 
Del  tragó  hamilde  ta  nseaUa, 
Qao'  ta  Bceehaib  corom. 
Ni  la  envidiad»  nqnexa; 


1}  <7M«f|a«t-  ItalfaaiwM,   da  que  Wj  poco  A  niafna   devplo   « 
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Bmukohi  Hmdtioofl. 


SiD  lu  luigoiai  Teait» 
Ttt  U.  nafeitad '«oberbia, 

Qoe  amor  y  temor  de  gujerU' 
Junto  i  Gnidalete  dejimí 

Bien  difer^te  deaqael 
Que  antes  ratró  en  la  p«1ra,- 
Bico  de  j<¡39*,  qn«  al  Godo 
Did  la  yictorioáa  dúKn; 

Tintas  00  sangre 'tal  armas. 
Suya  algan»..  y  pkrte  aBena, 
Por  loU  partes  sbolladu 

Y  rotas  filgunu  plcMu, 

'La  cabeza  finalmente. 
La  cara  de  [!<^<o  llena, 
Imagen  de  au  fortuna, 
Qne  en  polTO  la  Te  desbedia. 

En  Orella  «n  caballo 

Tan  cansado  ya,  qae  apenas 
Haeve  el  presuroso  aliento 

Y  á  Veces  la  tierra  besa: 

Por  los  campos  de  Jeseí 
■    (Gelboí  llorosa  y  nneva) 
Huyendo  va  el  rey  Kodrigo 
Por  montes,  Talles  y  sierras. 

Tristes  representat^ones 
Ante  l0:S  ojos  le  vaelan : 
Hiere  el  .temerosa  oido 
ConfDsa.eatmendo  de  guerra.. 

No  sabe'  donde  mirar, 
De  todo  teme  y  recela. 
Si  al  ci^lo,  teñe  sa  luria^  . 
Porque  hizo  al  délo  ofensa; 


Hayor  eainpo  de  batalla 


„  Desveatnrado  Qo^'eo  ^ 
Si  esto  en  otro  Hempo  UcUraa^ 
Y  huyeras, de  tns.deseoí 
Al  páao-qne  «hora  Denu; 

„Y  i  l4i  asaltos  4«  maut.     ■ 


„  Gozara  sa  gIoHa  Xspiúta' 

Y  aquella  raerle  defensa    - 
Qae  ya  por  er suelo  yace.  ,    . 

Y  el  colar  trneca  á  Itu  hLerbaa 

„¡  Amada  eneo>l|;a  ntia,' 
De  Espalia  segun^K  Eleul 
tO  si  yo  «atiera  ciego, 
Ó  ti  sin  beldad 'nacieras! 

i,FedBEnal  fae  tu  hermasnra 

Y  yo  el  eslabón  y  yesca. 
Que  las  centellas  cogi. 

En  que  el  mundo  se  ardeyquema. 

„FaerM  fne  la  que  te  hic'e; 
Blas  también  mirar  debieras 
Que  tu  beldad  poderosa     ' 
V»6  canmigD  de  fnerxa.  * 

„  Er^  mar  .tempestuoso, 

Y  entendí  que  Cayá  eras; .  , 
Has  lo  uno  y  lo  otro  fuiste, 
PaeaqUe  me  acabas  y  anegas. 


Si  á  la  tierra,  ya  no  ea  suya,       .„¡ Maldito  sea  el   punto  y  hora 
Que  la  que  pisa  ea  agena.  -    Qoe  alando  me  did  mi  estrella! 

jPneiqné! j;si dentrd errifmesno      Pecbos  que  m'e'diaron  leetA, 
" "         '       e  enclertaí       Mejor  Bepnl<9-o  me  dieraa. 
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„hearm  í  la  tietrm  el  oniHi  >,  Nq  oísadí  yo  «1  AfHeaia; 

F  en '■a  «oietUd   dormiera  j Porqué  Jlfricuo  M'Vengal 

Cin  loi  cóosglea    y  rejra  '     '  .     (Ó  il  ^te  ^itde  pañal 

Ó  «M  le»  plebejoi  dalla.  Baisani'tM  Cabu  vcnai!" 


i.QoiUrále  at  la  fortuna 
C^iTo  ta  que  triunfor  podierl, 
r  nn  lladrígo  para  Ecpañl 
Materia  de  tántaa  qo^jai.  , 

iiiTraidor  eonde  Don  Jaltan, 
8i  nao  solo  es   el  qoé  .yerra, 
Parqae  tan  iajaatamente  . 
Bidit«  coman   1&  pena! 


'    Hbi  iba  á  dedr  Rodrigo; 
Pero  lu  palabru  médiat 
Laa  arrebatd  el  enojo, 
T  entre  loi  dlentei  tai  qolebnu 

Cayit  maerta  aa  caballo, 
.  Y  l.íbraddo  de  las  pieraaa 

Silo  el  .arzoD  almobada, 
Uientrai  tiuyen  lu  tioKblu. 

Y  ^dendo:  „  ¡A  Dioi,  Eapafla, 
Qoe  el  bárbara  leñorea!" 
Junto  á  IB  O  relia  qnerído 
La  Inz  eaeouga  capera. 


■padali 
Mrn  d* 


•(«  'TBMMBca  Tartán  ac  va.  tlarñmamte  toa  «a  mu  »»<af»  fao 
>M,  de  saja  karawa  ■«■««  dii«a  Bsaba.  81a  nakarfp,  fw^Mt 
«■  baslaala  vlioa  al  tmat  da  lUdriga,  ■»««  aa  Isfat  «a  la 
da  Ida  qua  ■•  lefla^ea  i  »te  «oaawa.  Abel  Hugo  ena-ialM- 
a  for  ■■(Da  onplita  la  tnattata  qaa  ■■piaiai 

Fadenal^fBe  to  hénaointa, 
oKú  lai    doi  ilgiiUntM.    '  '  ^ 

Í4(a  nñaaaa  tan  BaHratado  fai  el  Sean  Sepjtlag  ;  far  ahu*  ctf- 
axtrausann,  aatra  Ita-abalcr  f«drla  «Mana,  alfana  laglaa,  ita-  da 
itn  Isi  Iictsiaf  akpaQal^,  í  ^aaea 
!,    Na  ea  aa  vaidad  Haa  mgdataa'  qua 


<  lo*  que   nlaeadea,   pal 

da    Sóagofa  y  da  Lupa. 

j   ]a  dlaelaa    galaaa    y  eairada ,  •  tl< 
. ,     al  .blea  aa  aa  poeM  ruge 


plalQTBa  hadhai  oao 
Ib  del  i^  kajtfiq, 
mliiaa  apeada  üt  ta  caballa  Ortiia' ''  Ea  la  prlalata  légala 
caaldlaaM  aa  tarso  perAtio'  Ttr*  an  Ináglaaa,  j  iBUanio  j 
a#  poBipreade  haala  ocho  saattolaa.  Tío  aa  marai'Illa.qBe  aa(o«' 
deúpaiauaa  yútú  qate^,  lobra  perelUrtoi  anL,  daaWa  dé 
rhla,  M^Bitaia  p¿f  la  falU  de  MadHei  aa  «1  MUIb,  -psT-  , 
la  TCiboifdad  j  arecUMan;   y  laa  «aaeapur  aattlM  y 


■  IkHaa  gnivaa  «a  Ma  ti 


aiaa 
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•mM.  AM  H«r>  ■■  4f«  «BU 

r  la*  do*  algnieBtM.  ■  Bb  BlUmdíilna  IMUU*  da  „A»cAiMi  j  >!»• 
doro"  dé  Gónggn  tan  admirado  de  Im  Bapaialcí  ),■•  haj  eoM*  par 
el  vliniiB  gallo  i  Igulmeate  lulaif  ti»  perfetnloiea  i  tnparree- 
cionei  de   Elle  TDiB«Boe   lueleB  ia  JdaUi  em  lU    obrks  d^  Igaal  .clsae 

de  aquellOa  tlempai,  '^         '       JL  'Q.         ' 


¡Volved  Iqa  ojai,  Rodrigt^!  La 'honra  de  Lo>  anlignoa 

)Votved1ai  í  vuestrr  Eipana!  Por  tantos  tlgltí^  ganada, 

i  Mirad  como  oi  la'  deitrnjea  '       Ver  koÍo  por  un  momento- 

Vnestros  atooreí  y  CaVa!  Perdéis  reino,  cierpo  y  simal 

Mirad  la  usagre  qhe  vierten  Acabdse  vuestro  bleo,  ' 

Vuestru  gentei  eo  batalla,  Y  Tueitros  malea  no  icbIhiq;  ~ 

Catligo  Aa  la  inocente  iQie  el  mal  aaele  acabar  hoorsi 

Qnftfae  por^vú  derramada.  Q«e  acaban  la  vida  y  Um».. 

lAy  EipañaH.  |Ay  £ipa£a, 

FwdidaporoBgaitopor  laCaval  PerdidaperaagoatoporlaCaTal 


Ja.igindele  fu  el.  eiHM  ;  di(«Iaa 
el  anterior,  al  ei^  ae  aaemeja  en 
Infertor  «i  nAKo, 


Rtfiérúe .  la  derrota  .  del  rey  Don  Rodrigo  y  loa'  Godot  junto  ¡U 
&l9dáléie,  y  coAo  va  y  se  lamenta  el  mol  parado  monarca. 

liaa  boeitea  del  r«y.  Rodrigo  Eodrigo  deja. mu  tiemí, 

Deanayaboa  y  hnian^,  Y  del  real  aa  lalla; 

CoBDdo  ett  la  «ctava  batalla  S^o  va  «1  detvatarado, 

Sw  eneulgoi  vaacian.  Qae  ■«  Una  ttiapañh  ■ 
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Rosuinf  HintenHW, 


El  aballo   de   cansadc 
Ym  mudar  no   ae  podía; 
Cauiíut  por   doade  qaUre, 
Qoe  no  le  estorba  la  via<.> 

El  Tcy  Ta  tan  JeatntiyadD,' 
Qoe  aentido  na  tenta;' 
Hncrto  va  de  aed  y  bambte. 
Que  de  velle  era  mancilla 

T  1*  tan  tiata  de  «aagrc, 
4ne  ana  brac»  parecía; 
Laa  annai  Heva  ^bóUadMi 
Qae  eran  de  <áifre  perdida. 

La  espada  lleva  hecta  lierra 
De  loH  golpea  qae  teaUi 
"EX  almete  de  abollado 
En  la  cabeza,  te  hondía. 

La  cara  llevaba  blncba<ia 
Del  trabajo  qne-  snfriaj       ^  ■ 
Snb i dse  encima  de.  nn  cerro  ^ 
!El  mw  alto  qoe  Tela, 

Dude  allí  mira  *o  gente      • 
Como  iba  de  veoGÍda) 
De  allí  mira  aa»  bxnderu 
Y  eilandartea   qne  tenia, 

Coiio  eitán  fofloB  piíadoi. 
Qae  Ja  tierra   h»  cabria, 
Mira  por  loa   cí¥Í»«M". 
Qae  niñgano  parecia. 


Hira  el  campo  tinto  en  langre. 
La  caal  á  arrojoi  corría.  -. 
£1,  triite  de  ver,  aqneita,'. 
Gran  taandlla  en  ti  tenia. 


Llorando  de  loa  ana  ojos, 
Delta  maoira  decía: 
„Ayer  era  rey  de  Eipaña, 
Hoy  na  Id  soy  de  nna  villa. 


„Ayer  villa*  y  caaSIloa, 
Hoy  ningnno  poieia; 
Ayer  ttoia  eriadoi 
Y  gente  que  me  aervia; 

1,'Hay  no*  tengo  nna  almena 
Qne  pneda  decir  qne  ea  mia. 
Deadicbada  fue  ta  hora, 
Deidtchado  Aie.  aquel  dia 


„En  qae  nací  y  hereda 
'La  tan  grande  leñerla;  ' 
Pnei  lo  habla  de  perder 
Todo'JDBto  y'en  nn  dia. 


„0  muerte!  jporqní  no  vienet 
Y  lleva»  eata  alm  "mis 
De  aqaeete  cnerpo  inezqniao,- 
Paei  te  té  agradecería!',' 
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Z«  HitMib  que  t*  H  anterior  ronumee  le  cuenta  en  ette:  lá  áts- 
■  gracia  de  Don  Bodrigo  eñ  la  batalln  y  ra  vergonzosa  ñttiday, 
iúniehiM  t/  deíoperacitm.      '    '      . 


£t  «itoqne-en  ungre  tjjitti. 
Hoye  fergoAZAiameole 
De  la.balalU  Bodrigo.     '  ■ 

ClégnJe  el  polvo  !o«'ojoí,, 
Y  coa  temor  del  peligro 

t-j  la  raio  a' pierden 
e  loi  Mtñboi. 


AI  fip  anbiá  como  pudo 
Sobre  DD  cerrillo  propíncao, 
Si  de  alguna  «serte  aabe 
Qdím)  de  tas  alto  ba  caldo. 

Ifira  deide  allí  la  uo^re 
De  aqaelJoi  tiodo»  aatiguoi 
Vertida  en  taHe  y  mezolada 
Con  la  de  infuoes  Morilloi.. 

'  Mira  la*  cmcei  bermejal. 
Divisa*  ,del  CFiatlanismo, 


„  Jiutamente  -  ordeoa  el  cielo 
Que,  pnei  ti  íflmt  luce  igaerra, 
Perdidit  d  r«3ii«  ^  ando,  . 
Solo .  para  lai' poB*a<lo 
Tenga  liote  piei'de'  Uem; 

„Y  sí  por  Vanos  ántojoa  ■ 
Quebré  la  Sívlna  ley,' 
Boy  me  miren  eatos  ojoi. 
Vasallii  de  mil  enojSi, 
Habiéadame  vi«to  rey. ' 

„Tambielr.  porgue  lol. castigo 
Ignai  á  la  culpa  sea, 
Ti  reino  da  al  enemigo. 
Porque,  siendo  yo  testigo, 
Él  lo  goce  y  yo  lo-vea. 


„Y  déjami 
Por  mejor  . 

Caballo  .qne  u» 
Hnir  vergoDíOa. 
Y  estoque  po^ 


■ohiiDente, 
~  ~  dwbonrar. 
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(7a  capitm    goda    pnnncCa  $  llora  Ja  dertvta    dt  loa   my^g 
¡auto  al  Guadaltte,   y   nmpt-ga  piotititiontt  contra   H   traidw 

Dtn  Julián. 


De  lo  nw  alto  -de  va  monte, 

A  quien  Gnadaleté  baña. 

Miñado  estaba  Liiberto 

La  temerosa  batnlla. 

Mira  qpe  loa  KapaoolQi 

¥  bravos  Godos  deuuajan. 

No  pndiQDdo   reBistir 

La  Mahomética  laña. . 

Dice  con  caneada  voz 

£1  inbiite  estaa  palabnü, 

CotUmplaado'  la  rnina 

De  toda  la  geii.te  )ijq>iiia: 

,.iAj  Eiíaña",    ÍUpaña, 

Qac    culpa     do    nerecei    y   te 

„¡0  erada  xavM 

T  nai  t^dor  Bodrio, 

Que  por  ta   torpe   amar  fae  tjü 

1%  dulce  patria  querida. 
De  tanto*  «radoa  honrada,  - 
A  cotta  de  ooble  NUigre , 
£«  in  amparo  derrainadal 


iíj  madre  honrad*  del  Bmndi 
y  de  on  hija  dúbonrada, 
Qne  cÍb  aer  nada  te  bldate 
Bef'para  hacerte  nada!' 
£1  aer  le  díate  de  rey, 
Y  deacoBoddo  paga 
Tan  anbida  beneGcio 
Con  deahonrar  á  -la  -CaVa. 
lAf  £^úa,  etc.' 


,t  1  O  traidor  conde  JoliaB  1 
^Ea  ipé  te  «feodid  to  patria? 
Di ,  j,porqvd  el  pecado  ageiio    - 
Lo  hacea  ao  propia  cania?   ' 
»  Eodrlgo  te  ofeodld, 
HatJrásIe,  y  abraiaraa 
Su  linaje,  ana  parieatea, 
So  Tida,  '■n;bo[iór,  ao  casa. 
bíqa  en  efecto  on  traidor 
'  Ningumia  req>elaa  guarda 
i  patria,  pxdre  ni  rey. 
Sí'  la  tndcio)]  e*  penaada- 
1  Ay  Eapaña,  etc." 


£1  aenddn  rey  AiK  Sodrigp  hvne  trpiido  de  vn  ni  eupitart,   ti 

mil.«e  tu  pora  Toledo^  y  oUi  refiere  la  SetoentuTa  del  rey  á  la 

rana,  dt  qniMN  H  detpidt  trútetiunte. 

Va  ae  a»le  de  U  prteaa  Ve  qtae  «tf  gente  ae  .apeiñ,. 

£'  rey. Rodrigo  cantado;  -  Y  qae  ya  va  deamayando. 

'" "         ■  '  '     —  — '"  Deaqnti  eato  vido  Rodrigo, 

No  podo  demu  nürallo; 
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Potqa&'bien  ve  qne  los  «njos    . 
'  Ya  no  pDedsu  soporCallo;. 
Tolvid  1b>  riendas.  Bfirieta, 
Da  de  eepnelBi  al  caballo. 

Hayendo  va  á  jnaa  andar 
Por  OB  dromídal  abajo; 
Viítb  hiiir  Aliastra!,        '    '  "   ■. 
.  Va  sd  i:apilao  hoarado. 

Acofdd  segair  trai  4,   . 
Feru  no  pudo  ¿t- bailarlo. 
Deiqae  vid  qae  no  )e  lalla, 
i,  Toledo  bobo  Uegadoi         ,     . 

Donde  quedara  la  corte, 

Y  la  'reina  habla  quedado.     ,  ' 
Pesábate  por  llevar 

De  an  rey  tan  mal  ideado. 

£n  entrando  por  la  p'aerta, 
'ComenziS  &  decir  llorando:       ' 
„Ya,;8eñora,  lo  eoi»  reijia, 
Ya  DO  tenei,a  aiogon  loínda, 

„  Porque  en 'ocho  batallas 
Perdístei  todo  el  estado ;  , 
Perdiste»  el  rey  Bodrigo, 
El  vuestro  marido  honrado  ; 

, .Porque  le  vi  ir  bajando 
Hdj  malamente  llagado, 

Y  qae  í  la  hora  de  agora 
Seri  muerto  d  catlvado." 

La  reina,  sin  olí  mas, 
Cayd  tendida  enan-estrads; 

Después  de  grandes  cuatro  harás 
Eu  su  sentida  ha  toroado. 


Man'dd  í  pilastras  qne  coente 
Todo  como  h^ia  pasado. 
Aliostras  sé.  lo  cuenta, 
Qn^  nada  habla  dejado- 
La  reina  coa  eran  congoja 
Dilo:  ,.y1  lo' he  yo  tragado, 
{'arque  la  noche  pasada 
Un  mal  sneüo  liabia  pasado. . 

,;Y  ^s  qné  vta  el  rey  Rodillo 
Con  el  gesto  muy  al,rado. 
Con  njtn  ineltos  en  sangre, 
Qne  iba  muy'  npresai^do 

,i  Para  Ir  á  vengar  la  muerte 
Del  desdichado  Don  Sancho, 

Y  qae  volria  süigríento  '     ' 

Y  so  caerpo  mal  llagado,  ' 

„Y  que  se  llegaba  á  nd, 

Y  me  tiraba  del  bracoj 

Y  decía  estas  palabras, 
Uqy.  fu^temente  llorando  ; 

„¡QDÍdate  it  Mos,  reina  triste, 
Quiídate  A  Dies,   qn'  i>^  pártb. 

Lo»  Moros  me  haa  ya  Tenddo, 
Los  HoruB  me  han  sojuzgado; 

„No  cures  llorar  mi  muerte. 

No  cares  llorar  tu  estado; 
.  Proeúrate  de  esconder 
Allá  en  lo  mas  apartádov 

•lY^te  luego  á  las  mantaras 
De  qqael  reino  astuñanOr 
Porqne  Ito  hay  otro  riaedia. 
Si  quieres  quedar  en  hairo;' 
Porqne  España  y  lo  deaus 
Todo  está  ya  iigetado." 
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•   10. 

fi  vencido  r«y  Don  Rodrigo-  va  por  tos  campo*  frtiwantto  atUo, 

y  es  encaminado  d  una  litrmila  por  un  patior, 

Dnpnc*  qne  el  rey  Don  Rodrigo 
¡I  EqilKli  perdido  habla, 
llnac  desesperado     -, 
ínr  donde  nkax  le  plscix. 


Hétae  por  lai  moulañai 
lu  mil  capeiíaB   qoe  habla, 
Porque  no  lo  ballea  lo(  Horoi 
Qne  en  aegalnüeato  il^. 

Tapada  ha  con  an  paitor 
Que  «1  ganado'  traU; 
Dijole:  „Dime,  bnea  humbt'c. 
Lo  que  pregantarte  quería. 


£1  paitor . retpDiidid  luego' 
Que  ea  valde  la  boacaria. 
Porque  en  todo  aquel  deilerto 
Solo  uqa  henaita  íintiia. 


VIM  al  hombre  queje  dieie 
De  iMmtr,  «I  ttgo  tenia, 
El  paitar  lacú  un  zurrón. 
Que  (lenipre  en  íl  pan  traía. 

Didle  áéí  y  de  na  taiajo 
Que  á  caso  alli  echado  habis; 
£1  pan  era  muy  moreno, 
Al  rey  moy  mal  le  aabia. 

Laa  Iderim'as.se  le  nalebj 

Detener  no   las  padia, 
Acordándose  en  al)  tiempo 
Loa  manjareí  que  camia. 

DeapneB  qae  hubo  descamado. 
Por  la  heriDÍta  le  pedia; 
El  paslor.  le  enseñii  luego 
Por  donde  no  erraría. 

El  rey  fe  did  nn»  cadena  ., 
Y  on  anillo  que  traía; 
Jsyns  son  de  gran  Valor, 
Qne  el  rey  en  Bucbe  tenia. 


Don  Rodrigo  llega  á  una  hrrmUa,  donde  encuenfra  un  ¡anti  her~ 

nitoño  que   le    acoge  y  consuela.     Hace  _  alli  dura  penitatcia   el 

monarca  pecador,  y  termina  m  vida  tantameale: 

vOBenzando  d  camÍDar,  ^      Él,  dando  gracias  j  Dios, 
Va  cerca  el  sol  se. ponía;  -    Luego  í  reiar  se  ponía; 

Lleudo  es   ¿   la  hennlta  '  Después  que  hnbo  rezado, 

Qk  el  pastor  dicho  le  babia.  Par*  el  heraitaña  te  iba, , 


jiiwbvGoogle 


26  RoHA«CEi  HiiTdanrix. 

,  Hombre  ea  de  aatoridad,  'El  rey,  de  eito'niny  gozoio, 

Qae  bien  le  le  parecin;  .   Lnego  eo  obrtt  lo  ponia; 

Ifregontúte  el  bernulMiD,  Uétete  como  Dios  maadá. 

Como  alli.  fue  lo  venida.  Para  allí  acabar  bq  vlja. 
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Kmuvcm  HurAumn. 

I    la    B*m    Rsírifn    da 


ilmdo  foT  el  Seiat  Ve'fpiag  M  MM 
■ÍRUcioB  de  leagiuge  uidgaa  en  el  piiner  soutato,  lengusge  no  al  '. 
ataSa  eiiaada  la  compaileÍDii  fue  kedia,  pucí  ]■  acrediMn  ds  mn- 
doss  la  fluidu  im\  veno,  el  «loi^nlc,  el  eilUo  ;  Jutt  la  dínclan 
cuuin  H  olTÍda  «1  aoMr  da  que  eatá  tcmedaBd».  De  eits  miíaio 
ha;  templos  es  imaamerdi  modengí  ;  Beú^adaweatB  cu  el  del  Cid, 
deuda  loa  RuaanceB  : 

Culdaado  Diego  Ldnei, 


!ja»entacion«s  de  Don  Rodrigo  vencido  y  encerrado 
E,  ,L  . 


ra  guarida. 


imagen  de  la  maerte, 


Dndo'  de  in   comzti; 
Apa  á  lo»   ojoa  que  TÍerte, 
V  lot  ojoa   á  Ib.  boca  , 
Que  Je  saa  ligríiaBs  bebe. 


jCon  el  modal  de.  Im.ojpi 

Ya  to.  mada  letigsa  mnéve; 
Qne  lengua  y  ojoa  pregonan 
La  pailoD  qne  el  alúa  siente 

,.¡CirvB,  ne  acaba! 
Acaba ,  cQiebra ,  nnierde, 
Deicnbre    lá     plnlgra     de  - 


El  ■iierabte  Badcigo  ,,Pdftome  en  an  gnerra  amor 

PduIo  en   el  fin  de  aa  snerte  La  Cava  del  lance  frtrte, 

Rtgilalia'inw  culebra,  '  y  á  íuvtza  ventí  la  fnerza. 

Perqne  en  ,Mif  eatnei  le  cebe.  Y  na  piid«  i 
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oAfora  conozco  y  veo,  ,  „  ¡  SI  la  fan 

CniínU  mas  gloria  merece   _  TC  H  mondo 

El  que  me  vence  á  «f  miimo,  Cegaren  Im 

Qae  no  el  que  aV contrario  veaee.  Rara'qaeeil 
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Dicia  >1IA  á  Ja  media' noche  Metieron  deittra  á  lo*  Horoi, 

I>  traición  httbia   obrado;  La  villa  leí  bao  ganado. 

LtTantóa«  ¿I  y-  loa    •■yoi, '  Non  dejvtHi  hvBbre  li  rída 

Lu  velas  kabia   toitasdo.  Kioi  perroi  renegado!. 


Otra  vez  se  r^ere  la  desgracia  de  Guadalete,  y  la  lituadon  y 
ioMperadat  quffjas  (fe  Don  RoOrigo  después  de  la  hatalta.  ?, 
fuenta  -elpaeta  por  'encima,  conio  loi  Motos  te  hicieron  dnr^os 
de  Erpaña  y  luego  fuemn  pardi^do  iim  conqalsttu,  hasta  ser 
lanzados   de   Granada  por  los  rejei  Femando  é  ftoM. 


I  Rodrigo, 


Trille  estab 

Deidicbado  a 

Gimiendo   estaba  y  llorando 

La  gran  pérdida  de  España: 

No  aolo  pdrqne  la  pierde, 
Mti'  poTqne  deüó  (iie  canaa  ; 
Pnrqtte  did  beitiat  amOr 
Á  ua  maldita  la  Cava.    ' 

Si  al  rey  -de  sqne«to  le  plog», 
A  hi  €áva  le  péíaba; 
Haa  sn  padre  Den  Jolian' 
Ha  toBado  la  venganza. 

Él  y  a¡  nalvada  h^a 
El  Berbería  «e  paMD  ■ 
Con  el  obispo  Don  Opa>, 
Qne  con  él  le  coaaertalMi 

Hace  trato  con  lo>  Moro», 
VcBden  la  tierca  criitfíana; 
Eabvon  por  Gibraltar 
Cono  qdica  entra  en  in  ca»a. 

Ganan  á  Hálag*  j  Runda, 
Ánteqnera  coil  Granada,; 
Toda  Caatilla  la  Tloia, 
Qse  niDgtmo  I*  eiWrbaba 


el  triste  rey  Rodrigo 
bobo  con  ellot  batalla, 
3Dde  salid  vencido. 


Llamápdoae  va  cuitado,' 
Sn  perfota  denostaba;  . 
LOS  ojói  mirando  al  i^le. 
Coa  gran  pena  lameataba. 

Qtaéjaie  da  sa  veatata, 
Desta  snerte  razonaba: 
„  I  O  mal  TentDToao  rey, 
■Postrer  Godo  ipn  reinaba! 

„HoT  pierdes  ta  tierra  y  reino, 
Fortuna  lo  trastornóla.     - 
¡O  conde  Don  Julián! 
Maldita  sea  ta  saEal 

iiQae  gran  crueldad  bas  mostrado 
Contra  la  triste  de  España; 
Y6  malo;  qae  obré  el  p.ecado. 
Merecía  haber  la  paga. 

„  ¡  Maldita  sea  la  ta  hija 
Que  da  tan  gran  mal  fuecansft! 
í  Mi*  ojos  sean  malditos 
Qne  wi  hemoinra  miraran! 
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„Qae  á  no  mirarla  elloi,  Hizoleí  cara  Pelayo, 

Todo  eite  mal  w  eiouMba-  Ete  dnqoa  'de  Cantabria, 

jO  gran  DioH  de  cielo  y  tierra.  Que  coa  H  asbrado   esAierso 

Perdeaa  esta  nú  alma!      ,  De  lo  perdido  e«B«ha 

„¡No  miréis,  Justo  señor,  Cod  Uu  gentesqae  faan  hnjdo 
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Bl  muran  tiope  crnnpima  Babre  cite  argannito  d«  laa  BTeRtoiu  de 
Dn  Rodriga  dos  comeiliu,  áuber;  „E]  pntrer  Gailit  áa  Eapüi,"  y 
^i  dl^o  Godo."  Utto  poeta  dmnállcb  d*  nueha  i«ei«a  fui»,  llamado 
CoBcha,  cM:ríbl¿  también  doa  comedia  a,  sobre  el  mhmo  Biuiilo:  „La  pií- 
üda.  de  Eapaoa,"  y  „I>a  retiauratiéi  da  Eapaüa,"  También  paede  ol- 
Une  una  plena,  del  leaXro  de  Valladatea  ialitulaita  „EgiIonB,  viuda 
dil  rej  Dou  Roilrigu."  Entre  laa  poe»i»i  lírieaa  inaplradaa  por  loa 
■son»  de'  la  Qaya  debe  aats  todo  hacerie  mención  de  la  Oda  de 
fri;  Ldw  de  I^eon  Intitulada  ,, Profecía  de1  Tajo,"  ;  de  aaa  epi'stet« 
keniea.  de  Doia  José  de  Cadalio  con  el  lítalo  „Cana  de  ÜBilnda,'* 
tHeita  en  biu  p(i«aíai,  edtdou  de  Madrid  de  ISZI ,  p.  SO.  .  D, 

^&Bn  podría  eitarae  aljuna  mu  soippoilcloa  deillcada  á  lúe  trá^ 
Itc«  amoreii  da  Rodrigo,  de  donde  «alij  la  perdición,  de  Eapaia, 
UiUrin  qoe  Valtnim ^ coApara  coa  la  de  Lacreda,  creyendo  anbaa 
bboloau,  y 'que  Conde  en  an  „H1i(arlB  de  Ipa  Árabes"  deiecha  eon 
dcapndo,  per». que  tífs  gnfiada^en  laa  imaginociofea  eapaSoloa  deade 

May  poco  ha,  doa  poetai  bao  peblieado  conpoaldanea  aobre  eli 
BiaBO  «Tgunnrio:  Don' Ángel  de  Saavedra,  duqae  de  Htras,  y  B» 
Joaa  Joaqaik'da  Mor*.  Bl  poeiUta  del  ptlraan.  que  lleva  et  norabra 
da  ,,FloiÍBda ,"  BO  ealá  coneluido,  n^  hay  de  él  pablieada*  loai  qu 
CragHfinMa ,  al  bien  da  tal  maaera  tratadpa,  que  forman  na  lado, 
Auqae  la  ,,F[orInda"  no  aea  de  laa  mejorea  compaakione*  del  dnqns 
de  RlTaa,  uno  de  |os  inejoreapoelae  que  hof  cuenta  Eq»ña,  tiene 
baenoa  troioa  deaciiptiioa  y  prlaareB  de  dicción,  n  qife  da  rsalce  lo 
11^0  y  aonoro  del  veno.  Bl  paeatU  breve  de  „Mora,"  intitulado  „Don 
Opaa,"  -ea  unn  obra  bullesen,  perq  so  por  el  .estilo  antiguo,  aitaa  maa 
bien  imitando  i  ,.Inrd  Byron"  en  au  „Don  Juan"  j  an  „Beppo," 
imltaeliiB  beckn  con  aumo,  ncierto,  pero  mny  t^aatadn.  Merece  leona 
en  eitiM  doa  antdret  la  relación  de  la  aventura  del  co&e  miaterloro 
leferida  par  Mariana^  -  Mora  y  otma,  j  da  que  biibla.  el  romance  S. 
de  esta  colección  y' I.  de  los  del  rey  Bou  -  Rodrigo.  (Teaia 
„B1  Moro  eipdsitn"  y  otma  poeaifa  de  Don  Ángel  Saavedrn,  edicioa 
de  Pnils,  libierJa  hiapanoamericana,  ISU,  T.  3.,  Apéndice,  „Pla- 
rlada,"  Canto  3.',  octavns  U  n  ,4á,  pp.  151  i  £1,  y  laa  „Ley«iidna 
peAfcaa"  por  tfi™  Jeaé  Joaquín  de  Morí,"  edición' de  Farie  de  la' 
>iiaa  libren'a  IMO,  Tomo  noicó,  „Doa  Opas,'^,IT.  ;ntte,  octafaa 
0  i  B& ,  p<  6^  ■  ^'^'  l^orman  agradable  contraste  al  leerlas  laa  doa 
auradonen  j    deacripeionea  aquí  abora  dladaa.]  JL  G. 
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TVflí  de  la  derroto  Je  Giíndoleíe  congtítíían'loí  Maro»  i  España 
tada,  menoj  Atturíaí.  Regíase  aíJ(  el  infante  Pon  FSayo. 
Van  lobre  él  los  Moros  «eomp uñado j'dei  traidor  obispo  "Don  Opas, 
quien  intenta  persuadir'd.  Ptíaijo  que  se  .rínd»  o 
Resiste  el  in/anfe  con.ín't>i  9  s«  traba  Una  reda  I 
cual  salea  vencedores  los  CrisHanas. 


Junio  al  rio  Gindalete, 
Que  A  Jerez,  era  cercano, 
e  tey  Don  Rodrigo 

'a  eo  el  campa- 


Vencido  q 


Vencittiq  el  Moro  T«rlf 
Por  el  ÍD  triste  pecfida ; 
Cof  U«roi  sanan  á  Eipaña, 
Toda  la  baljian  conqnlatado 

Huta  Altarías  de  Oviedo. 
Donde  se  hnyd  Don  Pelayo. 
'A.  este,  alzuon  per  rty  ' 
Los  Cristianos  que  han  qnedaí 

Cercáronlo  en  nna  eneva  ' 
Hncha  gente  de  paganos; 
Alzamon  llamttn  al  Moro    .  ' 

Q'ne  aobre  ello.s  tiene  el  mando. 

Con  él  vino  et  mal  obispo 
Don  0'pa«.  ese  malvado; 
Era  cuñado  de|  conde 
Qne  Con  Julián-  es  nombrado. 

Fadce  era  de  la  Cava 

Qne  todo  el  mal  ha  cansado. 

Cogibaten  recio  la  cneva  ' 
Coii  esfoerzo  denodado. 

Pon  Opas  se  llegó  á  ella 
En  un  maío  cabalgando; 
Hablando  eitá  con  el  rey 
Palabras  de  gran  iialago. 


Coa  razones  eogaáosaiii 
Le  dijo:  „iHira,  Pelayo! 
Bien  sabes  el  grnn  poder 
De  loa  Godos  esforzados 

.„Que  cenqnistaron  á,  EqiaBa. 

Y  en  ella  bablaa  rfinada; 
Ove  nnncq  fueron  vencidos 
De  bárbaros  y  Romanos, 

„Par  el  grMl  Jnlcia  de  Dioa 
Ya  SD  esfuerzo  es  soterrado; 

.  Qaebraatado  ea  ao  -poder. 
Huertas  yacen  en  el  campo. 

,.Dlme  td  iijaé  te  aprovecha 
'  Kl  esfuerzo  qoe  bas  mostrado, 
■    Y  encerrarle  en  esa  eiievn 

Do  piensasser  eicnpado! 

.,  jChidas  por  ventura  tá 
Encapar  de  (os  paganos, 

Y  de  ellos  te  rebelar        ~ 

Y  cobseguir  temerario 

'„  1.9  <|De  no  pudo  Rodrigo,    , 
Aqacae  rey  afamado,   . 
Con  todos  los'nobtes  Godos 
tjae  los  ves  deibaratadost 

„  Acuérdate  que  el  sn  reino, 
.    Que  en  fnerzas  fuera  ahondado, 

Y  por  su  sabiduría 
De  todo  el  mondo  admirado, 


b,  Google 


KoMtKCBI  BuTdUCWf. 


„Ya  «■- perdido  y  deitnildo, 
T  *s  na  ii^dx   ■>  ;a  loraado. 
Pdiyo,'  70  te  9comiejo,- 
Ll  ta  «ida  demeMld»> 

hObc  te  'des-lnego  i  loi  HorM 
Cm  oob  toB  KllegadOi. 
Ti  J  ellóri  sereU  noj  rlcDa, 
De  ñqDczas  atxfHdadoi; 

„Si  no,  iñorireii  i  eipadi. 
No  CBcapareiá  de  «u  msdoi." 
DoB  PeUyo ,  caando  oyen 
Lo  que  Don  Opu  ba  halado,    . 

Rcübió  mof  fraD  petar, 

Y  esta  reapoeita  le*  ba  dado ; 
„Opaa,   ta  faiite  arzobispo, 

Y  en  letras  bien  eiwefiado. 

„Biea  ubei  qae  td  j  e]  T<7  ' 
TItíza,  aqaeae  tti  hemano, 
Enaeñaites  mal  á  Dioi 
Con  Toeatro*  grandes  peodoa, 


nTod^i  rogarin  i  Moa 
Noi  libre  dente  qnehraato. 
Yo  «fea  eon  eitoa'  pocoi 
De  cobrar  lo  qoe  ea  ganado 

,,A  toa  ttaertei  noblea  Godoa, 


Í  acabando  ealaa  razonea, 
la  cneTa  «e  bs  tonudo. 
Todaa  loa  que  eitán  coa  fí. 
Quedaron  muy  aaombradoa 

En  Ter  qoe  de  tantoa  Heróa 
Todoa  elloi  ion  cercadoi; 
Todoa  de  un  corazón 
A  Dios  «ataban  pegando 

Qne  loa  syodue  y  Ubre, 

Y  no  mire  á  ina  pecadoi. 
Cuando  vida  el  nal  obítpo 
Qne  no  iproTccha  lo  hablado, 

Maifdó  í  todoa  loa  Horoa 

Qoe  combated  loa  Cristisnoi 

'  Qne  talán  ain  seso,  medroioa, 

Y  de  bien  des^aperadaa. 


„£n  la  gente  de  loa  Godoa, 
Varonea  tan  eiforzadoi.< 
Y  annqae  eato  dnre  al^n  tienpo, 
Dioa  Bo  aoa  babrá  olvidado'. 

„£l  i  noa  dará  venganza 
Dü  qoe  i  ét  bobo  cantada. 
To  bien  ña  en  aa  bondad 
Qne  aera  como   lo  hablo. 

Y  eato  me  bftce  aoa,  temer 
Loi  Hora*  qi"  ""*  ''="  cercado, 
Coasto  I»""  V^"  *'  "*  «bogada 
y¡raB  nmdre   con.  ana  lantoa. 


Y  qne  loi  bagan  pedatoa. 
Con  may  gran  dea  alarida* 

Á  la  peña  eatia  tirando 

Hacboa  bondaroi  con  piedra*. 
Can  balleatai  j  con  dardoa ; 
Hai  el  gran  poder  de  Dioa 
Lidia  por  loa  encerradoa. 

Ca  laa.  pJedraa  y  laetaa 

Y  dardos  qae  hablan  tirado 
Vnélvenae  contra  loa  HoA>a; 
Hachoa  matan  en  el  campo. 
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S^  S«námch>  HurdBioM. 

Veinte  mil  erpn  loa.  maertoi,  A  ono^  malko,  otroi  prendan,    , 

81n  otro*  nachai  llagado*.  Dé  elloa  aé  baa  bien  vtBgado. 

Loa  Horoi.  cvaado  eito  vteroB.  Unerto  qaed&ba  Alzaman. 

Todo*  cttin  fiBonbradoi.  Preto'  Opai 


Pelayo  alababa  á  Dioi. 
Por  *l  uiUgro  pando; 
Cobran  todos  corazón 
Contra  loa  Horot  ualvkdo* : 


Por  él  monte  do  Amsnft 
Hoyen  los  que'  bibian   qaedado ; 
Cayera  el  monte,  toa  etloi, 
Debajo  loa  ba  tomado. 

Baiiucira  de  L.  db  Sefelviiii, 
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Ronamcbb  Hindaieu, 


it    Stt  nngarm    ealcnron     i 

niget.  if. 

■  Que  Barnarjq  ■■■  us  «nte  pnramenlv  ImafliiaTlB ,  ei  !■  opinión 
baj  m>i  valida  enlrE  Im  cn'ticni ,  eipecíilmenle  deide  que  Muden 
GB  aii  „BI*tiiTÍa  eríticm  di  Bípaia"  coa  empeña  j^  no  e[D  fruto  qofao 
prokar.qna  naau  babia  eijnido  bíbo  -bÍi  Ip  ImagiDaeioa  de  loa  poetaa 
7  en  Ua  cauejaa  que  b  tradlal«a  perpel^  j  la  credulidad  Tulgai 
admita  tmrnii  Tetdadea  piobadaa.  Pero  la  olerlo  ei  qos  la  Iradieinn 
alitlgua  seguida  por  eronlíUa  é  biatorladafta  da  tieDi|iaa  -paiadoa  (áa- 
taret  boi  oleno  po«o  dllifenlea  ea  eianlaar  la  verdad  de  1«  que  fas> 
blan  oída  j  enentaa)  aupane  que  Berfafdo  fus  aabrino  de]  rey  At- 
fanao,  j  que  ae  seiald  en.  la  guerra  eoatra  loa  Moro*  j  lanbiéB  . 
aontim  laa  Fraaceac*^  .  T  no  enlanienta  loa  eonpoillore*  é»  raiaaneéa, 
■ÍD>  loa  poetaa  dránaltcoa  j  uao  ifico  da  loa  m^oreí  -  entre  loa  da  I* 
nadan  eapaaola  tañan  4  Bernardo  por  in  héroe  3  por  argumealo  de 
ana  oaatoa.lai  proaioa  de  aqoel  guerrero  lureuclble.  CeTvauíea  por 
bo'ea  de  Dan  Quijote  dice  qoe  abngí  4  tloldan  riutre  ana  traiae,  aal 
oaiBo  HAtBuIaa  4  Aateo,  aupantendo  al  ftmoao  paladia  fcaaeea  laral- 
■arable  aal  cobo  AqiWlcia. 

He  adapU  ^la-  tradición  de  la  iaTu1narabÍlida4  del  ¿aetreio 
fraaeca Bernardo  de  Balbae^ia,  eujo  pgeaa  del  „BeTiiardo"  por  «nebo 
tienpa  dlTldado  ba  aobrado  liUinraiaente  gran  crddita  ea  EapaBa.  Ea 
la  obra  i  qoe  aludlmog  un  rico  teiuro  de  paetía,  pero  eatáa  laa 
preeloaidadea  que  «onliBBe  tan  rerneltai  coa  raaterlalea  de  tacaao  valor 
7  bun  coa  verdadera  eteorta,  que  bien  puede  eipllcarae  y  aua  apr». 
baraq  la  deaeatima  en  la  cual  cayí,  7  ea  la  cual  'todavl'r  .alguaoa 
eritlesa  como  .Mircbena  j  KennoBilla  la  Jaig*'  dfgaa  de  aer  coaaeT' 
-rada.  Bl  cotejo  coa  Arioato  7  baala  can  Bo jardo  la  obiearece, 
dUtaado  tamo  dlata  el  Beraaido  lo  aolD  del  lito  ndrito  poética  Icl 
„Otlaade  fíüEoao,"  atao  aun  del  aecrlo  del  „Orlaado  enamorada." 

Codo  dando  aauato  4  taataa  7  talea  obraa,  vive  entre  toi  Bapdalea 
Tiva  7  caUsada  la  fana  da  Bernardo  >dal  Carpió,  aegondo  aolaaeata 
al  CM  eo  la  edad  media,  ai  aaaao  merece  acr  llamado  aegwdo  qolca, 
■egna  ae  anpoae,  adama*  da  Tenoet .  4  l«a  Moroa ,  bumlll^  él  origalla 
ftucea,  enaado  la  moaafquú  da  Cario  Mafaa  ealaba  ea  aa  DM70K 
aogt  7  puJaaiB. 

Que  baya  6  no  habida  na  Bernardo  del  C»rp¡o,  el  peraoaage  pin- 
tado coa  lu  nombre  aa  ideal  pnramcnle.  El  mieao  Señor  Deppiog  diée 
qae  eat¿  retratada  como ,  ua  claco  vahm ,  modelo  de  loa  Üempaa  da  la 
caballen'Bj  7  aa  aabido'  que  la  caballería  aun  ao  ara  conoeida  en  «I 
algia  IX.  j  ilondD  loa  que  la  atrilfnyan  aaolda  aa  al  X.  qoleaei  (e  das 
or{g.B  maa  aaI)guo.  A-  O.        " 
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Koutxeaa  Burimiw». 


B^inte  con  nuu  extsiMion  qiit  en  e{  oitteedente  «orno  fue  wian- 
iada  preader  él   conde  por  d  rey  Bort  Aifoiuo  ti  Casto,  y  como 
d  preto  al   tiempo  (le  serio  declari  al  rey   ta  «XM(enc(a  de  Ser- 
nardo,  refoauniímdotde. 


Vil  conde  Don   Sancho  Diaz 
Ke  Saldüui  era  Ilanudc^ 
Cuá  con  Doña  GiipeoB, 
Hemuia  de  Alfonie  el  Ca^ta. 

Y  so  lo  ■abién¿o  et  rej, 
AMbu  le  babian-deipotado; 

Y  de  la  ayDniamieDto 
Nidd  Bernardo  dei  Cat-pio.. 

Huella  pesó   al  Yey  Alfooio; 
Por  el  conde  habia  enviado 
í  Sfldaña  donde  eiUba, 
Para  dét  *e  bacer  vengado. 

El  conde  >ino  A  León, 
Do  .cstd  et  rey  apoientado. 
Venido  qne  fbe  A  'I,«oa, 
De  venir  k¡  babía  poaado; 

Porqne  no  caliera  el  rey 
Á  recibirlo  y  honcBTlo; 
A.  mala  leBal  lo  tovo. 
De  il  se  babia  qaerellado 

En  na  traer  de.m  gente,    -, 
Annqne  el  rey  lo  liabia  vedado, 
Cnando  el  rey  inpo  que  el  conde 
¿  León  babla  llegado. 


Tenido  qne  fnera  el  conde 
beur  al  rey  la  mano, 

Lnego  foera  el  conde  preto. 
Al  rey  habla  preguntado: 
„jSeñor,  en  qué  oa  ofendí? 
¡Porqaá  soy  tan  mal  tratado  T'' 

„Aiai  heciatec,  el  conde; 
Qne  hian  ti  lo  qne  ha  paiado 
Entre  Gimena  mi  hermana 
Y  vos  .'conde  mal  mirado. 

„PerB  jo  o«' prometo  y  Juró 
Qne  vo>  leáii  caitigado, 
Qne  en  toda  la  voeitra.vida 
De  prlfioa  00  <er«la  Tibrado. 

„Horireia  de  dentro  de  eti^ 
En  Luna  aberr^jado." 
,,H¡  Señor,  loli  vo*  el  rey, 
Reipondiú  el-«ÓDd«  llorando; 

„  Haréis  va*  vneatro  qn^rer 
Contra  nf ,'  raeatro  vaiallo. 
Por  merced  i  Señor,  os  pido 
Qae  tomodea  á  Beraardo 


Han^  i  ma  caballeros 
Qne  lo  >rendan  en  entrando 
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HoliUfOB*   HlITÓBTCDl. 


SiviraSanchex,  que  crió  ¿Bernardo,  íe  deacubre  qtte'tr  ttijo  legí- 
timo del  cenát  Satdaña:  y  de  Doña.Gimena,  lo  aud  ignoraba 
el  mancebo,  creyéndole  bastardo  del  rejf.  Afectot  vivoi  de  Ber- 
'  nardo  al  laber  la  hiitoria  y  tuerte  de  tu»  padreí. 

"ContiDdol»  citaba  an  dia, 
*A1  vajerofo  Beraardo 
Uvira  SaucbN,  la  aya. 
Que  de  niño  le  ba, criado: 


„Sabredes,  ^s,  labredea   ' 
Por  lo  qup  habelí  pcegnnlado, 
Qne  n«  soU  bastardo,  dod. 
Del  re7DoaAlfonioelCa«to."i> 

Bernarda. replica:  njPóes 
Algiin  padre  me  ha  engendrado? 
Padre  tidalgb  habéis,  ^o! 
Fidalgo,  qoe.  non  villano. 

„E1  conde  Dojí  Sancho  Diaz, 
IJDe  en  Sald^ma  ea  lu  condado, 
Oi  hobo  en  Dona  Glmena. 
£n  caía  del  rey  eatando. 

„Y  como  lu  bcnaatia  era. 
Por  vengarle  det  agraiio. 
En  eJ  cailillo  .de>l.ana 
'  Paso  al  conde  apriiionido,     , 

'    „Y  á  TOeitia- madre  tanb^ea'' 
Rédus^,  y  -i  bnen  recaudo. 
Porque,  aonque  piibllco,  non 
Eué  el  matrünonio  aclarado. 
CaiároDie  loi  doa  loloi, 
Por  lo.^Bc  no  .solí  baitacdo. 


„Por  lo  cual  pareco  mal. 
Fijo!  al  mando,  qne  tu  brazo 
Contienta  qbe  «ifd  el  bneQ  coade 
Afligido,  preit  ;  eairá." 

''„La  ¿tripa  teneii  toi,'  madrel 
En  habérmelo  callado;. 
Poea  li  lo  bebiera  labido. 
Ya  te  boblera  libertado.'" 

„SI  todo  elle  largo  tleup« 
Que  con  nuicobabeii  estado 
Hemos  callado  el  secreto, 
FOe  por  temor  del  tirano." 

..Fincad  en  esto,  to»  digo, 

Y  notad  qne  abaldonado 
Estáis  del  YOl^a  partero 

Qne  ha  entendido  y  aabe  el  cau.** 

Bernardo  le  dice:  „Fasta, 
Mi  madre!  jí  lo  hblado 
Para  «ervir  de  acicate 
Al  fljo  del  padre  honrado." 

■      f  ^        ■       ■ 

Al  cielo  THelve  loa  ojoi, 

Y  ea  mil  lágrimas  bañando 
Sn  hermoia  afrentada  faz^ 
Dice,  mordiendo  loi  tabiói: 


1)  Como  dQ*  MíoMt  el  Caito. 


,,..,b,Coo¿5le 


ROMÁDCU  Km^biom. 


„No'ae,'faoBi«a   tnia  aMieoí 

De  tit  llegar  ú.   ma  lado, 

Y  yo  ^eatre  loa  Horoi  Gaqne 

Preso,  unerto  A  mal  llagad*.  • 


„  Qd«  ni  per  l)iea  no  me  da 
Alfonio  á  mi  padre  amado, 
Qae  le  tengo  de  aegair 
Gomo  í  cmel  j  Urano !" 


r  maB    (atigilD  que 


a'  leai  y  TerdwlñiBeate.      Cien 
el  «atila  geaenl ,  que  prueba  ler.  okra  dol  ilgla  XVL    ■ 


Jíyíereíe  como/supo  Bernardo  de  ^tiíen  era  nocido,  y  Iw  '((uoo*.. 
V  reyerfu   gue   tuvo  con  eí  re¡í,     d  quUn  pidiá  por   ^   conde 

EiB  corte  dd  cuto  ^raqio  * 
Bernardo  á  placer  vii^ 
Sin  iaber  de  la  prlalon 
Eln  qne  m  padre  jraeltu    . 


Helendez  en 
Qne  aobrc  nombre  tenia. 
Can  estai  dneltaa  habraroli 
E^  gran  puridad  aa  dia,-   ' 


Á.  macboi  pesaba  delta, 
Haa  nadie  le  lo  deqia;  ' 
Ca  non  osaba  ntogODo, 
Qae  el  rey  ae  lo  defendía. 

¥  ^bre  todoa  petaba 
A  doB  dendoi  -qne  tenia; 
Uno  era  Vasco,  Helendez, 
A.  qnien  la  príilon  dolía ; 

Y  el  otro  Suero  Velaiqnez, 
Qae-  CD  el  alma  lo  sentía. 
Para  deioabrir  el  caso 
En  in  .puridad  metían 

i.  dos  dneñaa  hijaidalgo 
Que   eran  de   mnj  grand  valia; 
Vm  era  UrrAca  Sanebei, 
L»  otra  dicen  •María. 


JDidendo:  „Nas  os  rogamos, 
8eBoras,ipor  cortcsLa, 
Qne  le  dlgeii  i  Bernáldo 
Pot  qnalqaier  manera  i  vis, 


„Qne  noi  al  rey  le  jonunos. 
Qne  de  nos  no  lo  sabria." 
Las  dueñas,  criando  lo  vieron, 
'  Á  Bemaldo  lo  dacian. 

.Cuando  Befnaldo  lo  inpo, 
Pesdle  i  gran  demasía. 
Tanto,  -que  dentro  en-  el  cnerp 
La  «angre  ■«  le  Tolvla. ' 


,i-i-;b,CoOlíle 


RoMÁjfow'  BuTftuoo*: 


Yendo  para  >n  poiada, 
Hay  gran  llanto  bacia; 
VUtidse  pañas  d,e  lato, 
Y  delante  el  rey  le  Iba. 

El  ref,  cañado  aii  lo  tío, 
Deita  snertc  le  décla.: 
„íIlernaldo,  par' aventara 
Codicias  la  muerte  niia?" 

Beroaldo  dyo:  „  Señor  1 
Tnestra  maerte  no  qnerJa; 
Mas  dHél^e  qae  está  preio 
Mi  padre,  gran  tiempo  habia.. 


„£  fo  juro, y  os  prometo 
Qae  «a  caantoi  días  yo  vtVa, 
,Qne  de  la  pritioa  no  leadfea 
FneTa  meatro  padre  nn  día."  ' 

'■Bernardo  con  gran  tristeza 
Aqneslo  «I  re;  rcapondla; 
,, Señor,  rey  toU,  y  haredea 
A  caestro  querer  y  gnisa. 

-   „Eupero  yo  rnego  á  DIoi, 
Tantien  á  iBObi  Haría,  - 
Que  ü  Oi  meta  at  corazas 
Qne  lo  loltede*  alna; 


„ Señor!  pídoos  por  merced, 
Puesqne  yo  os  lo  merecía, 
Qae  me  lo  mandedes  dar." 
Empero  el  rey  con  gran  ira    - 

Le  dijo:  „PartU>s  de  mi, 
¥  no  tengaia  osadía  - 
De  mas.eito  me  decir; 
Ca  sabed  qne  os  pesaría. 

„Ca  yo  nanea  dejaré 
De  serviros  todavía." 
'Mas  el  rey  con  todo  esto 
'      Amábale  en  demasía. 

Y  má  se  pagaba  Íél 
tanto  cnanto  mas  íe  vía; 
Por  lo  cual  dempre  Bemaldc 
Ser  hijo  dej  rey  creia. 

1  de  Lorenio  de  Sepal- 


Qniea  graade*  dlaa  habia. 


TVdteion.  que   arma  ti  rey   ¿  Bernardo.     Ette  la  huía,  y  kedut- 

lime  en  el  Carpió,  su  villft,  le  acista  coiy  á  rey,  .miceáimdq  entre 

ain¿0«  polabrOiinjurtOJcM  y  de  ameaaia. 

Coa  cartas  y  mensagwos  íat  cartas  ecbd  en  el  saeta. 

El  rey  al  Carpió  envid;  '  .  .  Y  al  meBsagero.  ansí  'babht: 

B^maldo,  como  es  discreto,     ,        „1Úea»aget'a  ioU,  andgo. 
Da  traidon  se  Tti«U.  Non  nereceia  caípa,  Boq! 
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Rmuscm  OtrteicM. 


„)JM  >l  rey,   qne  actí  l«  cdvU, 
Digwle  tú   e>ta   razOD : 
ilae  no  lo   eatíino   yo  í.  íi. 
Ni  aaa  í  cnantoa-  como  ét  loB. 

«Hu  por  Ter  lo  qne  ue  quiere, 
Todívia  allá   Ivé  yo." 

Y  mandó  jantar  los  «njoi, 

Duta  Hoerte  lea  babld: 

Cutrocíento^  Botí   las  míos, 
Los  qoe  GomAdei  nt  pan ; 
Lo*  cleoto  >1  Carpió  irán 
Para  el  Carpió  guardar. 

,X<M  ciento  por  loi  'caaiaoi 


„illi  Be  dffteii  ti  CHpio 
Ite  jaro  ;  fie  heredad; 
ProBcCíiteme  á  mi  padre. 
Moa  ne  gnardatU  verdad." 


Bernardo: 
,¡A(|T]I,  SAni,  [oí  miirdoiclentot 


„Y  *i  mato  me  aviniere. 
Lo  geor.aerá  tornar." 
Por  Buk  jorna^ai  contadaa 
Á.  la  corte  fue  á  lleenr. 


„Que  boy  era  Tenido  el  día 
Qae  bonu  babeinaa  de  gaDar." 
El  rey.  decque  aqoesto  tlera, ' 
Deata  aaerte  fae  i  hablar: 


„iHafi  vei)gadeii  tob,  Bemaldo, 
Traidor,  hijo  del  mal  padre!,' 
„Díte  yo  el  Carpió  en  tenencia, 
Tii  t<Sinaa!o  dé  bered(d.'< 


„  jQndbaaido  aqnealo,  Bemaldo, 
itiB  aii  enojado  te  baaf 
jLo  que   bombre^diée  de  borlq, 
■  Tas  á  tomar?. 


„ Acordara eoi  debía' 
De  aqoella  del  Eneinal, 
Cuando   geotea  extrangerai 
illl  OB  trataron  tan  mnl, 


No  í 

LlamAateime  de  traidor, 
Traidor,  hijo  de  nal  padre; 
.  EU  Carpió  yo  no  lo  quiero. 
Bien  lo  pódela  Toa  guardar; 
Qué  cnando  ya'  lo  quhiere, . 
Huy  bien  lo  aabrí  ganar."  ' 


,iii,jb,Coogle 


EOMÁMCBI  HuTilmtccM. 


GtteTTean   con  tcf  MoiVi  Bernardo   y  tí  ra/,    cada  eaal  ^pr  'tu 
¡oda,     4ihfia4  cencen,   leñtüdndase  ^Bernardo;  con'  ra   Victoria   de 
Val-át-Mbrot.  ■'  _ 

No  ceundo  ét  CMto  Alfcn'to   - 
De  can  loa  Horoi  lidiar, 
.   Una  may  gran  haeite  de  elloa 
La  tierra  le  lan  á  entrar.  ~ . 


Tnntiu  eran  dé  loi  Uoroi, 
Que  era  coia  de  espantar; 
Loa  caaiei,  ■anj'  «storzadw 


Hicieron,  de  ti  dos  partea, 
Y  faéroiue  «ai  i.  ordenar; 
La  nna  fue  d  Potvoreda, 
La  otra,  (ne  á  aquel  logar 

Do'  «I  rey  Alfoiso  , «ataba. 
El  cnal  lin.  lo  recelar 
^e  Txaj  eiforzadamente 
.  Contra  ello*  ala  tardar. 

Doa  partea  de  la  ao  eevte 
El  rey  Itiego  hecha  ha; 
Coa  Ib  nna  va  Bériialdo,     , 
CoD  la  otra  el  rey  se  va.   ' 


Tantos  en  el  Val  ~  de  -  Mor6«, 
.    Frontero  de-I*ort»S^      - 
Tendí  Bernaldo,'  y  patd  ■ 
Tantoa  :dclloa  adeuaa. 

Que  querer  hombre  decillo 

E^  rey  Alfonae  ,otroaf     - 
Can  loa  oliaa  fuera  á  d*r. 

Cerca,  del  rio  tie  Daero 

Alli  tiieron  i.  lidiar; 

Tan  bien  se  hnba  el  rey  con  etlos, 

l^nto  «e  fnera  á  esforzar, 

Qoe  matif  doce  mil.Horoi, 
T  fae  tal  la  niortandad, 
Qne.  lea  pocóa  qne  eacajiaron 
Llevaron  bien  ^ne  ctfatiu'. 

'  Y  muy  rico  y  moy  honrado 
El  rey  >e  fue-á  tdrnar         _       ' 
lí  «o  ciudad  de  Oviedo, 
¿onde  faera  í  descanaar: 


jiiwbvGoogle 


RoMjUiini  Hu*¿Uc<». 


Bahait  en  «on    de  gverra  per  £ijiaña  tot  Fratuaei.     DtniUiet 

Bernardo ,    nu»td)td<^et  d  tu   cttpUan  Don  ffuefO,   y  pide   al  rey 

en  Tsconip^nsa    de  ju  victoria   la  libertad   de  m  pa^re,  ía  cual 

■    no  le  oto*-ga  el  rey,  que  anta  M  la  había  pT»mtti¿o. 


Bttándo   en '  paz  y  aoiiego 
£1  buen  rey   AlfonaD  el  Cúter 
Qne  de  lidiar   con  IdB  Horoi 
EttBbft  muy  fatisádci, 

Nnevu  le  fberon  veiridiu 
Que  fof  1^  ticrrar  le  ka  «nfrado 
Dn  alto  hombre  de  Fraocia, 
Qoe  don  Bneao  era  namxlBi 
Coa  psD  liueste  de  Sranceceh,' 
Que  la  tierra  le.  han  entrado: 

£1  rey  fne  iQego  Ba1»'e  íl 
Con  an  aob^no-  Bernaldo^  , 
Sd  batalla  han  en.OMJo, 
'Qoe  ea  ná  lueBí*  caitelluo. 

HncbaB  gente»  sdemai 
Hoiieron  de 'íada  cabo; 
Y  eiftndo  nno»  í  otroi 
Crudamente  peleando,  ' 

Berna]  do  y  Don  Bneao  il  dicha 
Ea  apo  ce  hablan  hatlado; 
Bemijdo  nia(<í  i  Don  Bneao, 
Annqae  era  mny  eafenado. 

Los  TVaiiceseí  Viendo  eslo, 
Deiempararon  el  campo.   ■ 
Pne»  -la  batalla  vencida 
Y'el  campo  todo  rebad»,. 

Beraaldo  mplicó  ál  rey, 
íoei  le  k>  tenia  mandado, 
Qne  le  üoltsae  A  m  padre;     . 
Ca  deapneB  <ine  fué  ávUado 


De  bno  yacia  c! 
£ra  liempre  a'eoí 
De  en  cada  lid  qne  vencieae 
Al  rey  le  haber  demandado. 
Y  el, rey  le  lo  prometía' 
Sieni[íre  qpe  andaba  Ubjanilo; 
.  Uai  déapnei'  no  se  lo  d^a, 
Caando  en  paz  y  losegado. 

Como  otras  leeei  hacia, 
Aqneata'se  le  ba  negado; 
Bematdo  con  gran  peaar '  ■ 
No  qoito  ir  maa  á  palacio. 

Antei,  ain  aerrir  al  rey, 
Gran  tiempo  eitavo  encerrado, 
Qae  á  ningún  cabb  Udia, 

Ni  cabalgaba  á  cabaltt»; 
'   Ni  mas  de,  co«a  del  m\inda  ; 
Hdí traba  tener  cnidado. 
Pena  le  daba  el  placer, . 
De  16  trtite  eu  pagado. 
Ya  no^cijraba  de  fieilas  . 
Á  que  ¿I' era  aficiftaado; 
Todo  pesar  y  tristeza- 
Le  era  fl  é\  moy  gran  deacanae. 


Qne  biea  quisieran  que  el  ref 
Le  habiera  ll  bu  padre  dado. 
Pnei  tanta»  veces  por  H 
Era  la  muerte  eacapAdo, 
Sin  perder  Jamas  batalla 
Do  con  H  hibidae  entrado. 


,i-i-.'b,Coo'íle 


RoKANOM  KtrdMCM, 


Bañando  e>t¿  lu  prtiioBu  .     .  .«Slu  dada  que' te  deUeoB 

Con  lagrimal  qne  derram»  Í-^  V'^  ^^  ^  mndre  alc^nkai; 

El  cOBde  I>on  Sancfco  Oiaz,  Qne  pof  -«et  de  [a  del  ríj,     ■ 

Em  SaSor  de  Satdiüa.  Juzgwás  coa!  él  -mi  caujiib 


¥  entre  él  Uanto  y  «ol«dad      ' 
Deits  inerte  se  queb^ja 
Dd  Don  Bernafdo  in  hifo,         r 
Del  rey  Alf«D>o  y  lu  heroianq: 

„Laa  aBoi  dé  ul  prMoo 
Tan  aborrecida  .y  larga 
Por  momeitCoB  nie  lo  dtcel 


t.Caando  eatr¿  en  eile  cintillo, 
Apcqat  entra  coii  birbaa, 
Y  agota  por.  mis  pecadoa 
La  veo  «retida  j  blanca. 


L  M)coWer  donde  faita? 


„  Todo  I  treí  loU  mil  i 
Que  ¿  nn  deidichado  no  baita 
Que  101  coatrarioa  la.iean,  ' 
Sinc  lUi  propUa  entrañai. 

„Todoi  les  qae  aqai-mft  tieneo 
Ue.'cDentaa  de  t<M  hauúb*. 
Si  para  tn  padre  no, 
Dime  i  pura  qniea   la*  gnardaa  ? 

„Aqal  eitoy  ei\  eitoi.tñerroi, 

Y  pnea  dellos  no  me  aacaa, 
Ual  padrb  debo  de  aer, 

¡O  mal  bija,  pnea  me  faltail 

„Perd<}ntuue ,  si  t«  ofendo, 
Que  deaeanao  en-  lai.  palabraa; 
Qae  yo  comí)  vi^o  lloro, . 

Y  td  cono-  aniente  cajla«." 


Iai  qaejH  del  padre  de- BerEarda  sabré  la  ifidilereacla  }  luen- 
-  albllliiad  de  «u  bija  iod  terniiioiag.  Fuena  ei  HipiineT  ,qos  msdla 
oa  latarralo  «mMer^bl*  entre  eatu  quiju  j  loa  hecboa  reterldos 
•n  el  ranancfl  ([ue  inmedlatameate  aatesede,  paaa  aqjii  bb  ate  dj- 
Umo  hablaba  el  tmaie  úb  la  glaria  adquirida  por  an  bija.  D. 

Bi  eMe  mnance  ei  modérBO  (líama  con  raaon  afirma  el  Seiar  De^- 
.pin;),  i  hl  peca  de  Verbosa,  bien  compesaa  1^  tülima  falCa  mo  lolo 
par  lo  Dable  de  Ini  peiiaiDiienlna  ,^  alno  par  lo  viro  ;  nerrioaa  de  lu 
•iprealon,  8d  Teralfieaalnn  ea  bei'miiaa,  j  >u  dieran  -aorrecta.  Biea 
habría  iwdldo  aatarl  el  .Beiiar  Deppiog  que  el  romanea  InmoAatameata 
áaterlar,  al  eual  eco  juan  da  grandea  aJibaaiaii,  ea  l«ai)>tea  vwdeno 
3  ataaa  de  r<Dha  -do  m«  aaiEgna  qoe  el  preaoBla,  aegoa  aaedlta  el 
'  ealila  ;  leialadameutc  U  conceptuaM  de  14  T.  cnarleta :  . 
Tadoa  tre*  «ala  mía  eoptnrjtf  ew.. 


Jl-l-JbyCOOlík 


Rosiaou  Burduooi. 


l«a   dM  TanM  BmtUí 

Q>a  7«  «on*  tI*Js  lloro, 


lu  tdM*  VM  nctarna  j  a 


(Xebra  eí  rey.  co7M«jo  io6re  propueifai  hecha»  por  el  emperaiior 
frontes,  (cu  cuofes  menoicaban  la  indepenáencia  y  glbria  de 
£ipaña.  'lyiversoí'  pirrfcereí  de  Joi  atnsejero».  Tunuilto  popular 
y  disairfo,  de  Bernardo,  pertuadiendo  d  rtsittÍT  al  poder  francei. 


Ketlr&do  en  BopaUdO  - 
Eati  con  aar  'ricoi  hoB^ 
Alfónio,  rey  da  Ciatilta, 
Kb  León ,   do  eatá  «a'  corte. 

T  deipnea  de  baber  propneito 

fin  iateuto  y  aUB  pretenaioDCl   .  ^  v^iuuluu  vu  vuuiihuh  nu 
A.  los.  de  goerra  J  citado.  Por  el  Inquieto  palacio 

Que  ateutoa  Je.eKUchan  ;  oyen,      Ciitti<lád  4e  gente  rompe 


OtrOa  dicéa;  ^^o  ei  afrenta, 
Ni  e«'  bleo  que  por  til  *e  tome, 
Anpararie  nn  reiao  de  otro  ' 
Con  hooradaa  condldonei.'" 

Ed  .  eatai  dodaí  eitaban. 


Ku  confn«o  (^aferlr 
Se  oye  an  BUiarro  diicord«; 
Qae.aala  y  palacio  aiorda 
L&  diversidad  de  vocea. 


Gritando:  „  i  Viva  Caiülla 
Y  lui  temida*  Leobes ! 
¡Viva  ei  capto  rcj^foMo! 
Coa  tal  qot  e>ta  voz  do  eatorbe. 


Uaos  dicen;  „I.Íbertad  „¡Viva  qnlen  la  refohcare! 

£■  bien  ijoe  Caetilla  goce;  ¡Y  sino,  en  ndestroi  estoqoea 

Que  harto  tiempo  ha  >ido  eiclava       Bb  de'  dejar  boy  la  tida 

Del  profeta  falio ,  torpe.  '  Deide  el  pechero  haita  el  noble! 


Naeatrai  colpa  i 
NoB  tensan  ya 
i.  eitTMigerai 


t.iViva  el.fhmaaq  Bernardo, 
Libertador  de  los  hombres. 
Qne  el  inhme  yugo  atata 
Y  eitranEcraa  opréasionea!'' 


..¡Gobierne  el  Galo  «n  tierra,  Jienardo  en  la  delantera 

Pío  bos  fatigue  ni  enoje,  A  todoa  tUendo  pone, 

Y  extienda  -por  nlraa  partei  Eligiendo  de  loa  «uyoa 

Sat  limites  y  WQJonaal"  De.lo«'maa  á  cnenit»  doee. 


jiiiíjbíCoo^íle 


'46  RoMANtiBi  HuTdueoi.' 

Sntra  doade  eitaba  ti  rey,  'i<E«o  no  comentírí; 

Y  dice:  „SÍ  et  miedo  lijrpe  Qae,a(Hiqaedimndo 

Hsce  tan  hajoa  efetoi,             ,.  Ñe  ba  d«  Mr,   d  han  de 

Com*  «*  Vei]  qne  el  mnodo  DOt«,  Á.  nti  maBoa  «i 


b,  Google 


RoMufet*  HuTÚneoi. 


Lm  que  oa  preciaiá  Í,e  hlfoidalgo, 
¥  de  Dlngaho   se   eapeiii 
Hacer  hecho   de  tíIIido. 


„No  eonsistaia  ijae  extrugeri» 
Qay  vengan  á  •ngetaroi. 
Tí  mahaDa  -vueBtroi  hijo» 
TeDgan  de  Erancla  tin  pedaco; 

„Y  ToeslTM  arvaa  .aDt1pu«, 
El  rica  blaasn  trocaado, 
Sembradas  de  ^ordeliiet 
£d  lagar  de  leones  bravo*; 


„Y  el  reino  que  ba  laato  Uegqio 
Voeitroi  abnelúa  ganarmí, 
Por  tolo  el  tenor  de  nn  dia 
Vengan  i  n 


,,V  aqncl  qné'CDn 
,Nd  conbatiere  en  el  campo 
.  Qnádeie,  y  aeauoa  muioi, 
Aanqne  babepiDa  de  ignalalloa. 

jiQoe  .yo  y  foi  qoe  aifpiierea 
Uno  «ereinoi  á  coaíro,  ' 

Y  cnando  maa  nos  cnpieren, 
Para  toda  Francia  vamoa." 


.Eito  a 
Cofi  la  farla  del  caballo. 
Diciendo:  „]8lg»Dii«  titdoi  - 
Lpi  qne  fdereB'bijoidal^!" 


Bernardo,  ucaudíUando  tu  hueste  í^oneta,  la  p<ua  en  alarde  por 

delante  dcí  rey,  if  de^puej  de  arengar  á  mi  toldadot,  lot  Ueva  d 

juntarte  en,  Zara^oxa  con  tos  del  rey  moro  Maiñiioi  para -ir  e» 

liga  cónica  el  poder  de  Francin. 

Oon  trea  mil  y  taaa  Ijeonet  Lo*  jóvenei  ae  alborozan. 

Deja  la  ciudad  Bernardo,  Aliéntame  loi.  anciano*, 

Qoe  de  la  perdida  Iberia .  '   Lo*  iniltileí  *e  animan, 

Foe  nilagroso  rettanro,  Fingenie  fnertea  lo*  flacos- 


Aquella  ,'  cuya  muralla  _ 
Guarda  y  dilata  Aoi  tampo*. 
El  noabre  y  alta*  victariai. 
De  «qnel  bjooio  Felayo. 

Loa  labradorea  arrajan 
De  la*  mano*  loa  aradoa. 
Lu  hocef ,  loft  azadoi^. 
Loa  |>aatorea  I?»  cayado*. 


Sernvdo  acnd 
^lel  11  dando ; 


Todo*  á  Bernvi 
Libertad  ^ellídi 
4ae  el  inhme  yngo  temen 
.  Con  que  lo*  amaga  el  Galo, 

,.; Libre*,  gritaban,  nadno*, 
¥.  i  nneatro  rey  *oberano 
Pogamoa  lo  qn«  debemoa 
Porel  divino  Mandato! 


jiiejbíCoogle 


RomiNow  HimteniM. 


„jíÍo  peralta moi.  ni  orden* 
Que  j(-loi 'decrcloade  exIr^oB  ' 
Oblienenoi  nueitroa  hijoi, 
Gloria  de  nqwtroi  paiidoil 

„No  eitin  tan  Akoi  Imptchoi, 
m  iih  ÜD  vigor  ioi  brezoi. 
Ni  tan  lia  saigre  las  vcnai, 
Qio  ca|ul«AUn  tal  agravio. 

„j£l  Francei  ha  por  ventora 
Etta  lierra  conqniatadot  r 

jVictbria  lia  langre- quiere? 
No,  Uientru  tengutoi  toaios. 

pPodrá  dtcir  de  Leonetei 
Qno  unrieron  peleapdo.; 

Que  ion  al  Gil  Caatelianoi. 

„Si  á  ta  potencia  romana 

Catorce  sSoí  caninistarpo 
Lo*  valieatei  Numantinoi 
Con  tan  Bangriedloi  .eitragoi. 


Coo  eito  fichtirdo  ordena         "^ 
8dj  eicnadronei  bizarroa, 
Á.  qnieo  desde  nna  veatana 
'Ilira  Don  Alfon«a'  el  Caito. 

Gomo  á  an  langre  le  ntra, 
Qae  le  ea  como  aangre  g^ato, 
Sn  ^UarÜa  comptiitnra 

Y  valor  ceBaiderando. 

Crece'  por'pnDtoa  la  gente. 

De  qae  fonnit  an  grueao  campo; 

Despuéblase  la  cindad 

Y  loa  pnebloa  contarcanoa. 

Harclia  ú  la  dudad  aoguata. 
Cuyos  maros  batía  ufano 
El  caudal  famoao  de  Ebro 
'bel  mando  tan  celebrado. 

Do  el  tii}a  del  Zebédeo 
Fondd  el  ediliciu  raro 
Que  cine  el  laptu  Pilar,    ' 
Gjtribo  de  niieatro  anipwo- 

4Hi  Bravonel  le  sguSrda 
Con  el  snrrai^eno  lando 
Qne  al  rey  Haraillo  obede(!e 
Contra  el  Frunces  declarado. 


Torio!  puagea  le  ette  TOoiBiite  aereditan  que  ne  es  nof  antI|Ba. 
Pera  en  í\  va  eipiesadn  «I  orgullo  ■■oiaual  da  loa  Cuutlaaoa  a*i 
cono  ea  las  poeaiaa  antlgmu.  Ettá  muj  biea  eiplloado  eá  la  eaarteta  . 
deeinatenla  el  deiscba  de  loa  paabloa  i  aer  IndepeBdtcatea.  'Qulai 
ssnejante*  penMioleiitriB  vluieron  s  |a  memaria  á  bim  da  un  Bipaiol 
doraalfl  la  aangrlenta  «onlleada  coatra  Napoleoa,  coaado  al  cabo  de' 
«a  millai'  de  siglos  ae  wÜ  Eepañi  IpialaiEute  es  oeceaidad'  i<¡  de- 
feader  la  ladepeadeáela  eoBiía  loa  eDemigos  ds  ■lleode.tos  Piriaeos. 
Eb  e!  nasanee  qu*  acaba  deleens  as  ve,  coaa  latga  tlenps  ha  qne 
•1  pueble  eapaitil  teas  7  aborraee  la  aiabiciaB  de  la  veci»  Fiancia. 


EacHcba  medioa  t 


jiiwbvCooiílc 


RtuuKoM  Hnrtfucoi. 


Hftítla,  9  cuaBdo  I'mMta  tÍtíb  cuI  cb  cnntlmiiB  EOcrts  ova  Eipaú, 
mpin  lom  pciusmieattw  nkcrbl«  j  «1  odio  á  loa  Fnnceiei  qae  di> 
ulsgulBB  'á  las  vanUos  ds  FeÜpa.ll.  '  Y  ^  ciiaiitD  á  lo  qa«  dice  «1 
S^QT  Depplni^  de  que  Im  mcmirrí*  de  1k  ahnlttdm  víctoris  deBAona- 
nBn  kub*  4«  seuirtr  á  lu  cakeiu  e>pafi*l*(  en  ISH,  *r  tínups.  qnq 
■  >li¿  el  pncUft  ,?*pi>al  BDtcr*  MDln  «1  pnácr  enenae  del  Inperla 
franca  7  3b\  eran  Nspeleoa,  M  caía  ^crü'alHa.  Ua  keeko  .ds  época 
Baderaa  TcIsHva  i  «■(•  atntt  ler  lebrido.  EL  Benurdo  de  Bal- 
bsna,  paeHB  da  qie  aoab^  de  kablane  ea  aitu  noUi,  babia  llegada 

utíguB  j  mala,  da  la  otial  lela  quedaban  enettisimeg'  ejenplaiei. 
HaMeado  Tantdo  á  ler  de  mad^  celebrar  ntaa  nbra  antei  olvidada^  n 
peuí  ea  retnpriniirla ,  j  per  eaisalidad  bobn  de  aeibarto  1»  relspre- 
■ioB  3  da  darae  «1  libre  á  luí  rn  A^alo  de  IMS,  eKo  ee  peco 
deapnei  de  la  batalla  de  Bailen,    la  dafenas  de  Zaragma  ;  Talencla 

ardor  patridileo  j  el  aboneeluUuCD  al  inTUei  fragoea  eMaban  en 
Eapaña  ea  el  pauto  naa  aubido.  Fablleabsa  cilaacei  el  pertódito 
tilalada  ,',gcBunaTÍo  paiiicilco"  QoiataBa.  el  G«l«kn  awrilor  laoderM^ 
j  Tarioa  aolgoa  eajüa. ,  En  ua  odiaero  da  aqael  periódico  (a  la  aaaoa 
el  de  mas  (ama  é  iÓBuip)  aalM  á  luí  un  Jálela  da  la  recién  publi- 
cada abra  de  Bilboéns,  deade  >e  co«ej>ka  á  Napoleón  con  Vario 
Magno,  7  »  la  era  de  IHB  eonle  de  RoBceaialIeti  trola  eacrllo  ean 
■•■  fnega  7  atcieioa  1  lu  ctreíaalaaoiaa  -  de  aqaellai  dlaa  que 
verdadera  on'ttea  i  eiaetitad  Ugtdricu.  iL  O. 

Aqui  falta  éa  lindo  tonaatt 
á  decir:  „Ya  lleEOD;  raauenan  1 
En  «te  romanee,  del  cual  da  una  veraion  en  írancea  la  obra  titulada 
„Bibliatbiqae  dea  romana,"  ain  aeualar  la  fuente  de  donde  la  ha 
unade,  ó  en  que  eiltte  el  origlaal  caatcllano,  eilá  pintada.de  nna 
■añera  tItb  y  rápida  )a  marcha    del  ejercito  francea.      Cuéataae  allí 

qaeridoa  de  üeollnda  en  caso  de  que  caiga  tencldo  en  la  peTee,  y 
■hjcleadeee  4  kaéer  ifnal  aerrlcia  í  au  coelmrlo.  Reapondleado  & 
ena  larla,  Bemsido  raega  í  Roldan  qud,  al  le  ea  contraria  la  fortuna 
u  la  pelea  á  ¿1, -Beraardo,  vaya  au  TCncador  á  aacar  do  la  pilaloa 
■I  padra  de  «ii  renddo  rfrol  i  anciano  ya  j  débil,  ;  n  aa  madre  aaf- 
■Imo  encfana  y  encerrada  en  na  cnuiento  en  Oviedo.. 

Et  de  noi»'  1"^  '*  eepneata  ocíolcn  del  arioaiapo  Turpin  nada 
dce  da  la  sfxíii'i'  batalln  de  Bata)  doa  cimpeonea.  Segua  parece,  ea  ' 
iniMoB  «rt»   1""  *"'■  "■,  *"**''  •■  E"l"="-  D- 
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oírlo  Aftgne   mi  stt  real   con  aya  dote  Pare)   y  numiTota  htiette 

se  prepara  d  la  batalla   contta  loi  Etjla^oles,     Jacfancias  de  los 

capitanes  franceses ,  -y  principalmente  de  Ávida»,   pTometlénies* 

fácil  y  ¡fgtira  victoria. 

Blaionando  eiU  el  FVinces 
Contra  eV  e^értíto  hiipano, 
Por  ver  qne  cubre  bdi  gente 
Slerta,  monte,  campoy  llano. 


Dice  Roldan  que  ba  de  ver 
Si  e*  tan  valiente  Bernardo 
Como  lo  pinta  m  España, 
Por  león  féroi  y  bravo.     , 

Van  Mbunpapdo  la  arena 
Laa  tropa!  de  loi  caballas  ' 
C«»  tanlu  ler  y  deitmtt. 
Qae  apenu  háellaii  el -campo. 

Y  contra  el  gran  Bernardo 


Van  loi  doce'dé  la  fUna 
Con  el  viejo  CJrlo  Hagno. 
Hacienda  alarde  d«  relDoi 
Qae  en  poco  tiempo  han 'ganado. 

Loi  estandartes  deapUegan 
De  floreí  de  lU  borOadoi. 
Diciendo  'que  iian  de  añadir 
Ün  caitilto  y  on  león  bravo. 

■  No  piensan'qne  hay  en  la. tierra 
Quien  loa'ignale  en  el  canipo; 
Y  esperan  qne  en  Honceavallei 
Darán  fin  ü  »at  cuidados. 


EMM  dos 
prlouiH  .3» 
■  Boyardo  y  ■ 
del  riilo  STl. 


Bilolinio  di.  Gnei  dil  tifio  2TI.  6  do  Idi 
Isl  XVñ.  '  nitue  qoB  rar  tatorEs  ha'blaa  IcMa  pacho 
n  á  Aiioitn,  lectora  noy  n^vorlla  entre  los  Bapaiolei 
tomo  lo  aereiIJta  lo  macka  qoe  hablan    Ab  Kaginet  y 

A.O. 


El  iQTeBcibte  Fraocei, 
Fiarte  senador  romano, 
Al|nel  qne  ai  bravo  Agrican 

Le  vendd  y  tornii  Criítlano  ; 


Con  qne  bizo  ¿esajlo*, 

Qne  ál  mn^do  puso  en  espanto; 

Aquel  que  en  AlbraCa  solo 
Venüd  todo  nn  campo  armado^ 
Y  nunca  siendo,  vencidoi 
Ycncid  laa  badas  j  ei  hado; 
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L)  luz  qae  me   está  mrabaDdo, 
Eiti  en  la  gaerra  poitren, 
Foilrera  fuerza  iKoitrando.  , 

Y  Bo  le  basta  el  orgaUo, 
La  bnena  eapadu.  y  cabtllo ; 
Un  lo  lUL  el   Señor  de  Brava 
Con  el  qiie  nadtf   en. el  Carpió. 

El  caal,  habiendo  ya  becho    -^ 
De  sangre  franoeía  nn  ligo, 

Y  que  al  fin  de  aquella  empren 
HLitaba  el  Roldaa  gallardo; 


Loa  mM  braroa'C 

Que  hnmano  peeho  ba  encerrad» 

JontoB  á  batalla  vienen 

Con  fnej-xa..y  áoloíD  piado.. 

Para  verla  ae  impende 
La  del  uno  j  otro  campo, 
Entre  la  eiperanm  y  miedo 
Los  corazonei  temblando. 

ET  délo  ipie  i  Orlajido   espera. 
Fortuna  qne  ae  ha  cansado. 
Dan  y  qnitan  la  viciarla 
.  De  na  Francei  á  nn  Caitdlcno. 


>  retúmen  lo   que  mai   ertemamenle  v^t  dúho    en  lof 
loíre  liu-preteñiiotte>  de  CdriQ  ÍSaffno,   la  réíittaiaa 
que  a  ellat  opone  el  rqf  Son  Alfottso  ü  Caito,    impeKdo  por  Ber- 
Tiardo,  la  guerra  y  la  viciaría  de  tos  £12"'"°'*'  ™  üonetivaílti. 

No  llene  heredero  a%nno 
Alfonao   el  Caito  llamado; 
Á  Cirio  Magno  el  de  Francia 
HeniagEroi  le  ha  enviado: 


Contra  Horoa  i  ayadarlo, 
Y  qoe  le  daría  á  León, 
Qne  de  Alfonio  era  reinado. 


^_e  -oyera  el  n 

e  babia  apnrejado. 


Ciríoa, 

Huella  gente  trae  conaigo 
Boldm,  qne  es  rony  estimado, 

Y  qiro»  ■««*<"  cabulero», 
úae  loa  Parea  han  Ilaawdi. 


Pidl^onle  qne  revoque 
La  palabra  qne  habla  dado. 
Si  no,  echarlo  han  del  reino. 
¥  pondrEin  otro  en  sn  cairo.- 

Qne  ma>  quieren  norlr  libre*. 
Qne  mal  andante*  llamadM; 
No  qniereír  «er'de  Fraoceiea 
Sngetoi  los  Caatellanot. 

El  qne  mas  eaojo  tieae 
Era  Bn«aldo  'del  Carpió. 
Qne  era  aobrino  del  rey. 
Caballeo  avealajado. 
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AeTOOif  Alfbuo  iá  bbihU, 

Íimqiie  Bo  fue  de  in  grado. 
<^|0B  mucho  le  peta, 
Del  rey  cuto  e«  enojado. 

Porque  miiitiiS  *a  pnlabra. 
Uméio  lo  ka  uDenazado 
Qtfi  le  quitarA  á  León 
Y  >aa  í  to3o  an  reinado. 

Bernaldo  etU  may  Bañado 
De  lo  que  Cá'rloi  ha  hablado.- 
Apercfheni»  los  reyei 
Con  lai  gentes  de  la  eitado. 


Halláronle  en  RoBceBTallM, 
Do  may  recio  baa  bat^lado. 
Mueren  allí  mnchai.  geDle*. 
Frapceaei  y  Cnstetlinoi. 

Venció  el' rey  Don  Aironno 
Por  el  esfaeraó  lobrado 
De  Bernaldo  «a  labrino,. ' 
Qni  era  el  mal  leñalado. 

Íatd  Bernalijo  por  «I 
Rtildnnel  eifoczado 
Y  i  otro*  mocboi  capitanes 
De  Francia  noy  eatímadoa. 


Belacion  irida  iln  el  n 


Ün  paZadtn  fraríetí  vencido  y  con  Tteriia    morlat    lameata   la 
d*mt^  ie   lo*_myiií,    y    Hahla    de    lar  proézoM    y   triunfo    <U 
■  ■  Bernardo.    • 

Un  fallardo  paUdin, 
Aunque  Invencible ,  vencido. 
De  Francia  qnlnta  Detfin, 
Cercano  al  ultimo  ñu, 
Dice ,  halláfidoie  rendido : 


„CnandD'  alU    i 


Francia    i 


Haidendo  del  mundo  nltrage, 
Hachai  promeui  hicimos, 
¥  CBtre  otrai,  cuando  partimoc 
ffidnoi.  pleito 'bomenage 

„De  abatir  el  eitandarte    '    ~ 
De  Beniardo,  el  Caslellano,' 
Y  aiolar  por  toda  parte 
Cualo  alcánzate  la  mano. 
Sin  perdonar  ai  wu  á  Harte. 


„¥  porqne  memoria  fbeee 
Para  loa  qoe  den  nltrage.  . 
Hlclmoa  pleito  homenage 
Qoe   el   que   en   la   guerra   mn. 

Deatro  en  Francia  le  entérrate. 

■,PGro  por  traición  gniadot, . 

No  fuimoi  apercebidoi, 
Antet  tdblto  aiajtadoi 
Por  Leonel  deíatadoi 
Con  qnlen'batallB  tuviuoi. 

„Fartnaa  favorecldlet 
Haita  el  fin  y  pottrer  tiance, 
¥  en  todo  viciarla  didlei. 
Hai  como  'loi  EipaiiolM 


b,  Google 


K«HAiicM  BmteíAM. 


,^0  padiendo   reaiatir 
ti  iaifVbi  de  Bernariio. 
P«rqa«  en  matar  y  herir ' 
T  TrancMca  deatrair     -  -  - 
Na  K  BOB  mostraba  tardo. 


ÉitB  TomucB  sin  anda  aiÜfOD  dtá  «etrlto  «a  grtn  dMiUia  ■ 
ncetieodoB  «ama  ds.leagosgi.  Sá  !■•>»  u  al  da  lai  qnlullllu  '«j 
■H<u  BB  d  siglo  SV.  y  B  priuripiei  dal  XVi. ,  cnuAo  d  de  lo*  da- 
■u  vomanecB  en  al  UanailD  por  «ntonomuiB  nmusa,  ai  loa  lilUBWf 
ticBpoa  coa  aiaaaate  an  cada  aagnnda  veno ,  ;  es  lo*  ptimnat  caá 
nuDnamtea  do  aiaiqpn  aiaclaB.  Ea  mIm  qulnunaa  (matn.  qaa  pldtf 
(Oaaoaaate  rÍBOioao)  ao  sata  amanado  la-aioasuia  par  la  «niananela. 
Ád  «■  la  B*  q'aiBliJIa  Hai»  apara ebldaa  aoa  tavlmo*,  7  ea  1>  I* 
ciaría  can  leda  ;  poliareds.  EaUa  alTcaBataaoIai' y  alna  aandl-, 
tea  .el  roaiaBaa  da  abra  de  aular  aaCIgaa  7  volfoi,  coao  loi  qaa  esa- 


Fiettat  en  la  corte  del  rey  Don  JtfoiaÓ4  Ana  de  algunot 
Magnates,  vivido  qué  d  ellat  no  (uUle  Bernardo.  Preidntátt  att 
ai  fin  y  hace  pruebas'  de  valor  y  dettrexa,  Fide  ¡a  rstaa  la 
libertad  del  preso  conde  al  rey,  guien  ¡e  la  niega  con  enejt. 
Despeche  y  fieros  de  Bernardo.. 


s  treinta  7  i««  bHm 
Del  re;  Don  Atronao  el  Caito, 
£n  la  era  de  ocbo'  dentoi 

Y  cincnenta  y  trea  ba  entrado 

El  ndinero  desta  cuenta, 

Y  el  rey  ba  ')  mai  reposado, 
HaiiendO  en  León  «na  cortea; 

Y  babiendo  i  ella»  ¡losado    ' 


Generales  alegiíai. 

Con  igne  i  la  fiarte  ba  alegrado, 

Corriendo  cada  dia  toros 

Y  boliordando  tabladoi. 

Don  Arfaa  y  Don  Tlbalte,    ' 
Dos  condei  de  gran  estado, 
£ran  tristei  ademaa, 
Coando  vieron  que  Bémaldo 


Lm  altoH  hombrea  del.  religo         '  No  entraba  en  aqneltu  Üestaa, 
Y  lea  de  mediano  entado,  Á  loa  coalja  ba  pesado^    . 

Xienlras  la*  corte*  te  httcM,  Pori|ne  no  ba  entrado  (-     " 


El  rej  hacer  «la  iMidado 


a  gran  menoscabo. 


jiiwbvGoogle 


Y  wm  McnpiBdBii  !«■  cartcB.  Que  cnmplieie.  In  merced 

No  liabíendo  S  elJoi  andado.  Qoé  á  Bernaldo  le  ha  rnaadatlo. 

Deapnen  de  babecse  entre- si  La  reina  fue  luego  al  rey, 

AmboÉ  A  doB  acordado,  La  caal  así  Iq  ha  halado: 

Síplie«n>n  á  la  '«i""  "^''  "*  ^«60  a""*».  Señor, 


jlie-JUyCoOlík 


<,Si  J&'aam   colpas   merecen 
(tve  nwgre  seA   en   deioento. 
Bart&  Buya  be    derramado,  , 
X  toda  eA  ■erricío  vaeatfo. 

,,AGatdaáa,   Sanar,   de  ewwdo 
LCiTloa  dUtcB  el  niao, 
V  vneitrs  real  palabra 
Hit  fida^ot  la  cnmplleraa. 

..Pues  (ftliéndo  á.Ia  demanda 
Como  baenoa  cab^terog, 
La  respuesta  ,qae  d]6  Fraacia 
Vme  eurita  ep  noeitroi  pecbos. 


Tavinoa  también  reacocntroi, 
Segna  vlnJéroa  lai  alvaí, 
Fne  mMCbo  Teuir  loi  aaerpoi. 

..Hijo  loy  de  ynwtra  benuua; 
Uírsd,  rey,  «i  qi  viene  i  c^ants 
J>Bnae  legitimo  padre, 

Y  no  natnral  airitera. 

„No  quiero  enc^roi,  rey. 

Sino  decir  «olo  aquesto 

Qne  mi  padre  eitá  en  priiioa, 

Y  yo  en  la  gaerra  alrvI^odoDi." 


A  loa  ptea  arrodlitldo 
Del  caito  rev  Don  AHbnso, 
Pldtí  Bernardo  á  so  padre 
Hnj  homilde  y  may  qn^oio. 

„Poderaio  rey,  le  dice. 
Yo  te  confieio'  y  conozco 
Qac  la  oreoia  de  mi  padre 


Y  si  la  que  tengo  nya 

0  te  mneve,  rey'AIAnua, 

1  mitad  ei  de'  ta  hénnana 


Te  ha  oafleado  justo  enojo. 

..Coniidera.mis  sirvicléa, 

Señor,  que  no  sM  tan  pocos. 

„Pero  adílerte,  casto  rey. 

Qne  le  ofeadid  siendo  mozo. 

No  ^t^s  menos  riguroso. 

Y  que  éa   U  dora  pristen 

Cabreo  ya  cana*  <d  rostro. 

„Td  real  palabra  cnmple, 

Y  >1  Bo)  i  Diol  bago  voto 

„Ta  ea   tl«~P<>  <)'"'  If  perdone.. 

De  tomar  tanta  Teogaiiía 

Pees  con   aer  on  yerro  solo. 

Qne  cause  en  Tn  reino  asonbrO. 

b,  Google 


BoK^dBB  ButAcuw*. 


Bernardo  del  Carpió  tftrecha  td  rey  á  que  de  Ubertai   ai  cvnde 

de  Saldaña..   JÍMponde  d  rey  oon  enojo;  pero  ofeecítttdó  otorgar 

ta  demanda.     Perfidia  del  inonarca  ni  soltar  át  prtsa. 


Ante*  qne  barbaá  toTieie, 
Bey  Alfonso,  me  jursite 
De  darme  i  mi  padre  "víto, 

Y  nanea  mé  das  mi  padre. 

„Caaado  nacf  de  tn  hermana 
(¡Que  nanea  fuera  ini  mBdrci), 
Le  metíate  en  la  priaioDj' 

Y  aan  dicen  que  jueBeB  antei. 

„Acii¿ri1a(e,  AlfaoBO  r^'. 
Ya  que  do  del.  por  mi  parle, 
Qne  ei  tn  hermana  aangre  tuya, 
T  qne  ei  mi  padre,  mi  langre. 

„Si  yerroi  fueron  to*  suyoi, 
BieD  d«  hierro»  le  cargaste; 
Que  lo«  qoe  son  por  amor 
Alcanzan  perdón  de  valde. 

«Prometido  me  lo  tienep. 
No  de  ta  palabra- faitea; 
Qne  no  ea  ofirao  de  reyei 
Oae  de  la  dicHo  ae  ettiüen. 

,,í.  ta  cargo  es  la  justicia. 

Y  á  mi  cargo   el  libertarle. 
Pero  ai  yo  loj'  mal  hijo, 
No  te  debo,  rey,  culparte. 


„Deipaei  que  espada  me  oiüp, 
Iji  be  pueblo  por  ti  tn  mil  lanceci 
Y  cuanto  nua  la  «gerdto, . 
Ajenos  mercedei  me  hacea. 

,.^  de  mi  padre  te  extrañas, 
No  ea  juEto  della  te  eitrúe*  ; 
Qoe  algún  galardón  merece 
Qnien  buenos  servictos  .'hace: 

„  Si  en  premio  delloa  nerazco 
El  premio'  que  e)  mundo  labe. 
Tiempo  ea  ya  que  me  le  des. 
Buen  rey,  6  ve  deieigtñea." 


„Ca]lades  tos,  Don  Bernardo, 
No  temaii  qne  yo  tm  &ite; 
Qn«  lá  mwced  de  loi  reyei. 
Si  la  cumple,  nanea  ea  tardct" 

„Qae  antea  que.mañana'oiga 
Miía  en  San  Juan  de  Latrane, 
Vereia  vuestro  padra  libre 
De  an  peraona  y  mi  círcel." 

Cumplidle  el  rey  )ti  palabra,    ' 
Mas  fue  con  engaño  grande ; 
Porque  sacados  los  ojoa 
Mandd  qqe  se  lá  entregasen. 


{.le^a  laa    qneja.    i 


:rBeI  (Mtifo  dado  po 


entoa  el  (¡oe  le  antaesda  j  el  que  le  aigue,  em- 
Bernardo.  Loa  JiMg!»  da  T«ua  qua  oostleae 
uo.  Ailemaa  da  ]■■  queja*  del  héna  eueata 
de  la  hlBioila  del  toada  de  SildsSa,  aila  as  el 
cl  rey  á  aquel  ■  «nleo  mantania  preía.     D. 
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SuBnccHcione*   de   Bernarda. ot  rey   p*r  ai  mol  tratamiento  dotb 

■  n  podre  r   gr   Teaolueísn   qiu  loma  ris'Timgai'n  d  vímr  /tuna 

■   de  tct  ogrqDiM  recitwÍM. 

»Ual  ida  a«rvÍEÍ<M  paflite, 
iterato  ley  Don   AlfonM,  . 
Sabieado   que   tu   deiéua 
EitoTo  toda,  «n   ni"  t^ombro*. 


i.Ui  pB.dre  me.  prometiite; 

Mu  como   rey   alevo&n 
Sin  ojos  me  le  Entregóte, 
ÍDri]ne  le  .YÍeaen  mta  ojOL 

,.■,0  mal  hayan  mis  seríicUi 
Y  aqjfuta  brazo  forioio 
Qae  coa  tua  hiilnlgas  obru 
Guió  servicios  tan  cortos! 

..I>e  hoy  adebiDte  h«  <de'aer 
De  tns  contnurioa  «ic«r*. 
Porque,  prenüen  loi  eitrsfloi 
Las  bitas  de  reyes  proploi. 


„Ya  maldigo  el  dieitr)>  brazo 
Qne  por  aervlr  un  rej  tolo 
Deja  perecer  ,;*■  saugie. 
Porqae  le  aborreicail  todos. 


„B)en  pnede  decir  que  tiene    ; 

Wjo  descnidado  y  mozo, 
SI  cautiiq  Se  he  dejada 
Por  ser  «clavo  forioso. 

„CDanda  Abligacion  tnvlale 
,Con  ler  mi  madre  tn  tropeo, 
Afe  trocaste  la  'palabra. 
j,Qa£  harás  agora,  AtTonsaT 

„ ¡Nanea  ella  ni  madre  ftera. 
Ni  711  Benuwdot  poca  goao 
De  ios  yenoa  y  mi  agravio 
Qne  fliaráa'd«a  HÜM  galos. 

„Si  tos  oreniai  vengaste. 
Desde  agora,  rej,  le  iafonao 
'    Qae.be  de  vengar  mis  ofensas; 
Qne  no  con.  reyes  nt  ahorro." 

Esto  le  dice  Bernardo 
"Ál  rey  in  tío,  y  dejdlo 
Con  la  palabra  en  la  boca. 

Y  ¿1  se  fae  hecho  nn  demonio 

Para  hnacar  la  'ténganla 
Entre  Crlstlano's  y  Horoi ; 
Qne  tl«Dé  noilbM  ál^gAa, 
Porque  ea  aod^  de  todos. 


Algunos  Juegos  de  to( 
■o,  pintando  !al  ientEd 
j  lu  Ingratitud-    EHe  r 


kfean  este  remsBEe,  el  cual  <s  temfr 
e)ss  de  CerDsrdo ,  echando  en  csn  al 
e  ota  eulBisdo  can  el  anteiiiir.    D. 
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Flrttéttate  al  r«#  Btrnardo  oaptUautaida  á  olgimM.dt  tv*  par- 
daíet,  y  it  Teeoimene- «margammte  por  ¡n'durtxa  f  perMia  «la- 
dat  con  el  conde  lU  podf e.  ■  Quiare  el  ret;  ppenderií ,  , j  viito  ei 
fiero  contihertte  de  lot  acDmpañ'Uite»  de  Bernardo ,  áeñite  y 
procum  tugar  la  propóMo.  Stüen  Btrnaráo  áugafáoOo'  y 
■  triun/atttt.    . , 


\^0D  noloi  diez  ie  los  inyos 
Ante  el  rey  Bernnrdo  llega 
CoD  el  aambrero  en  [a  mnno 
Y  acataSa  reverencia. 


,iY  el  dedr'qne.  fue  traído)',    ' 
Miente  quien  lo  dice  6  piensa 
De  vaegtra  peiwiDa  abajo, 
Qae  como  á  rey  oi  reaem. 


Loi  denuu  baitá  treclentOB  ..Hdj  bfen  mii  grandei  lerrldoi 

HácU  palacio  eaderszan,  ^°  eite  nonbre  ge  prenian. 

De  doi  en  dos .  divididos,  ^  I»'  cnales  faera  joato 

Porqné  el  ,c«»0  no  «e  entienda.  Que  noticia  se  tuviera.      • 


„¡Hal  Teaido  «eají.  Ib  dice, 
AteToia,  i  mi  preMUlo.      - 
Hijo  da  padre*  traMar^ 
'Y  eogendred*  entre  caotolul 

„Qae  con  el  Carpió  oi  alzaites 
Qne  dado  oa  lobabia  en  teaenda; 
Uas  Sad  de  mi  pnlabrq, 
Qne  de  toa  tomaré  enmienda. 

HAnnqiie  no  haydeqneadmlrarte. 
Si  el  tr^dor  traidor  engendra. 
No .  hay  que  procurar  diicalpa, 
Puea  nlngnna  teneia  baeua." 

Benuudo  qae  at^^o  citaba  . 
RcspoBdii  eon  &a  «ioieatra; 
„Hal  oa  informaron,  rey,  . 
Y  ton  relación  mal  becba.  - . 

„Qne  mi  padre  fne  Un  bneno, 
Qae  i  la  aatigaa  eatjrpe  vueitra 
£n  bondad  no  debía  nada. 


„Uai  ei.  propio  del  ingrato 
(Sn  profáedad,  rey,  e*  e»ta> 
Olvit^r  il  beneficio 
Por  megor  la  revoo^oaia. 

.„llna  oa  debiera  obUgar, 
'  Si  de  otra  no  la-oa  acatrda: 
Cnaado.  «a  la  'dd  'BoaMrat 
En  la  dadoia  oonlieada 
Oi  mataros  el  caballo. 
Quedando  en  notable  afrenta, 

„¥  y»,  soma  loy  laüdtr, 

Oa  di  el  nio  coa  preilew. 

Sacándoos ,  cono  labeia,. 

.   De  aquella  mortal  refrieea. 

„Por  lo  caal  m*  prmattiatea 
Con  raionei  halagfieñu 
D4  darme  i  mi  padre  libr«^ 
Sin  liaion  y  lin  ofenili. 

„  Pero  mal  Tneitra  palabra' 
Cumpllates  y'reat  prosieaa; 
Qne  s/an.  ler  rey  por  cierto 
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TraeíB  wny   posm  fifaeiB,' 

Cul  ubeis,   por  pbaioa 

„IIm  li  ya   fdera   el  qne  M«(»i 
Si  d  V^   que   debo  fiíerl, 
Sb  Muerte  hubiera  lengiido 
^  Koam»  qae  oa  •fundiera. 

..Pero  yi'U  vengue 

En  alcnnaa,  donde  entienda, 

Para  nsa  oa  dMenir, 

Que  DDlable  da&o  oa  TMg*. 

..¡Prendelde,  prendeldc.  dice, 
HÍh  caballera!,  y  mneni 
El  loco  deaacatada 
Qae  ul  deabonra  duea!" 

..Piendetdel"  gritaba  el  rey. 
Peip  BinplM)  lo  Inteat», 
Porque  vieron  qne  Bernardo 
El  manto  al  brazo  rodea. 


Y  á  lo*  iadoa  de  Bernardo 
Cpn  feroz-aaia  le  ajirietan, 
ATiundo  i  kw  deoui 


Los  cnaleí  det  fnerte  alcáiar 
Tomvn  latherradu  pnerta*. 
Diüendo:  „¡Vlva  Beraardo^ 
Y  qnien  la .  ofeadlele  ■*«»!" 

Viita  la  r«aolncioB, 
Dijo  el  rey  can  ftx  lerena: 
„Lo  que  do  baria*  oi  d^e. 
Tomada  lo  habei*  de  veraa." 


Bernardo  la  cecpOBdiera, 
Y  de. la  f^a  as  lale  - 
Sin  k«c«rtB  rev«r«i>«ÍH- 


Poniendo  mano  á  la  eipada. 
DIdMd*:  „N*dle  a*  Bueía! 
Qne  «ojBanucdo,  r^l'Mpada 
Ni  aoB.  á  reyca  *e  ■ngsls; 
Y  iab4dB  Bar  Mek-ioe  cor». 
De  que  tenefs  eifieri encía, •■ 


El  atante  del  Tonaaee  aateliat  eitá  tu  el  qee  uribamsi  da  ver 
paaifi  «a  diuaa.  AladleHo  i  la  níilu  j^Men,  e*  nte  per  MeKe 
BH  da  Im  laa*  liadei  Tomakcei  eetra  ]«•  aatlfOM,  au^ae  tal  Tet 
■Igna  poeta  naderno  kobo  ile  atargar  loi  dlieurtoi  M  Bernarda, 
deada  notólo  qú«  1«  aaWiea  de  tiawfe*  Iqjaa»  H  MficnbaD  coa 
■ai  breredad  ;  enerpa.  D. 
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BepHttt  amo  Bernardo  reeonoino  ai  ref  por  .ju  dun)  pnetáet 
con  H  emtte,  Indigtuído  'Alfonn,  destierra- ie  ■ivt  ñtiiof  «( 
matiMfro.     FárUtt   este,   9  aUefranseíé  narúir   tvt   amigos,   per* 


Ea  gnin  pe»ar  y  triateza 
Ef&  el  Tállente  Bernalda  . 
Por  ver  i  lu  padre  pread 

Y  no  poder  libcrbülo. 

Veitidoít  paños  de  lato,' 

Y  de  sni  ójoi  Itomndo, 
Se  lo  f\iU6  de.)nerc«d 

Al  rey.  1>od  Alfonao  el  Casto. 

El  cual  dar  no'ae  lo  qniío; 
Mas  por  reipueata  le  ha  dado 
Que  de  decirla  otra  tez   ' 
Ño  faeie  janac  otado ; 

Cb  (i  Jo  oíase  i  khcer. 
Con  n  padre  harta  «diario.  ' 
Bemaldo,  eoands  esto  lidd, ' 
Al  r^  asi  ha  hablado: 

„Sdior.,  poT  «aanto  os 
¥a  deblíndes  tolUUo; 
Biea  acordiruoi-debia, 
81  no  ie  oi  ha  olTidado, 

„Dfl  como  yo  os  acorrí, 
Coaado  as  tcniía  cercado 
Los  Horoa  en  BenaTente, 
AiMUádo  caJa  lid  lidiando. 

,.En  la  cnal,  sa1>eis  ijne  os  vistes 
Eo  muy  peligroso  citado 
Con  la  gente  del  rey  Ores 
Que  la  tierra  os  bafaia  entrado. 

„¥  To*  dijlstesme  entonces 
Que  os  pldlesd  yo  á  nA  agrado 
Un  don  Goalqulera  que  fneae; 
Qdc  de  TOS  He  seria  dado. 


i.Yo  pedios  á  ■!  padre,     ' 
Y  pop  ios  ^»e  fae  otorgaM. 
Otrosí  cjiando  lididittís 
Con  AJzamaa  el  pagiaia .    . 

„Qae  yacía  sobre  Zamor^, 
Teoiaado  cerco  aaentadov 
'    Biea  sabéis  lo  qoe  allí  hice 
Para  «acaros  en  salvo. 

„De  qne  la  lid  fue  vencida, 
Vaestra  fé.  me  habistei  dado 
De  darme  á  mi  padre  el  conde 
Lihre,  inelto,  vivo  y  sano. 

„Y  tainbUn  errando  ai  tenían 
Cercado  en.  el  raUmo  gtado 
Los  Motos  cerca  del  rio        , 
Qne  de  Orbi  era  llamado. 


Y  como  09  habe  llbraáo. 
'  Agora .  paes ,  .que .  me  veo 
,  Ser  de  voi  tan  mal  pagado,   . . 

„Qae  &  sal  padre'no  medais. 
Habiéndomela  mandado, 
Í>e  vos  me'qnilo,   y  no  qnlero' 
Ser  ya  ñas  'Voeatro  vasallo. 

„Y  repto  i  todos  aqneltoa 
Cuanto*  son  de  Tiestro  mmdo. 
Para  qne  en  cmalqnier  Ingar 
Que  loa  hnhieae  hallado. 
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Rdmuwh  Ebn4uMW. 


Cobo  eamaiga   tpatallDi.'' 
Deito  fbe  el  rey.  mBB*  lañado. 
V  Je  dijo  Mi  í  B«nia]üa : 

i.BwbbMo,  puea  ■>!  a, 
Qbc  cslgad^   Inago  o«  BMda 
Dtsde  hoy   en    naere  diaa 
D«  mi  tierra  y  mi  reioado. 

..Procurad  ao   os  halla  ei  día; 
PorqiK  cierto,    bí  yo. oí  halla, 
Dupnei  que  fnere  complído 
El  tírminit  a«ñaIado, 

..Cierto  yo  os  mudaré  ecbar 
Doade  'TOeatro    p^re  ha  utR' 

do." 
BenuJdo  entoDce*  te  fue 
Pan  SaldaBa  cnojfdo.' 

¥  ln«go  Vasco  Helendez, 
Ole  ea  aaiigre  le  en  llegado. 


¥  Don  Ndno  de"Leon,  . 
Pendo  .otroal  de  Berjiatdo. 
Viendo  (¡iie'Bat  ne  partía 
¥  qne  del  rey  iba  airado, 

Deapidiáronse  del  rey 
¥  besáronle  la  mano. 
Fueronsc  para  Saldaña; 
Con  Bernaldo  le  ban  juntado.  , 

Bernaldo  comeniii  entoncei 
A.  hacer  gran  mal  y  daño; 
Corrid  la  tierra  de  Lean, 
Hizo  en  ella  gran  eitrago. 

Duraron  aqueitaa  gntfrsi, 
Qne  hubo  entre  el  rey  yBernaldo, 
Graa  'tienpo ,  hasta  qne  fue 


OCni  «ez  detpItUñidM»  Benttirdo  dM  rvji.  I»  echa  en 
Rgradecimiento ,    y  ¡e    ununefa    que  echaré  meno*  i 
tas  Mes. 

i.IniíanLaDo  rey  Aifonios 
Be  toi    tierras  me  deipldo. 
Porqae   aó  ei  tey  nstorai' 
K«y  iugratp  i  loa  afcricioh 


i,A  Francia  q"'*'''  P 
Daade'Jianen  cierto  a«i«a 
Qne  qnieD  hoQrd  ta  león 
Hoiniri '  también  mu'  lirh». 


..MMMfraciaate  mi  eapadft; 
Mu  'ebando  e»  «ila  d '  en  plUD 
rremotea  lo^ar  de  ptaMi' 
Echardi.d»  Ter,  m  filoa. 

,.  Saldrá  di  mf  tn  león 
Menoi  «obarUo  y  altÍTo, 
Lu'coatro  garrai  ■!■  bím 
¥  ia  boca  ain  cefaulloii 
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„No  tan  ahiva  U  freate,. 
Menoa  bravo  d  etterpo  erizo, 
¥  la  cabeza  doliente 
Con  la  fiebre  da  mi  oUido. 

„Y  ai,   lo  que  Dioi  do  qi^ern, 
Üdlando  entre  SarraceaoB 
Te  mataien  el  caballo, 
Acuérdate  dest«  mío 

„Qne  un  día  en  el  Bamernl 
"Te  librd  de  on  gran  peligra, 
Y  en  dar  la  muerte  á  mi  padre 
Fagáite  a(|Del  beaeflclo. 


„All  noble  padiit  matute, 
8ÍD  peniar  qne  an  delito 
Te  dld  el  eefro  y  la  corMtt 
Con  hucme  tu  *abrÍio.. 

hMm  t«  Tiliit  «n  RoacetvaHck 
Con  tantoi  pala^noB 
El  retrato  de  mi  padre     . 
Qne  ta  valiera*  td  mi«mo.". 

Eito  le  dijo  Bernardo 
Al  rey  de  Lean,  lu  tío. 
Valiente  ilenpre  de  mano», 
Y  e*ta  vez  Mía  de  pico. 


Al  fií  de  OQ  tdmolo  negro 
Eitá  Bernaido  del  Carpió,      > 
Hincadas  ambaí  rodíllai ' 
En  medio  de  on  templo  Mate* 

Acompdñaole  parientes, 
Caballeros  y  hidnlgoi. 
Por  .alertad  á  por  deado; 
Todoa'  eatin  enlstadoi. 

Vienen  á-hacer  1m  obi«qtí>a 
Oti  maertó  conde  Don  Saasho, 
V^rtiendn  Idgrimaa  tierna 
Del  inerte  pecbx  acerado. 

Cubierto  de  triite  InlB 
Y  en  corazón  enlatado,' 
Pao  tao  faerte  y  robotta, " 
Como  ciiaado  kale  amado. 


entre  dieatea  faabla, 
rato  habla  claro, 
a*  al  cielo 
rey  Boa  AITonao  e(  Caato, 

Que  muerta  le  diá  í  au  padre ' 

Y  vJTo'ie  le  ha  mandado: 

„S1  el  rey  falta   en  «a  palabra, 
(Dice)  jquj  haii  au  viUano?" 
„¡Con  (kr  alnraión,  Alfunao, 
Bnea  noRbre  á  tu  bmalUa  fea* 

Bnea  -títnlO'á  ta  aobrlno 

Y  baeB  pago  6  ta  crfadet 

nPero  ao  peHdemi  h^nra 
De  ti,  ni  deaqneite  agravio; 
Que  eate  braio  y  ead  eapada 
Ue  baián  teml^  7  kanjada/* 
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EUtHAKSM  HUTÓ^ISOI 


Y  VDlviando   si   p«dr«  m» 
£1  TRleroBo  .Bernardo, 
CoB  valeroaos   añspiíoi, 
Colíiico  y  demadkdo.     , 

Abrieodo  el  negro  capnz 
Huta,  la,  poDta  de>  abajo,  . 
Sin  advertir  qas  ie  efoacban, 
Ni  que  está  «n  logar  tarado. 

Con  DCUi  mano  en  1k  tiarba 
y  en  la  e^ad*  la  otc^  nana. 
Dice  fañoso,   impaclenle. 
Con  RQ  rey  y  padre  kablando: 

^efjaio  puedes  ir  de  la  venganza. 
Amado  padre,  al  eqiacioio  cielo. 
Qaft  el    acerado    hierro    d«  ni 


„Y  l^TBOtiS  de  AifoMo  la  e^e- 
Haita  el  celeite  y  eatr«lb4a  velo. 


Ha  de  poilrar  qae  ao  hay  m- 

gnro  eMado, 
.Sieade     Befnardo    vivo    y    tá 
.agravlMlo. 


„Uno  «oy  lola,  AtfpMo,  y  Ca- 

ateltajU), 
^  Uno  «oy  wlo ,   y  el  qae  psed«   ' 

Qoe  deviso  el  poder  de  Cirio 

Magno.. 
Dejando  i  toda  Fraocla  «n  lato 

y  llanto. 


„Eita   ei 
Que  átí 


(a   minnn    vencedora 

t  di<i  victoria,  al  ann- 
, .    do  eipanto, 
V  alta  nima  t«  bará,    padre, 

'  Yeogado; 

Qne   B«mardo   eittl   vivo    y    td 
agraviado." - 


Ka  Míe  nMuns  Mtá  bten  MMtmUa  U  vnM 
THU  de  Beroardo.  Ya  «b  le  iBlredne^H  á  « 
apontadn  cae  nnaiit^  lennra  y  buta  aiiAillmldad  i 
^nejaa  de  Bemetde  en  Im  eieqní»  da'H  i— laTe 


naitelea  lak  ea 
Iw  dldna»  wm  < 
■i'Uu  laa  euartl 


.  .  Por  alerto  «M*  T*no* 


e  q«e  eMcceáe  eaobr»  ja  ilq  Saee  del  dglD  X¥I,,-ee- 
•a  eritio,   leB|ae0t  j  Tenlficaidm    Con  piM  «ae  dkke 
del  SeSor  Depplig  tea  eniendido    en    la   HMntnra  cailellana,    es  er 

da  BetE* ,  .ya  «BMiteyenAa  oaeíanantaa  enindae  de  ano  d  otra  aieda 
Jlif  iiniitlt~  ■  1°*  aiMeatuí  ea  In  vcreoe  pnea  i.,  t.  «to.,  ya'  «*■ 
pleeado    lenaa  de  sMIda  nai  larga .  qia  In  aoHiiil¿Uw.    Haba  da 
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RMumna  Hmdtio».' 


tnrr  «a  J«waida  srU&or  Dt^íng,  ifliMaBáa  ^«e  nM 
de  vecma  huta  de  Inea.  lílabat  lu  nb  qva  cmtluja  nata  n 
Coa  puco  \{ae  lo  ainae,  Vetia  al  Señar  DeppCog  qbe  lai  ra 
enatra  eantelea  «oa  doi  o  e  t  a  v  a  ■  pofeclai  «Bmpmtaa  de 
eadteaiflkbsi  ideutíta*  i  loo  uiadoe  iwr  Idb  IMUaaoii  Arloito,  ' 
j  alrm  nacfagí,  j  pal  .laflDÍtai  poetai  earteílsaai,  deaJa  ta 
dkctoa  inAHra  a^ot  Mipleada  la  llaiaala  par.  Hm  HaliUM 
;  por  luí  E^üaleí  da  loa  siglo*  XVI.  el  Xflt.  oeUfa  rin 
Sdor  Depplaf  conMudo  tnoc  rilabaa  ea  algua  Tena,  ao  ati 
]aa.  ilnalefaB  ¿*elÍ8ÍapeB,  &  qutzá  tomó  par,  aoraia  al  aolo  veni 

Eilando  Bernardo  vIto  j  td  «ftaTtida. 
Pero  eita  veno  (que  Ta  ahora  corregMa)  tieae  doce  r  n  ITM 
bal,  cania  ■•  ve  midióadoleí 

E«|laBÍdo[H*rUr|ja|TEÍ™yItií[alKta|-riaIjo. 
y  eoB  la  caneccion  qae   te    Je   ha   pnetla    snnlta jeada  .  „  rin 
„eatanda"  que^a  la  medida  cabal  ;  la  dlcHoD ,    ii  ao  coilarn 


1m«  obleqnüu  foBeni>u      -,  „{QBlen  oa  pude  privar  de  ella 

Ssbrs  ei  ya  de^to  caerpo  -  T  d  ná  la  dejd  en  el  pecho. 

Celebra,  ^i  padre  aojo  Pnen  para  ver  tanta  pena     . 

<^ai  tleraM.  -Tb>  ■oiEuaente  la  alentó? 


BilO'  'A.  hilo  «>n  bajanda 
Lu  ¡Agrlmas  hasta  el  cent 
One  da  temat'  ti  mirallo, 
¥  pone  teaor  cL  Vallo. 


,,'Ya  llora  vtiaatni  prUoD, 
Ya  lá  libertad  coadeno; 
One' «a  fcndM  d)^  b  viia 
Por  ghiri»  im  ada  diMoa.  ' 

„0  padre  nnd»,  le  dke,    ,     •  „SI  ya  Ée  Tlanv^aupIMoa. 

fGono  .ea  powble  que  Iraiflo  {Porqad  con  taato  tarnaata 

Alna  qne  oa  d4,  f  no  la  d^;,  Qd«  diera' por  no  goiattoi 

SI  «i  4«ada  d«  «n  kt{«  btoio  t  La  dndi    ~ 
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„Pnú<ni  de  tan  -Sorgos  tüot, 
LibcrUd' con  t>l   excuo, 
i  Cobo  bo   la   teme   na  rey, 
SI  ata  «monazando  -db  reino? 

„llu  no   «m   posible  que  teiga 
Ubre  A«  temor   el  pecho  ' 
(Mok  da  ocasión  i  Beraardff 
Ote  Hore  m  padre  maerto. 

„9«rt¡  em  efecto  es  dslor   '  - 
Cmlqniera  golpe  en  el  cneqio; 
Qbc  cd  CDal<|aiera  parte  tiene 
£1  slns.  sn  ieatúqlento. 

„No  mi  ^aa  Ugr^s*  ficrta 
En  Unta  dacasuiego, 


Padre,  qne  ivas  den  la  -vida. 


O  á  I 


,^0  eitoy  mu  noertoqae  vWo, 
ff  da  qalf  a  My  no  ms  acaerdo, 
O  huye  de  mi  U  Mngre 
Que  por  tos  me  ha  honrado  na 

„¡0  puto  rey  Don  Alfomo, 
Como' publica  eite  heebo 
Qne  no  conocea  de  padre 
El  dulce  nombre  qne  pierdo!". 
No  pndo  paaar  de  aqni; 
Qae  >e  le  pnio  enel  pecha    , 
Un  lazo  ertrecbn  de  amor 
Y  de'  padre  na  lazo  estrecho. 


Dexterrado   Bernardo,   vaie   d '  Granada   d  unoi  justat.     Quiere 

juttar  con  el  pmwso  y  valiente  Maxd;  pcro'  dándost  á  conocer 

uno  á  otro  eaSaUfra ,  le  o&raiaB  y  prometen  ser  amigdi. 


?eatem!  el  rey  Alfonio 
■D  sobrino  Bernardo 
Por  poder  cnmiiltr  'In.  inasda 
Que  habla  hecho  á  Cirio  Uagno.      Traer  el  yelmo  encantado 


,,  Con  aqoel  fuerte  Fráncet 

A  qníen  S  llaiaa  Orlando, 

le  ha  de  v^er 


Y  porqne,  il  eitd  en  ri  reino, 
Habian  de'segnlr  tu  bando' 
Aquello*  que  mas  podían 

Y  mas  antiguos  hidalgos. 

Sale  i  cnmpKr  an'deitierro 
Solo  con  un  hijndiiIgD. 

Y  antes  del  Carpid  lallr 

Le  diii  nna  carta  á  un  criado. 

Diciendo :  „  Dáeelli-  al  tey 

Y  díle  qne  es   de  Bernardo, 
y  qne  aa  pienso  «^iver. 
Halla  que  lúe  haya  probado 


,.Qae  le  quitó  i  Cerbiao,  ' 
Hallándole  desarmado, 

Y  le  did  la  muerte  cmda,- 
Dleiendo  le  venció  en  campo." 

Y  por  no  pasar  lo»  puertos,  . 
Hasta  que  fuese  Terano, 
Camlnd  hacia  Granada, 

.  También  porqne  han  pregonado 

Que  hay  osas  reales  justas,  , 
Donde  el  prfenio  lerd  dado 
Al  que  majoi  lo  hióere, 
Sea  Moro,  d  sea  Cristiano; 
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B«M4H«B*  .BuxAimi. 


Y  f  or  eiUr  aIJi -Hn/a, 
De'i|aién,ha  sido  infamado 
Qdc  tiene  la  mejor  lanza 
Que  bay  en  el  pagano  bando, 

Y  el  qne  ha  paeito  en  mas  aprieto 
A  todo  el  bando  eriatiano. . 

Al  ftn  alle^  i  -Granada 
Aquel  Leonel'  hoDrado, 
Dsode'  Tld  que  Iba  á  |a  plaza 
Haza  el  ñierle  ennm orado. 

Por  láa  callai  donde  iba 
Va  eatoi  papvle«  echando:. 


en  la  pidzn  Hnza, 


Y  Mi  ent 
¥  tedoi  I 
No  hay  nadie  qoe  te  conozi^ 
Como  viene  ^ifrazado. 

Bernardo  con  gran  deieo. 
Por  labpF  deite  pagano 
Qnleo  ea,  6  eamo  >e  llama. 
Lo  preguntó  á.nn  id  .criado. 

El  Horo ,   li»  cnrar  del, 
Paad  adelante  de  largo, 

Y  allegíndoie  &  Muza. 
Le  dijo:  „Aqael  Crlitiano 
Me  ba  pregnntado  quien  ern, 

Y  yo  lo  he  diiimolado." 

Á.  Bernarda  llegd  Muza, 

Y  nisy  pauto  hablando. 


„Dime,  ú'galt«*,'tD  noiabre, 

Y  dir^te  el  mío  de  grado, 

Y  (i  batalla  qniaiereí, 
Salgamo*  loi  do*  al  cttppo." 

Bernardo,  qae  \iá  del  Moro 
Aquel  pecbo  tan  gallardo. 
Le  dijo:  „Bernacdo  loy. 


Muza  la  abraza  y  le  dioe. 
Casi  de  placel  llorando: 
..Haa  da  saber  qne  yo  «oy 
£1  iine  UM  ba  procnrado 

De  tenerte  pot  aniigo,        , 
Aunque   en  lai  leyes  contrarias. 

„  Y  pues  el  cielo  lo  quiere, 
Abrizame,  amigo  cafot 

Y  de  mí  quiero  te  sirias 
Como  del  menor  criado. 

„Y  si  deito  ,en  algnn  tiempo 
He  .hallares  en  nada  falto. 
Quiero  qne  el  cielo  me  falte 

Y  cnanto  Dios  1^  criada." 

Asi  «e  ToUieron  juntos. 
Grande  ajaistad  profesando. 
Para  que  Sei'nardo  tenga 
IjO  que  le  es  neceiarlo- 


el   tteOaiMi    ea  que,  >ÍtM'  Ben 
parte    á    pHiKJptm    deV  IfglD  X.  («JaTia  )u 
Moro*-  j  OriatlaDaí,    pdra  qna   paditta   A^  h^H    MpaSol  -  pensat  e' 


,i-i-;b,CoOlíle 


RaMAHCU'  Hi^íguat. 


St.  e>l.>rn  1»  luim^l.  ¡.«pi- 

UtMad  de  Mqsa,   «■  ,«,^  da  los  OM 

Hs  n  mu    r>kulo«i  al  vi*(fl  do- 

fie  la  MK  Biu    dtuDiu  baeluu,  laiua 

kibida   i   lU,   Jia   Bctit^iáo.    ni  n?    cb 

íácter,    ■l'ioi    k>«tH  p»i(«I»« 

Ki  comloTmeB     ¿   coh  sIedu  de  Vtio 

"glEBr  le  atiiba^e.  Eb  )a  noU  ■  qno.  (S  bmoe  aquí  Tefsreacia  ja  ic 
Wc  «arfo  el  'SeSor  Depfiüs.  de  que  en  Ileniro^  de  Don  ílfoUD  ri. 
Caito  la  calnUería  cm  ■<!■  ca4UDlire>  d  Ideai  par  ella  auf  endradM  d 
á  «lia  aneju  .ao  era  ladina  eaDoeUa,  lii  ^abia  >ida  ímaííaada. 
Aoa  «a  tlei^o  del  Cid  no  lial^ia  cabal] ero»,  «dvi  Im  qaa  «iaroa  Ira 
tigln  XII.,  Xlll.,  XlV.,  y  ann  XV.  Ral  Dlai  do  ^ivaí . pinUáo 
ca  m\  pouna  airflgma  cniuialadM  da  aaa  haiaiu,  ai  tiieu  parces 
QB  pcnoaage  Ib  graa  TiRud  j  valar ,  .  aa  aneiaeja  poco  al  Cid  del 
RoBaaeero'T  de  1u  coniediu,  cate  ideal  creada  par  la  faataHa  de 
loa  pMtai  ea  díaa  pailerjorei.  Pero  ao  H  aeleita,  far^ae  el  .Scaat 
DepplBK  Hupeae  que  ea  el  rígto  IX.  el  odio  entre  Mvroi  j  CriMioaas 
face»  tal,  que  do  contintieae  á  loi  iiiioi  ine  á  amparar  de  Ifli  DlToi. 
ea  sua  dee[ractaa  y  peligroa.  El  trato  y  aua  loa  aulacei  eutre'  las 
dos  nacionea  diTefiaa  j  enemlEU  qae   sa  teaiaa  repartido  el  domiuin 

sarraceos.  SiLIdo  ea  que  en  el  a¡El»  dédmo  ALfonao  deipoüciita  dal 
troBo  por  a»  heriIíaDo  Don  Sancho  fue  á  bnacar  amparo,  j  le  eneonlró 
ea  el  nj  mero  de  Toledp,  eon  qnlen  coütrajo  amiatad,  la  cual  dorú 
taalo   caaolo  la  vida,  del  BDBarea  mahometano.  A.  Gé 


De  tüjDfar  grande  y  caiíjadó  .  Loa  caaipoi  de  la  isbar,  - 

Sobre  iela  de. oro  y  seda,  Qae  loa  rel^oltouei  derran, 

Entrembfea  y  eameriiHlaii  Son  pequcñoa  corazonea, 

■  Hechas  ahorrada»  targetas.  Cada  ano  con  tres  «aétaa. 

[Mal  llera»  camafeoa.  Loa  frisos  de  cada  )HUte 

Otru  llevan  predosaa  piedras^  Doa  ealázada»^  odeDaí 

OtnM  UeTBO  eacarpiasea  Heckas  de  ore  4^  martille 


I  siete  cabeza*. 


o  toda  lí  laborean. 
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RoKiRau  HúrdMct». 


Ds  nnoi  dorados  caMIh», 
Qae  bi  tlDi«blaa- dutIfeiTan, 
Hecbor  de  vAioi  lab*)r««,    ^ 
Unai  inbj  coriOBBS  tnaint. 

Csbello»,  Isbor  y  lazoi 
Esmajlan  catorce  letras, 
Qae  dan  bien  claro  A  eDteDdtir 
4He  dicen;  ta  dura  muencia. 

Sobre  una  marlota  aznl 
Todo  eita  Bernardo  llera,    ' 
T  al  campo  de  la  marlota 
Lleno  de  nnbei  y  eitrellai. 


Ocbo  pnntaa  de  dtamaotéa 
Lleva  cada  una  dellaf. 

Lm  Dobea  eran  de  plata 
Con  eapurtosaa  cometas  ; 

Y  por  .encima  el  tocado 
Una  media  Juna  lleva  ; 

Por  ser  coia  mas  moTible 
'  Qne  ■áñe  el  cielo  y  esfera, 

Y  motq'ar  &  Harija ' 

Ser  movible  en  lo  (joe  nneptrn. 

No  [tOT  Bernardo  el  galas. 
Mas  de  Mnífl  por  quien  entra 
Á  correr  cañas  y  topos 

Y  Bolenizar  la  nesta. 


caEtalIsnnt  haciai 
vorlto  con  el  cal 
CaTl*vInEÍ«noa. 


nce    termina  la  letle    de    loa'  reli 
del  CarptD ,    gran    parte   de   loi 

Llejao  de  la  binaria,      Bien  le    v 
ésfaenol  para,  eiiitíar 


PofB  toffl»!  de  «U  t<D 
El  re;  AltnaH  ventanía. 
Sale  coTrlendo  Beraardo 

Sobre  eata  cuarteta  aola  ka;  hecha  noa  gliita  'de  (iampoa  'poBleriorea. 
También  liay  cinco  romancea'  do  la  Hiatorin  de  Bernardo  del  Car- 
pís compuestos  por  el  Lieeoclado  Fedra  Ganialez  (Barcelona.,  lETT, 
S  ppaa  ea  4.',  loi  cuales  [¡coaa  rara!])  fueran  vlaloB  y  enmeadadoa 
por  el  Padre  Juan  Ber^e  de  la  enopañía  de  Jeaas,  como  el  título 
en  el  fro^tleplclo  de  la  dbra  decjara.  Ifo  carecen  enterameole  de 
mérito  eátoa  romancee,  en  uno  de  Ina  eoalea  eeta  deactila  con  brin 
la  lid  eatre  Bspañolet  j  FrnDeeaeai 

Todas  ODB  'FBlor  pelean, 

No  a*  eoiaee  .Tentala. 
'    SI  el  ano  al  altro  relira, 

Sn  daña  en  brnTe  rsalnura. 


jiiejbvCoogk 


SLamntm  HiiTdKuiaf, 
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RoMAKcM  Hmdiioof. 
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RaMÁiini  HwFdmre 
E  acobardan  laa  gMrm,       ■  I^tantf 


JuntÚ  an  gente  de  guerra, 
Y  príitindolea  la  eifnerzo 
Kl  glorisso  Santiago, 
Diú  la  batalla,  y  v 
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moetr,  ;  aptaeta'  la  kanú.  Eb  dd  ilniu  Un  naaiiaBr*,  taft*  el 
fOiM  adtfde  la  dkolaa  ullgva.  He  «^ul  Im  nluioa  del  edallaia 
OiotÍo  práiins  f  llevar  la  peña  de  iBnTt*  q«a  la  nuda  tfpBcar 
el  re;  en  ta,  frincr  ffiftlu  da  forla: 

Ne  llCre  las  cien  doneellai,. 
La*  pecheriB.y'hldsJgai, 
JaaiHO,  re;  da  Lcoa, 
D^  AituilM  3  Ia>  Boatajuí, 
Paia  eattcgar  í  lu  Mora*- 

Y  á  su  »|dtaa  Audalla, 
Con*  le  dirá  al  preacaie 
Qqa  eatadna  fie  tU  Ilerailai. 
Del  salar  da  Daa  Oarete 
Saqu^  lej  á  Daña.  Saasba,' 
Mufai  aaaz  balloMa 

T  da  qoe  dií  eteraa  faaa. 

Ella  por  lado  el  «andan, 

Qlltada  lu  aaba^ana. 

Iba  Im  trMM'j  fiana* ' 

DaMIatiieitM  a  Ini  arara. 

Na*  torímtlo  á  auidet,  .    . 

Y  naa.  quiaimot.  ninlla, 

'  Qaa  aun  ha;  ea  hoiaea  neinri. 

A~  tiempo  qae  aa  fembrag  folla. 

Caaado  Saacka  tIí  loa  Mom, 
.  VíhUíh  «eda ,  j  nicaba 

Si  alguao  dellos  la  ,vja 

VeryiCDOia  j  recatada. 

Ooma  la  vftnsa  leitlr, 

Pncudámoale  la  eau<a. 

Y  dijo  „qne  eatre  Boiolroa" 
„De  ir  deaauda.Ban  eoidaba," 
„FaT  aei  cono  cUa  uagerai" 
„TUea,  eBdebraa.7  franaai" 

'  „FerD  qae,  es  vieado  laa  Moran,"' 

uHeniea  f uaitaa ,  hoiaei  de  arman,"'. 

„S«  reeat¿  coao  fsnbra" 

..Quadel  hoaie  ae  lecala." 

ApBDU  lo  01,  Señor, 
'  GaaBdo  á  teaer  Lteaga  barba  ■ 

Fadaaoa  aig  la  ñaiera. 

Haa  paadle  la  ai  cara,.      . 
•  Joca  ^r  Diaa  qaa  aga  piulé 


jiiejbíCoogle 


A  t«B  fr»B  Jan  qucbnilu. 
Va  BOB  CBlre|r*i  lu  dodaí. 
De  BOB  dmr  lu  vil»  puUa 
Soeadii  lo  fDa  jm  Mbu,  ata. 
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IVoKANcu  Hurteíou; 
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La  Inania  ooa  graa  placer   '  „[Caitl1hi,  vienen  dideado, 

A  Tclloa  laego  «alU;  ¡Compüdaeí  I  a- jura  hoy  día!" 

Conocidoi  df  loa  loyoi,  A.  loi  dos  betan  lai  mano'i, 

Con  alarido  Tenían.  í  caballo  loi  lObian. 

Ail  loi  traen  eo  aalvo 
Al  condado  de  CaiHlla.. 
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KaauuioB»  Bumtaicoi.  7? 

CoB  tu  hierros  y  prlüooM  „{Do  vn'i*,  oüi  C>■tellM•■^ 

VeDin  joiitoa    los  doi  Difádcutelo  por  Dloi, 

Ed.U  mala   qae   toDiaron  Cono  dejuí  ■<■  CfJtilIu 

A.  »qael  preste  «aiador.  Á  peli^o  de  AkMBxar." ' 

Allí  habla  'Nifio  Luiie*:  . 
,,Ibamo>,  señor,  por  vo»,  . 


Jlúeiuion^  entre  CtuttUanoi  :y  Leonetes,  tlendb  caibeta  de 
aqueilot  mi  conde  nenian  Qaniaíei,  contra  et  rey  de  León  Don 
Simílto  OrSoñtx.'  líete»  pax  »noj  frailet,  y  celébrate  tregua  entre 
Jo*  conten dienler.  Aliena  ditputa  at  pato  de  un  cadv;  reconven- 
ciones 9  nienaKu'  entre  el  rey  y  el  conde.  Proeoca  ette  al 
re§>  tu  tenor,  tt  cual' te  pertt  enojado  y  ¡¡ama  d  corte»,  d  que 
ei  -conde  falla. 


OaataUBDOi  y  Leoiwaei 
Tienen  grandei  diviilonei. 
El  conde  Feman  GoDZ^ez 
Y  el  baca  rey  Dm  Sancha  Ordoiez 

Sobre  «1  partir  de  tU'tierru 
Atti  palan  malas 'rKonra; 
LIAmaiiae  hl -de>rameru< 
Hijos  dé  padrea  traidorea. 

Ecban  UaBe  d  Ini  espada*, 
Derriban  rlcoi  mantnnei.; 
No  le*  'pneden  poaer  tregnai 
Coantos  en  la  corte  ion. 

Y  pdneñielas  doi  fraile^ 
Aqieio*  bendito!  noagei, 
Qle  el  BBO  ea  Üo  del  rer.. ' 
Ei  otro  hermano  AeV  ■comie- 

Piinealas  por  .quince  diae. 


Si  Énebo  laadraga  el  rey, 
£1'  conde  non  domU,  .nan; 
El  conde  partid  4e  Burgq*., 

Y  el  ley  pwliú  de  LeoQ. 

Venido  se  kan  á  jantar 
Al  vado  de  Carrlon; 

Y  á  bt  .psMula  del  ño 
HoTieion  nna  enasfloa: 

Los  del  rey  qna  psaariaa, 

Y  Iw  dd  conde  que  bod.  . 
£1  rey,  cono  era  rlraeño, 
La  in  mola  revolild. 

£1  cpa¿»  con  laiania 
fia  calilo  arremetiii; 
Coa  el  Bgna  y  «I  arewi   - 
Ai  buen'  coBde.aalptcd. . 


,iii,jb,Coogle 


KomtMeM  Hm^HOM.' 


Allt  hablan  el  t>en  rey^ 
fia  geato  i^ay  denndado ; - 

„Bnen  con<l«  Fenan  Goazal«i,' 
Hnchii'  >oti  demeídrado,'  - 

„SI  no  foera  por  ,Ib>  tregna» 
Que  loi  mongcs  no«  inn  dudo, 
La  cftbezii  de  loa  honbros 
Ta  yo.  01  ta  bnbkra  qnltnda, 

,.T  CQD  la  Bangre  vertida 
Yo  tiñera  tiquéalo  vado." 
El  conde  \i  rcB[tondiera, 
Como  aquel  que  era  osado : 

„S<o'  que  de'cis,  buen  rey, 
Violo  ma!  aliñado: 
Vdi  venís  en  gracia  muU^ 
Yo  ea  na  ligero  caballo. 

„Voa  .traéis  aayo  de  aeda, 
Ye 'traigo  oD-arnei  traazado; 
Vos  traei*  alfiage  de  oro,   , 
Yo  traigo  lanza  en  mi  mano. 


Elloa  eu'Bqaeitt  «atando, 
Loa  frailea  qne  han  allegado : 
„iTate,  tate,  ca|i>llen>R! 
¡Tate,  tate,  fijeidatga!- 


,  i  Clffl  mal  cnnpliitea-'tUIregBBa 
lúe  noa  babladei  mandado  1 
Jli  bablara  el  buen  rey; 
Yo  laa  cumpliré  de.  grado." 


Que 


Pero  reapondiera  el  conde : 
.  ,.Yode  pies  pacato  eaelcampo 

Cnaado  vida  a^neato  al  rey, 
Jío  qniao  púar  el  vado. 

VníKeie  paní  ida  tierru, 
-MalameoCe  va  enojado) 

Grandea  bascai.va  baeiendo; 

Reciamente  va  Jurando  > 

Que  había  de  Mtftar  el  CMide 
-¥  deatrttir  aa  aoad«d«> 

Haadd  poei  Uanar  4  «ntaa. 


„Voa'traeU  c^tfo  de  rey, 
Y  yo  nn  CenaMo  acerado ; '    * 
Vo»  con  gilDtek  oloroaoa. 
Yo  con  loa.  de  acero  clai'o. 

..Toa  con  U  gorra  di:' Acata. 
Yo  con  nn  cakco  afinado;      . 

Por  loi  tiraadei  ha  enviado 
TodM  elloa  aM  vwiidoa, 
'  Y  aolo  el  coadt  h>  &ttwlo. 

Heniag«rt>  «e  ie  hace 
A  qne  cumpla  in  mandado. 
El  meMMem  qne  fuá 
Desta  aaerte  Is  ha  «aUado. 

cada  oaartetá  «  »le  thid^lam  n: 

Lctu  del  aeffundo  ;  «lana  vitmi 
■manca.       .-     ■                          .D. 

No  ae  ailierta,    porqutr  llMna  . 

el  SeíDT  Depplae  la  aUnalca  4 
c«l„  M-    el  *,<«,    «aU»  « 

vcraoa  pan»  6  aaaa  ■efundoi  y  m 

arto,  de  i«™arteU.,.-iV" 

porqae  ai»í  al  uoaute  dd.  roña 
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JUmUICH'  ORVBIeHL 


1  teé   1 


cooiiDiiGias.  i    -Bieá  «•   tíantn  w  '■  prlmers   suduM  d«  líwuaBiB 

(nede  deB^areeer  ^adJaafa  eBa  Hn*]u  ■  lu  palakiw  ■•■■,  Ltto, 

Ciitlvn,      (t  aastl'oB    T  Mni    teralnuloaM  Molicu,    por  al' iB«l 

9(^0    quedará..   igaaV   ]■   uonaocb    ea    „e"    lu    Jm  íhIid    anaitcMa 

(liaittsa ,     bteiido   de  aaUr   qiUi  «tk  aíMJdnra  de    esa    cudim   hlao 

on  U   Aicclon   wHigua   da  e«U  .íoeii't.      Cero  ■un  uljqucdailB    ein 

im  -dlfefentee     aaonanelu    U    olira    enUr.s.       Eito    no    loa    cBuistta 

Bua<il1a,   BBtanda  e«te  romanoé' compneíto  cnn  gna  dwanjio,  qee  da 

BUHtTK   de    eu'eücikaijwl.     Pesaliuedo  y  íi¡tm  coma  ea.hieieee  lan 

ilkbs^ua    qa«  lo  da   el  SeSor  Deppiog    por    la  conelH  liveía    de  au 

naio  j  deaeiipeionta.  A.  O. 


Cftoie  W  conele'  é  corte*,  pronMKáulolí  mere«tfe>,  Jt  viniert,  y  si 

no,    «ecero  eattigo.    St*ponde  el  conde  AMMnando  de  tí  y  cal' 

pando  al  rey. 

,.Baen  cande  Fémiot  GonzsTei, 
Kl  rey  envía  por  voa, 
Qn«  Vayaduá  laa  codea 
Qaa  le  bacian  en-Leon.  ' 


„  Que  ti  voa  alli  voia,  ««Bde, 
Daroa  huí  bnen-  galardoa; 
Daroi  ha  á  Palenznela 
TT  á  Falencia  la  mayor. 

„Daraa  ba  ¿  Iw  nneve  Tillai, 
Con  dlaa  á  Carrlon; 
Daroa  ba  á  Torqaemada, 
La  torre' de  Monnojon.   . 

..DaroB  ha  i  Tordesillaa 

Y  i  Torra  de  Lfibaton ;   , 

Y  ai  mu  qniíierdeii  conde. 
Daroa  han  Á  Carrían: 


^.HcBu^eiU^orea,  ainieo, 

Nos  meroeei  culpa,  non; 

Qoe  yo  goUémiedo  al  rey. 

Ni  á  cnaitoa  too  él  ion. 

..Villaa  y  caMllIoB  tengo, 


„LoB  qne  me  dejjí  mi  padre, 
Pebl^loa  de  ricaí  hombrea; 
Loa  que  yo  me  hobe  ganado. 
Poblfloa  de  labradorea. 

„Qn¡en  no  tenia  maa  qae  un  boey. 
Dábale  otra  que  eran  doa; 
Al  que  cawba  an  bija, 
Doyle  yo  may  rico  don. 
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„AI  que  MUbas  dMwm,    ■  „No  1>'  Intcisn' por'  el  («y, 

También  «e  loi  prMto  yo;  '  Que  ,ko  la.,  ueiece,  .non; 

'  Cada  din  qne  uniuiece  -    El  le»  paao  machai  g«cboi. 
Por  ni  hacen  onclAn.  Y  qtfItiruelaB  jo.*^ 


^«' Jkí^  ranucc  et  de  Lorento  de  ^rpulFida.  Na  baf  cantar 
pgpnlU'  ísbre  eita  ateoiura,  la  cual  ipitik  en  una  tradición  qne, 
Tiao  á  «iifrér  en  (lempti*  muy  posteiioréi ,  ifeiiilfi  pailble  que  &  ella 
die»  margen  la  libertad  del  piiiiier  conde  3e  Cagdlla'.  Del*'iDteina 
poeta  lia;  otra  roñaste  que  dite: 

Don  Banelio  el  Gordo  reinaba, 
relativo    á    loa    diitnrblM     entre     el    rey    y   el    conde    au    feudaWiio, 
dtatarbloA'  qee  parvan    en    poaer   preio    au  aeooT   al  Taaalle-       Alude 

BQ  tuhUo  mi  mballa  hermoao  ganado  al  rey  moro' Atmanzor ,  alendo 
enadieloB  de.  la  Tonta  qae  de  na  pacana  el  precia  eatípidado  dent» 
}del  pláro  fijo  irl^  Jtobíendo  topalontenienle.  Y  con^  paaaaen  v&rioa 
añoa,  bloque  aa  pruenlaae  el  tonda  en.  la  corl*  de  au  aeñoc  á  pedir 
■a  dtaere,  areeió  la  auiaa  á  panto  que  n»  pndlendo  ya  el  re;  pagarla 
hubo  de  dejar  fa  aa  logar  al  -Mnde  el  eondado  4»  Caatilla  nmo  >•- 
bcrania  libré.     Salo*  aoa  loa' venoi  flnalea  del  jomauce: 

El  ny  de  uuy  eofegojado 

Om  lu'aayea  «lordaka  

qa»  Ubta  la  W  el  eeniada, 

SI  el  habar  le  perdonaba.. 

Bl  eoide  la  hato  por  Mea,    .       , 

Poírqné  mucho  le  peaaba 

D«  beaar  maaa  i  aingoaa,     . 

-Y  á  Dlea  anchu  graei^  daba  t 

.    Par  aacar  de  aubjeciea 

Se  Lean   ■  Caitilla  hontada.  .  .    ¡D: 
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EoMANBH  Hmdaieot.    K 


Krion  dal   conde  Ftraan  Gcnaüex   «a  tino   torre  ^n  León.     Lt 

H  <i  ver  la    condeta  tu.  muger,   y  por  irtáurtrin   l<  da  lüaiad, 

fUiándoxe   ella  en-^  ftig-gr  cautiva.  Ettapa  ti  cande,  y  rábido 

por  et  í-eif  eí  fwcho  de  la  condena,  la  Itierta  con  honro. 

uV  rey  Don   SancAo  Ordtllcii  £3  cande,  cusodo  Ib  vido, 

Qie  CB  León  tiene  el  relnndo,         Gnn  conuiela  habí^  cobrado: 

Preio  -ha  &  Fernán  Gomatez,  '      Amboi  bablaa  «n  aecreto, 
Si  buen  conde  clatenaao.  V  conclolaD  «a  celado. 


Eb  mta  torre  A>e  puesto 
Coa  «uleBM  í  recado; 
Que  con-  ú  rey  no  aprorecha 
Con  qne  1«  haa  lOplJEBdo, 


De  donde  eitd  encarcelado. 
La  condtaa,  qne  lo. aupe. 
A  León  habia.  llegado. 

BeaiÜ'-lal  manoi  al  rey,  ' 
Con  él  eatá  raionando : 
..SapUcooi',  el  rey,  mt  tío, 
(toe  pnei  no  habda  loltado 

„Á  eae  conda,  ■!  aarldo, 
Qne  lea  de  mi  vleiUdo, 

2 no  yo  Yoy  ea  lomwfa- 
la  cata  da  SanUago. 


Do  eatá  el  conde  apríiionadOi 

Sin  qne  ningnna  penbna 
Coniigo  bobleae  Ueíado^ 
VnelTeii  é  cerrar  la  puerta, 
ntrqne  uul  «taba  mandado. 


Pareddle 'Men  al  conde 
Lo  qne  in  mager  ba'baUado: 
Y  aqnwe  concierto  hecbOi 
Ál  parten)  hablan  limado. 

EI'cnal.Tino  pnataiiMite 
A.  cKiiras  y  lio  cuidado: 
La  eondeía  le  kabld, 
£1  cDode  estuvo  callado. 

Con  palabras  qoe  le  dijo, 
Al  portefo  tiabia  engañado; 
La  puerta  le  i^riera  luego. 
El  conde. le  U  trastocado. 

Tomd  á  cerrar  la  puerta. 
Como  le  estaba  masdado. 
La  condtM  Dota  Sancha 
En  la  prisión  ba  qnqdado.  - 

El  conde  se  fue  i  sa  ftn\t;. 
Como  le  fnera  alisado  j 
Los  loyos,  canudo  lo  vieron. 
Gran  placer  hablan  tomado. 

Volvieron,  para  Castilla, 
Do  el  conde  tiene  su  estado. 
El  .rey,  cuando  hubo  sabido 
Ái)oesto  qne  ya  tfi   coAtado, 


Para  pod«r  1er  librado. 


,,iwb>Goo¿ile 


RoHAHcM  HiardMOM^ 


Pd«s  con  d  rey  no  aprovecba 
Lo  t|ae  «aúo  le  han  rogado, 
Foe  que  can  varqnil  enfaerzo 
La  condesa  kabia  oabLado: 

„QnÍtsDa,  conde,  eitaa  ropng, 

Lai  miaa  bnbr^ii  tomado. 

Y  allá  í  In  media  noCbe 
£itsnt  mas  déicnidadó 

„Eafe  portero  qne  oa  .'guarda, 
y  en  ello  no  babrá  mirado. 
Abi«rU«  <tne  lenn  ia«  pgertai, 
Saldré»  mgy.dialmalado. 

„Voi  le  hareU  entender. 
t|ne  el  vtage  poBenzado, 
Qne  lo  qnerel*  acabar 

Y  llegar  i  Surtíalo.     - 

„Y  encnminindoto  Dios, 
Buen  conde, -aérela  librada'; 
Ireia  para  vneAtra'  gente  '- 
Que  fnecB  oi  eatiíagnardanda. 

..ValTerelaoi  í  CaittUa, 
Do  tenelí  ineCtrft  condado; 
Yo  quedaré  icn  la  pridon, 
Bella  aérela  VDi  librado." 


..-Condela,  Vos  me  engañaatea,  - 
De  vos  be  aido  burlado;  ' 
Has  tnvi^tes  gran  razón. 
Como  DiDgei'  de.  alto  estado. 
En  librar  Toeitro.  marido,  ' 
CdiqO  v^  Id  iahcit  librado. 

„Hlen(rm  qne  dnrare  el  mundo. 
En  Toa  temaran  lletJiado 
Laa  nngerai  que  vivieren 
De  pequeña  y  gr^de  gmdo." 

SeapoDdiúle  la'  coadesa; 
„  Señor,  -na  oa  bayp  peaado  - 
De  librar  á  mí  marido, 
Qne  yo  lo  Ixibe  ordenado ; 

,,Q<w  per  librar  tal  persona 
A,  mas  qne  eato  era  .obligado." 
£1  rey  la  cecibiú  bien, 
De  la  priaioala  hs  sacado. 

Envidia  bonradiimente. 
Á.  Caaillla  la  ba  enviado; 
Hoy  honradameate  va) 
Como  canvi^ne  ara  estado- 

Halld  allá  á  su  marido 
Por  ella  mny'doBoado. 
Con  grgn  placer  se  reciben, 
Que  ambos  se  ban  taacko  amador 
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EoKuiími'  Hm^HML 


Sale  ei  eimáé  de  Cattília  Fernán  G^ncalti  a  guerrear  oAtra  ló* 
Aforo».  Avdigfo  fat<U  tjiie  amedrenta  d  lot  de  m  Jmeile.  Alten- 
taioi  el  conde,  y  rntélvete»  ío*  brio»,  «»»  ijue  logran  vencer  d  ta 

El  conde  Femaod  Gonnlez, 
Que  tiene  jaa  ^prgoi  Vn  campo. 
Con  loa  nobles  de  Cutllla 
Va  contra  Almanzor  marchtinllo. 


¥  en  las  ribcrai  de  Arlanza, 
k  vUta  de  loB  contrario!. 
Ordeñó  el  conde  lo>  iiajoi ' 
HenoB  y  mas   earürzadoa. 

Mas  la  fuerza  'del  yencer 
Kecihe  m  adoro  ■  caini. 
Del  gobierno   el  capitán, 
•Del  cajutan  le>  •  " 


Y  RpeiutB  de  la»  doi  baotei 
Ai  medio  limalla,  cnando 
Súbito  se  ftbriO  la  tierra 
Hatta  BU  centro  mas  bi([o. 

Y  en  iQi^  entran  ns  CDvadto ''  ' 
El  míiero  y  lepoltada, 
Cecrd  la  tierra,  y  dejó 
Nnéro  caento  al  iniindo  vacio. 


„¡0  mU  ridal£o(  de  Bargoi, 
Arredradvjh  Caitelianoi, 
Noq  Tolvadet  las  espaldas, 
Que  DOd  seredes  fldalgot ! 

„Ni  tqlodeii  en  lolo  nn  di* 
Por  un. pavorido  eipanto 
I-aa  fazañas  qne  conmigo 
Ilobiiteg  eo  lientas  año«. 

,. Parad  miantéa  «n  itaia  vocen 
¥  á  .los  solacea  liaivi<**i  ' 
Qae  asaz'^n  breve  fall^en. 
La  bma  non,  non,  notaldo. 

„Yo  no  ne  mntatronfinida, 
Para  que  tonade*  -tanto ; 
Que  annqae  no  veuides  nnchos. 
Sois  pocos  y  tdeo  gaisado*. 

„SÍ  ano'u  tT*g4  la  tierra 
En  su  asiento  (inne  y  aalía. 
Solo  UB'  lH>nl>re  de  nosotros 


,,Aqnel~  estalm.  d 
Nosotros  asaz 
Acometed  de  consuno. 
Non  estedes  empacbado*';  - 

..Qne  vos, afirmo  ijBe'lwsta, 
Y  por  'mi  sentido  hbio, 
Contra  mil  forzados  Moras  * 
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Emuhobi  HuTteiec*. 


„  I Pincbad,  pinchad  lo»  tro^OM,  Gito  dice,,  y  > 

Nan  fajt¿m,  mi*  fliUtgai;  ^  Oon  Ul.fijrii  £  loi  contrarios. 

QuE-^cer  alevoifa  Qne  de  .inaokerableí  Horoa  , 

No  ei  de  ba«ñ«i  vauUoal"        ,  Veudecoa  t&  baests  y  campo. 


1^  Ualoria.  del  oaode.de  Canilla  i 
qne . í  la  par  coi^  la  de  Beraaids 
fauMt»  da  ta  Bipaúa  aidgaa  Tiaae  i 
La  tala  «naiiiUnéla  averiguada  ei 
Ca^Ua  le  eEtrl  ella  ^  la  c!asa  ie  p 
meiii,  andando  e\  tleinpo,  jfqt  traipi 
<|De    contriba}d     nucho    i    lal    alevaeii 


'  el    caráíUr    de 


fíittoria  ái  earc<  Btrnaridet,  condt  de  CaiHUa.    TVitícíon  de  iu 

adúltera  tr^ota  DoKa  Argtntina'.     Como  la  castra  el  agraviado 

maridó,    afuádnétU  Doña   Sancha,    con  quien  te   casa  deiputt 

dt  dar  muerta  d  la  culpada. 


Uaatilta  cataba  mu/  triste, 

Creddgt  Uantoa  hacia, 

Porque  ea  jsawto  Hernao  6on~ 

El  qse  biea  ta  defcaidia. 

Sa  hijo  tubo  au  eatado,     ■     ' 
Ese  esBde  Don  Gtf  cU,  , 
Feraudez  por  aobrenombre ; . 
Bien  al  padre  pareóla. 

Gran  caballero  e*  de  'cuerpo, 
CDGFdDf  apoeato  i  mararilia; 
Lm  nuoi  ba.conia.  aleve,  - 
Cnando  dd  cido  .ca^a. 

Coblertaa  laa  trae  can,  loai. 
Porque  amor  nadie  le  pida. 
En  FraoelB  caad  «ti  bnea  tonde 
Con  CH  Detia  Argentina 


!ae  paaaba  por  an  tierra 
Santiago  en  romerfa. 
leía  üoi  flTid  ea  día, 
4o  hubieron  &jo  ni  ty"- 


ISay  gran  tcalcraii  le  hacia. 

Fneae  á  Fran,(ia  con  un  cond 
Que  á  «iditarln  renia; 
£1  conde  Qard  Fernandez 
Gran  enojo  ^ecebia. 

Y  taño  de  an  dolencia 
A  los  BUjoa  leí  decía 
Qne  por  campllr  la  pcomeaa 
Qne  por  M  talud  hacia 
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BoMUldM  Unvdmiaoi-. 


Se  iba  &  Rocajiuidar'' 
Cci  doDca   en   rtumeiia.    ■ 
HetÜae  por   el   cMBÍl)a,    - 
-m  Boii. 


baboi  Tui  doeonocMoi,. 
PoliTa  vMtidoa  «estlM;  . 
UtgadDa  Bon  donde 'nUbaH" 
Lm  qne-huí  hecho  alcToila. 

El  cond^  G«rcl  Fa-DUidez 
CoD  gran  pnidencia  tngnlria 
Toda  la  vida  del  conde, 
Y  Hipo  que  faabia  óaa  hya 

Qoe  ae  nombra  Doña  Suc^ 
Hoj  bermOHl  eo  dentnía. 
dará  FemaBdei,  diicrtto. 
Caído  qoB  le  c«iiv«ala  - 

CoBV«ctBr,'')D^a  •con  illa 
Da  qnalqiileí  naoera'd  gakta. 
Hay  mal  qaiere  Doña  Sancha 
Á  aqoeu  Doña  ArgMtina; 

Con  an  padre  1«  revaciie. 
No  pued«  lafrlr  tal  .«ida. 
Bnacaado  andaba  alguD  modo 
Como  huía  tal  fotiga. 

Habld  con  ud*  doacdla. 
T  en  aecreto  la  deda: 
, .Amiga,  lepaa  qne  yo 
Softir  eito  no  podía. 

„iHaa  vUto  tií  7a  hipobre* 
Qaa  4ai  ración  cada  dia    - 
Á  bt  poerU.da.ul  padre? 
Pnei  mira  con  mmtrfa 

„SÍ  hay  en  elloa  hijodalgo 
Qne  alU  la  limoina  pida, 
Qu  Ka  forntou»,  apneito, 
T  á  mí  lo  trae,  que  complit. 


„F«Tqne  qaiéro  liablar  con  il, 
Qne  mocho  á  mi  caaTeO]a." 
La  donedla,  qne  ea  dlicreta, 
Per  la  obra  lo  poala.  , 

Fneie  nn  día  do  bw  pobro 
Ree^ian  la  comida;      „   - 

V  entra  elloi  (id  Mar  ai  candé, 
lU  boca  ¿onde  de  CaOilla, 

Qne  eatá  poboe  j  mal  vertido, 
Hai  moy  bie'a  le  parecía. 
Vído  qaO  era  mny  hermoio, 
Qrande,  apneato  en  denaija.  ' 

^dl«  141  manoi  heraoMi, 
Que  el  el  bncn  «oade  deacnbria; 
Cuidaba  en  in  coraion 
Que  era  hombro  de  'tafia. 

Apartáralo  de  todoci 

Y  coajorádolo  habla  .  > 
Que  dijeta  «i, era  hidalgo;  - 
Que  delltr  ^nÁ  bien  ternia. 

Dijo  cF  conde  que  le  era 

Hhi  que  el  aÍQr  que  tehia.  ' 
La  doncella  pard  laieotca 
A.  oto  que  tMpaodia: 

„AgaaTdtHe  aquí,  SÑior,'- 

Yo  Tcrué  por  voi  aiua." 
Foeie  para  in  leáora, 


Por  «tando  de  Doña  Sancha 
Vino  'ante  ella  ^u  Garda; 
Ella'Ie  dijera  ai  conde:' 
,,Yo  00  ruego  por  cortesía 

„He  digaíi  ppr  cual  raiqn 
Voa  ipi*  de  mat  bidalgnfa  , 
Qne  DO  el  ■eEej'  de  cita  lierri 
Que  yo  por  p^e  teoía^" 


ji-i-jbvCooiílc' 


RoMANOBs  HfnóBioDi. 


Betpontlid  d  conde  «Bcimda,- 
'  ..En  VDMtra  padtr  >«dn;. 

T.B  vnettri  mnno  t»  Mi  muerte, 
-  Dármel»  podeie,  4'  vida. 

,,61  qaerds  ;aber  d«  mi. 
A  VOS  me  deacubririn ; 
Prometedme  Cu  paridad 
Que  de  vot  no  te  tabtisi." 

Jurábale  Úoñx  Sapoba 

Que  DS  lo  replicKrin.-^ 
El  cande  dijo:  „  Señorn. 
Verdad  d^«  y  na  mentira; 

„Yo  soy  Ddn  Garrí  FeíBandez, 
Gm-  coDda  de  Castilla ; 
Vuestro  padre,  que  iu|n)'e>tll, 
A  mi  gran  mal^  batía. 

„Trnj4riiiaé  mi  mng«r. 
Con  quien  carado  yo  babia; 
Aquí  ll  tiene  coiiilge, 
'    Gran  pe«ir  lí  -  ' 


„Y  con  crecida  vergüenza 
Prometido  yo  t^nla    ' 
De  no  ToWer  j  mi  tierra 
-  Hasta  qiUtarles  la  vida. 

„.Y  por  cumplir  mi  promeía. 
Este  mal  (rage  traía. 
Porque  á.mf  nadie- conozca, - 
Ni  mi.  venganza  te  hapUa." 

Á  DoSa'Sancha  le  pingo     • 
])e  la  qne  el  conde,  dpcia, 
Porque  bailaba  camipo  - 
Que  gran  bien  te  Isaegala.   ' 

lijóte  al  conde:  „SdieT, 
QoieD  it'  'vOi  ós  diese  hoy  dia 
Carrera  para  hacer  "     ' 
Lo  que  á  ni  ütko  •«  babla. 


Luego  «I  conde  responjli^; 


,,L.ii;>iuuius   jv   niniuiKU 

¿  mi  estado  de  CastlTla; 


De  la  tierra  que  tenia:" 

Ella  le  dijo  <]ae  cedo 
Gran  Tenganm  (amarla. 
Escondréiralo  en  lecr^o 
Adonde  entrambos  dormían. 

Deude  i  la  ttrcera  noebe  . 
Dofiá  Sancha  nid  maestría; 
Al  conde  Garcl  Fernandez 
Un  lorígon  le.  ponía 

Y  un  cDcUllo  en  la  sn  mann. 
Bajo'  el  lecho  lo  metia,     ' 

Do  'SU  padre  y  <  bu  mnger 
Tenían  la  «a  dormida. 

Handdle  qne  eetd.segnro, 

Y  nna  cnerda  al  .pte  le  asta. 
Porque,  cuando  se  durmi^ien 
Loa  que  tan  mal  le  ofendían. 

Doña  Sancha  le  tinas e,- 

Y  saliendo  Don  García,' 
A.  man  salva  y  de  se^ro 
í  entpunbos  loa  matarla. 


D  fecb»,  : 
Kl  conde  con  la  en  amiga 
Echados  son  en  la  cuma,  - 
Y  debaji  Dan  García. 

Lnego  le  hablan  4ormldo. 
Doña  Sancha. 'qna. lo  'Via,  ' 
Tira  Inego  de  laonerda. 
El  eoode  preito  «alia.  ' 
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Rmianobi  Hurdmioo*. 


Decoll^^"  ^  amb'oíi  jiBtM, 
bubas  cabeaaa  lea  ijoltB; 
Coa  eUaB  y  aa  imiger 
Para  CaatilU    volvía. 


DMpnes  que  flaera  llegada, 
Swi  £CHtH  juntar  fcacia; ' 
CoDttHea  lo  acaeciilo 
Que  cosa  noB  fcllecia. 


Dijo  el  cMdé  i  toa  vaMlloa: 
^Amigo*.  de-aqnefU  día 
Soy  yo  «I  VBBBtro  Beiar,      ,      ' 
Pnei  vengado  me  habla;  ' 
Qu«  ulfindo  tan  deabonrado. 
Vasallos  a*  merecía." 

Cawtie  con  Do3a'  Sincha, 
.    Alegre  vida  baclao; 
Na«ier>  de  ellos  Don  Sallcho 
Qie  sacedicra  «a  Castilla. 


gna    adrimte    Pui 


■  a  d4  Lañase  d«  Sepalveda ,   ¿nica  poaU  que  (sa- 


59. 

Vn  eabaUero  llamado  Ovévara  cuenta  al  rey  Don  Sancho  Abarca 
que  le  »ite¿  dá  viattre  de  ta  madre  mal  herida  y  le.  crió  4 
hurta  en  tragt  de  paitar  tuutá  ilevarle  ^crecido  d  lo»  eortei, 
donde  fue  rtconoeído  rey,  Tiiniendo  dt  a¡U  el  nomUfe  de  Ladrón 
é  lo»  ettévarof  po^  eí  leal  Aurto  Aeche  de  te  f'tal  permtia.  _ 


„Qe!íor  rej,  Don  Sancba  Abarca, 
Agota  i\ae  «oU.de  edad, 
Oíd  lo  (fae  me  maidaron ' 
Que  T8Í  dijese,  y  nrflad. 

„t.as  que  del  tielo  rsciben 
Mercedes  de  mas'  eandal. 
í  facer  mas  de  so  psrte  , 
Mas  oblieadoe  ,eatán- 

„LoB  Motos,  i]ae  vuestro  padVe 
Mataron  tan  sin  piedad, 
Eo  celada  le  cogleroB 
Pasando  por  Valdeinar. 


Á  lanzadas  le  mataron     ■ 
Pasando  por  Valdeinar. 

..Tnestra  .madre  DoBa  Urraca, 
De  quien  Dios  híya  piedad. 
En  el  cnetpo  vos 'tenia,    .     - 
Cbñodo' morid  por  gian  mal. 

„Por  las  ferida*  vos  iAbiii 
De^qncrer  Bacer  señal: 
Hogtntbadés  un  bracico, 
Vilo  yo  (gne  iba  á  pasar. 

„  Con  algnnos  ails  vasallos 
En  remedio  de  aqael  mal 
Apcéme  del  caballo. 
Metí  mano  á  mi  puñal. 
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„£lBciraBe  de.  flpojaii  <>0k  ptue  en  ne^o  lu  o 

Y  coa  piadoi&  crueidad  Y  faciéndola*  parar,    - 

EoModara  la  ferida  Deicnbri  lu  Haralilln, 

Para  habtTM  de  tAcar.  Cnanto  puede  la  v«rd)ul. 
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BMuaowf  HiarMlóof. 


¡Blagro  q««  hace  «(  anobüpo  de  Santiago  Ataúlfo,  con  ti  atol 
K  itberta  y  confundí  al  rr¡r  ■Bernmdo  que  iMJvrtM^atU  maitdi 
tariágarU.      Artrptutimitiito  del  rey  f  «everfdod  d«l  'arwhVpe. 


Rey  qa*  &  i 


A.  Idi  prestos  de  S 
(Kdoi  dM  et .  rey  Bennido, 
lIi{ñM  taüa  eaeitiiga^ 
Cea  BB  srztibupo  Atamlfo. 

Caitr*  ddlai  le  profazan 
En  paridad'  por  perjura, 
Y  le  demientan  qne  quiebra 
Lo  qne  á  Dina  y  á  ^  ra  tenada. - 

Dicen'  que  eacanir  pretende 
Su  creeDcia  y  iscro  coito, , 
T  dar  (Toelto  Moro)  á  Moi^ii 
A  GáUcia,  runo  «ayo. 

Tan  afincado  lo  ilicen 
Qa«,  iríyeadálas.  Bayinndo. 
Db  -gran  oMeállo  toma. 
Al  Tarea  ulUo  y  geBaro. 

^cole  eacartár  í  Oviedo, 
Y  él  Tino  COBO  al  rey  plugo; 
Ca.noa  receül  praeocia 
De  iaJiHtO  rey  pecho  joito. 

Jaere»  era  de  la  Cena, 
Coaado  llegando  Atanlfo,    ' 
Detpoea  de  haber  celebrado 
Ante  «i  sagrado  «epnlcro. 

Se  loe  al  palacio  del  rey, 
Qns  coa  a«r  dlsaato  lavo   . 
Un  toro  fama,  que  fi^io  . 
Lidiar  á  t^ea.y  al  valgo. 


Ai  toro  le  nuda  echar,* 
Cuando  eitaba  ^ai  Mmodo; 
Qoe  «  el  poder  provocado 
Fuego  que  no  le  ya  ca  haui 


Que  el  qne-  comete  el  ingilto. 
Se  vino,  á  <l  uai  hiMIde 
Qne  el  moM  bnty  viene  al  yngo. 

£chdle  en  bendicioBi 


■^endo  el  rey  eite  milagro. 
Arrepentido  y  uJnfnio 
Se  fu*  donde  el  saotn  cataba 
C9n  tni  homei  ,dc  coniuno ; 

Y  fincando  loa  fiaojoi,    . 
Dijo  al  abiDalto  átaulTo: 
„pe  bcer  deiagoiíado 
Par  mal'  ifiídado  me  culpo. 

„Perdon  te  pida,  home  bneno; 
Ca  li  yo  fuera  leaado. 
Ver  debiera  aer  aleref 
Lai  palabras  de'  lo*  Inyoi. 

„Hái  pnei  Dioi  ha  deicnblerto 
Sa  maldad  y  el  celo  tnyo. 
Para  qae  eite  tuerto'  enmiende, 
Prázate  quedar  coó  nnaco," 

'  £1  buen  paitar  qne  oyd  efto 
Le  reaponde,:   „Eey  Bermada, 
Hi  Iqjuria  yo  te  la  anelto-; 
Mal  con  Dioa  iion  te  la  ezcuao. 
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JUmahou  Hmémuiút. 


„Cft'panir  hamei  de  drden 
Pvr  ley  y  lac^o.  eati^uto 
^olo  ie  dado  al  padre  untOy 
Ó  al  que  en  «n  lugar  JU.(ih<ii. 

„EI  paDir  Miyti  e«  derecba, 
Y  «I  retraer  tuyo'  mnltoi 
Ca  loller  jaZgad*  ageno 
Tírala  et,  00  ^e■  ftato. 

,,51  bay  rnaacilla,  ittn  Wagai 
-^ue  si  yo  an»  fi«ra  lactm, 
A  ti  te  lidhB  y  vcocen, . 
Uil  Gerat  wa  gi^l  da  coaMt.v 

„|I>eacnbre  i.u  faz,  SráoH 
Farái  tu, pro  y  de  loa  tvyoi,;  ■ 
Ca  fecec  falsos  canag'oi 
Siempre  u  daño,  y  d«ñ<i  macbo. 


„Aaaz  emieada  me  hai  fecho. 
Toda  ta.  dema*  rq»u^ ; 
4De  el  yecro  i^do  el  bi^eup  fhc« 
'  Siunpra.Hl  «Im»  e<  fiero  ag|idt(> 

„Y  BO  ta  etfvttaa  tampoco. 
Si  el  marar-aqDÍ  reboMi 
Ca  laadfo  «a  qi^  eipso 
Traa  >B.>pBligro  el  HKiuulq- 


nFtilr  qiltro  ti  los. d 
Cn  para  vi^ir.B^aro 
Mejor  es  pal  en  el, yervo 
Qne  hoBOF  dentro  de  l<tl  noMi 

^,Pne«  Mo  haq,  fecho  labider 
qae  contra  el  nataral  nao 
A  laa  fiera*  daa  tazen,. 
Y  á  los  hombres  hacw  brMoa," 


Bodas  de  floña  ¿amAra  y  Rodrigo  Ydasqttix  4b  ¿ora.  jlae»-- 
tura  oceuTTida  m  Uu  fuUjot  con  uno  de  ím  «tata  /n^antet  (te 
iaro.  RenH-ta  entre  la  novia  y  Doña  Sancha ,  madre  de  iot 
InfaMu.  •  (pendida  i)aña  Ltmbra,  le  queja  d  ta  vutridü,  ftrieía 
■  pnMnafs  cengarla. 


A  CaMrtna  Ift-  tI^b 
La  combaten  Cutellanoa; 
Por  üilax  de'GmdIHBa. 
Derribaron  trea  pedazos. 


Por  los  dos  aalen  loa  Mocol, 
Por  el  nno  entran  Cristianoa; 
Allá  dentro  4*  (a  pbsa  . 
Foeron  ¿armar  an laLlade, 
Qae  aqad  que  'lo  doribara 
Ganará'  de  oro'  nn  e*^«.   ' 
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Em  Don  Rodrigo   dk  Lin,' 
Qie  «ae  lo  tmbla  •  gamdo. 
Dd  condeGarcilierDandez  lobrino 
¥  da  Dona  Bftnclitt  ca  bérnunoj 

i¡  conde  Okrdliemandez  ' 
Se  loJtes*  pl^entsdn; 
Qoe  le  tcala  casamiento 
C«n  iqDeaa  lloBa  Lambr*. 

¥■  H  trita  cáHuntcnto, 
Becho  fbe  é6  hofa' mengaada. 
Ihña  Lunbra  de  BaroeiB 
Con  Don  Rodrigo  de  Lvs. 

Laa  bodtuí  fOeroii  en  Bargo^ 
Lm  toroa^odaí  en  S&lai ; 
£a  bodas   y  toriiabodu 
FuwMl  hM*  Bemaiuu. 

,   Tmtu  tienen  de  hu  EentM 
Que  no   caben  por  lu  plazas; 
T  auD   faltobán  por  venir 
Um  aiete  Iñ^tei  dé  Lbtr. 

Hdos!  Helopt  por  do  Tienen 
Con  toda  .la  la  compaña. 
Salidloa  4'recebir 
La  BO  madre  Doña  Sancba  :- 

„¡B)«n  Teogadel,  loi  mi»  bljoi 
¡ Buena  lea  TSeatra  Uceada! 
ÁUi  iredes  á  potar, 
Á  o»  cal  de  C 


„H>llarel«  la«  nesai  pnutaii,  - 
liandsi  aparejada*; 
Desque  ba^s.  coñudo,  bljei. 
No  lalgadei  á  Iw  plúü  i 

nPorqM  tas  gente*  con  machni, 
Tribame  nncbaí  barajáis" 
Deaqae  todo»  han  comido. 
Van  i  bohordar  i  la  plaza. 


No  HÜM  loa  siete  InGudea, 
Qae  *ta  madre  le  lo  mandabt- 
tSaM  de  ijne  habieron  toillido,    ' 
.  Siéntanse  á  jugar  á-  las  taUai ; 
Tiran. nnat,  tiran  otros, 
Niagmu»  bl«B  bohordaba. 

AUi  ialiú  DQ  caballera    '' 
De  los  de  Ciirdova'  la  Haaa; 
Bobordd  bácia  el  tablada, 
Ynna  Tara  bien*  tirara. 

Allí  hablara  la.  novia. 
Delta  manera  bablara: 
„Amad,  S^oras,  amad. 
Cada  nna  en  id  lagar; 

„Qae  maa  vite  nn  ealftdlero 
De  las  de  Cdrdova  la  Haaa 
Qae  DO  veinte  ai  treiUa 
De  los'de  ca«t' do  I^rá." 

Oído  lo  babla  Doña  SaDcba, 
Desta  manera  hablaba : 
„Na  dignia  eao.'Sdi»^! 
No  dlgades  tal  palabra,    ' 

„Pori|ae  ans  boy  as  desposaron 
Con  Don  Rodrigo  de  Lara." 
„Ua*  caHad  vos,   Doñ^  SascbRr 
Ña  deMjt  str  eacoebada;  ' 

„liae  liete  bijoa  paríslea 
Como  puerca  encenagada." 
OlQo  lo  .babiá,  el  ayo 
Qne  á  los  ln£ant«i  criaba. 

De  allí  se  habla  salido, 
Tríst«  se  fne  i  sn  posada. 
BalU  qsB- cataban  jngaado 
Loa  Infantes  i  lai  tabla*. 
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Si  no  era  fl  i^our  delltu.  Sin  igoanlar  en  \aw  «ayo*  '), 

GoBi^o  González  le  IluMi  ■  Fnrae  pala  >u  potada.    . 

BecoiUdo  lo  lullií  HallÚ  «i  dla.á  Pon. Rodrigo; 

Da  p«cW  e»  nna  .vannda.-  Dwta  manera  U  habla;-. 
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SMuneaa  Hmtaiéot.  9 

hcredit*  la  oliaM-raHin '  de  Dimn  Mena  dct  ■n  «ta  rmiui 
le  hmliTit  vti4o  y  bId  letrai  )■  iinilaaik  qn«  bBj  entn  in  entila 
il  i»  \aa  rídfoHlKa  ttomprnlnlnH  hof  TemdUu  ■■  Eopüa  par  ]• 
ntpw.  ■     '    /  A.  O. 


b,  Google 


Koiuvow  HuT^aM> 


Ciuado  StAclu  aqnuto  <tj6, 
Rupoiidid  may  eaojadii: 
„Calle4e>(  Lafibr»,  calledea. 
No  digaii  la  tal  palabra. 
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QMUMfHU  Buff^UIK». 


Pandnáote  iwrwna  •hatrta'let  Infanta  de  Laxa,  tot  ve  J>oKa 

Lamira,  y  manea   d  tfn  triaáasuyo  que  loi  afrenU.    Sangrenta 

vmjfitnta  que  tema  Gonzalo. 


Acibidu  lom  las  bodu 
Que  en  Bargas  >e  Wcim, 
D«RbI  VelaBqaea  db.L*rti 
Y  Doña  Lamtñn   4e«lan. 

Doña  Lmotmi  y  so  caSada 
De  Burgos  -ainhai  partUo; 
Con  ellas  «an  to»  iafaalM, 
Que  de  Lan  ae  apetlidam, 

Hijoi  de  Gonzalo   Gmtíoa, 
Caballero!  de  valía ;    ~ 
TaablEti  vSi  Ñaño  Salido, 
Que  loi  Infantes  regia. 

Uttaron  á  Barbadillo, 
Qm  6ai  Velnsqaez  teoia. 
Lm  iMe  Infantes  henuinoi, 
Pw'  Vaoo-  placn;  á  «i  tía.  - 

Pvr  aqnae  rio  Arlanza. 
Cuando  con  aveí  iban ; 
Deapaes  «¡oe  faobieron  cazada, 
A  Barbadiltc  volvian. 

EMntron  en  "^na  hotita, 
^ii«  d«  placer  and*  había; 
Á  loidini    dal  «ibokda  i 

Li>  Inbátea  le  pautan. 


t¡  menor  de  Iob  b 
Que  Don  Gonzalo  dodan, 
^iBHor  tojMd  á  ■(!  auno. 
^  d  agna  to  ponía' 

Coa  ubor  de  la  altgnr; 
ÜDcho  re^o  le  hacia. 
Doia  Lanbra,  qoe  lo  tido, 
1a  cual  ntay  h*1  lo  quWia, 


Llamado  kabia  nn  >d  criado, 
DeKta  inene  le  dada: 
„Toma  agora  tn  an  cob«Bbfo, 
Fínchelo  de  aangre  «In ; 

„Ve  á  Gonzafo  Gonzdlm, 
Á^aei  (jae  d  aier  tenía; 
Tente  hngo  pwa  af. 
Que  yo  ta  tampararia.'' 


El  bonibre  tomd  i 
Y  de  iángre  lo  tótta;' 
Did  con  el  á  Don  Goinnlo, 
En  aangre  notado  lo  babla. 

Su*  henaanoi,  que  lo  'rteroo, 
Hd^  gran  peiar  recebian. 
Dnélele*  el  corazoq, 
Vci^vlo  nacha  qnefiai. 


„Debajo  de  udeUnw  DDUtoi, 

Y  Tayamoa  por  la  vía 
Contra  de  aqnd.  pMa 

Qoe  bizQ  tal  ilUanlB. 

.  ,.Y  si  viéreaiOB  que  atiende 
¥  no  moeitra  cobardía, 
Tendremoi  qne  con  locan 
Lo  bízo  y  albardbiifa. 

„  Y  ai  faere  á  Doia  Lsahra 

Y  ella  en  sí  recebia', 
Por  in  coni^  lo  Un, 
No  se  noi  escape  i  tM*." 
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RoMAROBi .  HirMeiom. 


Faéronie  para  el  jisIbi^d: 
£1  tiojabre.  cauda  loa  «ia. 
AeopdM  A  DoSa  I^úbrai 

So  ID  brial  «e  metía. 


Á  Doña  Lámbra.  decísD : 
..CoD^dií,  qaitaai  aÍDera, 
Ño  ampai^  lí  ijaiea  aa\  bacU." 

,.Hl  vanHo  e«  eits.  hombrí," 
Doia  Lambra  i, 
„S1  algo  contra  r 
Yo  vo(  lo  caitigaria.  ^ 


,  '„  Hiontnu^yace  en  mi   podar, 
.    NlflEona  la  mate  n  fio:»," 
Loi  Infantea  con  brarem 
Si^  hacer  la  qne  de«ii«, 

Hatvon  el  hoHbre  «Ui 
Ante  ella  ^ne  lo  v«in, 
Y  cDQ  la  tAngre  del  bombre 
'Su  toca»  te  le  tegian. 

1.a*  labotei  cabalgaron. 
Para  SalH  «e  voItíbo'; 
Ller'aroa  á  Doñ^Sancba   '. 
Sn  madre  CB  en  coipAañfa. . 


>  ie  la  familia 


Salen  lot  DtfimUt  ■  (t«  Lora  cenpa  ¡os  ílona  mn  ni  «ya  KUio 

Satido.     r«  ett«  itñala  de  un  infausto  cuervo,   y  txtwta  i  bu 

•  Infanta  d  valvénti, 

Rn]  VeUiqDM!  el  .de  Lim 
Gran  maldad  qbrado  habla; 
Qne  al  bDen-  Gonzalo  Gmtfoi 
Pata  'CtfrdoTa  lo  envía. 


Para  i]ue  luego  le  mate  " 

Quedad  A  giwdar  la  tierra.  - 

Almanzor  qne  'ahí  residía. 

Qne  yo  mlimo  lo- baria." 

Á  |o>  Infanto  de  Lara, 

Hijo,  del  que  no"  debía,  . 

Los  In&nte*  reapondieron   '    ' 

Qne  lodoa  con  i)  irian, 

Can  pdabnu  eDgañoKu 

Y  qne  ^endo  i\  pontra  Horoi, 

Gran  eogaio  lea  hacia. 

Bien  gniwdo  Han  lería 

I>íJDlei:  „Lo«  mil  lóbrino*. 

Qoedar  elloa  en  la  tierra, 

Hientrai  mi  benaano  Tolvia. 

Y  él  areolnrar  id  rida. 

„Qaia'o  hacw  nna  entrada 

Rni  Vdaaqw»  lea  mandd      ' 

Haita  Abneóar,  eu  villa. 

Adereces  en  partida. 
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RoUiireBí  HotAkico». 


Salidie  de  BArbadillo 
Coa  la  gentb  qae  teaia; 
Loi  InfmnteB  van  tras  él. 
Si  aya  con  ellos   ib*.      .     . 

Ucgadaí  í  un  pinar, 
Qk  en  lÁ  carrera  le  lucia, 
Citado  han  por  agfieros, 
Hilos  moatrado   ae  hallan. 

Eh  bún  N060   Salido 
Gran  petar  deU«  teaia.    ' 
Dljolea:  .„Tomao>,  Infante;, 
i.  Silaa,  la  Tnaatra  villa. 

.,No  paaemoa  adelante, 
HalOB  -agüaroa  había. 
Un  bnho   da    grandei  griti», 
Ub  ■miim   «e  carpili. 


Ua  apüla  ■ 


i  EUM; 
A  aoi  nada  no  caipcda, 

.iSiao  Al  qne  hace  la  ínittt, 
Y  por  mayor  la  re^a.' 
Haa  vo»  que-  loii  j«  uny  Tlejo 
y  de  iBny,erananci«ntt, 

vY  BO  para  bataUaK 
Voheói  por  *w  fia;    - 
Ca  Doi'adclute  Iréaoa, 
Que  volver  no  aoj'  cnaptia." 

..Rijoi,  reipoadiii  Don  NaHo, 
£1  corazón  me  dotia; 
Porqne^vaU  eia  carrera;    -  ' 
Qne  llevaii  muy  mala  guia. 


,.Ciier«aB>nB«iy  mal  la  a^acjabaa.  „Ca  lalea  asaerai  vide. 

Vd  de  tt<ial   no  paaaria.*'  No  volvereii  í  CaitlUa; 

El  menor   áe  lo*  Infontea,  Y  pnea  á  nj  no  creeia, 

l>oa  Ganaftlo,  le  decía:  De  voa  yo 


1  UmUen  de  Loraní*  i«  Sepalveda. 


65. 
IVaícton  de  Sui  Vaatqufx;  quita  entrega  ium  sobrínot  d  bu 
MoToí.  Pfettcn  etlo>  en  ereddo  número  loAr»  poeoí  Crütiatwt. 
Fe  Ñuño  Salido  ia  moldad,  y  ta  dacubrt  d  íet  Infantur  p*r¿ 
trabada  la  nfi-iega,  pelea  y  qveda  iMiert»  con  uno  de  lot  tiete 
mocM.  dmfMrondiMe  dt  la  *ierra  lo«  otnt  ttit  qut  tobrevlvm. 

iVuien  «a  aqoel  oatallero  En  el  eampo  de  Almeimr 

Qse  tan  p«n  traición  taeiaT  A  loa  Iníanfei  deeia  ■ 

Boj  Velaaqnes  ei  de  lura,  Qne  heien  á; correr  Moros-' 

Qu  á  Hw  aobrfBM  vetóla.  Qae  <l  Isi  Scaireria. 
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9S  BOMIMCB*  HuTÓBicoa. 

Qu«  htbrian  may  gna  gamimii»,  Y  cuido  oyS  lu  pabbraa 

HncboB-optíTos  traenaa.   '  Qne  &  \om  Uorox  Iva  decía, 

£lioa  eD  aquella  eatlndo,  l)aba  muy  grandes  las  vocea, 

Grandea  gent»  parflriaD.  Que  en  el  cielo  )u  ponía. 
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ttoMjtKMi  HmóBioM. 


Loi  Criai)uu>B'er«D  -potn 

T>  no  l«bwM  «Toaa, 

Veinte  ptn  «no  bsblt.  ' 

Solo  DiM  dmrla  podía. 

Mífirnn  á  lo»  Crtetianoi. 

Qh  á  rfda  «IngvBo  Tino. 

„Ya  MirM  NbIo -Briido 

Y  noeitn  eabalUria.     . 

S«lo>  qae^a  los  bemBM 

Qie  DiasDH  >yiid>  haUíB, 

Nidia  ncrtr*  cobaf^l 

«iSnü^o,  «toel"  dwUiL 

„Qne  de  qa*  «Otmm  cm 

E«U  lierrs  noi  valdrU." 

HidcrM  ré«ie   ea  loi  Hotm, 

Tolrieron  ¿  pctiar,    ■ 

FmuB  GoKsakM  Hcwr 
Á  ■»  htnamf  d«da:  - 
nlEafbnxM,   mis  henuUM, 


Hachoi  tnaUBda  loa  Hora*, 
Á  otroi  mnchba  beriaa. 
Haerto  lun  i  Fanu  GcnnlM, 
Seía  iolm  ^|Md>da  liiiliim.     - 


Derrota  d«  lof  A)/ifnter  de  £ar«  tiendide*  d  lar  ÜbroT  .por  «u  tio. 
TWno  dlscurio  da  .Niiña  Salido.    SaloUa  «n  9U«  mueren  1m  íh- 
•    Jarttt*  tUjputi  de  quitar  {a  vida  (i  Mudko*  iiifieief. 


SalicBdo  de  CaaicM* 
Por  el  -V»!  de  Arebiana, 
Tfmá»  Don  Bodrica  M{«n 


Mucho  csImBo  ligero, 
Mndlal  fauUBS  acAAda*; 
Li  leis  qne  vleo*  en  ell 
El  ■edi*  loca  cortada. 


AU  traen  por  apcUMo, 
■i.  Mibuma  á  vocei  Ilajian ; 
'    Taa  alloi  dUao  W  fritu, 
Qae  Im  can 


¡M  qae  bui  vocea  decían 
tinuidé  mal  aignlficaban ; 
„;Hnemt,  taUeraa,  vao  dieiBudo; 
Loa  aiete  labntei  da  Larai  ' 

„¡VengneMoi  i  ]><«  Rodiigo, 
Pnei  tiene  con  eUoa  aaos!" 
AUi  está  Ñoño  SaBdo^ 
El  B]^  qae  lai'  crian. 
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Como  T«'l*  gru  mMítUM, 
DeiU  iiBBeri  loi  Inbb:  ' 
„  ¡  O  (m  mil  amadoB  tljei, 
Qoleo-TlTo  no  »e  bailan, 

»Por.na  >er  tan  paK  dolor, 
Como  a(WB  ■«  eiperaba! 
Si  DQ  DI  hubiera  criado, 
No  mintiera  taou  rabia. 

..Mal  qni^Tooi  tanto,  mil  hijoi. 
Que  JK  «e  ve  arranca  el  iIiimi. 
Ciertamente  nneitra  mnwte 
Eitá  bleo  f^iarqada.  - 

„No'pod;WM  Bacilar 
De  taqU  gente  pi^aBa; 
VcBgnemoi  bten  niieatro*  cnerpoi. 


cgmo  bnenoi, 

■  qoedEii  .reogadu^ 
Ya  que  lleven  aneitrai  vidas. 
Que  lai  dejen  bien  pagidai. 


,  Como  lo*  Horoi  ■■«  abercnn, 
A  cada  uno  por  tá  abraza; 
Cnaqdo  Itega  á  Gonulvlro, 
En  Ix'csra  lo  bcaara^  ^ 

„Htjo  de-  Gómalo  iGonialex.    ' 
De '  lo  ijne  man  me  peiara 
El  de  In  qne  lo  lentlria 
Vneslra  madre  Doüa  Saacba. 

„¿rada  nL-cUrD.eipqo, 
Mu  qne  á  todoa  oi  amaba; 
Y  agom  perdeToa  tfaUM  • 

Sin  tener  maa  «apfraaia  " 

En  eato  loi  Horoi  llegaa.    - 
Traban  con  elle*  batalla  í 
Loi  lohntei  ítt  reeiban 
Con  aai  adargai  7  lauaa. 


Hat  ello*  alli  qaediraa. 


regalan   d  loi  «eiV  Infante*  de 
¿ara.qite  eicsporon  con  vida  de  la  pelea.     FoT-el6i    (oí  repre- 
hende tti,Tey  ÁbnanxoT,  al  eaai  dtípue*  de  reipeader  con  tntertxa 
íoe  dar  iMotm  printipaleí  le  retiran  de  .la  lid. 

CaoMdei  de  combatir 

£n  la  aai^ienta  batalla, 

Qne  tuvieron  con  loa  Horoi 

En  oampOB  de  AraUana,  Doi  capltanoi.eontrariot. 

^lamadot  Galva  y  Vlará, 
Loi  recogen, en  iin.tkada. 


jlie-JUyCOOlík 


Ewuirm*  BuiítRiea*. 


HoTldM  de  c 

De  Ter  gne-mMicn  lia  c 
Loi  luu  haoBO*  gDeneros 
ase  tno,  ni  teni*  Sapiiá. 

Cdranic*  de' Ia*:  beridaí, 
T  iderézanjes.  laa  nnnai, 
Kegilanlos  con  comidaa 
£■  bUmdss  y   apueatu  cimai. 

Diú^ndolem.:  „Aiinqasv*9Ía 
Be  iey  j  aacioa  eitraíu, 
Tneitrii  .talor  «oi  obtif»  • 
A  qoe  «¡««ato  }  ■)»  ae  hagm." 

El  traiSor  dé  Bul  Vetuqaez 
M  re;  Almanzor  contaba, 
Cono  le  hkcen  traición 
Loa  Horoa  Galva  ;  Viara.  - 


Con  loi  lafiuitea  de  Lan.    - 

Anbo»  mipoBtUa:  ,>3eñor, 
El  razón  en  guerra  niada 
Qne  al  «Mndgo  Tencido 
No  w  faa  de  Üni  la  lanía. 


Ea  de  sn  d^o  la  canu, 

Al  mal  rignrbio  pecfca 

Le  THelre  la  cera  blaada.  . 

„Y  li  td,  rey,  perivitlefM. 
Qae  acabaran  la  batalla 
OtTM  Doevoi  capltaaei,.   . 
Noa  bicieru  merced  alta. 

,.  porq'ae  la  gran  liorazoo 
i  p-andei  'vocea  noa  llama, 
Mciendp:  Si  ea  icón  traición, 
Nnnca  ca  joata  la  demao^. 
Ni  ál  Teneedor  con  jaaticia 
Se  te  debe  dar  la  palma." 


Bti'ttoi  de  "Lora,  cauÜvB  de  Atmantor,  se  ñeMá  á  comer  d  ro 
ia«a  en  CárdiAa.  Prométtíe  el  rey  mor»  tñ  pínío  de  ragiAo,  j 
flntú  Idi  eaíexM  de  'u*  Ujo;    LaMento*  i¡  amenaau  rfel  padre. 


Yantando  con  Alnanior  Ea  Ciirdob*  tjeoe  el  cuerpo 

tM  Don  Bnatoa  de  Lar»;  ^eio,   y  en  Bnrgea  el  alma, 

Qne  bien  puede  ca*  loa  reyea  Do  fincan  ana  alete  liijOB 

Ceaer  el  aeSÚr  de  Sala*.  Y  tn  mngtr  Doüa  Sancha. 


jiiwbvGoogle 


RoMANcM  HurdSMW. 


Y  dupaei  do  hdwr  MTtido 
Mil  mi^orM  i  n  iMiiia, 
Dice  et'iey:  ..Omialo  amigo, 
Un  coitoio  platO'  Mt>." 

Beipdndsle  «l-«oUe.  hUalgo. 
Deaenbriatdú  hOBrad^  cao»: 
,,'^a  la  ta  mwB,   Señor, 
No  puede  lu 


Kn  uto  vino  apa'  faenle 
Qoe  Gijltrii  ana  toalla,    '   ' 

Y  en  ella  ilete  cabszai, 

De  aqael  .tronco  naerfu  rainal. 

Mr*  1*  heote  Gonzalo 

Y  dioe;'„|'Ay  ñiita  tempriinal  . 

ÍQolea  voa  IrtAfOTtá  de  Bnrgoa 
loi  campos  de  Arabiana! 

,.¡Hni  t.j,  mil  ñjoa,  qat  «on 
.    Mi«  ¡fXitfaatat  eicoaadiu! 
Qne  cflD  lanere  TÍeiU:  eicrito 
One  ei  Rodrigo  yDoDa  Lajnbra. 

„iQaieD  deite  plato  pudiera 
Dar  la  niUd  i  ibi  Sucba! 
QbC'Jm  s¿i  oj0i  no  paeden 
Cmnplir  con  deadlchu  tanta*. 


,.iSI  Narcfao  «■  «m  froMc 
Se  ttnji,  TÍ«ido  «i'cua. 
Va,  qat  en  tiran  liete  y  talca. 
Cobo  M  Be  ,amjal  A£«wda. 

„Ya,  flient*,  .ji«rdiite. el  nombre 
Ea  el  mar  ide  mil'  deigraclaii.  ' 
Hofe,  Almanzor;  no 'Is-anegne; 
QoQ  lale  de  padre  el  agoa. 

„í  todoi  lloro  IgnaUnente 
Con  aa^gre,  anaijDe  tale  blanca;- 
Qae  lágrlÉiaa  de  mli  ojea. 
£«  easgre  (fkc.Tkrte  el  aku> 

.  „  León  leré,  yo  os  prqmetit, 
Hli  ñjoB,,fn  la  venganza. 
;Ha;  ay  que,  aonqoe  tay  león, 
Hl  cautiverio 


„¡Ay  ovejas  tin  pastor! 
Qne  también  morid  la  gnarda; 
Y  porque  Itiá  pecrof  ne  borlcí^ 
En  Cdrdolia  el  perr(i  ^nardao. 

,,Gnird3te,  Almanzor;  que  lOele 
A  Tece«  morder  con  rabia 
Ea  la  caras  df  1  leáor, 
Cnantp  y  maa   si    es    quien    le 
agra?la." 


y  peco    aatífoo   kaj  • 


■clbe  en  eaaUo  nasgia. . 
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Rmumcm  Hmiuqoa. 


¿anént(u«  con  rabia  Crnitato  deiaMe  3t  iiu'  oabttoí  dt  »ua 
íide  hijo*  9  IVvfto  Salido,  ayo  Üe  eüo*.  JWia  de  las'paMirat  a' 
lu  obrita ;   pero   fleApuM  d«  ftcVotciu  pruebui  d«  naíor  ^sda  preío. 


LlDrando   atiende  Gonzalo 
Lu  ocho   lO&adaa  .cabezal' 
l>c  B)M  UJoa  y   del  ayo, 
Qic  jacen   lobre  Bfla  'meiaj 

El  iLoble  cfKrpo  ñdsTgp 
Cul  fincado  por  tierra';    - 
Qae  etta  aota  cania  podo 
Fallecer  va  tortaleía'. 

T  eoino  padre  robnito  ' 
Ikllando  preitadaí  foerzst, 
Lat  maertas  facei  bañando, 
Laa  fabla  delta  manera: 

„¡1>«  tal  merte  Tleno^ai 
Eatadea,  reltgniu  tlerniuT 
Ofl«  no  té  ai  eataii  fablando, 
O  ai  eatidi  del  todo  onertai. 

ni  O  qaé  pílidffii  «aladea 
Devertar  «Agre  Jai' venai 
En  las  lide«  do  Udiattea, 
Faata  qñedároi  lin  ella!   , 


„Y  cB  Ik  ^ci  qne  (¡nedí 
Eb  lai'  &ce(  fría  ;  aeca 
Ud  íiaM  para  Teagarlae 
Ba  d«  renacer  en  ellaf. 

„8t  ende  no  lo  vensars 
En  cárcel  á  fnera  della, 
El  honor  4e*  m)a  fazaña* 
Con  isa  vacitraá  Tldaa  niñera. 

,,Áteaded,'Inranle«  mloa, 
A  TQcBtr»  calla  y  ni  menena, 
r  no  cnlpsdes'^inl  falta, 
Pnea  Asáltela  ala  ab-enta."    ' 

IHjD ,  y  ergniéodoie  en  pie, 
Cono  et  qne  tida  no  precia, 
Al  primero  tfaé  hlM 
Deaarmd  con  ligtreau 

Prenderle  manda  álnan'zor. 
Loa  alcaidei  gritan:  „Hnera!*' 
Y  antea  ijne'Aieae  i  prlaion, 
i  ciaca  d^iS  por  tierra. 


Gonx^o  Buttiu  reeo^nime  á  ÁUnantor  per-  tu  wMiaá  y  enteca^ 

en  Ttafterte  stroido  por  pbtio  ta»  cahaat.de  tu  lajoi.     Arr^ién-' 

leie  eí  AToro  de  ttl  maia  acción,    y  pidiendo,  par  ella  ptrdon  at 

agraviado  padre,  le  dm  Ubertad  genejotantente. 


„|No  ao  pnede  Uaaar  re; 
Unjen  naa  tal  vülanfa!"  , 
(Le  ^ce  Gonzalo  Bnitoi 
Al  rey  Alaawor  na  dia). 


„QDe  hab14adOBe  «ofTidado 
Y  híchoiae  §r«D  corteiia. 
Como  mi  laAgra  mereee,' 
Me  dea  por  aobreeomija    . 
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„ha  coui  uac  dolorora  ..ConUrte  quiero  do  templo, 

Qae  jamai  dado  «e  habla.  Que  á  propitiito  venía. 

Moitrándome  laa  cabeui  Y  km  que  cOBvíduMlo  i  Dario, 

Be  líale  bijoi  qae  tenia,  Po'mpeq,  coa  quien  tenia     - 
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„  SífBieTa  para  poder 
Socorrer  la  mayor  prka, 
Muriera  doode  voHotrok, 

Y  li  qnedara  con  'vida, 

,.I^er«  por  jntl  de  Ataumor,  - 
Cufflo  otnu  veces  lolia." 

Y  «itas  palabras  dicJenili). 
Firq  no  Uora  mrrcmetia; 

Y  qnitáftaole.  Dn  alfaoge. 

A  ti  y  A  otroá  qne  slll  hqbi* 
Leí  ¿ii  tan  peaaitoi  golpci, 
Qn«  Badl«  a«  defendía 

Que  DO  quedaba  á  lu*  plu, 

Y  el  qoe  ae  libraba  koia;. 

Y  de  loa  que  le  agBardaron 
Con  aiu  hijos  treco  envía. 

Alnunaor  lo   ealá  mirando, 

Y  con  megos  ie  decía; 
..Aplaca,  Gonzalo  Bmtoi, 
Aplaca  ta  grande  ira; 


,iQn«  ma  peaa  haberte  dado 
Tal  poitr»  en  »ta  coioida; 
Qne  annqne  loi  Inbatei  eran 
DeitiaiclaD  de  ui  norUiaB,   , 

„S1  loi  'pudiera  tornar 
De  nnerto*  á  darle*  vida. 
Por  Ter  h  Borida  edad 
y  ni  eafaerzo  en  denaiia, 

„Lo  hiciera,  Goazalo  Bnitoi; 
Aanqae.es  cou  Mnnclda 
Qne,.  al  tarJeraa  vida  elloi. 
.    Preito  qnitaraa  la  uia. 

i^ero  por  aatii&clon 
De  tu  razan  conodda 
Yo  te  caaoedo  licencia, 
.  Para  qaa.boy  en  cite  dia, 

„0  cada  y  cnando  nun  -qoierai. 
Tú  pnedaí  ir  á  Caitilla 
y  llevar  eitai  ;cabeza«, 
Si  qnieg,  ei 


dccliran  aer  antlgoo,  praebaii  que 
J  verboiUad  proplai  BblBmsntB  de 
>ÍElo  XTl.  y  de  todo  el  XTII. 


71. 


B  baitatdc  Mudarta  jugande  al  ajedrez  cen  AlmanzoT,  le  ofende 
de  uno  jugada  del  rey.  Trábase  con  AlmantoT  de  ratones,  y 
fl  rey  le  injvri'a;  pero  eí  alentado  mancebo  tti^uíía  de  obm  d  lu 
ofensor.  Requiere  en  Seguida  é¡  moco  á  m  madre  que  le  dedart 
fie  que  padre  es  hijo.  Complácele  íu  madre,  $  ét  venga,  deapnet 
'    á  su  ofendida  famiHa. 

Sentados  í  on  ajedreí  Delante  el  rey  Almanwr 

fie  espacio  an  juego  entablan  Y  en  la  preaenda  da  Aja, 

Aliatar,  rey  de  Sep"^  Hora  que  itrve  Allatar, 

Y  el  gruí  bafUrdo  Uodarra  De  nacho  donaire  y  Eracia. 
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0iicanicndo  van  por  lanties, 
laegfiD  con  destreza  y  uaña ; 
Que  pierde  nacho  e\  qne  pierde, 
Y  gana  mocho  el  qne  g»»a. 
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Is  8c?Bl«*da  aipoH  itmit 


n  principia   lo*  haekdi  •  ¡¡tt  I*  ei>mp«idi 

IJu  henuas  ds  A1aui*r, 

(Lvr  de  CMoba  llamid», 

Del  ba«ao  Oanialo  Bailw 

FnSoA.iiB  kabia  qiisdtda 

Al  Usapa  fne  41  as  partid 

De  la  priitan  ¿Dada  ba  eatad». 

Bcnde  i  aaj  paco*  diaa 

PaHar»)  de  id  preíado 

Ua  U]a  habla  nacido; 
'Madnri  le  hablan  llaaial», 

Goaialea  par  eobieaombre, 

Como  BH  p^re  et  honrada. 
Yrdcapaea  de  baber  contado   la  Tenginia  lomada  por  eV  baitardi 
leí  qna'hablo.  hecho  la  traición  á  loa  liete  hljoi  de  m  padre,  añadí 
?!  paeta!  .  ._         ,  ■  '  . 

AlniBniat  lo  hubo  par  bieni 


Mttdarra  te  áeUta  con  Boclrigo  -de  Lora,  ó  RtU  Veiátquei,  ctai' 
Mdor  de  is  Muerte  de  riij  hennanM.  Dicenm  tino  d  otro  de< 
nnexh»,  y  el  moiKefto  no  <I<i  espera  ai  traidor  que  se  la  pide. 

A  cazar  «a  Don  BoihigD,  i.|Aij  hagí  á  ti.aioBdero! 

Y  tata  Don  Radrígo  de  Lar*.  ¡  Bnena  eea  tn  llegada!'* 

Con  la  gran  úesta  qoo  hace  „jDI{¡aime  td,  el  caballeno. 

Arrimado  ae  ha  A  ana  haya.  Como  era  la  to  gracia?^' 

Haldidendo.á  MndarrillD,  „A  ni  dicen -Con  Rodrigo, 

IBja  de  la  renegada^  ¥  ann  Don  Kedrigo  de  Lan. 

Qne,  ai  á  las  manoa  le  hnbieae.  Citado  de  Gaatalo  Gaitoi, 

Qne  le  aacaria  el  alna.  Heraano  de  Doia  Sancha., 


£1  nñor  catando  en  est», 
UidaiTillo  qse  aaomaba: 
„jDioa  te  aalve,  caballero, 
Debqo  la  veide  hajBÍ" 


„Por  aobrisaa  me  loa  hnbe 
Loa  aiete  Infantei  de  Lara| 
Eapero  aqnt  á  Madarrillo, 
Hüo  de  la  reDegaúa. 
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IOS  RoHtMOBI   HlITdRlCOI; 

„¡SI  delMite  la  lnvlei«, 

Yo  le  akclrla  el  almit" 

„S1  A  tí  diccD  Don  Rodrigo, 

¥  aon  Don  Rodrigo  de  Lar»,  „Mu  >i  Oioa  i  mi  me  ayi 

Aqui  dejarás  el  nlma. 
,Ji  mi  Hadarra  González,  Eipéreime,  Don  Gonzalo, 

Hijo  de  la  renegada,  lr¿  á  tomar  lai  mil  amu», 
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BoUHCM  HuTducof. 


>  j  ■Id 


aÚBi  kúlaria  ha  eanpnMtii  eo  niieitioi 
jtnda  IW  Ab^  de  Saavefn,  boj  éuqf 
„E1  Moto  exp^dto,  d  Cdrdoba  ; 
Faijg,  leil,  a  tsauu  en' 8.  Par  fin  dd 
Minefille  b»  Mad«  i  lu  tsblM  eu  IBU  ca  «1  te 
Su  M«nÍB  de  Parla  im  dnwa'  «apuitiMo  •■ 
riMe  iBfuUt  de  Ii>t». 

CtwMiidoB  (sn  l«  eaamla  |raT>ili>i  hechoi 
li  Biimi  hlitoria  &  tabula  Itbkj»,  .  aigoieDJD 
ni  Vtn.  .  Anberoi ,  ISlt. 


EitaHdo  dmsato   Bvttot   ¡Urtindo    raí  dagrácia»,  ilégaide   un 

^"Hxbo  vettido  de  Moro,  quien  le  dactíbre  ter  Mudarro  tu,  hijo, 

H  haberte  vengado  de  Ski   Velatquex: 


Dcipncí  que 'Gonzalo  BOstoa 
D^d  «1  córdobea  palada' 
T  «n  Salas  gnardaba  el  rayo 
Eatre  daroB  Blmnlacro*, 


Fitlgiba 
Golpea  BU  Inútil  ^¡T3Zo, 
Por  los  «iTetoB  del  tiempo 
Aichifo  de  BDi  asruTloi. 


Solo  bás  ([aedado  en  el 
fo  el  I  ¡llano  codkioío 
Podii  ttu   {lüapolloi  caros 

nl^o  te   conocí  con  siete, 
Con  qae  fiíiite  na  tieupo  nfano. 
f  ahora  te  contentacia  - 
Con  el  mal  endeble  y  jaco  \ 


„[>eaca  eiti  la  lai^e  en  eQai 
Que  el  traidor  qne  flzo  el  daño 
Con  SD  preiencia  atamenta 
La  poca  qne  en  mí  ha  cfaedado. 

„De  merced  vlio  con  él, 

Y  por  momenloa  aguardo. 
Cuando  qnerri  derramarla. 

Si  no  e*  por  Tencane   hamano. 

,i|Ay  núierable  del  lolo, 

Y  mal  cuando  el  hado  avaro 
Viene  i  hacer  de  an»  caaeaa 
Inez  á  su  cruel  c 


n|Cada  novenfo,  mis  fljM, 
De  uero  ■»  pierdo  y  oa  bullo, 
Pam  gozaroi  auientes 
Ba  ni  BMita  dcgoUadot! 


„¡H«jar  estaba  en^re  Moros,  . 
Fijos ,  qne  en  el  suelo  patrio ; 
Que  entre  elloa  hall^  piedad 
Y  qnisn  te  movfd  á  mi  llanta!" 

Utas  queias  eapaKia 
Desde  un  mirador  Gonzalo. 
Regando  sus  blancas  canas, 


e-jb,Coogle 


lio  '  R«i¿NCB«  flirrtfucai. 

Cnando,  tmdienilo  lá  viita  Llegú,  y  lmjan4o  ia  «lya. 

Por  el  «Bti^cioiD  campo.  El  arzón  ctut  besando, 

\i6  en  DD  gínete  andidnz  Can  el  cuento  de  la.  laniji 

TeAir  un  Moro  galtarda,  Sobre  la  .yerba  aSnaado, 

JiHen,  bermoso  y  diipQMlo,  '         Y  dijd:  ,,Td  debe*  («r. 


jlie.JbvGoOlílí"' 


RoMAicoBt  Binitítoo». 


Hacbo  á  la  Infanta  1«  peta 
Ed  k  ver  tan   denoitada. 
En  Ix  casar  con   an  Hoto, 
Siendo  lufanta  criatiann. 


■  raegOH   qne  te  ruegan. 


Q  rey  la  taríó  á  Toledo,- 
Adonde  Aadalla  citaba. 
Becibiitla  biea    el  Hora; 
Ea  la  ver  macho  holgaba. 

Procnii  haber  so  amor, 
Oniere  gozar  de  la  Inbnta; 
EUi  coD  crecido  enojo 
iqaeita "razón  hablaba: 

.Yq  te  digo  qae  no  llegnea 
A  mi,  porqne  toy  Críttiana, 
T  td  Moro  de  otra  lej, 
De  la  mía  may  lejana.. 


ijío  quiero  tu 
Tu  Tlita  á  mi 


agradaba, 
Boy_  detbonrada. 


,,E1  iasel  de  Jeto  Crlito,  ' 
A  qniea  il  me  ha  dado  eo  guarda 
'   Herirá  cite  -ttf  cuerpo 
Coa  n^may  tajante  eipada." 

No  ae  te  iló  nada  al  Hora 
De  to  qae  la  Infanta  hablaba. 
Cnmpliit  en:  e[^  m  qnerer, 
Ihieña  el  Horo  la  tomaba. 

Dende  i  mny  peco  rato 
El  ángel  de  Dina  lo  llaga; 
Didle  grand  enfermedad, 
Sobre  el  Uoro  cae  gran  plaga. 

Cnldd  el  rey  ler  della  mnerto; 
Y  qae  de  tal  mal  eicape. 
Llamd  á  ana  ricoi  hombree. 
Con  la  Infanta  loa  enviaba 

.í  León, -do  estaba' AKonio, 
Gran  preiente  -le  llevaltan 

De  ore  y  piedras  preciosa». 
Qne  en  gran  valor  eitimaban. 

Llegados  son  i  Lean ;  ' 

La  Infanta  monja  se  entraba, 
Do  vivid,  sirviendo  d  Dios, 
Honesta  vida  mny  santa 
En  aqneae  iponaiterio, 
Elqne  déla*  Huelgas  llaman. 


Eti 


J  scaki  por  voliene  í  Leos.-  Con 
Is&ata  Rlvin  la  qna  caad  por  mi 
r?  BOTO    da    ValcBcli.     Lope  de  \ 


uüpn: 


.Iffuea 


b,  Google 


RcíNANoBs  BiiTÓmimw. 

Trille  B^  !■  Infanta  Elii^i. 


Que  la  cug  el  rey  au  padre 
ilta  el  Mfito  de  V^envia. 


b,  Google 
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RoHiNcBB  Biíidaicos. 


E.tó  rcmuee,  <,u. 

ealáen  el  RomBacero  general,  fUU  ee  loe  ro- 

iBcwo*  del  Cid  y-n 

lieoe  úlloi*  irtbuOD  ee»  le  demu  de  la  hfa- 

ria  del    Une.     Ddi 

an  haslB  aqUi   es  el    único    que  con  él  eaplesa 

seria   de  los  romBn 

tiguj  y  díE»  de  . 

I    romauce    de'  grapile 


b,  Google 


Bmumoh  Biantmioos.' 


ti«a  fUB.  váxax  en    cllai 
Lu  pconinücajL  rayai ; 
4i«  at)«el  fecliit^ro  'abuio 
Na  kabia  luddo  en  Eipibu 

y  panieado  el  boDor  foaru,  '> 
A  penu'  del  üem^o  y  cuai, 
1  la  frU  iMgre  y  v«uv 
NcrviiH  y  artariu  heliéu, 

!.«■  «ptebi  de  manersi 
Qm  ^^tob:  nSeñor,  buta: 
«Qné  igtwU>,~d  <qaé  pretendei? 
D^anoi  yá,  qoe'iioi  gwtü." 

Haa  dunda  llegd  á  Badrlgí^ 
Ctú  iDDerta.  1>  up«ruia 
Del  -Irato  qut  pretcodia, 
Q«e,  da  no  plcoM^  K  tialla,. 

Encaralzadu  |m  ofn. 
Cual  fier*  tigre  d»  Hifc«aii, 
C«n  tal  aemblaote  y  deaaeda 
Qne  atemoiiía  y  eipantm  *) 

Sacando  atrai  el  ^íe  iiq^kidb. 
La  nsao  dieitra  laara, 
¥  al  Ttejo  p»dre  U  .^ce,      > 
Qie  aiHz  mirdadate  uUbft: 


„ i Sflltadca,  padre>  en  aallMín! 
.  ¡SoJtaii,  padre,  en  hora  aalal 
Que  á  noB  lello  non  ficiera 


„ÍkDtei  'MQ  nli  propial  naii<i> 
Voj  (acara  laj  entrañu, 
Fadeodo. lugar  ni  brazo  '>    .^ 
£n  vei  de  pañal  d  daga." 

£1  padre  llora  de  gota, 
Dice:  ,i¡r1jo  de  mi  sIibe^ 
Tn  enojo  me  deieaojí 
Y  ttt  indigni  ■ 


„£u  fiereza  aiegnra 

Con  abonada  fianza 

£1  agratk  á  mi  tedto 

En  tD  eifherza  y  becbói  d'trnai. 

.   ,.;Eioi  bilot,*)  mi  Rodrigo, 
HaéstraUi  en  la  Teogonia 
Se  mi  honor;  que  eati  perdido. 
Si  en  Ü  ao  ■■  cobra  y  haüaf^j 

Cuntdle  ■■  agrario,  y  didl«    - 
.    So  bendiojoa.  y  la  upada 
Coa  que  did  la  nia,erte  al  conde 
T  prteclpia  á  loi  foiañai. 


1]  Maí  fTsitaaiIo  el  hoaar  fa«riaa. 

n  Cnir  mucha  furia  j  denoed»  le  di 

J)^Ki   dedo.    '    . 

i)  Eao>  braio«. 

i)  Gana-  .    ' 


I  aquellu  palabru. 


b,  Google 


BoMAMdu  HmteíoiM.. 


I^ueba  qoK  hace  Diego  jAiinex  dei ,  f entpie   di  abna,'  de  raí  h4jos, 

de  quCena  erpera  que 'te  veñgvejt.    Sale  Men  de  rUa  Rodrigo,  ru 

bastardo,  ei  cual  uenga  á  -/u  paJre. 
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AoKiacu  Hmdums. 


liB  que  ilebe  Iluut  la  ktesciini  ei  <|«'  eitc  ñmnef  legaa  im 
(Küses  iaD7  bbIíedo,  debiendo  lerlo  1i  tredidon  mu  é  nano»  ad- 
■tuda  qua  atrib)iU  ■!  QM  uf  da  llegiHian  Q^gtm.'  Et  da^noiar  qoE 
GulDca  da  Castra  knl»  de  kaber  teoldn  prewols  eRe  tbbbbcw, 
tgudo  cactibU  la  prinera  paite  de  lai  maeedadaa  del  Í!id,  pnm  de 
el  taai  la  capado. 'dfl  Woad*  tirado  par  Ut  hijoa  al  padre,  aaaqua 
•I  pacta  dram&tiCD,  negua ' »  dirá  deipaee,  mtkatA  U  mordedura  a 
«  UJe  BBlo  4e  Ion  trea  ea  qalcaeB  ae.  U»  la  praaba  de  apretar  la 
MBD.  Ba  lavble*  aalaUe  qaa  al  oTÍgM  de  la  paade^eia  aatre  al 
nade  Loafao  }  Diefe  Lalaea  mb  aijai  aefaaeads.iá  pM  dltpBta  tabre 
<»•  penea.,  Onínea  de  .Caitoa  ( piabahleMcMa  p«r  tradiden) '  (apene 
bab«  iaaultado  el  conde  al  andaue  por  eelm  de  piiTtaia';  upleei. 
S*Ui¡>  ei  que  torneille  sifuií  i  GaiDeo  de  Caimi.      ,        A.  O. 


frtVáriue  Roirigo  4  «engoré  tu  padre,  y  úaudo  rienda  4  m 
n^Mu    afictot,    ]Mme  ■al'fi»   por   obra   m   pr«p¿HU    eon  fdix 


P(iMtiTo  Mla^vel  Cid, 
Viéadnee  de  poce*  bdob, 

Para  vengú  i  «o  ptfdre,  ^.-  — r 

Huúdo'  ai   cODda  Lozano.  Y  ea  Bnerra  tS  nejor  au  brazo. 


Uiraba  cono  cu  lai  oottea 
Del  re;  de  Leen  VerBando 


Uinbi  el  bando  temido  - 
Del  poderoab  contraria, 
Qae  tegi»  en  lai  moataiki 
Wl  ulgoB  Bitoilaiicii. 


Todo  le  pareie  poco 
Reapecto  de  dqaCl  agraTlo, 
El  primero  ijne  ■«  ba  heclU> 
Á  la  aangro  de  Lain  Caho. 


,i-i-;b,CoOlíle 


118  Bamíxcbs  HmteicM. 

Al  cielo  fide  joMida,   '  „BieB  jí¿  qae 

T  á  Ib.  tierra  pEdc'  MMpo,  De  verte  b*í  e»  la  mi- 

Y  al  viejo  padre  lietBcla,  Maa  no  te  podráa   corr 

Y  á  la  honra  esfaeno  y  brazo.  De  volrer  atraa  np'pm 


jiiiíjbíCoo^íle 


Rouiieu  HiM^uoM-  118 

«^  fMt%  draahttM  eap^bl.  MiC*  LkUn  ayilata  la  rntrnt  i  «a  J4]ii 
B^n,  3  ••ta-Uora.  ^I  isbIíim  lutlnudn,  por  la  tua¡  h  M^a  Irrilaá* 
t\  ptii*  tama    í  cobaida,    i  ,á  lo  nuM   o«u    ¿  ddWI.      Húne    l« 


.;  BolUdM,  ^adre,  «  Balita  I 

i8«ltab,  rtár»,  CB  kan  aalai 

Qua  il  no  furnia  mi  paire, 
'    Ot  diera  na  fcofttada. 
Al  bít  bT  vUfo  Mía  isi  qae  la  rvcaerda  ,M,afreklav  pnranpa  ea  la 
hramoas  «iilaaeatsn  de :       . 

■udo  en  vardad  aatoral,  apbla ,  aaatldo,  vaHadaranette  draMat&ao 
de  vcaaer  la  Tergtenia  qae  dcbii  Coatat  la  csiiraiilaB  da  lan  engine 
iaalda  recibido  y  fim  no  Teigado.  Btea  vale  esta  etoena  eapúolB 
eaa  aua  raraian  el :  ' 

Badii|iie,  aa^tH  du  cmdfI 
Teal  antn  qoa  moa  pira 
L'^MUValtit  tu  rbeora. 

Agi^lila  oolire  1 
coa   el  frlo.Bwda    de  daetaiai  dafpnea ,    pragaatad*  d*   qaa'afrmU 

D'nn  annfflet. 
Bata  tefleiIoD,  que  al  eBeiitoi  dfr  la  preunta  nota  había  ociuiida 
BBB  «atea  de  veris  pieaentad*.  por  aatoi  'da  superior  lU^rilo  j  re-, 
aoabre,  eilá  beeka  ailmliBo  pnr  Larl.  Hollasd  ea  an,  obra  loliTe 
Lape  de  Vega,  Guillen  de  Caatro  j  atroa  Eapañalaa,  Hegunda  edlcioa, 
Laadrea,  IBll.  .  A.  G. 


7». 
Rfto  de  Sodrigo  Diaxáe  Binar  al  Ande  Lotano,  rtpTodiándole 


..Non  ea  de,HUdas  harnea,  i.Non  loa  fuertes  bairaganea 

NI  de  infaazeneB'de  pra  Del  vneio  ardid  tan  feraz 

Facvr  deoseataiji  no  fldalgo  Praebtuí  eo  bornea  anciamo* 

Qne  ea  tenido  en  naa  qne  loa.  Ei  an  jovenil  Saim. 


,iii,jb,Coogle 


130  RcniA»«)u  HiiTitKrcoi. 

„Naii  loii  buena*  fecboriai  .,Mana  eA'Sii'padre  pnilateia 

Qae  lói  bonei  Qe  León  Delante  «I  rejr  con  tdror; 

■   FierAn  en  el  roftra  á  an  vlefd  CaidA  que  lo  denostástei*, 

Y  en  el  pecho 'i  nn  infiínzoa.  Y  que  *o;  in  ¿jo  yo. 

„CDÍ(UTaii  que  er«  mi  pulre  ..Hal  feeko,  Aditdi ,  comde.^ 


b,  Google 


EoMitrcw  Hnrteimi. 


Ummio  Diego  Lainai  tu-  tffrmla,   entre   d  vtríe  y  la  e 
n  htfo  Bodrigo ,    eommv>tícáti4ole   que   ya  filá   vengado,   y  pa- 
•iéitiolK  delante  Id   eabtca  de  ta   o/emor.     Afectos   dtt  padre  oí 
jaier  la  acetan  de  lu  hijo. 


Llonido  Diego  L^aez, 
Tice  untado  á  la  meu, 
nrtieado  Ugriinaa  triitei,- 
T  Irabudo  de  an  afrenta. 

T  tniportándoae  el  vi^o 
Li  jkate  ■ienipre  inquieta, 
T  d<  tcnorea  hoondoB 
Ti  levinlando  qnlmerai : 

Cundo  HodrigQ  tenia 
Cot  l«  cortada  «abtsa 
Dd  coade',  virtiendo  aangt^ 
iúii  por  Ib  njalena. 

Tifi  <te  iQ  padre  el  brazo, 
T  lid  laéSo  lo  recnerda, 
T  con  el  gozo  q'ne  trae 
U  dice, de  eala  nanera^. 

«Tói  aqnt  la  hierba  mala, 
hn  qne  Voa  camaii  bnfoia. 
Ibrid,  ni  padre,  loa  ojoa, 
filadla  üa,  qaejráea  cierta. 

nVoeu  honra  cod  la  vida      ' 
Ha;  reiudta  de  muerta; 
h  in  mancha  eiti  lavada 
'  pear  de'in  saberbia. 

-QHchaymanoiqueiioioniaanoi, 
y  erta  íengtia  ya  Jlo  o«  lengua. 
Vi  01  be  TéngBdo,  Señor;    ^    - 


Que  eati  la  Tengaoza ,  dnta, 

Cnando  la  razón  aynda 

i  aqnel  que  le  arma  dalla." 

neata  qíe  lo  ineia  el  tI^o; 


Hai  al  fia  alid  loa  ojoi 
Qne  fldalgai  aombraa  degan; 
Y  conocid  i  aa  eaeipIgD,' 
Annqae  en  aa  murtal  librea. 

«[Hodrfgo,  fijo  del  alma. 

Encubre  aqueaa  cabezal 

No  lea  otra  de  Uednia 

Qoe  me  traeqne  en  dnra  piedra: 


Con  la  alaría  _ta9  cierta. 

„[0  conde  Lozano  infame, 
£1  délo  de  tf  me  venga! 
Y  mi  razón  contra  fi 
Ha  dado  i  Rodrigo  faena.   . 

„Sienta  á  yantar,  el  mi  fija. 
Do  eatof ,'  en  mi  eabecera; 
Qne  qaien  tel  cabtza  trae, 
Será  en  mi  caaa  cabeLo," 


b,  Google 


CoBMlndo  Bl  Bobls  viejo 
EUb  oí  valiente  Rodrigo, 
AperdbieúÍD  vCDgania, 
Y  resüdéuda  tuiptroe. 
E*  obra  de  eioaro  mérito  i    de'  la    cual  lola 


,iii,jb,Coogle 


RoMiRcu  Hi»rdiia<M.  - 

..Pnn  ttKtJiate  ua   cafcaDefo, 

El  Be}or  4e  loa  H^res, 

la  defeaia   de  la   íé,  X   que,  loMIMo  lai  rlcndu, 

TcBOT  &e  los  AlmauuM'cu  Eb  ib  caballa  la  jpMe, 

„Nb  «a  tBBcko ,  rmf«i  villaiM,  .  El  roatro  TolTlendo  á  to4s*. 

Que  te  afrenta  y  t«  4eiboBrc;  Por  abHpiUo*  da  tocbi. 

La  mnarte,  traijor,  te  pido,  Y  vieado  qte  no  lo  rigiei, 

Ng  Be  In  niegaea,  ni  «atorbÍH."  Dice:  j  Fmgayttg,  Señora!" 


82. 
JieainienciaHea  de  Gimma  Ctmei  al  tet/  Don  Fernando,  porque 
aun  tmtieifU  pwao-ie  imptm»  al  matador  da  conde.  ^ém¿- 
diase  todo  ton  éi^3»ena  «I  eatamienta  de  Gimtna  am  Sodrigo, 
para  le  sHoI  Ubnm  el  rey  onle  tí  d  Rodrigo,  cuyo  podre  va 
con  él,  recelando  alguna  desventura. 


Di 


•  Ríy«, 


„EQTié«do  í  decir; 
■eSaládo,  Euiiiinie  A  nenaiare 

Coando  daeBaí  y  doncellia  (¡ae  me  cortard  nli  haldaa 

Al  rey  piden  Bgi)ÍMJd(];  Por  vergoazoao  lug;are, 


Si  no  ei  GimMia  Gómez, 
Hija  del  conde  Lozano, 
Que  pacata  -delaate  el  re; 
Deal*  Manera  ha  hablado : 

„CoD  mandila  títo,  rey, 
Con  ella  Tive  ni  madre; 
Cada  idia  qae  ananece 
Veo  qnie»  mati  i  ni  padre 

..Caballero  cD  nn  «tíntlo, 
Y  en  in  mano  nn  gavllane, 
Otras  Tcceff  nn  balcón, 
Qne  trae  para  cazare. 


,,He  forzará  m¡*  doncellaa 
Casada*  y  par  caaare; 
Hátaríme  un  pagecica 
So  haldaa  de  t«i  briale. 

„Key  qne  no  bace  jnitida 
No  debia  de  reinareí 
NÍ  cabalgar  «■  caballa, 
NI  Mpacta  de  aro  calzare; 

uNi  comer  pan  en  manteleí, 
Ni  coa  la  reina  bolgare; 
Ni  oir  mil*  ñ  aagrado. 


.,Y  por- me  kaeer  fnaa  enojo,  '  El  rey  deaqae  aqneito  ay«ra, 

l'Aala  en  mi  palomare;  Coineniare  de  hablare: 

Col  aangrea  de'mii  paloma*  „iO  válake  Dloa  del  cielnt 

"  -||  brfale.  ¡Qnlírtme  Dloa  emanar*! 


jiiwbvGoogle 


124,  RoKismi  Hiixóiicoi. 

„Si  JO  prendo.  .6  mato  al  Cid,         HandarU  quieto  do»  caita, 
H)i  cortea  le  volveraae ;  Mandarle  *qidero  llaqutre-? 

Y  *1  no  bago  joüticia, 
Mi  alma  lo  pagaráe."  La.  palabra.  iKr  «on  diclia., 


b,  Google 


Bmuiioii  '  Ehsrduco». 


.Ctibtllcni  ea  'TU   c^b*llo^ 
V  en  an  mano  un:  gavllane. 
Por  fiwerme  lamB'deapecho, 
CAilo'en  mi  paldimre. 


TeUdo  me  ha  el  bpale. 

«EtTiéieh»  á'  dectre, 
EnTiiae  &  amenazare.  . 
Kej'  qae  na  taix  jutlcJa 
No  debiera  de  retaare;     , 

nNí  cabalgar  cd  caballo, 
Ni  con  U  réÜM  fblfare, 
Ni  coBer  p«B  ea  miotdei. 


El  te;  cQándo  aqueito  oyera, 
Conemam  de  penifU'e : 
,Sl  yo  prendo  tí  mato  el  Cid. 
Hla  tíutt»  reroIrerJiMe ; 


„Pbo»  ni  lo  it^o  de  baeer, 
Dlút  me  ú  ba  de'  denabdare. 
Mandarle  qnleni  naa  «arta, 
HaOdarie  qiiertf  á  llaaare." 

8bi  paUbtaa  ao  ion  dlabaa,    ' 
La  carta  camlao  vae;' 
Mcniagero  qne  la  lleva 
Dado  la  babla  al  padr^  . 

Caando  el  Qd  aqneUa  idpo, 
Aii  comemá  i  fablaie; 
„Malai  mañai  bnbeiij  conde,. 
Non  roí  laa  pueda  quitare ; 
Qae  carta  que  el  rey  vos  manda. 
Ño  me  la  qnerelí  moatrai;e." 

„?!o  era  nada,  mt  RJo, 
Sino  qae  vadea  alUe. 
tincad  ros  aod,  mi  ñjo, 
Qae  yo  ir<  en  vneao  ingare." 

„Nanca  Dios  lo  tal  falliese, 
M  Santa  Haría,  >a  madre;  ' 
8iao  quE  dilAde  vo*  taéteátn' 
Tengo  yo  de  ir  adelanlet" 


')>'8o   Lainex   con   iw  hijo  Sodrigo  y  uno   comíHoa' crecida   de 

Udatgoj   parece  ante   tí  t¿j.     Conducta  irmierenle  9  atrmiAa  de 

iícdr^o  deíonte  del  monxrea. 

Cabalga  Diego  l!.a¡Dez  1'odoi  viiten  ora  yjseda, 

Al  buen  rey  betarla  nano;  Rodrigo  va  tlen  armadq; 

Cetiigo  me  loa  llevaba  Todoi  eapadaa.ceaidaB, 

Lo*  trecientoi  bijoidalgo.  Rodrigo  eitoqse  dorado. 


Eotre  elloa  ib»  Rodrigo, 
El  ■oberbio'Caatellpno; 
Tpdo*  cabalgan  encuata,    , 
Sob)  Bodrigo  en  caballo. 


Todoi  con  lendaí  rarlca*. 
Bodigo  lanza  en  la  mano;_ 
Todoi  gnanleí  olarosoE, 
Rodrigo  gaante  mallado. 
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RoXANOM  Bumiucoi. 


Todaí  MjobnrM.  Biof  rlc«i, 
Bodrigo  .cuco,  K&Mdb ; 
Y  cnciiHi.dal  cuco  lleva 
Un  bwiete  ealorada. 


b,  Google 


RuuxcM  IbntMKMt 


4el  Cid,     d«  eaj«  boca  (4kM  Wllui  vardkd« 


eitaii.  Verdad  «  i|g«  gi 
btlmente  aul  «■  como  la  p 
qnsdKd  fraaca.  a*  la  qna  1 


e  paiMe  an;  t<Aeo;  pan  ea- 


■  de  «  a 


En  HCDtlr  de  ^ka  «M  eaerlba  tleae  fuáa  al  Ssáoi  D.  coa- 
tra  Duraa.  Va  aira  ^arte  el  Cid  e>(á  fialadn  de  nnj  dlfareale 
modo  en  Iím  ToDaacea  .fie  de  ¿1*  tratan,  iegua  lo*  ellM  da  ¿paca 
■aaa  6  bom  «Oka',  t  da  «aMr  maa  i  Haaa  deltwit  da  pew«-' 
mieatoa.  A.  O. 


'Boárigo,  ittámd»  c 

Reyei  iMrol  ea  C«tlllft. 
EntiaM  coa  'em-  •IwMa ; 
De  Horoi  aoD  claco  reyea, 


(Moso  e*  4e  pooof-dlW,  - 


Psiaron  por  jnta  i  Blirgó»,' 
i  Mnatuiiaca-  bia  cwridoi 
Corrieron  á  Seiforada, 
También  i  Si 


Á.  NáJañ  7  i  Lo^ofts.  - 
Tado  lo  faabiaa  'deitnrido; 
Llevan  preaa  de  gMiadui, 
Haehoa  CjiaNaaoi  fi^vof,    ' 

Honbrea  unchoi  j  nmgen»,- 


Porque  el  rej ,  b1  otro  ni 
i.  qaitirielo  'bao  lalldo. 
Rodrigo  cDanda  to  sapo 
En  Bivar .  el  id  caatillo 


^wllidaM  i  te.  tierra, 
HDcba  g«ate  le  i»  Tenido;    • 
Gran  nito  diera  en  hM  Herea 
En  HbBtcadtt«a  el  caitllk>; 


¥  preMdd  i  tM  FCfei  cfiuo; 
<hittáin)ai  tal  fTtm  ftf^ 
Y  geole  qM  ibu  c«ptÍTOi. 


Repartien  li     _ 

Con  l«i  que  \i>  l^ia»  mffAtn- 

Íoi  réyei  trajera  pretoi 
Bivar  «I  aa  oaatfilo. 

Entregdtoi  i  lu  madra; 
^la  leí  ha  recebMa; 
8o(tM»«  'de  la  príaion, ' 
VaMMage'haa  conocido. 
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Y  á  BodrÍEO  .de  BifU  8dé  párlu  le  liU|>proactidD. 

T«dM  lo  babiaD  beodeddo;  Foíraiua  para  mb  tkrraa, 

Laaba*  «n  valeatía,  Cumpliendo  lo  qae  tebian  dicho. 


,iii,jb,Coogle 


Butmxneaa  HurémtMt. 


,.  ¡  No  b«ya.Ma^.- 1>  mt  GiHMa  I  >> 
Rciftaade  el  primer  Fcrnabtla; 
Que  Bom  Terin  Toectru  eoitu 
Ealrañu  de.  *c«ro  y  mimot.  . . 

..Si  he  fardado d Doo Rodrigo, 
Pira  vneso  bonv  le  gVUrda ;  ' 


Eu  Mto  tiegtf  á  GliMiM*) 
,De.  Dofis  Urraca  un  recado; 
Del  brazo  la  lleva  cl  rey, 
Y  d  Ter  il  I*  iDfiBta  entraron. 


D«laBta  elrey  de'Leoii' 
Doña  Gimena  una  tarde 
Se  pone  i  pedir  Jniticia  . 
Por  la  mnerte  de  in  padre. 

,Para  contra  el  Cid  la  pide, 
Daa  BodrlgD  de  Bltiaret   - 

Qie  hnfrfaaa  la  dejd,  - 
Niña  y  de  moj'  poca  edade. 

GimeDa.     .  ' 
„Si  tengo  raaop  6  non. 
Bien,  rey.  In  alea>za*  y  nbw; 
Qne.loi  oegodu  da  honra 
No  pieden  diiimolarse; 

„Cadft  dia  que  amanece 
•   Tea  al  lab»  de  ni  njigrc' . 
Caballero  en  na  caballa,      ' 
Por  darwe  mayn-  poaare. 


„  SI  mi  padr^  afrentó  el  inyo. 
Bien  ba  vengada  i  in  padre; 
Qne  it  bonrai  pagaron  tnnertei. 
Para'»  deicaljpa  beata». 

„Encomendada  me  tienei. 

No  coniieataa  qoe  as  agnW*B'¡ 

?De  el  qqe  á  nite  nc  ftclere 
:tn  corona  19.  fue." 


„CBllédeB,  Doña  Glneut 
Que  na  dades  peaa  granda,-' 
Que  y6  darí  baen  remedia 
Para  tado*  TuaUnM  malu. 


Y  qnlero  i|r«  me  leí  gD'i'de. 
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'  „Perij  yo  hri  mn  partSda 
Con  ^1 ,  qnfl  no  oa  mU  mi 
De  tomalle  la  palabra 
Para  ijne  cob  Toa  ib  oaae.*' 


CnalMt*  qoald  Gfaaem  , 
'Coa  Ta  nerced  qne  le  faMí 
Qae  qelea  botrlbiit  la  Bzo  ' 
Jjjoeaa  Bunto  la'  ampacs- 


L«Wuo  da  Sepiilv«da  ca^riwa  uB  raanue  OB,tiaa: 
Da  Radriga.de  Blvaí 

Mu;  fran4a^  lama  florria* 

Horai  de  la  aanría  elo. 
Ba  il  pide  Glmena  lo  raiimii  qaa    «■    aa  .rmaxic  viaja  ; 
Udg  qua  el  tey  le  di  el  Cid  pal  marido  j 

AqQBta  Don  Rodrigo 

Por  marido  fe  feífia; 

Tenitéme  por  bien  casada. 
Bate  paia   de  Gfmeaa   aa  coatra  Ja  varlalmilUiid  i    pero    e 
deiwike  fandal  \4a-  el  le;  CMaaa  aat  lá  kaáAu  d*  al 


Bodaí  ée   Bodri^  de  'Binar   y  Gimena  Gome*,' 

uatlÉiío  t(  galas  del  nouía- 


Domingo  pof  la  nMSann,  , 
OBMido  el  aoi  ehre  aalid, 
Uaa  alegre  qae  otrai  v^ea, ' 
Por  gozar  de  la  ocaaioD, 

Don  lUdrlga  da  Birat,     '' 
El  qoe  la  palabra  dÜ 
De  cMBTfe  coa  GiíaüsMt. 
£ae  dia  U  oumpltd. 

Y  pan  Ir  i  la.igleaia     . 
A  tomar.  ]>  bendidan. 
Por  meatrar  lo  .qn«  lalki 
[  O  qaé  galaa  q«e  fpá-i 


Calza  colorada'}  juta. 
Porque  BU  s'nato  ainitd 

BobuBio  d«  y  año  Mgro, 


La  mane*  larga.y .aagMU- 
Con  capIHa  d«  baKron. 

Jaqaela  Usra  de  raja,   ' 

Y  en  ella  nacha  brabon, 

Y  1u  hidataa  ian  cortas, 
Qoe  le  parece  et  jobon. 

XlevB  na  dato  taoheafdo. 
De  plata  tos  iaboi  aon;. 
Pendleote  Ub*s  del  dato 
Da  doblado  mocador. 
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Zapato»  U«v«  de  icda 


Va  coUbc  de  ^ed/M.-jí  ora 
Que  al  BDwta  iHf(ro  •trtU; 
Lb  gorra  llevi.  con  plomai 

Y  nii  labrado  camiton, 

Y  Ifk  Uzonada  'e«[Fada,  ' 

A  (¡alen   érmúcho  eitfoid.. 
De  terdopela  laoraila 


Todoi  loi  Grande*  le  agBardt&i, 
jCnaatoi'  en  la  corte  aon. 

Sale  el  Cid,  y  hácenle  campo, 
Porqne  era  Cid  caMpeader. 

El  rey  Ifa.Ueva  i  m  l«da  i 
Qne  en  hacerlo  adevltid 
úat  de  otros  muy  machos. reyen 
Hodrigo  le  hari  señor. 

Todoi  le-  lletan  en  medio 
En  drdea  y  procesión, 
¥  pafa  ir  d  la  igioia, 
Todos  le  moeven  á  un  aon. 


Et  crecido  wúaers  de  Ini^aa  de  tow«  en  nt«  nuBiac^  aeredltaa 
■«  aer  da  los  mu  aeticdo*.  '  Falta  «  el  Raaauwio  del  Cid  por  J. 
do  KwHibar,  loada  hay  ca  ta  logar  otra  parecido  y  tampqRi  mas  aa- 
ticDS,  oujo  ^prto^^e  oat        ' 

'_:,Á  GllmB  j  i  Rodrigo 

Préadí  el  rey  palabra  y  nano 
Be]  Juntarlo»  para  en.  ano 
Ea  presencia  de  Lala  Cairo. 
TaoibieB    eM  «te  Ta  descrita  M  resUdon  det  Mvlo   i^n'por  pteía. 
V  eo  eaanto  i'ia*  4idHü  qae  le  kace  el  rey  dtcC) 
'         Bl  rej  d'rd  Á  Cid  i  1 
'  k  Saldaiá  y  Seirer^do, 

¥  &  Saa  Pedro  de  Oatdeia 

Ea'sn  hadmd»  viasularui.  'Or. 

Coa  perdía,  dM/fisme  IK,  oate  icmanee  qae  eo  la  aota  Wle 
riof  cita.,ea  Mas  aaCiBiH  .(segan  las  trBaa*)-qu«  el  ladütda  ■■  aM 
SDleoclon  cao  el  No.  88.  El  Tcstido  qne  se  supOBC  en  ambos  que  lie 
Taba  el  Cid  ao  ei  el  ost^a  eu  tiempo  del  héroe,  sino  á  Biido  di 
los  que  llBvabaa  cu  /Ituapo  da  loi  poelu  aotares  de  los  dos  re 
naacel.  ^         A.  G. 
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B^iérenit  «oTítu  «eurréndat  de  la»  b^ias  del  CU- 

A.  «Q'faU^  de,£nrgo>  Huatraa  Time  Glmena, 

Como  bnelí  padrino  bonrado  Trabíndola  el  rey  la  n 

Íleraba'vl  rtj  áyanUt 
(O)  naUü  afliadoi.. 


Salea  jantói  de  k  igleiiai  Poi*  Itu  rej»  y  t 

El  Cid  j  el  olbispo  Laincalvo  Arrojaban  trigo  U 

Con  d  gentío  del  pneblQ  Qae  el  re;  llevaba  en  "la  gorra. 

Como  era  andif^  un  giv»  pnñrdo. 


Por  la  calle' ,  adonde-  van, 
A  coita  del  rey  gaitaron 
En  dn  arco  moy  p  olido 
Ha*  de  treinta  y  cnab'o  ena 


Y  i-  la  bnmlldoift  Gimena 
Se  l«  metían  mil  graBOi  . 
Por  la  niari].ae*ota  al  catUa, 

Y  el 'rey  le  loava  Meando. 

KnTÍdioio  dijo  Saero  .     , 
Que  lo  oyer^  ehrey  en  alto: 
„Annqne  ei  de*  eiUmar  ler  rey 


Salid  Pelayo  hecho  toro 
Con  an  paño  colorado, 

Y  otro*  qae  l«  van  aii. 

Y  una  danza  de  lacayos. 

TunU«B  AntoUn  Balid 
í  la  ñaet>  de  un  un 

Y  Pdaei  con  vejigai, 
t^yenéo  de 


Di^  y  :ie'n  jnaravedi»' 
Blando  el  rey   dar  á  un  lacayo. 
Porque  eapantaba  á '  lu  fembráa 
Con  nn  veiUdo  de  diablo.   .  - 


HandiHe  por  el- reqoiebro' 
£1  rey  os  rica  pesacbo: 

Y  i  Glmena.  la  rogd 

'  Qae  en  casa  le  dé  an  abrazo. 

FabMndala  iba  eí  rey, 
Hai  ■iempre  la  Mía  en  vanO; 
Qae  non  dirí  diicrfcion. 
Como  1%  qne  bz  callando. 

Llegd  it  !a  paerta  el  gentío, 

Y  partiíndoae  A  doi  lado*. 
Quedóle  el  rey  i  coner, 

Y  lo*  qne  eran  convidado!. 


No  nti  el  Tomaaee  qne  antecede  fa  al  HoliHceio  del  Cid.    D. 
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1  4a  Mr    át   hM    bulMMa  ^na    M  hloieíoB   it 

'      '  m   BqmbrH  4«  Antolla   ;  tahif  o 
u  Minadiu  OMtelíus*.    A.Q.' 


Yendo  ñbSigo  deromefia  para  Santiago,   lé  enuentra   coa'un 

g<^o,    í    guien   toeorre   y   agaiiga.      RauÜa.  »tf  esta  gafo   San 

Léeahí,  que  pronaitica  al  Cid  futuna'  glorías-  y  feUcidtidet^ 

Celebradas  ya  tai  bbdaí, 
A4d  la  corte  jada,  '     ''     .     ' 
De  Rodrigo  don  Glmeiift, 
A  <jiiieu  tanto 'bien  ')*  quería. 


El  Cid  pide  al  ray  lloeuia 
Pam  ir  ea  romería 
Al  Apditol  Saiatlaso,     ■ 
Porqbe  uui  lo  pnmetla. 

El  rey  lo -tDTo  por' bien, 
Hachoi  dañen  ledaria; 
Rogdie  Tíniese  prejito, 
Que  ei  crun  l]uc  Ifa  compila. 

^eipidiilse  de  Gimeni, 
í  10  madre  U  daría,. 
Sieieodo  ilBC  l>.  rebate, 
Que  en  ello  merced  te  baria., 

UeTaba  Teinte  fidalgoa 
Qne  van  cB  M  oompanla. 
Dando  va  macha»  limoinaj 
Por  IHoa  y  Santa  Haría.' 


SrandeB  vocea  eitá  dando, 
PoT  amor  de  Dioi  pedia- 
Qne  lo  BHciueD  de  alli, 
Pnea  dello  «e'  lerrirta. 

Cuando  lo  oyeca  RodrígOj 
De)  caballo  d«iEeD^; 

Ayudóle  á  levantar, 
t  copaiga  lo  iDbia. 

Llevfiralo  i  la  poaada, 
Conilgq  cenado  babia; 
Fidl^ronlet' ana  tama. 
En  la  «mal  Mnboa  donnian. 

Hicia  atlá  i  la  media  a*cli4 
Ti  qne  Qodcigo  dormia. 
Va-  mp[e  pot  iaa  eapaldaí 
£)  gañ)  dado  le  babia. 

T^n  recio  fue,  qne  á  loa  pecho* 
i  Don  Oodrigq  aalia; 
Detperld  nay  eapantado, 
Al  gafo  bnicado  babta.   . 
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No  lo  hsll^ba  «I  H  CMB*,  '  1,  De  todos  mtrát-  teaid*,' 

A  Tocea  Isnibre  pedía; 

Traído  le  hablan  lumbre, 

Y  «1  fafo  DO  parecii.  -     - 

Tbraado  le  babla  it  la  cana.  ~ 
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Aemtura  ñi  al  e«rco  de  Cbimlfa,  donde  :»e  aparece  el  Apiítol 
Santiago  d  un  obUpa,  y  le  reprehfnde  porque  dvda  hairr  el 
nujmo  junto  A.pétM  vhtídf  d  pelear  contra  ¡oí  'Mórof  en  ayuda 
de  tot-  CrirUakor.  Arma,  et  rey  Don  Fernando  coíaU^rtí  d  Mo~ 
-  drigo  i»  Btoar.     Deíaibtie  la  ceroAonio. 

Cercfida  Uene  i  Cólinbra 
Aqneie  buoi  rey.  FanaSdo ; 
Siete  «ñoa  dwrd  el  cerco, 
4>e  jufM  lo  hubo  quitada.. 


Porqne  el  logar  ei  ma;  fiíefte. 
De  naroa  bieq  torreadóí 
No  hay  vianda  ea  ti  re*!. 
Que  todo  le  Iudiia,a.gait«do. 

Ya  qtlereo  alzfr  el  cerqo; 
Al  rey,  nuMise^ .  bají  libado 
B«  aqaeae.  gran  noiaaterlo 
Qne  nombrado,  era  Loivanoi. 

Que  coa  traliajo  créenlo 

Ordio ,  mijo  ■  ]f  aaa  legambret    , 
U  ley,  tod»  10  ip  han  dado, 

Kofiároale  Baalce  elcera>, 
Ove  du^a  iriuida.  i  bamto^ 
El  rey  («  lo  agradecii},' 
Tomd  lo  i|ii&  le  fne  dado. 

Partidlo  por  ani  campaiu, 
Tlaada  lea  baaboadado; 
Qnebrantaron  innchot  mnroa, 
!«■  Moroa  se  kan  acuitado. 


En  tanto  que  dnrk  et  cerco, 
fio  roBcro  kaUa  llegado, 
Qae  Tiena  de  alli  da  Gnel» 
Al  A^diM  Sutiago. 

E«ln£oB  >)  babla  por  nombre,  -- 
Obiipo  M  iotijDlidO; 
Fadendo  eitaba  oVaclon 
Ante  (I  Apdstol  mu;  unto. 

Eiftaioi  ^  óytf  decir 
4«e  el  Apdutol  Santiago 
Entraba' en  lai  ^andej  lldei. 
Armado  ■/  tn'.ua  caballa, 
i  pelear  coa  loi  Moroi, 

Y  en  &vDf  de  loi  Ctiatianoa. 

El  obispo  qne  lo  dyd  '   . 
May  mudio  le  babia  penada; 
,.No  le  disali  cahaUero, 
Peleador  era  llaaiado." 

Y  con  eita  gran  porfi^ 

'   Dormido  *c  babia  qaedado; 
Santiago  le  aparees 
Can  llaverf  en  .la  la  mana.. 

Y  con  muy  alegre  roitro 

Por  llaBanae.eliballero,  - 

Y  «■  eilo  taato  bM  ¿adadó. 
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„Vengo  aliara  yo  á.  modrarte, 
^(qae  DO  dode*  en  tbdo. 
Caballero  My  de  CrUto, 
Ayadador  da  Criitianok  •  | 

i.CoDtra  el  poder' ,de'  loa  ttoroi, 
Y  déllot  wy  abogado." 
Estando  en  estas  razonei. 
Traído  le  ñie  diI  caballo: 

Blanca  era  y  Diny  henaoao, 
Sontlaga  ha  cabalgada, 
Guaraido  de  todaí  ama* 
Fresca*.  blancv<  relumbrando. 

.i  guisa  de  caballero  ; 
.i  ayndar  Ta  til  rey  Fernando, 
4)ae  yace'  sobre  Coimbra, 
Habla  ya  liete  años. 

,,Y  con  eataj' llaves  rnlamai. 
Dijo,  que  llero  en  mis  manos,  | 
Abrirla  yo  el  lagar 
Haflaaa,-  el  dia  llegado.' 


Nombrdac  SaMaUaria. 
La.  raeíanlU  ipie  baíi  hallado,' 
,  Consagrándola  en  Bti.4iombre, 
Y  en  ella  se  habla  amado 

Caballero  Don  Bodrigo  ; 

De  Biv>T','erafámftdo;'  ■ 
El  rey  lé-  elñd  la  espada, 
Paz  en  la  boca  le  faa  dado. 


No  te  diera  p 

Cono  i  otros' habla  dado';    ' 

Y  por  fiícclte  uai  hoora. 
La  feina  le  dio  el.eaballD. 

¥  DoHta  tlrrant  la  lofimta^  ' 
Lu  espaelar  le  bá  colindo; 
NoTeciegtoB  caballeros 
Don  Rodrigo  habla  amado. 

Hncbi'  honra  le  Gio  el  rey,  ' 

Y  macha  (iieric  loado, 
Porqoe  fuera  muy  TBlieute 
En  ganar  lo  qee  es  costado, 

Y  en  .otfoi  nncbos  ingares- 
Que  el  b>eli  rey  ha  conqnisUdo. 


[Al  «riMt,  «Lamal  sonaban 
Los  pífanos  7  atanfaonat 
Gneira,  fÍMg«,  laaBre-dicoa 
Tas  espantosas  .clamare*. 
El  Cid  apresta  n  gente. 
Todos  se  ponen  en  drdea. 


Cuando  llorosa  y  Vnmilde  . 
Le  dice  Ginana  Qodk: 
„Rey  de'mtalHa,:rdMta  tiemt 

íPorqnd  medq'asf   doade  raí! 
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„qii«  ñ  ««  Harte  «■  l«  BHtn, 
£rei  A^to  qi  tal  iKiTtc,    ' 
DoidB  aiataa  beUu-dnu, 
Cobo  ftllá  Hm*  feroce*. 
inte  tnk  ojo*  (o  poilraa, 
T  de  rodilla!  le  ponen 
Lai  reyci  non»  y  biju 
De  reycB  «i*tlui<M  ooblsL 
fte;  de  mi  alma,  etc. 

„Ya  truecan  todaa  lai  galti 
Por  Iricidoa  norrio  nei. 
Por  aneiea  de  Hilan 
Loa  Mandó!  pecboi  O  de  Loa- 
^rea, 


Rey  de  mi  abna,  etc." 

Viendo  tat.dnra!  qnereüa! 
De  kn  qnerída  eoniotte. 
No  paed«  infrir  et  Cid 
Qae  no  la  consuele  y  Dore: 
..Etijogad,  Señora,  dice, 
.  Loa  ojoi ,  huta  qae  torae." 
-Ellat  airaado,  h>!  un]'*!, 
So  peía  pablica  á  vocea: 
„Rey  de  b]  ajiaa,  etc.** 


TiieTQ  d 


Sapántame,  tal' Rodrigo, 
(tae  teniendo  ya  experiencia. 
De  la .  r£  qse  hay  eg  ni  alns. 
Si  e«  K  la  qne  amor  gobierna, 

Qne  Mi  de  mi  ,01  auenteii,, 
Pnei  le  laba  qoe  nna  anienciB 
Bnele  mndar  i  lai  iecet 
Ona  arraigada  flrmezaT 

Yo  no  mí  qae  deien^^ 
Aqieata!  co«u  oi  nneitra, 
O  por  qae  «uj  me  tralali, 
SI  DO  etqae  qgerdt  qne  mafrat 
Futtque  con  ¡arga  ameKeñi 
ji  Gimena  quitáis  vida   y  pa- 


tio oi  aitaenazo,  Bodrlpí;  * 
Qne  no  e«  tal  vneat^  Gimena, 
Qae  O!  lará  deiagalMd», 
Aanqae  celoa  la  'hagan  gaerra. 

Por  dicba  jqa¿  veii  en  mf 

Qbc  i  d^arme  ansí  oa  convenza? 
Direl!  qne  01  faltó  el  qnereí, 
Porqae  o«  loW  mf  flfmeza, 
Pyetqne  con  littga  auitneia 
A  Glmm\a   i[uitaU  vida  y  pa- 

¡  Ay  pecbo!  4e  bombreí  Ingrato!, 
Si  lai  fembrai  conoderaa 
Vneitra  tali  cierta  nndáua. 
Como  nlngoaa  m  creyera  I 
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{Do  tttia,  SodrlgD,  loi  Honu,  Para. mí  triafe  comacto 

Lm  pKhbTM  telagñeiMí  Tierno  Uoi-o-y  liana  ^uja, 

Loi  faUoi  <bf(eciaiieata(,    ^  Puta  om  taii  iarga  tatieritAi 

Lleno»  de  ftliu  praneíai!  ^  Gincna  fUitoM"  vida'  f  go- 

Todo.  «I  tleupo  lo 'ha  madado; 
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BiMAH«aa  'Hurdiiooa. 


i  TV   i    GfaMEU  GOMCI, 

Su  eipota,  qn«  Uta  qaería; 
Y  había  ma^  poco  tiempo 
Que  el  bnea  Cid  ti.  cMixda.   , 

Eriu^o  iablawla  ea  uto, 
Don  Rodrígg  utrado  babio. 
El  rey  casado  vido  al  Cid, 
Lo  qoe  b»  p««do  deeia. 

Bogdie  qoe  Ib  woue^ 
Lo  qae  >obre  whi  tvla. . 
El  Cid  cnudo  tal  ojd. 


F^ld  aa  razan  al  rey, 
Deata  manera  decía: 
II  Bey  Fenuodo,  voi  oaditei 
En  Caatilla  ea  foertc  día. 

,.Si  ea  vneao  tiempo  ha  da  ttíi 
i  tribot*  lometlda, 
Lo  caal, nunca  fus  baiU.aqai, 
Gfan  dó^anra  ddi  ipria. 

„Cnaata  boars  Mes  to*  dld, 
8i  Ul  facelí,  ei  perdida; 
Qoien  «ao  tm'  aconiaja, 
Vneaa  faonra  no  quería, 

„Ni  de  VDeio  leítorío^ 
Qoe  i  vgi,'  rey,  obedecía. 
Enriad  vñeto  meniage 
&I  Papa  y  á  la  valia,. 

t,Y  á  tódoi  deiBfikd 
he  vneía  parle  t  la  mía ; 
Paea  CaitlUa  ae  gand 
'   Por  Joi  reyei  que  ende  habla. 

I,  NingoDO  tei  ayadd 
De  Uoroa  i  conqnerllía. 
Hnchti  áanpa  lea  coitd; 


La  Tida  ■»  eoitaria. 
Antea  que  pagar  Iribatn, 
Poea  i  nadio  ae  debia." 

£1  ray  lo  tnvo  por  bl«o  . 
Lo  que  el  boea  Cid  le  dacia; 
Al  Pa^a  esTid  menMC«i 

Y  por  mereed'le  pedia 

No  ayade  tan  lín  razón 
.  Sobre  lo  qM  le  padia, 

Y  ,al  ea^terador  Eoiriqae' 

Y  aqaelloa  qae  le  lepÜBa, 

.{  todos  deiafiaba,  ' 

Y  qae  i  bnacarlo«  irla. 
Ocho  mil  y  noieclentoa 
Caballeroi  ya  venian. 

Parte  'delloa  aon  del  rey, 

Y  otroi,  qoe  el  buen  Cid  tenia. 
Por  capitán  general 

i  Don  Rodrigo  fadao. 

PaaaroD  lu.pocrtoi  de'Aipa, 

Y  al  encaentro  les  sklla 
Benoa:,  eond^  de  Sabaya, 
Con  nuiy  gras  caballerü.      ^ 

Coa  el  Cid  kobo  lidiada.' 
La  lid  fne  mucbo  ferida; 
Maa  Bodrlgo  vendd  al  conde, 

Y  ^  la  prliltM  lo  ponía. 


Soltúlo  con  lai  rebedei 
De  ona  fija  qae  tenia. 
£n  ella  bobo  el  baei 
Un  fljo  qne  ae  decia 
Don  Feroando,  cárdela 
De  eie  reino  de  CaatUlb. 


rey 
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Qiie  á  Cutilla  le  volvtMfe, 
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El  rej  (igrad«cl¿  niubii'  „Y  qie  táboy-ÉOckft  cMtcBto 

Li  homilda^  ^(.  Cid  hanF^o,  ])e'tM«r  taa  bacm  TaMÍlo>" 

Y  dijo  4  los  Dteniiecr«>;  .  .El  (^  de^iididá  Im  Maro* 

„Deüdlw  á  Tueíoi  anoi  Cod  dones  qae  leí  ka  d«|do. 


..Qne,  aonqie  no  u  re;  in  w&dr, 
CoB  un  ce;  cata  leatádó,    ; 
Y  qoe  cuanto  jo  .poico. 
El  Gid  U  lUi  coDqabtado, 


Siendo  dMda  «Ui  «dflute 
Ei  Cid  Bal  Díaz  UanadO, 
Apellida  eatre'loB  Horoi 
De  h«iüire  de  valor  y  citado. 


Gimeita  ettribe  airrtj  Don  Facundo,   lonMnttiiidaM  dt  qu»  par' 

tener  sitTKpTe  empleado   en  guerrear  ai  Cid  ju  maTldo   la   tenga 

en  eoMtante  oufencia  y  desamparo. 

^n  loa  MilacM  de  Balboa  „La  vae*tra  ñerva  G^tna, 

Á  «D  EUidrlgoagnudando,  Fija  del  coiide  Iiocaiió, 

Tao  iocierra  i)  eatá  Gimena,  i  «|aiea  toi  marido  dictéis 

Qae  cedo  .eiperab*  el  parto.  .        Bten  ul  cornn.  barlaado. 


Caando  adcmn  dolorida ' 


Y'  dupnea  <dG  'balxale  .eicrito 
HI1  qo^ai  ik  an  loUdOi 
Baitantea  á  domoDar' 
[laa«  entiaBaí  de  narcMl. 

De  naevo  toad  la  pliaa, 
Y .  ab^  de  añera  el  Uanlo, ' 
Y  en  «ata  pii»»  le  «acribe 
Al  noble  re;  Don  Eernaado: 

.,Á  voi.  el  ni  S^or  rqr 


„De(de.  Bargoi  o 

Lac  vaentrai  andanza*  baeoM  , 
Lldvetoalai  Dloa  ni  cabo. 

.,  PerdoDedeane ,  8eóor< 
Qae  DO  tengo  pecbo  ftUo.  *> 
Y  tí  mal  talante  01  tiene, 
No  paede  d 


„Y«  «>toj  de  \«a  qnerdlou, 
Y  01  eMiribo  nal  ni  gndo. 
Hagfier  qoe  enemiga  o*  tengo 
A  fnerzf  de  itíf  agisrioi. 


..Ketpoade^e  en  puridad 
Con  letrai  de  vDcitni.  nano, 
tu  nasno ,  el  conqoeridor,     "-        Aonqae  jo  al  mandadero 
El  agradecida,  el  aablo.  Le  pague  el  agDioaldo. 


*  fablo  aa;  ea  «alto. 
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RomiTCBS  Rwi^miooa.  . 


„íQae  Uj  it  IKoi  w  otorg». 
Que  podtia  por_tl«iip(i  tasto. 
Como  ha  ([nq  flncfit  'en-lldet, 
Deicasar  á  loi  cuadoif' 


„¿Qne  k««DR  n 

Que  Añil  ganan  Hendotriniído,') 

Falagüefia  y  haDnldono, 

Le  teteSate  á  aer  I«on  bravo  t 

,,iY  que  de  pocbe  y  da  día 
Le  tCDgaia  atrabillado, 
SID  aoltnrle  para  mí 


,.¥  á  esa  vez  qae.Je  soltala. 
Fulla  lo*  plea  del  caballo 
Tan  balado  en  uagre  vl«ne, 
Que  pone  |nmT  nñrarlo. 

„Y  no  biea  ai*  bnzoa  toca, 
Coando  ae  adnermeenmia  brazas-, 
Y  en  aneñai  gime  y  forceja, 
Que  cuida  qae  eitá  lidianda. 

„y  dpeaaa  el  aüm  tonpe, 
Cuando  le  eaUn  acuciando 
Las  escolcaa  y  adalidei. 
Para  qoe  se  vaelva  al  caupo, 


„¥  aun  «naado  ae  deapoad, 
fizo  tan  buen  «letpoeado, 
Qu«  ptuar-  no  le  dejMte*    ' 
Treí  TMcs  én  eaalro  Hayos. ' 


„SI  la  (bceii  p<rr  bonrarle. 
Asaz  Rddriga  es  bonradq; 
Pues  no  tieae,  barba',  y  tIetkC 
Cinco  reyei  por  Tasallo». 


„Qne  como  otro  bien  no  tengo, 
¥  me  lo  hábedes  qnitado, 
En  gnisB  le  llata  vivo, 
Cnal  si  estniíoae  eatenado. 


„No  pernitaia  qtae  nal  goce 
Preadaí  del  mejor. fidalga 
Que  ligue  cri 
7ii  i  rey  ba  besado 

„PoieosT  noble  3«9ar,    - 
De  ver  qne  acneste  á  mi  lado' 
En  tez  de  sn  mancebía 
Una  vieja  y  aBegra  al  cabo. 

,iQds  aanqneíae  maestra  carüoi 
Doa  oelebroi  enlrqniados 
Hala  aalstania  wantleflen' 
£n  un  bagar  y  un  estrado. 

f.Dalde  ad  eicHte  i,  lar  lla«M, 
Non  le  ñiga  del  palacio; 
Qne  en  aaloa  bamstlidapeí 
No  me  leíA  bien  contado. 

Ya  sabeii  lo  qne  oi   demando. 
Hird  qae  se  «fensa  el-  atlo 
De  fecho  taa'mal  gniqado." 
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EovAiren  BnréaiMM. 


!■  diedsii ,  pialwBdii  Mdo  ello  Kt  de  wilor  qu*  HmediW  el  taio  y 
Ingwp  da  tiiif  11  pwfc»'.  Sia  iait  i^f  da  «ale  tobmu*  t«iíu 
Mfl»  entoa  (í  difin^ei,  eom  el  Seisr  9,  aota.  Ha  l>  «•• 
IrgImi  do  Bseckar  offt  ana  earts  qii«  M  HM,  y  algo  ATAntc.' 


Jlefponde  et  re<i  Ihn  FtrnMda  d  ¡a  carta  yipitjaí 

Pidiendo  A  iM  diez  del  éia  ,.Á  no  v 

Papít  á  «o  lecrctarii), 
A  la  awW  d«-  Glmean 
Heipond*  el-rej  por  ao  maso. 

Y  deipkea  de  heelM  la  cma 
CoD  emito  pUatM  y  bb  raigo, 
AqaearaB  palabroa  flaca 
A  guía  de  corleaanb :  - 

kA  Toa,   la  Doble  Gimena. 
I'  del  marido  enldlsdo,  ' 
1-a  diacreta  y  boAildoEa. 
La  que'  eapeni  cedo  et  parto, 

nEl  rey,  qne  nnncs-tDa' tSTo' 
Talaate   deimeiurado, 
Voi  eovfa  aqueate  wcrito  - 
Ed  fé  dé  qnereroa  Innto. 


espMo  el  alindado, 
Creyera  de  la  donair 
Lo  qse  na  habedes  contado. 

i.Hbb  pnet  o<  tiene ,' SeüAra. 
Con  et  brlal  levanado, 
Tin  ae  ha  dormido,  cnat  decli, 
Si  eipera'en  tos  Dayorazgo. 

„QBe  ai  Rodrigo  eatavleca 
Al  vuestro  llavei'b  alsdo. 
En  patrímonla  mi  hacienda 
No  hnbtpra  lobrepnjítdo. 

„8t  coD-  (ítroa  loftinEDnes 

Sb  anduviera  paBeandb, 

El  vnettr'o  San  Miguel  de  oro 

No  ertnviéra  bien-  parado. 


<.Qne  estala  de  ni  qneiellota,  .,T  ■!  yo  no  bnblera  paeató 

Dects  en  Vaeetro' deipacho;  Lai  mi>  hoeatea  j  an  cargo, 

Y  qne  no  voa  aaeKo  i  Rodrigo  No  fa^radei  mai  qne  dneña, 

SiOD  ana  T^z  en  el  >9o;  NI  él  fnera  nw  qua  nafidalgo. 

■lY  que,  cnando  eatá  con  voa,  ^Dedaine  qne  aoy  mal  rey, 

Kn  lugar  de  regalatoa,  Y  qne  deacnao  caaadoa; 

£n  TaeitToa  brazo*  >e  dnerme,  Y  qne  por  el  mi  provecho 

Como  viene  tan  ciiuado.  Na  cuido  de  vnsatroi  dtmoa. 
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[UiUHGBs  Hiat6aici». 


Qoe  Toi  qnitab»  él  velado 
Para  mis  namorKmlentoi, 
Fuen  bko  el  lirmeatario.  '). 

„Hu  pne*  koki  vo>.  lé  qnita 
Ilira  lidiar'  en  el  campo 
Coa  Im  Horos  conveeÍiiD«|. 
No  voa  lago  tanto  agravio. 

„  Decís  gae  vaeitro  Rtidiigo   ' 
Tlepe  teje»  por  vaialIoL 
¡Ojalá,  como  aon  cinco, 
Fneran  cinco  veci^  cnatro! 

„  Porqqp  teníín^^  ^ 
Sujeto*  á  iui.«ff#dlida; 
Mil  caatillof  y  loi,  vaetlroi 
No  tendritm  Untoa  cootrarloi. 

i.Decli  que  entizne  álw  llamu 
La  carta  ijae  ai  babel*,  dada.    . 
A  conteser.  heregfaa, 
Fnera-digiui.de  tal  caiD. 


„lIai'PDei  raioli^  contiwe 
Digna*  de  loa  lietf  lablM, 
Mejor  ei  para  mi  arcbivo 
Qie  n6  párii  «f  fiieg«  ingnita. 

„Y  pocqne.giardeii  la  nim, 
Y  Bo  la  bgait  pedazM, 
Por  ella-  á  lo  qucpaii^redea 
Le  kaaado  bnen  ácnioaidú. 

„Si  faere.,fijá,  daréle 
Una  espada  y  un  caballo, 
Y '  cien  mil  maravedí» 
^ara  ayuda  de  "t  gaato.   • 

„Si  fMre  Gja,  -pnmetO' 
De  poner  la  dote  el  cadmio, 
,  Deide  el  diaen  qae  nwMfe,. 
De  plata  caareala  marcos. 

„Coii  esto  ceso,  Súoniv   - 
Mas  DO  de  estar  sUplíeando 
A  la  Virgen  vbs  ayude 
En  los  dolóla  del  parto." 


La  entrada  de  eala  carta  poétloa  ei  de  Enu,l]aufia.  ;.  BeaciUea, 
«oitntm  ■  la  íadole  de . I*  edad  media;  pero  deapaes  baj  ea  id.  cob- 
leito  penanmieulDg  y  pTopotioiooBs  une  descubría  ser  prod|icei«B  4b 
tiepipD  iDaí  moderna.  HI  papel,  úéi  cual  le  lupono  qmo  ma  el  tvj 
para  eiGrlbÍF,,'ao  era  oonocido  pot  eatoneni.  <  Baitarla.,eu-psn-aera-< 
dltar  que  bo.  es  obra  muy.  antigua.   .  '  D. 

De   eata  reapuesta  del   le;  i  Gioiena    pae^e    aSr^ane  lo  que  da 

aallgw,.  donde  <e  Sage    tono  7  dioclon  de  añas    ja  dlitaatM  da  Isa 
ea  qoe  componía  el  poeta,  A.  O; 


1)  Fteía  ita  raioa  'qaejaroi. 


b,  Google 


RoHiMica*  HitróBiocM. 


fslid  á  -inua  de  pariJi 
san  Iiidro'  en  LeoD 


b,  Google 


EtoKANOBt  JSlfTdKICOf. 
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Ha  ^liio  el  <SÍ-  qw  Gtaeaa  Le  jara  de  no'  t*1tm- 

S«  It  aqa^é  y  .dada  tuto.' 
T  t>  la  aras  da  la  Tbom  ■ 
(Cipada  ipn.  dñ«  id  laa«> 


PróivBo  á  mqrir  el  rej  Femando  repartí  'tut  reinot  y  ciudadtt  . 
ealre  <v<  hijoa.  ■    Quéjate  con  vioUnciq  tu  h^a  Doña   Drtaea  de 
{Hedor  dettaredaiUn    JteprAéndela   el  iiey  por  ni   daertmltitTa; 
•'pera  le  dtja  d  ¿añora  par  tuya. 

DoUeMe  M  d«ate  el  raf.  Arzabbpo  «■  44  Toledo, 

Eie  lm«K  rey  Iton  Fenasdo;  Haeitre  de  SintiagD. 

Lai  pica  tiem«  hada  oriente.  Abad  era  ea  Zaragoza, 

y  la  candela  .es  la  iMao.  De  la*  Espaiaa  prioiado. 

A  m  cabeeera  tiene  „  Bija ,  ■!  yo  ao  nnrlertí 

inobiapoB.  y  perlados;  Voi  rujEradet  Padre.  Santo; 

i  ID  nun  derecha  tien«  Mai  con  la  r«nta  qtte  a*  queda 

A  la*  hijoa  tqdoi  enatro.  Voi  blea  podreig  alcBazarlo." 

Lm  trea  «raír  de  U  reina,  '    Elíoi  eataada  en  aqneito,. 
y  el  .nao  an  liaitarda:      .  Entraba  Utraca  Femando, 

Ele,  qae  baatardó  era,  T  vnelta  hiela  as  padre, 

Qvedaba  n^or  librado:    '  Dwta  rnaaera  ha  hablado.     ' 


Rtptaehe»  de  BñM  urraca  mi  rey  mu  padre,  pmque,  doMo  h*- 

rncfa  i  todo*  nt  hemamw,    á  «Ua  la  dQ«  deiheredada.,  'Jau- 

nau  la  lafiait»  hacer  dftaUrun. 

ijHorír  VM  (prtr«dea,.padra;  A  Don  Homo  i.  Leoa, 

|8ut  lUgael  VM  hajra  el  ál^  Y.  á  Doa'Gardaii  Tbo^a. 
Handiitedea  Tnéitraa  derrai 

A  qaim  Mea  le  oa  áatojara.  .,A  mi,  porqae  atay  tnagA, 
D^^MM  desheredada;     ' 

„IAite  áDon  daacto  áCa■tllfa^  T  me  he  yo  ^or  cata*  tlarrat 

CMIIte-la  U«a  ■uaératta,  Como  naa  mgef  «rrada; 
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„Y  Mte  nl.cnerpo  dtiria  „AUá  en  CaxtUla  U  tí«)« 

Ji  quien  bles  *e  ate  attojua,  ,IJd  rinoon  -me  ne  «flvldatM : 

A  Ifli  Horqi  ppr  diñara,  Zamora  Ilabia-por  mnbrc, 

Y  á  loa  Crittianoa.  por  gracia.  ZamBí»  kibipn  cercada. 
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Rounou  HhtAicoc 


„NsB  debo  ser  Toartra  fl|a;  „£ji  Infi 

?iie.Di,caiiurs,  m[  lo  fnen,    ~        Partiri  ');  nti  face^  eaenlB.- 
teacrde  mi  menbnBia  '  De  )«  que  podré  facer    ' 

Sin  vinn  7  lis  ftdenda.  '| 


„SÍ  legitima  noD  aoj. 
Hagñer  que' battarda  ru«ra. 
De  alimentar  loa  meitizaa 
Debeii  de  natoraleía. 


„SI  lienai  «td-ue  d^^ 
Yo  Bit.  Iri  A  lu  agenM,.  ' 
Y  por  negar  neitro  tuerto, 
Negárí  »er  lija  vueitnu"  'J 


Atenta  eacnc^  lai  qaejaa   .  Blaa  por  poder  juntamente 

De  ID  fija  DoBa  Urraca         ,  Swponder  y,  reniedlalla^ 

El  noble  rey  Pon  EeraandA-.  Árraacil  psbbrai,  aiit<r 

Denliactado  en  la  cama;  Qae  te  le  árnuicaie  el  alma; 


i  in«  libert^dei  locas «)    >    .  .        „St,  coal  Moraa  por  fi 

Va  í  reaponder,  -y  n*a  fabla;  Por  la  mi  nnerte  llorarai, 

4ne  ennadece  baita  A  \M  reyes  '«OB^nido,  qbcfida. fija. 

Una  ttnger  libertada.  .  >  Qne  e1"ti>ir  m  na  otorgara.  ^ 


I)  Bu  algunú.  eáEstanea  hñj  Im  dos  cuailttaa  ■t^leáti 
„3ia(re  noble  ma  aeompaia; 
.  Mu  cuido  una  ral  aobleía 
CoBoeilnM  oIdduJ, 
PuBi  fue  fot  ul  me  deMoha*." 
Tales  palabru  hablj, 

Oli  principio  ■!  lleno  llaalo, 
Paolando  &■  á  gai  queja*. 

t)  Do  ■□  libertad  ■«  pena. 

i)  Qmt  mi  Tirii  w  alarían. 
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CU»t>K«Bi  áuníiidoa. 


iQ'ai  Uorw,  uadía  miiger,  , 
Por  M*  UnenciM  baini)DM,  ■ 
pDCi  vM  (De  de  btáñt  ella*  ,. 
Solv  llevo  b>;  la  .miú-taja't 

,;Á  erte  reitaate  fleTlda 
Que  ne  qoeds  liado  grecW, 
Pues  ^ae  lolo  en  £1  coniiite 
£1  dc^  td  de  ler  mala. 


,¿í  tai' henoanoi  esvidiu; 
Hu  noo  atjendei,  callada, 
Que  coa  la  renta  tei  d^jd 
Obligación  de  goárdalla. 

„Efloi  ion  mnclid  eatin  pobreí, 
Y  td  eitás  rica  iln  nada; 
Porqae  lai  aobleí  mngereí 
'EHUt  paredei  te  puan, 

tiQue  efei  mi  hija,  conñeio, 

Pero  aalUte  liTiana; 

Ea  liilaadadei  penií 

A]  ,tjempo  qnete  engendran. 

,,,pBrii}le  madre  hanoroaa,  - 
Hai  mtregároDte.  i  en  ama; 
Qse  con .  tai  palabí 

'  Qne  e»  la  lecbe  viltaqa. 


..Dioea  qiie.il  tierna  agenaa  ~ 
Te  irá*;  pero  no  ne.eipaata; 

?ae  la  ^e  ■«  va  jle  leo^aa, 
■er  íafuM  m  la;».  - 

„IUi  por  tfr  *I  puedo  abyar 
Td  deODedoy  tnt  palábrae, 
Traa  de  laa  maddba'qne  he  fecho 
QiiierD 'facer  otra  manda. 

„tÍo  qoiero  dejarte  pobre, 
Porqae  lo  dleb»  non  bgaa; 
Qne  añaqne  erea  Dob|e  mnger, 
Exa  mof  detqnninadB. 

„Par  toja,  ieJD  á  Zamora 
Bien  gaamada  y  torreada; 
Qne  paM  tai  déavárloi 
CoDVieoen  fnértei  -niDraUai. 

„  Hornea  baénee  ha.f  en  ella' 
Para  aervlrte  y  gaardatla; 
Do  «Da  conaejoa  te  üa, 
Y. de  DHi  teaoroa  gaata. 

.   «Si'giuxd^  tal  paieaoB, 
Bien  hnbe  de  ti  nlmbraw*; 
Teqia  td  de  goe  lemejea 
í  ta  aaogre  y  á  ta  caita. 

„¿  qnian.te  quite  'i  Zamora, 
La  mi  maldiciea  le  cüga." 
Todoa  r«apoadea  amea, 
SiDo  Dt>n  Sancho 'qae  calla. 
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Fs  tí  Od  á  Ronui,   ncompañando  d  m  'rey  Dan  Sanel».     Con^  . 
titnde  Soárigo    tof>ri   ipie   la  JíUa  de  nt  reg  no.  t)ti  inferior  á 
íat  'de  oíros ,    y  4  vftm  fuerza  ia  pont  'ante  todas ,   co*  rfumoya 
de  ns  contrario*  f  'á  p<««r  ú»  la  fro-  _dd  PonH^t,   quien  pri- 
mero  le  tíecomvlga  ^  luego  aaiAa  por  abaol'oeTie, 

A  concilio  dentro  ea  Boma  '        ^,  ¡Maldito  ■mi  '(d;  Rodrigo. 
El  'Padre  S»Dta  ba  Uamado.  Del  Papa  deseomQlgado, ' 

Por  obedncec  alrFap^      -   '  Porqne  desbonraile  nn  -rcy^ 

Em  nobif  tej  Don  Suclrá  £l  mejor  ;  ^iiM  .pre(;iadti ! ". 

Nra  Roma  fae  dereckd 

Con  el  Cid  Bcompa^dó ;    "  En  of'  aqoMto  el  Cid, 

fat  reipneita  1«  knho  daé»: 

„Dejepie»  lo<  reye»,  dnqne, 
Y  il  01  MBtl*  agraiiado, 

..Hayámoilo  loi  doi  idIo«; 
De  nii  á  vos  lea  demandado." 
Allegdio  cabe  el  dnqTC, 
Ijfl.g'rüi  rempajoa  le  ha, dado. 


I>eDtro  en,B(iiB>  han. apeado. 

Q  le;  :coa  gran  corteaia. . 
Al  Papa  bead  la  mano, 
T  el  Cfd-'y  aa*  caballeroi. 
Cada  cnal  de  grado  en  grado. 

Ea  la  {gleiiá  de  San  PciIto 
DuB  Rodriga  le  tiabip  edtrado; 
Add  Tiao  alete  *<IIm 
De  déte  reye*  <^iiUaaoa. 

r  Tid  U,  del  rey  de'^ntnda 
lnntb-á'ia:  del  Padre  Santo, 
Y  la  del  re;  in'ieior 
Un  ettad'o  indi  abajo.        * 

Fuete  ,&  la  del  rey  de  Ftancla, 
Con  «í  pie  la  ha  deiribado; 
Ia  úlla  era  de  marfil,  - 
Fechoiie  ba.'cnatTD  pedazOi. 

Tomaba  la  de  «n  rey,   ■ 
T  snbMla  en  Ift  mu  alto-      '' 
Ibbld  «IK  QB  honrado  doque, 
ttae  dicen  él  Ssboyaao ; 


Se  qaedd  may  lou^do. 
El  Papa,  cuando  lo  topo.. 
Al  Cid  V  .deicomulgado. 

En  «aberlo  Ine^  el  Cid, 
Ante  el  Pi^  M' ha -pOiUado. 
„AbialTediDe,  dijo,  Papa; 
I»  Bo,  aerase  mal  contado."     - 

.H  f>Rpa.  de  jiiadoio       ,       ■ 
He«pond)í  muy  me«nrado: 
„Yo  te  abuKlto;  IJon  Hodrigo^ 
Ye  te  ^bfnelve  da  bnea   grado, 
Can'  qle  itai  an  ini  oorle 
Ha;  coiiei  ;' manrado." 
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á<;iMle  tí-dd  «n  w  ayuda', 

^  cautiva  á  tu  o 

EjI  rey  Dod  Sancho  reinaba 
Ed  CaitlUa-  M  reinado, 

Y  GB  Galici»^J>an  Parda, 

Qae  da  Doa  Saa'cho  ea  (canaiiD. 

Sobre  tog  reinoi' los  do» 
Hacho  le  babiáB  gnerreailD, 

Y  en  batalla  amj  uiagtieál» 
Ámbaa-rejea  «c  han  hallad. 

Hnchoa  ngcrea  de' ana  genleí; 
Rendid  García  á-Don  Sandio: 
Dijralo  á  seia  cabnlleros 
Que  Ip  (engin  á  recado.  ' 

Va  en  alcance  de  la  gente 
Qaé  ttala  el  rfey  ig  beribaúo ; 
Don  Sancho,  qne  ae  yfú  preio, 
Gran  enojo  había  Eabr«d«. 

Dijo  i,  loa  qne  le  fardaban 
'Qae  lo  dejen  Ir  en  sbIvoí 
Farátea  grandei  me^ced^ 
Slempra  les  dari  gran  algo, 

Y  en  ti  reino  .de  «n  rey 
Non  íari' deiagniatfdo. 

Responderos  tqdoi  jantes 
Non  harán  lo  que  ha  mandado, 
Fatta'qna  vnelfa.in  'ray 

Y  .pon^  en  ello  recado. . 

Eitando  preso'  ei  buen  rey, 
Alvar  Fatei  ha  negado;, 
A  los  qne. ai  rey  Ueaea  'preao 
DeiU  rnaaera  ha  ^bbdo: 


I  ta  htrmano  Don 
■uiia  batalta;   pero 


Derribara  >los  üos  dellos. 
Los  cuatro  fuyen  del  fampo. 
Don  Sancho,  quedando  libre 
De  loa"  rpe  le  boblaa  -  guardado, 

i  mny  grandM-Vpoea  dice:      ' 
HjVfOtd  aqol,  mh 'vaaBllmf 
Acordaos,  mis  caballeros,   . 

Del  prez  qae'  loi  (>st«llanoa 

„Ganastes'en  las  batallas 
Y  lides  -dt.  habéis  estado^ 
No  lo  queráis  ho^  perder, 
Sea  ^delante  iLev^db." 

Qnatntdentos  caballero* 
Con  el  rey  se  hallan  juntado; 
Estando  oHiti  todos  Jgntoa, 
El  buen  Cid.habí«.  atoinado. 

Caballeros  trae  trecieatoa, 
Todo»  -eraa  fijosdalgo. 
Cuando  Don.  Sancho  toa'  TÍ4o, 
Hay  gran  placer  ha  'cobrador 

A  sos  caballeros  ijtjo ; 
..Bajemos. luego  á  lo  IbiBo; 
Que  pae4  el  Cid  e».  Tapido, 
Nneitro  será  hoy  el  canipo," 

Recibía  bien  4  Rodrigo.' 
£1  ftoiiDBD. Castellano.'    ' 
Ydijo:  „¡EnbleB  Tengáis,  Cid, 
El  muy  bien  aventurado! 
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„Nt«|;«B  «•••II*  M*la  boy 
L  tal  punto  habim  Uégmdo 

C«B(i  To*.  bM>  Cid  kovido." 


¥3  Cid  le  reiponde  >I  rey 
CoD  inimo  de  «■forúdd: 
„BieB  podeii  creer,  Saior, 
Que  vos  cobrardi  el  campo. 


i.En.el  coal  t_ 

A  Garcis  el  VQeio  hemaDO, 

O  JO  por  Toi  norlrí 

Cobo  cHalqnier  bnea  fldalgo." 

Ello*  estando  ea  aqqeito, 
DoH  Garda  hafeia  llegada. 
Cantando  viene- 7  alegre, 
N«  labe  lo  qae  ha  paiado. 


Didado  CMBO  TMold 

A  H  heraano  el  rej  Don  Snncko, 

Y  COMO  lo'  tiene  prea* 

Y  piaito  á  nnj  bnen  recado. 


Vencida  foe  DoD  Garda, 
Mnerea  inachai  de  la  bando ; 
Prendid  i  Dea  Garda  et  Ciil 
Con  in  ectberro  tan  lobrado; 
Eotresdlo  á  (a  idior 
CsB  placer  demaiiado. 


Por  Bando  del  rey  Doa  Saado; 
Ea  el  caatUlo  de  Lana 
Eatariera  encarcelado. 


■aleeadeale  ei  de  Lorea»  de  Sefolreda  >d  o 


Alea  Dim  Sancho  con  m  hermano  Bok  Atfotuo,  y  queda  vencüto 

)F  huje;   pero    acoas^ado   y  ayudado  por  la  prvdtncia   y  Doior 

det  Cid,   vuetM  d  la  íataUa  y  vence,    (leoonde  d  Amonio   prcM 

á  Burgos. 

Don  Sancho  rdaa  m>  Caetilla,  Huyera  de  la  batalla, 

Alfooio  ea  León,  la  bermano;  Trlite  iba  y  Buy  eoltado; 

8«^e  coal  habri  ambo*  reinoi,  AIfon«o  naadd  á  in  gente   , 

Muy  Bra»  lld_  ban'Ievaatado.  Qae  no  Bkten  Im  Crtitianoi. 

Juta  «1  rio  CarrlcB  Gna  Mandila  tiene  ddloi. 

Loa  reyM  ban  batallado.  De  id  beraano  le  ba  qnejado. 

De  toa  gentei  aaeren  Btcbaí;  Por  baber  ddo  la  caaaa 
Don  Sancho  perdiera  al   eaBp9. 


,,Coogle 
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El  rey  eoi  todas  iw  gtata» 
Urieron  en  loi  c 
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fa  at  rcf  ÜMt   Sancho  mbra  Ztmora,    de  qut  ts  ttíiwa  fít  h«r- 

mitM  Doña   Orraca ,  á  lo  cuof  encía  un  meiua^t  por  medio  (M 

CU,   pora  91M  le  «itrcgva  Ja  etadad  de  grado   d  fruteo  de  otra 

pojenon,  intimándoos  i¡ae  de  no,  la  entrara  d  vioa  guerra. 

LteptdD  ea  el  rey  Don  Sucho  „ncMi  mayor  de  mi  raía, 

Sobre  Zunorm  ,  eia  Tilla ;  Gm  tierra  dado  o>  tenia, 

Hi^cbaí  g«>t«a  trae  eoniigo,  Qne  vale  mai  que  na   condado, 

Qoe  kaboia  bicIm  qaeria.  El  mayor  qoe  hay  en  Caitilla. 


Como  bveno  j  de  valía, 
Qne  vayadci  á  Zamora 
Con  la  mi  mentageria; 

„Y  á  Doña  Crrncft  mi  trermana 
Dedd  qne  me  éé  la  villa 
Por  gruí  haber  d  por  caablo. 
Como  á  ella  mejor  lería. 

„L  Medina  de  Rio  Seco 
Yo  por  ella  le  darla 
Con  todo  el  InlAntontz^. 


V  «t  Cid  en  la  compaSfa, 

Aad<balB  al  rededor. 

T  el  rey  >1  Cid  le  decía : 

iiArmada  eatá  lobre  Peia 
Tajada  toda  erta  Tilla; 
Lo*  mnroa  tiene  ma;  ftiertei, 
Torrea  ha  en  gna  demaiia. 

nl>nero  la  cercaba  at  pte, 
Focrtc  ea  á  maraTilln~ 
No  baatan  á  la  tomar 
CnaotoB  en  el  mando  había. 

hMí  hermana  ú  me  la  díate, 
Uai  qne    í  España  U  qnerrla. 
Cid,  i  V  oi  crid  nú  padre. 
Hacho  bien  hecho  oi  había. 

i,nzoon   maytif  de  in  caaa, 
Y  eabaltéro'  en  Colmbra, 
Cnando  la  gsnd  á  los  Honw.  ' 
Cnando  en  Cabezón  moría. 

•li  mi  7  i  loi  i&ia  hennenoi 
Eneanendado  oa  hahfa;   . 
Jorimoile  aUl  ea  ani  manoi 
De  hacerroa  merced  CBmplida. 


„A  Villalpándo  y  sn  tierra. 
Q  i.  ValtadoUd  la  rica, 
OiTiedra  qne  ei  baen  cattiUo¡ 


nCon  doce  de  mis  Taialloa 
De  cnmpUr  lo  qne  decía; 
Y  ii  non  lo  qniere  hacer. 
Por  fierza  la  tomarla."        • 

El  Cid  le  bead  tai  manoi; 
Del  bnen  rqr  le  deapedla; 
Llegado  h^ia  d  Zamora 
Ota  qnine«  en  en  compañía. 
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Tcndo  el  Cid  d  Zamora  porlador  del  memage  de  tu  rey,  Aol 
cerrodiM  la*  puerto*,  y  queriendo  tehartai  abajo,  tt  ¡utbtft  y  r 
e  tiende  el  muro  i)aña   Urraca. 


,ii^ib;Qooq\c 


E«HUi«u  Hiavdu«<w. 


JltCMtvioiM    ttnUdamaiit  la  Infanta  Doia   Urraca  tU  Gd,    por- 
que te  le   ptvtentt   eomo  enemigo,   y  It   trae   i  la  memoria  on- 
tigito»  favoret'qut  le  habia   h«cAo,  «o>  lo  cual  ee  e 
btrba  Boirigo  de  Bivar, 

Apenaa  era  el  rcj  Ba«rta, 
Zaaora  y>  está  cercadm; 
De  na  cmbo  |a  cerem  el  ley. 
Del  otro  «1  Cid  U  cercaba. 


Dd  cabo  que  el  rey  Ik  cerca 

ZaiBora  no  te  da  luds; 

Del  caba  qne  el  Cid  la  aqaeja 


Doña  Urraca  en. tanto  aprieto 
iiondae  £  ana  ventana, 
Y  bDI  de  Doa  torre  laaclia 
Xotaa  palabrai  bblaba: 

HÍAfnera,  aAiera,  Bodrigo, 
El  lolterbio  CutelIsBoI 
Acordiraetc  ddiiera 
De  aquel  batn  tleiqio  paiado. 

nHi  padre  le  did  laa  araiaa, 
IB  madr^  te  did  el  caballo; 
Yo  te  túoi  «ipnelat  de  oro. 
Porque  fiíeiei  mai  koarado. 

n  Penad  de  eaiar  caótico, 
No  lo  qoiio  mi  pecada; 
Caaaate  eon  Glmena.  Gómez, 
Rja  de\  conde  Lozano. 


„S1  blea  caiaite,  Eodrígo, 
Hoy  nigor  ftienu  eaaado ; 
Dejaste  hijft  de  rey 
Por  tonar  de  ao  taMÜlo." 

En  oír  eito  Eodrlgo, 
Quedd  dello  algo  torbado. 
Con  la  tnrbitcioD  qae  tiene 
Eata  reipaeata  íe  ba  dado: 

„Si  01  parece,  i^  Sdora, 
Bien  pedemoi  deariallo." 
Respondidle  Doña  Urraca 
Coa  roitro  jaoy  aoiegado : 

„  i  No  lo  mande  DíOi  del  délo 
Qne  por  mi  le  haga  tal  caiol 
Qae  mi  alma  penaría, 
SI  yo  fneae  e 


T^ldH  preito  Bodrigo, 
¥  dijo  riny  angnitiado: 
,.iAfaera,  afaera  1oi  mtoi. 
Loa  de  á  pie  y  loa  de  i  oaba 

„  Qae  de  aquella  torre  mochi 
Una  vira  me  han  tirado; 
Y  aqoqae  no  traía  fierro, 
£1  eoraxoD  lae'lia  pando. 
Ya  ningan  remedia  ileato 
Steo  vivir  mu  penatfo." 


.1)  Cknnifa  hnbierai  aitado. 
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Intima  el  CU  é  laJjtfanta  Doña  Urraca  fM  aUngtu  d  Za- 
mora. Niegan  d  ello  la  Infanta,  oBnsuUdndtyi»  antei  em  nu 
oatailoi.  Vueloe  eí  Cid  con  la  ntgativa  at  rty,  fl  oud  irritado 
ie  jnattraia  y  amenaia,  atribuif/endo  á  nt  contejo  la  rtsiatencia 
de  ¡03  Zamoranoi. 


,iii,jb,Coo¿ile 
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„  Porque  ob  «riáilelí  dmtro 
De  Zamora,  aqnMa  Tilla, 
í  oo.aer  por  la  crianza 
Qae  en  tos  nü  pftdre  bda. 


„LDcgo  01  mndarB  enfonar 
Hai  de  boy  en  dovbqo  'día ; 
Oa  mando  vaia  de  mi*  tlemí 
Y  det  reino  de  Cutilla." 


fieMrtue    el   Cid   del   real   d«  Don   Sandio,   quien   le  ruega   que 

vuelca,    acoTis^ada  orí  por  lui  condei  y  ricoj  homhret.     Futtoe 

Rodrigo,  y  el  rey  la  hace  bonroto  recibintiento.  - 

El  Cid  fB¿  para  aa  tiemí; 
Con  sna  vaaalloi  partía 
Para  Toledo,  do  eitaba 
AlfoBBo,  'cuando  fula. 


Loa  condea  y  rlcoi  bonei 
Al  rey  Don  Sancho  decían 
No  per^efe  tal  VBafllo 
r  de  tanta  valoitfa 


T'fablando  i  Diego  OrdoGei, 
HandúEe   qne  al  Cid  te  diga 
(Ine  le  Tenga  luego  i  él; 
Qne  como  baeno  baria, 


El  Cid  te  babU  aconiejado 
Coa  los  Hyoa  que  tía  tesia; 
8i  baria  lo  qae  el  rey  masda, 
Sd  parecer  lea  pedia..  ' 

Qae  le  voelTa  al  rey,  dijeron, 
Pne>  ID  deiculpa  le  envía. 
El  Cid  con  elloa  ae  Taelre. 
El  rey,  cnando  lo  labia, 

Doa  legaaj  aalid  á  éi, 
Qoinieatoa  van  en  an  gal*. 
£1  Cid,  cuando  vida  al  rey. 
De  Babieca  deicendla.  ' 

Beadle  luego  íaa  manoa. 
Para  el  real  «e  volvía; 
y  todo*  lo*  Caitellanoi 
Gran  placer  con  H  hablan. 


,iii,jb,Coogle 
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Soten  de  Zamnra  dos    eaiallerot   á  retor^  i   loi  dtí  rey  Don 

Sancho.    Acepta»  doi  condes  el  reto,  pelean,  y  ^edan  cencúlo^ 

y  uno  de  tüos  muerto,  •coluíináose  Mun/ontei  las  Zamoranot 

á  tu.  dudad. 


,iii,jb,Coogle 
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AUi  hMab&  el  buen  Cid, 
Que  es  de  loí  -bilcnpi  (^cdradd  i 
„Lo>  dOB  coDtnrtiNi  guerreroi. 
No  la»  teqgo  jp  fot  ifialoi, 


Sn  valor  ban  dewHlndo;,  . 
Qne  en  el  eerca  d«  Zakora 
Fideroa  con  ilele  campo. 

„E1  mozo  nato  j  toa  do>, 
t  el  viejo  tOMtói  lo*  coatrp. 
Por  BHiv  que  ae  leí  fuera 
Laa  ¿«rbaa  ■«  Tin  mCMDdD." 

EBoJadoa  ■vfa  !«  conde» 
De  lo  qne  «1  Cid.  ba  bblado. 
^.rey,  deaqne  Iritqb  lien, 
Qne  vuelvan  eit£  mandado. 

Otorgó  cnanto  p^an  - 
Maa  por  tuerza  qne.de  grado.' 
Mientras  loa  conde*  se 'arman, 
£t  padre  l^  bijo  eat¿  bablándo : 

«Volved.  ^0,  hád*  Zanor», 
í  Zamora  y  au  andamio!; 
Htnií  dneiaa  y  MaetilaM, 
Como  Doa  eatán  ndranáo.'  < 


Qne  aoia  moio  '>  eafarzado. 

„S\  (o  &cáa  como  bneso, 
Serei*  dcllu  >B.a¡/  honrado; 
SI  lo  faceta  de  cobarde. 
Abatido  >  oltrajado. 

„  Afirmaoa  en  loa  eitf iboa,    .  , 
.  Terdi^  ta  lanza  en  laa  nanok, 
E*a  adarga  ante  .loi  ptepÜoi, 
Y  apercebid  el  caballo; 


Tienen  pof 

Apenaa  etto  babp  diclio. 

Ya  loa  cónica  baa  llegado. 

El  nno  viene  de  negro, 

Y  el  otro  de  colorado. 
Vanie  nno*  para  otro*,  , 
Foertes  enmentro*  le  baa  dado. 

Con  el  ■)'qne  tí  mozo  le  copo, 
Donibdlo  del  caballo) 

Y  el    vi^o    al    otro  .  de    eiT- 


Y  el  coode.'-deaqne  eato  viere, 
Hnyendo  aale  del  campo, 

Y  lo*  doi  van  á  Zamora 
Con  vktorla  pay  boaredH. 
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Sale  de  Zaihorá  VíUido  Dolfa&,  fiagiéndose  pañenU  de¡  'rey  .Don 
Sancho,  á  quim  promete  entregar  la  piudaii.",' Créele  e^re^,  y 
fitue  de  él,  d  pesar  det  miso  gae  le  'da  su  .íeoí  memigo,  tí  an- 
ciano Arias  Gonzalo. '  'Matit  alétjosamente  VeUUtí  al  ■  reí;  Don 
'  SaudiO'  i'   - 
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El  venablo  qae  DcMba 
í  YeUido  aa  lo  ha  dado. 
El- nal,  deaqae  «mi  lo  vida 
Dof  aldaa  y  i 


1  loi  eUriboi, 
Con  fnerxK  ■«  lo  ha  liíado; 
DUrale  por  tai  eipaldu, 

Y  á  toi  pe«h(ii  ha  pái^. 

Alli  cayó  luego  el  rej 
Hny  laoTtalBeate  llagada ) 
nólo-  caer  Don  Rcdrígo 
Qnc  de  Bivar  ai  llamado.' 

Y  COBO  lo  TÍO  ferído. 
Cabalgaba  en  id  caballo;  . 
Con  la  prieaa  qae  tenia 

Hoyenda  iba  el  traidor. 
Traa  di  Iba'  el  Qutellano; 
Si  ^>rleaa  babia  lalido, 
A  nnj  mayor  le  habla  entrado. 

Rodrigo  qne  ya  llegaba, 

Y  el  DoifoB  qae  databa  en'  uIto. 
Haldidoaei  qne  (e  eiihaba 

El  nieta  de  Lain  Calvó: 


>  „¡ Maldita  lea, el  caballero 
Q«c  COBO  yo  ha  cabalgado ! 
'Qie  u  yo  eapneia  th^era, 
■Ño  ae  me  ftlet»  el  malvado." 

Todo*  van  i  ver  al  rey 
.  Qne  mortal  citaba  echada; 
Todei  le  dicen  liionjai, 
Na^«  TcnUd  Je  ha  ^lado. 

Sino  ftae  «1  conde  de  C^^ 
On  b«cn  caballero  anciano: 
„  Bola,  mi  téf  J  bí  leñor, 
Y  JO  My  Tueao   vasallo. 

'  nCimple  qne  nireia  por  roí, 
Qne  ea  vvdad  lo  qne  voa  bblí 
4ne  del  -ánltfa  coredei. 
Del  cuerpo  non  bgaia  caio. 


Pnei  fae  eite  día  aciaga." 
■i.iBoena  ventara  hayaia,  conde, 
Que  anal  mp  liabeii  aconaejado! " 

En  diciendo  eatai  palabras, 
Ef.alma  ¿  Dioa  había  dado. 
Delta  anerte  mnrid  el  rey 
Por  haberae  confiado. 


r  Moaeda 


0«lllsn  da  Oaitra  en  lo  leganda  pihe  de  li 
«ai  dat  Gld  enenta  el  aae^ato  d«  Doc  Sancha  u 
pnloaa  fldiUdaa"  s* la  blatsrlá,  que  oi  aiquleía  ocdIU  » 
ala,  nada  paAlea  por  eteitb  i  bidle'ada  ca  el  ajuerlor  TDaaaw  coa 
den*  rodan,  la  «ual  ea -qncifue  maefta  el  rey,'Ouaiida  ee  habla  Ida 
á  BD  lada  a  'bkcei  cierta  ahceiUBd  nainra). 

Lope  de  Vega  taiabieB  poio  «f  inaedla  lai  goeirai  da  Pao  Saaclm 
Motia  ana  beDoaiiCa  Elf4n  j  Urraea  y  la  alevoafa  coa  iftm  ncrlá 
el  rey.  Sabrá  eata  argwBaata  ailá  anapaeita  an  canedía  latitolada: 
Laa  atmenaa  de-Taro.  Bo  eata  .ea  Daia  Blvíra  U  beroiaa  prin- 
cipal, y  aal  la  BDerla  de  Dea  Sanabo  eilá  aalo  «eantada  ea  una  n- 
liciDa  hcieba  íiar  qulaa  fue  testlpí  oeulai'del  delito,  y  en  la  coal  ae 

Bi  oaap  rigaet 
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íl  re;  samtubatBtm  korldo 
>i6  tríKei  rwn,   diciendo: 
,j Vellida  de'Olfoi  mp  raKt 
Aqiiflite  liaidor  me  ím  na 
kcn^fiíi  (adoí,  j  al  Cid 


b,  Google 
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Qne  ■  !•■  Teyai  ^t  pardiía,"  ate. 
Pero  «quallk    ífae»  en  mbbm    lalndk    ra  Mtn>   ^aitm    qal    h  pn- 
•hUb,     conv  u  -ye  CB  te  fiMrc*,    pWo  dfttnil'iilMt   Banadsa  'de  to 
toe  Uia  SuisJu  Fuia  aleiiuiriuáii  cm  «1  inldo  d*  lu  bataacm.    (Daa 
Qnijota,   pañi  I.,  cap.  M.) 

Si  BD.  Bate  panto  bi  ainila  )  poc«  delicada  la  «drarilariflad  da 
OnlllBD  di  Cailro,  «■  atroi  la  eanedia  da  la  leguada  pacta  da 
lai  Macedadst  del  Cid  «  dl^aa  d«  granda  al&b'aaia.  '  CoM  (iagnlat 
«•  qas  haita  akoia  era  tsaUa  eá  puc*' Oaa'abra  llsaa  de  vlyaa 
dcaeriprioaa*  j  dd  lanct* 'qnfl  empeaaa  -  7  luapcndeB  al  an^loita, 
wbT*  ooat«Bfr  tntfai  da  lomaueei  aatlguH  7  olru  TeJeeai'Cnriaiai. 
Aaa  ma  Eapaaa  le  lapraieBUba  otra  coBcdla' Intltalada  oí'  Cerco 
d«  ZsiiDTa,  alira  (ai  na  le  «ifpia  q«len  ctu  elcrfke)  da  Iloa 
JoBB  Baadna  Mamante,  al  cual  toai  par . eB|i«ie .tratai  loa  niimot 
arantoa  qna  Calllaa  da  Caatrn,  hableadó  aiiniuiD  eaiapueilo  naa  oa- 
maiití  makie  la  prijseja  parte  de  la!  Mvcedade*  del  Oíd,  sila  ea 
(Obra  la  afraata  de  Dba  DIago  por  el  eondp  IiOiaao,  la  Veagana  de 
Rodrlgn  f  Ih  aaerea  de  Bate  coa  Glmeaa.  En  ambaa  aomedlu.ea 
lafiBitameofe  taperiar  Oalllen  de  Caetro, 

La  fama  ét  laprimera  parte  de  lai  Mocedade*  del  Cid 
naca  de  la  tnie^ú  ^e  Carnellla  sobre  el  mtiniD  afgaDealo,  en  la 
enal  el  aator  francas  i  vecea  excede  tí  e«pa3ol,  j  otraa  n  la  qoedi 
Inferior,  copláadAle  y  aun  ¿radnd^lidala  en  muchoa  da  loa  prloai- 
pilca  paaagea.  Y  eomu  faM  campoaicíonei  dTanálIcaB  ftaaaeaaa  llo- 
giton  á  Unta  oOBbradfa  j  I107  nlaiaa  tleacB  no  poca'  y'  nny  jaala, 
7  «ma  ea  el  Cid  de'Camtine  eapleían  ^aa  glotiaa,  de  las  trageiIlM 
fnncaaaa,  la  aeguaJa  parla  deGaOLen  de  Csalrb  mf-  bn  podido  aer 
eelabcada  ai  conocida  eone  an  otM  coaipoaictan.  '  Ca  ealoi  tiempoa 
bay  }a  quiea  baya  dado  raioa  de  elto  con  doglo,  dhtIoiDÍ¿nd»a 
entra    aliol    oa  critico    ea    el  pMUdlca   frange»  H  p  v  a  e    dea    d  o  n  i 

qna  ae  r.flore    , 
del  Cid  «lá  leti 

Tiáiaaa  ea  ella  de  lai  gaemí  de  IMa  Sancha  contra  ana  bar- 
■aatoa.  E>  da  ,loi  prlaena  laneeaja  privón  dal  ray  bb  una  batalla 
y  la  libarUd  por  B^drlgo. 

.Bl  cana  de  Z>Ja«a  as  la  asaJoa  prlaelpal,  aaaque  ao  )a  daka. 
San  sablea  f  WnadsiM  loa  aaraet^rea  de  íiág  Gaaaale  7  ana  U)aa. 
Daa  Diaga  Ordoñe*  ds  Laia  está  -pistada  Mna  -Tácala  7  leal,  peca' 
fatal  7  emel  ea  deaatia.  El  PU.,  acaso,  ae  ea  el  partonace  ^aa 
■as  briUaf  paro.bsUa  y  abra  ea»  debe. 

El  arlte  dado  á  DOaSaacbo,  pata  q«,a  le  gaaide  .deVrillde,  «•!• 
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de  bata  de  Ari'u  OodhIo  ea  bIIu  imh  provBMiwl»  dmdB  ol  ninra. 
Allt  «  Umaia  el  mmImi 

-Tiaidaí,  hila  de  trll4»Ta<. 
Otuolii  qoed*  muéiM  el  re; ,  enna  R^rlgo  'iru  del  mafadsT ;  penf, 
na  Uemda' npnelaa ,   ao  pmde  agújjt>  no   eaMIo   pirs^iffee  eem; 
iñr  la  enol'  bhIubii:  - 
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EoKAKou  HiufiÍkuo*. 


j  reeoDoctds  ,'  y  «badmiíft  coma  Ul  but*  ■■>  Ea)|>BB,  !■  goBcdla  js  q 


Con  el  cuerpo  que  agonUa, 
Dupidiéadaie  i¿  tina, 
Bociendo  bajai  ruenei, 


U  mal  iogrado  tton  Sancho 
A  Tiata  del  cerc*  ataba ;  ' 
<Jno  ai  leJM  eitQTiera,  . 
Fnera  .de  laai  bI^lart■Ilc[a. 

Haerto  le  deja  au  traidor, 
Qne  líenpre  tHvo  eata-  faaa, 
■oildo  de  aa  ^bedrios 
Qne  á  an  traiddr  eato  te  bMtl 

Por  Sane  de  ao  abrieo 
¥  de  «n  aleroaa  traza; 
Ote  qnlen  de  traldom-fia, 
El  tatea  aoceaoa  para. 

i  u  Mal  lograda  ■•erle 

El  hmpta  Cid  ic  halla; 
Qae  al  efi  vida  le  aeyera, 
U*  Aando.  nó  le  matar*. 


Siente  el  caao  demtrado 
Be  taA  notable  deagracia. 
Por  rer  qae  blandir  no  pae 
Contra  Zamora  la  lanía 

Por  el  juramento  hecho 


QaiB^  acadir  al  remedio. 
Allí  4  remedio  le  bita; 
?arqv,   aunqae  eatá  alli  el  di- 
Ve  qne  eatá  anaeate  lá  cama. 

Unaa  Tecei  ae  enternece, 
-  Otra*  anipira  j  repara, 
Otras  le  mira  y  revuelve, 

Y  viéndole  muerto,  calla. 

Ya  fia,  ya  deaafía. 

Viendo  qne  el  hablai  le  falta; 

Y  aunque  revuelto  en  n  tUfK, 
Aii  le  i^oe  j  aiirau: 
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„  FaiDOia  1^7,  gne  ya  la  térra  fria  „Asora  qnedirit  leda, y  nfona, 

TriDDbdelDvalorjbrazsfaerte,  Vieodo  moerto  t.  qoieií  tanto  le 

Deqni«n  el  inDndatado  le temía,  ofendia 

ProcD^ainlo  r^adido  obedeceile,  .Tendido    en   eia '  tierra    fría    y 

„;Deqa¿ teapievechdtaTaléntfa,    .Con  tan   cMraía  y  grave  des- 
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fioHAKCMHlirdRICMl 


„PBe>  te  hizo  qnebrantw 
La  le; -de  caballeril/' 

Levfintiii^  an  cabillaro. 
y  £  gnaáet  vocu  decía : 

iiQae'ae  nombre, ana  persooB,. 
Antei  qae  se  pa»e  el  día, 
Pars  reptar  á  Zamork 
Sobre  tal  alevodá." 

Todoi  dicen  aer  mty  bien. 
Mu  nadl*  «I  campa  ttlU ; 
T^enie  de  Ariaa  Gou^o 
Y  cinco  ']>  hijoi  <|De  tenia. 
Hiocflboi  de  gran  valor, 
De  grande  esfuerzo  y  eitüna. 

Mirando  estaban  al  Cid 
Por  vV  ai  Id  aceptarla; 
Ha*  el  Cid ,  que  loi  entiende, 
Deata  manera  decía: 

«Caballeroa  fijoulileo,  . 
Va  iBbeii'qae  non  podía 
Amante  costra  Zamora, 
Que  jnradp  lo  tenia. 


Lerantdae  Diego  Ordoñez, 
Qae  i  los  piei  del  rey  yacía; 
La  flor  ei  de  los  de  Lara 
Y  lo  nejor  de  Caitllla. 

Con  Toz  ronca  y  eiojoaa 
Deita  manera  deeia: 
„PDes  que  el  Cid  ba  ya  jurado 
Lo  qae  Jarar  qo  debia. 


Quien  Ift  batalla  pronga. 
Caballcrot  bay  en  ella 
De'  tonto  eifaerzo  y  valla. 


¥  yo  por  tal  lo  tenia. 
Uai  ii  queréis,  caballerea. 
Yo  lidiarí  In.  conquiala. 

„Aventaraodo  mi  coerpo, 
Poniendo  ¿  ríeigo  mi  vida ; 
Pues  que  la  del  buen  vaiallo 
Es  por  so  rey  ofrecida." 


116;  ' 

Üfta  Don   Difgii  Ordoñet   de  Lara  á  los  Zamoraitos  todoi  como' 

traidervt  p.arliápaiites  en  ia  tnuerte   dada  d  Don  Sandio,    Reí- 

pondéñ  lo3  Zomoranoj,  desmintiendo  la  acvsacion. 

Deipiies  qne  Vellido  Dolías, 

£ite'  ttiaidar  afamaáó,   ~ 

Derribó  con  cmda  muerte  „.         „  i  -       ,     , 

il  valiente  re,  Don  Bancho.  O""  í"«e<>  Ordonez  de  Lara 

Grandes  gritos  est¿  dando; 
Y  con  coriige  encendido 
Muy  presto  se  babla  armado. 
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Junto  mi  n  „      , 

A  grandes  «ócei  diciendo  '), ' 
DMts  inerte  bá  Tizonada : 


E  ha  ido  l>. 


,iii,jb,Coogle 
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Vlí^ 


oaáa  Dm  Oardíl  ím  t¡*kn.' 


FirmuUi   del   reto   que   hace  d   Zamora   Don  Diego    Ordoiies  de 
i-cra,  '  y   re»pue>ta   ie   Ariat    Gonzalo,    caJj&mdó   el   reto    de 
poco,  cuerdo.  ■   ■ 


Ya  e^alga  Diego  Órdoñez, 
IM  real  ae  había  laliáo. 
De  dables  piezas  armado, 
Et  DB  caballo  morcilhi; 

Va  i  reptar  loa  ZUnoranoa 
Por  la  mnerte  de  ia  príao, 
4ae  Mitd  .Vellide  DoiroB, 
flifo  de  Dolfbi  Te1|ldo. 

n^e  ot  repto,  loa  Zamoraaoi, 
Por  traidoreí  feneotídoi; 
Heptq  á  todoi  loa  maertoi, 
T  con  elloii  loi  vlvoi. 

n  Repto  boabrea  y  mngerea, 
[^  por  «adr-f  najldoi; 
Kepto  S'todoi  loi  ¿Tandea, 
&  loi  grande!  j  i  loi  chlcoi, 
•í  la»  carne»  y  peicadoi, 
T  i  lu  B^Baa  de  loa  liof." 

m  b9bld''Ariiia  Gonzala, 
BleB  olreii  lo  que  haba  ''diebo  ; 
liQae  colpa  timen  loa  viejoif  ' 
jQoe  colpa  tienen  lo*  nlioit 

njQnJ  merecen  laa  nogereí 
T  loi  que  a  o  loa  Bacldbif 
«Ponían  réptaa  L  ita  mnertM, 
Lo*  piada*  j  1m  rloaf 


„3teli  aabeia  loi,  Diego  Ordoñez, 
Mof  bien  lo  teaeb  labido, 
'  Qne  aquel  qae  repta  eoDiejó 
Debe  de.  lidiar  con  cinco." 
OrdoBez  le  reaponilid: 
„Tr«idarea  hela  todo*  Mo." 


Qae  jozgDeD  en  cate  caio. 

Doc*  lalen  de  Zamora, 
Y  otroi  doce  Tan  del  campo; 
Arfai  GoDz^o  ae  armaba. 
Para  eombatir  el  pacto. 

Cogalgo  lleva  cnatro  bijoa, 

?ne  en  el  mando  Dioa  le  lia  dadoj 
todoa  los  de  Zamora  '' 
Deata  manera  ha  hablado  ; ' 

„  Varones  de  gran  estima. 
Los  ¡leqniñoi  y  de  estada. 
SI  hay  alunne  entre  vosotroi 
Qoe  en  la  mnerte  de  Don  Sancho 

..Ycir  la  trUdOn  de  Tellldti 

Pneda  encontrarse  cnlt>ado, 

Dlgab)  mny  preatamente,   ' 

>  De  dedHo  no  baya  em[ácho;  ' 


,,.-„b,Goo^le 


X73  RoKlIfOM  HuT^uoos. 

„QDe  msi  quiero  inne   en  del-      SI  «n  tal  anertefa^oi  citado' 

ti^ifo  No  hay  en  Zamora  ningoao 

Y  en  jfrica  deiterrado,  Que  tal  hnbieit  nuuuladv; 

Qne  no  en  campa  >er  vencido 
Por  alevoKO  y  malvado." 

„E1  traidor  Vellida  Dolfoi 
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.iPoei  bten  aé  qveíoli,  Ordotn, 
Hu  «TTOgante  «gnc  bravo, 
¥  ubela  qae'  en  todo  tiempo 
Obro  maa  de  lo  qae  bablo. 

nV  con  aqueato  rabeii' 

Que  par  miedo  «1  raj  Don  S«MbA 

Eilorbó  qae  eaoi  coadei  - 

Na  entranu  coanügo  eo  CMipo, 

nCoDtando  lak  ralentÍM,' ' 
Coanda  <Ujo  el  ¿amaraao : 
AfBte  kierrc),  5  laca  tangrr, 
T  espolea  Afe  cabaUo,' 

nCnandov  matando  á  loi  doi. 
Por. el  que  le  fOe  volando, 
Cnal  li  yo  fliera  d  vencido 
Qae  d¿  Eoi  barba  meiando. 

«Y  tanibleii  como  tai  condei, 
Porque  facTan  tan  otadot. 
Del  eacDemtro  de  mi  lanza 
'\olaTon  de  loi  caballoi^ 

nA  coya,  cania  lai  damaa 
Bajaran  de  tai  afldanioi, 
V  á  competencia  mi  cnelto 
EolazaroD  con  *a*  braana.  - 

mPot  qne  dieran  mCI  naBcel)'Di 
Sna  tiernoi  y  verdea  añoa, 
Hovidoa   aolo  de  envidia. 
Por  lai  dette  viejo  cano. 

i>Y  también  barcia  ineniDria 
Decnando  con  diez  paganoa 
Tuve  aolo  eacaramoza. 
Dando  de  diez  nneve  at  campo. 

>iY  con  aqneata  noticia 
De  cnando  v«nd  AJbenzaidof, 
SaHendo  de  Indnatrla  il  pie, 
Y  «1  diestro  Hoio  A  caballo. 


„  Cnando  la  ie¡i  la  vida, 
Porqne  <Hjo ;  Aiiai  Goncobr, 
Jtfot  vale  »tT  tu  vencid». 
Que  $eT  vtiuxdoT  de  «n  campo. 

„Y  otroa  hecboa  valeroao*, 
Qne  el  uñado  dice,  y  yo  caBo, 
Porque  en  Infinito  tiempo 
No  bay  tiempo  püa  coatallo. 

„  Porqne  de  pavor  no  mnena, 
Aqneale  eatoqne  no  arranco, 
Qne  aatá  de  nn  miUoe  de  muerto* 
Bota,  y  de  aangre  eamaltado. 

„£itaa  bonrotaa  hazaSaa 
Por  tu  in&nia  y  mi  bonor  taco ; 
Las  tayiu  aoo  qne  mataate 
Ud  rapaz  y  otro  mncbacbo." 

El  cortea  Don  Diego  Ordoñei 
Templdae  de  corteíano, 
Relpundiendo  £  vocea  altaa 
Con  drgano  hamllde  y  bajo. 

Y  coa  el  roatro  riioeíio, 

Un  p0co  torcido  el  brizo,     . 
De  codo  aobre  h  capada,  .. 

V  el  roatro  lobre  la  mano. 

Le  dice:  „Aqneaaa  proezaa   ' 


11  canaa  aay  teitigo, 


„Y  MBqu  puedo  referirte 
Talentiai  y  bedioa  tanta. 
Que  cali  imitan  loa  tnyoa, 
Anaqoe  í  loa  tnyoi  agntla, 
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„SoIo  dlr^,  por  honiUme  Desto  f  dol  vaTar  d«  OrMmz 

Con  lo  qn«  me  bu  deihoondo,  -   'Siéndote  ím  obligada. 
Que  !«■  df  másete  i  dos  bij««         PnfeMUide  ib  uUiUd,  . 
Del  gae  bu  lido  l»p  boania,  Le  pide  !■  amigo  nano. 
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,Y  el  que  negsre  «I  reipeti 

■lu  venerablet  cana*, 
1  mi  qae  la» .  reTcrencio 
He  ponga  la,  tal  deaMaJifa" 


i 


Loi  vicjoi  gravo  rc  admiran, 
Loft  mozoa  le  iTergoautMuí,  ') 
Porque  todoi  daban  vac«i, 
Y  nadie  qalen  Jidie  daba. 


Eatando  en  .eato ,   el  bnei  viejo 
EDtrd  grave  por  la  lala, 
Arraitrando  grande  loto, 
Fadettdo   bdb  Iiijoi  plaía.     - 

La  manó  &  la  Inhala  pide. 
Helara  la  hizo  á  te  Infaota, 
Salndú.  í  loa  tiooei  bDenoii 
T  deata  anerte  le>  ^bUr 

„NobIe  InE^pta,  leal  coni^ 
Don  Diego   O^doñez  de  liara, 
Qne  para  buen  caballero  . 
£ito  apetiido  le  basta, 

„  En  vez  de)  Cid  Don.  Roérigo, 
Qae  'c¿ii  TOi  Jnr¿  lo  alianza, 
PoT  la  pr«  de  >□  rey  muerto 
CoD  la&uae  repto  oi  carga. 

qÁ  vneao   cabildo  vengo 

Con  e«tOB  coatrA  en  compaSa, 

Clodadanoi,  fijo»  mloi; 

De  X^ln   Calvo   langre  honrada. 

nTardéne  an  poco  en  venir, 
Qne  plática!  no  me  agradan,  > 
Cnando   lo»  negocioi  piden 
Obma,  valor  y  venganza." 

y  á  ana  el  vitío  y  sni  fljM 
Ldi  largoi  capacea  raigan. 
Quedando  con  wmaa  Inciai. 
Llord  de  nuevo  la  Infanta. 


Hii  hijpB  para  bataltai. 

„DaIea  tai  manoi,  ?eSora; 
Qae  in  joventnd  lozana 
Será  Invencible,  al  faere  ^ 

De  tn  mano  real  tocada. 

„HonraT  á  la  gente  buena 
T  á  esotra  comno  pagarla 
Le  cumple  al  rey  qae  desea 
Domtíiar  taerzai  contrarias. 

„Y  coa  langre  de  Don  Diego 
Qae  le  qnltc  aqnella  aiancba; 
Qhe  i  ti  y  á  tn  poeblo  repta  ') 

Con  tan  Iqioíiíble  infiunla. 

^„Y  li  eita  langre,  que  ei  hntna 
Y  le  lia  de  vender  may  cara, 
Faltare^  in  mnerte  honroia 
Viva  mantendrán  BU  famn,. 

„Yo  lerj-  el  quinto  y  primero 
Qné  valvar^  por  su  cáuia. 
Aunque  mi  vejez  parezca 
Mocedad  noble  afrentóla. 

„A1  campo  me  voy,  SeBora.  , 
Non  me  del i  por  uto  gracias; 
Que  el  buen  vasalla  al  buen  rey 
Debe  hacienda,  vida  y  fama," 
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RoM4NcBS  HiaTdRicoa. 


Pedro  Ariat,  hijo  de  Arias  Gonzalo,  vtín  tv)  arma*,  para  itr 
teciUdo  caballero  y  salir '  al  rito,  d  peíeor.  Jkserñtte  la  íére- 
nuinía,  y  como  honran  al  mancebo  la  Infanta  y  lo*  prineipalet 
dt  Zamora.    Cotudos  nohleí  que  da  al  novel  caballero  su  padrino. 


,ii^ib;Qooq\ii 


T  o  el  libro  Oe  la  i^n.  .  El  vndriHO  le  i\á  pai, 

Le  toM  Jura  y  p*bbr«.     .  .  Y  el  fberte  eKBdo  1*  «n 

Pedro  Aria*  dice:  „'8f,  otorgv  V  Dona  Urraca  le  elle 

'i  latnu  uatai."  Ai  lado  IzqplcTdo  la  eipi 


,    131. 

Soten  d  pelear  Aríat  Gpñutlo  y  sas  híjot  contra  Don  Dttf  "r- 
doñex  de  JCara.  -  Con  Uabajo  it  logra  Atl  mtctano  ipit  no  feo  e( 
prímero.  £n(ran  ín^ftaíalíB  ncftioianrnte  tra  áe  Jt»  numceboi, 
V  todM  mutren  tí  m^ru»  i¡el  relador;  pero  el  eobaUa  de  «fie  herida 
.en  «1  tercer  cohíbate  le  joca,  hnyeiulo  del  palenque. 

Va  le  pal«  par  U  paejrta,  ñ'^  teaso  da  hae«r  batalla. 

Por  Ib  qa'e  aalla  al  caiBfVi  Porqne  tai  traidor  llaindo." 

CnaiiSO  Ueva  il»  Ujoa  Con  la  lobiUa  cabaUerM 

£•«  coDde  Arlai  Gonzalo.  Al  co>de-lo  hablan  roglM 

Él  <i«lere  aer  el  prlaero,   '  Qae  lea  d^  lá  batalla, 

Por<]De««la'fi(ierteBobaectado;  Qaé  la  toiiaria  de  grado; 

Maa  Dola  Urraca  la  Innata  'Cuando  el  conde  oyera  Ajtaato, 

La  batalla  le  ba  i|nltado.  Redbiá  penr  doblado'. 

Lloraada  de  loi^ioi  ojoi.  Llamaba  á  koi  cnatro  Aljaa, 

Y  el  eabeUo  deitrenzado:  -  Y  af  ano  de  eUói  ha  dado- 
•.BaégoToa  por  Moi,  el  undCt  Lai  ■«■  anOa*  J  an  eiendo, 
£1  boen  conde  Arfai  Gonzali^  "El  id  «itoqne  y  en  ckballo; 

r.Qne  dejoU  eita  batalla,  '       Y  ecb4le  in  bcndl«loi, 

Porque  «dIi  tí^o  oíaaado;  Porqae  era- díl  aiaf  aaado. 

O^Ume  deim|andá,  Pedro  Ariai  hriria  por  nombre, 

Y  to4»  al  baber  ctriado.  '  Pedro  Ariaa  el  CaateHaaa. 

nY»  aabelí  lo  (pie'>d  padre  -        fot  la  paerta  da  ZaNora- 
A  VM  dejd  aaeoBeadádo,  Se  aala  hera  y  ana^do. 

Qife  non  ne  deMUpareii  -  Topa  «•■  Dan  Diego  Oidoiei, 

Ende  ntai  en  tal  otado."  8a  «neaigD  y  ao  cóntfario. 

En  oyeado  aqaeito  el  coadc,  „¡I>l*i-<»  >alv'e,b«<Dl>OB  Diego, 

Hoitríia  any  enojado.:  Y  él  oi  lia^a  prespNado, 

xt^ejarAñáe,  Ir,  Satora;  Ea  toa  armsi  noy  dlcboM. 

Qae  Jé  «itay  deealadv,  De  baidareí  libertado  1     - 
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178  tumíKcn  ^itntetcM. 

„Ya  mbeif  qae  107  Tenida  EAvfa  rt.Bjo  legáidni 

I>arm  lo  qae  «(tá  aplúado,  Que  d  pHnero  ya-  In  u^bado. 

X  liberUr  4  ZuxM  Vn^K  HoabaMn  iM  dM, 

De  lo  q«e  la  faad  lenatMlo."  .       So  Jnvcatid  Ad  H  <M»-  - 
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AaÜ  q«add   eata  batalla.  QidilerB  mlver  Don  Mes» 

Sin  qaedac  vrcne*>^  a  la  batalU  d*  grado; 

Cnaleí  itata  .lo«  f  eDcadoTft,  Uai  iob  qnüMfOB  .loa  jnec**, 

Loi  de  ZMMora,  (t  del  c«Hpo.  .  .  Nin  1«  liceocia  le  handadaí  . 


DeietptinKOm  det-detetiUdo  padre  Aríat  Gtiiuciile   y  #u>  AuuHm 
al  vencedor  y  matador  de  ilH  hijoí. 

Benbnvdo  ai^ii  «I  dar»  «a«)o  El  viejo  AHa*  armado       -  .  ' 

De  ta  mangre  taaiorana      -  Farioio-,  enpDñA  la  laaza; 

I>«  loa  tra*  faijoa  qaoWoa  Qoe  ijniere  Tengar  con  ella 

Del  buen  tígJd  Gaiualo  Aria»'.  Tanta  langre  derramada. 


Sembrado  eati  el  doro  Alelo 
De  laa  pierna  de  la*  annai, 
TC  del  \a.1jr  de  lo*  golpe* 
Sqrcad&  la  enpalizada. 

Rodri^  Aríag  qBjeda  innerto 
£a  nt«dio  de  la  eitacaHa; 

Y  BU  cabatlq  á  Don  Diego 
Sacd  fuera  Í«  la  lajiu 

Y  ana  el  aniniMa  Ordoñez. 
Vo)v«r  qid^e  &  la  batalla. 
Para  lidiar.  CfA  loa  .do* 
Qae  por  Teocer  le  quedaban. 


Cea  Ib  toz  ronca'  y  horrible 
Por  Bedio  de  todoi  páia; 

Y  al  natador  de  ia*  hlio* 
Dice  airado  eatai  palana: 

„Pae4  la  aaigre,,ardieBte  jdveq, 
.    Cnido;.lobo,  no  t6,barta, 
Mata  ta  mei  con  la  mia. 
De  na  viejo  qoe  te  deMoia. 

„Qne  yo  beberá  la  taja, 
Cqn  qne  attlgue  mi.aaña,. 

Y  aconpanaré  nii  hljoa 

£d  ta  muerte  de  (u  patria." 


Por  aqael-pntigsiTiqó  Y  dentrp  del  nonamento  ■■ 

Que  DDUca  frva  Mentida  Viena  na  atahiid  de' palo.    - 

'Vf  venir  panden  bennejo 

Cod  tmcieatoa  de  i  aalMdla.  Y  dentro  dál  atahnd 

<  .' '  ';'!'=''■.'  Véala  ua  cao^  fiaado,         '  -  ' 

En  medh)  i^l«a  txMwfeato»  Qae  era  el  de  Fernanda  AeAriu, 

Viene  aa.iaan^aMtD  anándD;.  -       £i  bijo.jh  Alfa*  Gonzalo..      .  ' 
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RfHunoa*  HiavdMco*. 


Todni  ciento  Ujindalgá;     , 
Todu  eran  Mat  'páriCnlaa 
£n  tBrceht^  y.  cuarto  grado. 

Las  unai  le  dicen'prímo, 
Otrní  le  llaiann  bermano ; 
Lkb  etriw  deoíLii  tío, 
Otra*  le  lluuan  tuDado. 

Sobre  todas  lo  lloraba 
Aqoe*a  Urraca  Hernando;    ^ 
¡  ¥  cnaD  bien  qne  laa  «(iniuela 
Eae  viejo  Arfa*  Gonzalo '. 


„  ¡PorqaJ  ttanüi/ mU  doBitetliu*  ? 
;  Porque  ba«eii  tan  grande  Ihmto  ? 
No  tloreia'Bii,  SeiN-al,* 
.  Qds  .DO  ei  para  Hondh). 

„<)De  siion  bijo.  ■«  fau  muerto, 
Aqnl  nie  quedaban  cuatro; 
No  mnrfd  por  Jai  tabernas, 
Ni  á  la«  tabhu  jpgasdo  ;    .-.    • 

„Hafttaadd  tobfe  Zauora, 
Vueitra  boafá  ble|i  gonr^ado ; 
Mnrii^  como  eabaltero,  ' 

Con  ■»■  imMM  peleando." 


•124.  ■  .  t 

Don  AifeTiSf  dettnnadn  por  ju  Iwrmano  Don  SañeKo  refíSe  lar 
nueviu  'dt  la  muerte  'de  Kfle  en  'Ibledo,-  donde  vivía,  déndoU 
seguto  al'yergv*  ^tmnínioTí,  rey  moro  de  a^iieVa  civdad.  Pluof 
qut  dan  Alfamo  tj  m  tenñáar  JWanzvreí,  p«ra  'qae  escape  eí 
'  primero  d  ocupar  ei  trono  de  León,  qtie  te  lia  caíSo  eit  "herencia. 
£iEa|)a  ai  jín  Affonto .  ^¡ega  á  su  reino ,  '  es  reeibida  como  rey 
por  todo*,  menoi  por  -et  Cid,  qiit  anta  de  Werte  hdmtnage 
qviere  ohligarte  á  que  jure  na  haber  tenido  parte  en  ta  muerta 
de   Don   Sancho,      Jtíta  ei  rep  segan  la  fónnüla    qv^   le   dicta 

■  .    el  aa. 

Daña  Urraca,  aqneaa  Inbnta,         Olíai  había  por  nombre,  .  •   ■ 
Hentagerai  ha  eaviado  OHaf'él  aaqneado;' 

?ne  vayan  cos'laa  mi  cartaa  Toparon  'i  Peranzureit 

Don  AlfaniD  lo  liermano,  ■  Un  aaballero  afaamdo,    ~. 


El  obbI  Mtatta  en  Toledo, 
Del  ref  moro  acompañado;* 
'niman  caballsi  -y  poitaa 
'  Loi  mal  lifCroi  .y  fláooa. 

Caminan  diai  y  noehai 
Con  camino  «prettirado;  . 
UcgnoB  preáto  A  Toledo, 
£d  nn  lagar  uny  pobhldK 


Qua  en  UboMar  i.an'rey 
Mucho  tiempo  ha  trabajado. 
Llamaní  loa  mfjaagqroa 
En  nq  lagar  ajurtaéo,     ' 

Cortdt«laa  laa  ~^f". 
Laa  cartaa  lea  ba  tomado; 
Fn^raae  para  Talad*,    ■ 
Sin  i  Mdle  haheUej^JB.    - 
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Fne^  pm»  I>sll  AlfcDHi, 

4ne  ié\  «ra  m'og  anuda;  .         ' 

CoDldlf  tmÚM.  laaDote' 

Hat  fae  dad^'a!  M]r  Dm  BuAo. 

Y  cono  por  ¿I'TmIu,    - 
Pm  dalto'sn   retntáo; 
Que  lo  Mvieae  McrMo,.      '     '    > 
Porque  al  rey  ^*te  no  ha  Aldo. 

Bufaitfd  ^l  rej  q«e  *(  knria, 
dlie  no  tnvtoM  cifdadó. 
Fuíraie  el  Tej  Dmí  AlfoDM. 
Cnudo  doUo  ■«  h«  apartado,   ' 

A  Me  rey  AHm^bob,    ■ 
Que  i  Toledo  haUa  toaado ; 
QOole  lecretaneate 
Todo  lo  qae  kabia  paaado  i 

Parqoe  afenpra'  Doa  Alfopio 
Foe  dlicretp  J  atlaadoj  .' 
Y  penad  qae  al  aitaa  mwru 
Ba  otro  el  rey  faCae  loMtMado, 

Qm  no  le-Teadrla  bfM,  ,• 
Siao  auiiAo'ual  7  daikb. 
Pero  Teapondidle  el  rey 
Con  grao  nlaeer  qae  ha  tonada. 

>.Yo  te  doy  ni  K  r  palabra 
Qa^  tn  Dios  te.  ha  Maaejado, 
Porqae  teoge  en  leí'  caWiaea 
Hacha  gente. de  caballo; 

•iQoe  te.pBBdv.bM  Mdldaa, 

Y  lai  entr'li^  y-'paul. 
«lallera^D'UacBtiü, 
Td  foerai'  <lupadaMd4- 

..Hai  paea'erei'td  taa  leí.    . 
Galardón  ta-uri  dado." 
ScBlinaaeleiB.nBa  neaa, 

Y  d  4tdrM¡|biu4Mwd^ 


Jnega  tatfo  DaV  AJbMO, 
Qdc  el  rey  aataba  enojado; 
Treí  vaca*  la'dl^:  „\ite,    ■ 
Vite  y  idba  dal  palacio.*- 

Don  AlfÓDM  nay  csatcBla ' 
Fue»  i  n  caka  de  grado; 
Fncae  oan  í¡  ParaaiBreí, 
Qnedettoialcho -le  ba'balgado, 

ToBB'  aogai  y  maroMU, 


Sílenke  i  la  media  aeche, 
Qne  eitá  todo  aieaegado. 
Cubierto  con  lai  estrella*, 
¥  con  la  lana  almbrado.    ' 

Bajea  por  unto  Acaitbi, 
Un  maneilerle  cerrado; 
xa  eati  de'  la  ribera 
aquese  rio  de  Tajo,.-. 

.   Sijeue 'káoia.la  vega, 
Y  en  el  cagainq  haa  enOado; 
No  parat  noche  al  di», 
Pa«qne  te'  hayea  de  alcaanllM. 

Llapa  nny  prute  á  KUHra,  , 
Qae  en  paeblo  mmj  bjea  ecMado; 
Sua.TaaaHa*  to  «eelben, 
Annqne  no  le  hablan  jarado. 

Hablando  eati  oon  ai  hecnaaa 
De  la  nnerte  ée'  in  hermaM, 
Cqando  aalld  na  rahallero, 
Qoo  Bii  Dlaa  f»  llamado» 


fk  lAíM  ijnerldo 
£  (O-  rey  benr'  la  mano, 
Haata  qne  por  jaraneeto 
Praebe  Mr  Hbre  ytalvado 


K. 
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pe  la  HHurte  q«f  ^ne  dada. 
A  an  herMioo'  el  ri^Doa  Sur^} 
PArqge  nadie  de  ]ot  lOjoi 
Nunca  en  etto  ta.iida  oudd. 

De  tomar  tal  juramento, 
SlnoelCid,  queiei muy  honrado. 
En  eito  reapandtt  el  ro;.    > 
BioD  oirei*  lo  ^ae  tkabaUa^o: 

ntCoal  MMa,  faialhn  laJM, 
Cnal  ei  la  cania  -j  pecado 
Qae  lolo  Hni  Díaz  qneda, 
Qne  ng  me  beia'  la  nana  t 

„Yo  lieil^re  it  blce  honra. 
Como  mi  padre  ha  Maridado  r 
Siempre  le  bioe  nersúiaa,  '    .  - 
De  todoi^ei  nai  prirad*." ' 

ahí  respondina  «1  Cid 
Con  lemMante  meuvdo'; 
„Doa  Alfonso  >  Don  AlfitMO, 
Por  (beri*  taneU-  taMUoi 

„QBfl  todos. tiÑMOi  (Mpecha    ' 
Que'  vo*  aolo  aeii  cnlpado  - 
De  lia  moartcjjae  fnq  éada- 
A  neitro  henaanof  en  a)  cajppo. 

„T  soilqgltr  qa«  «[le  fvialcre 


„Qae  tt  ilepra.  de-  traidorM 
No  He  cúttpl*,  al  es  tai  gndvr 
TM-  bsr«U  el  Joramíato    - 
Qae  todw  ha;i  demaadadOif ' 

Hnebo  -le  holgd  el  Ttf 

De  lo  qne  'el  Cid  ha  hablado:  . 

,.;Dioao*fonsBen:bonm,-elCi4 

Ed  gnu  boira  j  aatadol 


„RnegD  í  la  ^ifta  Haiia'. 
¥  i  'tu  k\io  Kmf  *iaad» 
QdC  morléae  'por  tal  Btnerte^ 
Co^o  Búrid'  ci  re^  Don  Sandia. 


He  tavo  el  ralM  fprMdo. 

'  „pDr  Uato  M  n«go 
Como  anrigoi  y  vaMilloi, 
Qne  dei*  drdn  y  maaefa. 


AIH  reipondieran  tedoi 


„En  muta  Águeda. la  Igleda,. 
Do  juran  lo*'  blfOBdalga. 
"Vo4  J  doce  cabaDertM 
D«  ha  'vii«»trda  Toledama."  ' 


Él  fue  diato  mif  c 
'  y  hiegó  Jo  bqee  de  grado. 
En  unta  Agneda  Ü  finrgei 
EitaUa  el  rey.  aatatado, 

Qofutdo  le  llegd '  at  Oid      ' 
Con  14  libro  en  la  ■■  ^mo. 
En  qae  -eitia  loi  enageUoa 
T  no  enitlfiu  pi*ttdo. 


De«ta  mMlfra  ha  haUadiK     . 
„Tadat,veni*  aut  jel  r«y, 
PoEqoe  jora  j  ica  lihraáo.; . 

„SI  cillqslEni  da  TÓMtfpa. 
En  aqneita  habtí»  Mtada,  . 
O  *i  voa,  rey  Don  AlfaM», 
De  cruel  npriln  ■eak-  malaildi 


bX^oógle 


„¡ÍH)!ii^,  •«•■I>Af«  d  rty,  ■■  AhtlrDiila  per  su  r«r, 

Qne.dc  tal'Mi  Miy  cilptdo."'  '  '   Todoi  ta  bnu  lu  buoi 

Leí  iiu  «aMlJii»  «Bt^cM.  -  .{  todoi  hace  ■erccik*. 

La»  llMres  ^a-bu  Mtregado.  - .  De  todsi  ta  mmj  üado.' 


Salida  'de  Atfomo  de  Toledo  f  tu  oenida  ¿  ocupar  «u  trono,  re- 
,^rt¿i|loaf  como,  en  el'oMtsrwr  y  moi  afeeificadanfiae  ti  furO' 
menta  gue  .te  tom»  el  CM  hatta  Iret  vu«i.  ,  Enójate  el-re^  i* 
tai  porfía.,  .y  rntUlrala  oí  Cid,  quien  le  responde  min  aJItcec. 
A'oce  de  aqui  enenifjtad-  entre  Svn  Alfonn  y  su  ituitre  vasaUo. . 


l£n  ToIe4p  eitahaJJfoQio,'     . 
Qae  non  cuidabe  reinar; 
Deiterrár&le  Son  Sanciio, 
Por  aa  reino  le  qnitaf. 

Doa«  llm«a  i  1>«D  ^fonw    - 
HeBMgaro  fae>.en(lM; 
Lu  nneVu  Vk^.  le  traUn 
-'  «I  gnu  pleoer  k  dso. 

•<Bey  Alfonso,  rey  Allouo, 
Qo«  te  envina  á  llamar; 
Caitellanoi  f  Leoneiei 
Por  rey  sizxie  telian' 

nPor  muerte  del  rey  Don  Saatho, 
Qae  Vellido  fae  í  ma(»r. 
Solo'  qnedaba  Rodrigo,  . 
Qoe  no  to  qnlere  atentar. 


Non  tállate  r^oe  cuipáf." 

nlBien  VKigalR,  loi  ménaigeroa! 
fieeretoa  qnerála  citar; 
Qn«  ai  el  rey  mora  lo  labe, 
El  aqat.  noa  detendrá." 


El  conde  Don  PemuuBiea 
Un  cbnioelo  te  fne  i  dar 
Qoe  cnMÍoa  Ufa  errado! 
'  Al  revea  habiají  de  errar. 

Deacn^lga'aae  por  el  mnro, 
Siitenie.de  la  clndad; 
Fa^ronaf  para  Castilla, 
Da  eiper&ñdsloi  eiCílil. 

Ai  rey  le  besan  la  mano. 
El  Cid  non  qdlere  beaar; 
Saa  psrientea  caitellaqoi 
Todoi  jnntado  le  han. 

„  Heredero  ,iatL(  Alfifnio, 
ñadh  01  lo  finiera  negBrj ' 
Pero.ft  ocplace,  'Selar, 
'    Non  TOi  debe  de. pelar 

,.Qne  noa  fágala  jnrlnento, 
CnajToi  torqnerráa.  toahrí 
.   Tm  y  doce  de  loa  voMoa, 
Caalea  voa  qnerMa  janlar,- 
„Qne  de  la  mníHe  Íe\'ny 
Non  tenedea  ijne  calpar." 
„PI£ce*e,  loa  Caiteliánoi^ 
Todo  oi  ió '  qaiero '  otor^r 
En  «anta  Gade»  de,  Bargoa." 
AlU  *l^r«y  le  u  A  Janf (    - 
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Rodrigo  toiÉs  la  jan,  Tr«i  vccéi  toáw'  ta  }ara,   ~ ' 

Kl  la.  qaicr«  ruoMT ;  'y  T^nta*  Iv  va  d  prc^iBitaE. ' 

Ed  un  cerrojo  adrada  El  rey  iHttiott  BdocMla, 

L«  comieoia  i  coajiirar.-  Contra  «I  dd  n  toe  itiii». 
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B*M4Jicu  RiaitfBicoi. 


El  Cid  Tupoadl^:  „Srfiar,    . 
FÍd¿rato  de  bacir  Ecado, 
Si  no  fuera  por  el  vulgo, 
t)n  ¿na.  ■oapecha  ha  toiaado  ' 

iiQbb    |M>r  vneitm  iSrdeB  y  ni) 
X  traición  narió'Daa  Sancho. 
¥  para  qop  «e  cntiendn 
La  veriiad  y  io  coatrarlo, 

„£■  biea  que  figidi  la  jan 
En  un  altar  soaiagrado 
Que  DiuteB  tnpiítei  parte 
De  fecho  tao  f«o  y  ataloi" 


Diciendo  no  haber  parte 
En  la  muerte  de  la  hennnaa. 
£1  Cid'lreí  «ecei  repite. 
Por  lo  qne  el  r«y,  enojado 

Le  dijo :  ..Baila  qae  hágala 
Lo  jDito  y  no  denulado: 
Pero  yo  oa  Jnro  y  prometo 
Qne  preito  '^e  hagv  Teagado." 

„BaeB  rey,  faced  vueitra  gnlia, 
SespoDilid  el  Cid  enojado; 
Qna  yo  tengo  hecho  mi  oficia 
Como  caballero  honrado^" 


na  vanJIaa 

del  Cid    US  laUM    ai;    agradahls    •  la    nqolop 

,    «paula. 

tn ,    do  1«  eiiBlH  Mñala  Daraa   el  dltJno  Mu» 

1  al  mefor. 

lancera  de)  Oíd  ka;  u°  ¿u  que  empEeia  aai: 

Hi»  hacer  al  rey  Alfnnta 

El  Cid  na  »)eniMi  tan 

Delanie  de  aoAn.  graide* 

-     Qee  M  fallaran  a,  Baift,  eM. 

D. 

127. 


Aperos 


«  de.  Don  Aifonm  al  Cid.  por 
tomarU  H  juTamento. 

nPlncad'  ende  ma>  atando, 
Don  Rodrigo,  con  vea  feblo 
Catad  qne  aoy  vnentro  ity, 
Hagüer  que  no  ealé  jurado. 


Qne  fago  teatlgo  &  DÍoi 
'  á  uieatrá  pntron  Santiago 
ae  DO  be  aldo  traidor 
!n  la  mnerte  de  Dan  Sancho. 


,.Qae  eite  cerrojo  de  hierro  „Noñ  moitreii  con  «er  lañado 

Y  eita  balleita  de  palo.  Ser,  Rodrigo,  apationadO;  " 

Como  fincan  ca  mi  jora.  Qne  maguer  qua  haya  razón, 

ÜBcan  también  eo  mi  agraria.  Sé  ha  de  bamllUr  d  raaatio. 
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186  ROHIHCIB   HlUdBtOO*. 

'„Si.ean  lai  hneitei,  Rodrigo. 
FÍBcadu  uñadn  e  bravo. 
Sed  con  toi  reye*  humilde. 

Y  (ereii  m*  eiliinqgs.  „]>eGi«''qiifl  li  faxtt  he  rido 

En  I>  muerte  de  mi  hennuio. 
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SouHon  HintfúcM.  187 

198. 
Btfiérete  tontAícn  «I  juramento  qae  d  Don  Alonso  toma  el  Gd 
csn  tingular  yónmila.  Jro  del  rey  y  lu  «preAentiSn  ai  Gd,  y 
aUinet  é  lAxtiItiu  de  «rte  al  vwnarca,  Dutúrra  Alfojuo  al  tO' 
berbto  Bodrigo,  iptie»  le  parla,  echando  fiero»  con  grande  y  cre- 
-,  '    cída  coniítica  d«  ruMa^ 


ISn  unta.  Gadei  ')  in  Borgoi, 
Do  Jaran,  loa  fijoidalgo, 
AU  tomaba  Ui  junu 
El,  Cid  al  rey  caiteUsao. 

Lai  jnraa  eran  tan  fdcrtei, 
Qne  i  tadoB  ponca  emanto, 
Sobre  nn  cerrojo  de  hierro 
T  ana  balleita  de  palo: 

.iVtlIanoa  te  matea,  AHbiMO, 
alanos ,  qne  no  fijosdal^i. 
De  laa  Aatorlai  de  Oviedo, 
dno  no  ■ 


„  Mátente  con  agt^adu, 
I4o  con  lanzai,  ni  con  dardoi. 
Can  cacfailtoi  cacUcaenioa, 
No  con  pnñaleí  dondoi. 


„Abarcaa  traigan  e 
•  Que  non  zapatoi  de  lazos. 
Capaa  traigan  aguaderas, 
Tíon  de  contra!,  ni  fritado. 

i>  Con  carntionei  de  estopa. 
Non  de  holanda,  ni  labrado*; 
Vajan  cabalgando  en  barras. 
Non  en  mala*  i  al  en  caballoi. 

i.rrenoB  (ralean  de  eofdel,   ' 
Non  de  cortos '  fogneados ; 
Hítente  por  las  aradas, 
Ifoa  por  rlUai,  ni  pabladas. 


„Y  sáijnente  el  corazón 
Por  el  siniestro  costado. 
Si  no  dijeres  rerdad 
De  lo  qne  te  es  pregontado: 

„Qne  luíste,  ni  consentiste 
En  In  nnerte  de  tn  benaaao." 
Jarado  tiene  el  bnen  rejr 
Que  en  tal  caso  no  es  culpado. 

Pero  can  toz  alterada 
Dijo  mny  nal  eoqjado : 
„lHn]'  mal  me  conjoraa-,  Cldl 
¡Hny  mal  me  has  conjaradol 

,,Mas  bo;  me  tomas  la  jora; 
Despnes  besarme  has  .la  nana." 
„Por  besar  mapo  de  rey. 
No  me  tengo  por  honrado. 

„  Porque  la  besó  mi  padie. 
He  tengo  por -afrentado." 
„¡Víte  de  mis  tierras.  Cid, 

WaX  caballero  probado! 

„Y  no  m^  eitíi  mas  en  ^lás 
Desde  en  DD  día  ui  nn  año." 
„ Pláceme. -dijo  el  bnen  da. 
Pláceme,"  dijo  de  grado, 

„Por  ser  la  primera  con 
Que  mandas  en  In  reinado. 
Td  me  destierras  por  nno. 
Yo  me  destierro  por  4matro." 
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Ya  le  daipids  el  buen  Cid, 
SlB  al  rey  besar  la  mano, 
Con  treicientoB  ciüiaUeroB, 
Eiforzadoa  ftjeidal^o.  y  i|„„  ,taCM  adirga» 

Cou  baria*  de  colorade; 
Todoi  ion  hombreí  maqceboír         Y  no  le  MÜ  al  buui  Cid 
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BVUIICM  Hl«TriM«M. 


„iQBieD  TM  wmU,  ii¡o  «I  Cid, 
Ea  el  coniejo  de  gvena,  / 
Fraile  bvnrada,  á  vo*  agora  -. 
L*  raeaa  cogalla  punta  í 

„SDbid  \oi  A   la  trTbana, 
Y  rogad  d  DioB  <]De  venzan; 
Que  non  venciera  lotaé. 
Si  Hoiiei  DOQ  lo  ficlera. 


„Y  «gen  en  vez  de  cogalb, 
Cuando  la  ocaiioD  M-  «freSE». 
He  calara  la  celada, 
Y  p<Midr¿  al  caballo  eipiUe." 

„Para  fbeir,  dijo  el  Cid, 
Podrá  «er.  Padre.,  qae  i^; 
Que  mu  de  aceite  ejae  laligre 
Manchado  él  hábito  Dtneitra." 


(lUertul  Toa  U  capa  al  cero;  _ 
Yo  el  pendoB  d  laa  franteru, 
Y  el  rey  lomiegDe  id  caía, 
ántei  que  biui(De  U  agena. 

«Qoé  no>  me.  filian  cobarde 
El  mi  amor,  ni  la  tul  queja; 
Ijne  maa  traigo  *iempre  aJ  Jada 
A  Tizona  qae  á  Gimena." 

„Home  aoy,  dijo  Bermodo, 
Que  antea  v|ae  entrara  en  la.  regla, 
51  non  AcDcf  rej e^  moro», 
Engendré  quien  loa  v«Bcien. 


„iCalJedei,  le  dijo  el  rey. 
En  Balafaofa,  qne  )id  en  bneaa! 
Acordánevoi  debia 
De  la  jura  y  la  balleila. 

„Cdbi>  tenede*,  d  Cid, 
Qne  íarán  bblar  lai  piedras; 
Pne*  por  cnalqnier  niñerik 
Faceii  campaña  [a  igleiia." 

PsMba  el'  coaáe  de  Onate, 
Qne  Ueraba  la  in  dneña; 
Y  el  rey,  por  be«'  mefOta, 
Acoapañdla  á  la  pnerta. 


BuiOeila    iDtqfae- 


n  iiiistlD>da 


De  ]di.  tr«  nnaneai  dltina  talo  el.  HS. 
dad  BD  si  citlla.  Del  IIT.  ja  (e  ba  diske  qae  por 
■IBcMhni  j  penwmliRiiaii  ■•  detcubre  ler  obra  iel 
lipa  11.  EM*  otro  (d  ÜS.)  wa  ei  mai  antigua.  Ea 
evado  de  derlai  palabng  j  la  upErna  que  is  «upoi 
1  eiprasianea  de  1»  ialarlniíiitárcí  aoa  nlaro  reneds  i 
ndeía  j  del  modo  de  hablar  de  lieapoe  ndiooi.  P 
Bo  meaclado  con  el  aaaiaiaDle,  la  fluidei  .j  otra*  aeñaleí  deacubrea 
■e  uoderao  de  la  eanpanlolsa.  Haila  dcapuei  de  mediada  el  (IgM 
XVI.  BO  18  hablaba  at  Tonificaba  del  mado  que  M  ve  ea  la  libada 
«UarieU  del  raaiviee  IM. : 

Trataban  de  la*  caoqnlMai 

De  la*  mal  perdida*  tierra* 

Por  pecado*  de  Rodrigo,    . 

Que  amar  éiiiaalpa  j  coadeaa, 
U  adido  da  •*>«•   Tena*  ;  lo   oaneeptaM*  del  dMma  daalBaa   aa 
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&0H1H0M  Hiniuaoi. 
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R«Hur«u  BarómieiM. 


El  bnem  Cid  i  mi  puientM 
I^a  cmrtaa  lee  lia  moitrada; 
TodM  ae  qaejan  del  re; 
l>«  haberlo  tan  maX  Hindo: 

Dcaterrar  tal  caballera. 
Tan  Tállente  y  eifbrza&o, 
Qae  BOJ  bien  lo  habla  lenldo, 
S  i  an  padr^  7  aa  hentaBo. 

Ofrécenae  de  ir  con  ¿1 
i  lo  aervir  may  de  grado; 
Y  qne  todoa  uorírian 
Coa  él  ]<utai  en  el  cioipo. 


£1  Cid  Je*  agradede 

La  palabra  qne  le  han  dado. 

Otro  dU  ulid  el  Cid 

D«  Blvar,  qae  a  aa  ettado, 

Con  toda  in.  eoMpiAia 
Con  ánlmoi  eifonadai. 
Volvldae  á  iiu  caballero», 
Y  eato  lea  ertá  bblando; 

„Amlgoa,  ai  i  ^oi  plspilere 
Que  i  Caitjlla  aoa  tolraaoa, 
DfgoTos  qae  toroaremoa 
Todoa  may  ricoi  j  hoaradoa." 


Et   Cid  tuatíratada  por  ti   rey   i 


De  .palacio  uIr  el  Cid, 
SeaÜdo  de  nna  palabra; 
Qae  qnlea  palabraa  no  dente, 
£1  aeatlBleoto  le  falta.     , 

Laa  manoa  taerce  ñirloao, 
ioaqae  no  por  caitigarlai, 
Porqne  cootra  an  cabeza 
Saa  ÜDOa  no  ae  lerantaa. 

Hechói  do*  Etnaa  loa  ojoa, 
Brotan  faego  y  vlvaa  llamaa,  , 
Porqne  e«  elloa  cono  en  lieDlo 
Piala  as  paúoa  eL  alma. 


B*naeltB  la  barba  cana, 
Qae  el  tiro  de  la  deahonra 
Dekco«poa«  bartma  caaaa,    . 


.,Hal  fablaatea  de  mi,  e)  rey,  ' 
Con  Toi  mny  deientonada; 
Yo  palabra  non  toa  dije, 
Ca  por  mi  uii  obraa  fablaB< 

',iY  foblsra  mi  Tizona 
Por  mi  honor  y  por  aa  fanai 
Si  no  qne  ler  Toa  qolen  *ol> 
Le  eamndece  en  la  «a  v^na. 

,.Vneatra  fabla,  rey  Alfonao, 
A  mi  bma  non  la  inbnia; 
Ca  el  aráor  á  aa  vaiallo, 
Annqne  maa  diga,  no  agrada. 

„Deat«rTi]Hie  de  ni  tierra, 
De  qpe  ao  me  Anca  laña; 
Ca  el  borne  bneno  é  üdalgo 
D«  tien*  Bgena  hace  ^trta. 
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EoMAMOBi  Biitóaiooi. 


innto  i  xtm  de  nli  Ikztíu; 
Ca  de  ordinnrio  U  CBTldla 
.  j  la  virtad  «< 


„))icei]  entre  JnglerfM 
BazoDei  detafflliBdaí ; 
Y  jiorqae  dor  vonütedei, 
Va  la  pfldont  dorada. 


,,Nan  >ent4rede«  bI  melfat 
Falta  la  primer  batalla; 
Cn  el  bien  no  ú  conocido, 
Falta  qoe  noi  face  Mta.** 

Eeto  dijo  el  Cid  Bal  Diaz, 
Cuando  en  Babieca  cabalga, 
¥  bitia  Valencia  camina, 
Tierra  rica,  hennou  y  Uau. 


En  BlRamuccrg  ilel  Cid  liguen .  á  i 
que  no  loa  mojorcn,  loi  coalee  n  dilatan 
b()BMlc[a  coantida  onaCia  el  Cid.      Enpieii 


SI  alaadeb  qng  d(  loe  braioa 
Vei  alM,  ueailed  [limero,  etc., 

di!  ,       ■ 

TAiKOToii  it  replicar, 
T  de  tonteitarvan  letgn,  ele, 
í  el  I.  >     . 

Obedeiui  la  ícntcncia, 
Macear  que  no  soj  culiudn,      . 
'      Y  que  •>  Jiillo  mude  el  rej, 
Y  quB  Bbedeuia  el  tbiiIId,  etc., 
yenda  lalercalada  eUe  niTiMUai 

M*a  si  fia  el  tiempo  vm  Ber¿  teittgo 
Que  etlns  mugerea  loD  j  yo  Rodriga. 

Cm  racnn  caltfiea'  el  Señor  B.  de  mediana  j 
•aaee  leiBlade  enn  el  Ne,  IH.  Ea  obra,  moderna  > 
ceplilloi.  En  éi  IB  ve  claro  lo  que  aoBtel 
a  caber  que  el  uio  de  voces  anticuada*  DO 
de  la  obra.  Bo'  el  romanee  DI-,  cuando  ce«a  de 
empleía  á  beblar  ^1  Cté,  Blleagaaga  Tarín,  empl 
moa,    eemo  fablar  por  hablar,  noa  par  na,  e 


dkbo. 


;  pueitaB  en'  boca  del  hint  miilmaa  de  obedleasla  auialiia  i 
Ko    asi  ea  laa  eompoaMaDa*  antlguai,    cobo    por   «JtMpl*    < 

«UM  dMia  ««■  el  CM< 


rosba  lo  antiguo 

Lndoae    areals- 
ea  vil  da  r^ 
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Ptr  hevar  Moa  it  rn 
Na-BS  IMt*  P*'  hiiBradaí 
PsiqM  U  koi  ni  p*lr«. 
Ha, !•■(•, pn  deakainJa. 


dinuta    al   tar>slaH*    TciMáa    lal   aal   ahaJacUal 


Iw 


í  IF. ,    ( 


que  Carlaa  T.  «Jatti  kién ,  j  Fallpe  IL,  labutoali  a)  pa^ai  dal  tnaa. 
8aaania   «a  -^aa    al  Saiac  D.    kaja .  apUUa    laa  .ém  lauMca 
•■((■a  el  ny  taqvpa  al  CU;  y  eaM  laapoa'a.     Ea  al  qaa  enpieaa: 
'  Tágaya*  da  acfiUwr, 
'     T  la  MntTdanM  l«(1l ; 
'Que  u  lúa  pavor  laa  Tallaataa   . 
NI  laa  aaa  colpadoi  Biada; 
M  Bcndkbla  .la  riálon  da  H  asble  pelre»  'dal  hdraa ,  sDando  dket 
T  paea-faatd  mU  habara- 
'     c-         .   Ba  pra  dal  aarrlald  Taaalra, 


El  Cid  tterOe  <í  to$  conde*  de  Cotuuegn  y  ttni  qut  píattm  y 

itablm   utaí   da    A,     pontferando    lui   pnipíM    juraeimwiitor   y 

iriHvdef. 

nSIantlroana  adaUdei,  ,,Yd  lof  al  Cid  Canpeador, 

One  de  laa  vldaa  aganaa  Que  finca  aobre  Cóiuliegra 

Gniodk  ptatoa  pan  «I  gwto  Tan  kaHllde  ti  rey  AMHUft 

De_>De)üia  aordaa  «r^aa.  Cnanto  á  vi  Doia  Gimei*.     v 


„Fld*lgoi  4e  Tú\iúan, 
Caballeroa  dé  Valdneraa, 
HOBCa  boeSM  di  VlHal^    ' 


„E»cach«ilBe,  ai  ^«•rclea- 
Con  ■eaoHaa;  qne  nía  l|Bqu'  . 
Son  fijaa  de  TWjao  apaato  ~ 
T  da  nmm  c«^  aletea. 


„Yo  ao;  a^iiel  qaa  ■!*  annaa 

.  No  ae  qnl^aq  doa  «egadM    . 
Del  coarpp  '\na  laa  anate^ta. 

„T  el-^e  en  laa  batalUa  ornda* 
Con  al  tanza  7  tal  baDeata 
Soy  el  primarp'de  tadoat    . 
Y  aoB  mt  daerso  «r  Ju  tiendafc 
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Hmum'om  Hwt4*i«m. 


„Noi  Uta  toerto  i  los  mÍM, 
■tgfier  acedo  pudiera;    . 
Ante*  lea-entrego  jdnto*        ;* 
Loi.  ktberea  j  teaeocfu. ' 

„Peleo  cott  la  TIzm», 
HOa'ofend*  ««a  k  iM^n, 
Por  mo  iáitar  en  nada 
&  Ih*  mal  "luladu  fembras. 

„Coma  va  el  fnelo  por  falta 
De  lai  levantadas  meaai, 
Y  por  poatre  tengo  aaattoi, 
Que  Mn  frutal  qf¡é  me  alegnui. 

„Non  desentierro  lai  yidaí 
De  hoiae  baeno,  ó  bnenii  Jaager; 
Nin  digo  al  fne  fldalgo, 
Nin  si  ha  pechado,  á  li  pecha. 

„Non  tfÉio  sobre  comida 
De  faoer  á  nadie  ofeaia,         _, 
SÍBon  de  ti  han  apretado 
Biwk  las  ciaehaa,  i  Babieca. '. 


Y  «  «on,  flaW  «íd  ellas.     ' 

'.lY  en'  coñqnjstando  el  eaatíllo, 
Fag«  {dataria  laa  ptedclñ 
i<i...ru.'.iM.rey  AUbnao, 
-*-)  i  par  allaa^ 


-Yro. 


'iiLIero,  ci^nde  estoy  á  solas, 
La  ni  coBsorte '  Giueaa, 
<   Qae  boca.cnal  tortolilia 
Solb 'y- triste  en  tierra  agena. 

„Qae  magSer.  ei  tierra'  soya, 
Tleae  eacMígos  mnj  cerca, 
QDq  paet  lo  son  de  sn  eipoio, 
.  tQaiea  duda  lo  lerin  dellat 

-„I^do  jMtida,  j  mil  Toces  ' 
.   Cuido  íasta  el  cielo  llegan; 

,  Non  dudo  que  llegar  pnedan." 

Aquesto  escribit  Rodrigo 

'   A  les  coades  de  Consuegra- 

i  lo*  fidflgos  7  ritos  . 


jron  necetidad  ti  Cid,  toma  dtnen>  ¡dt  da*  fiítUot,  y 
If*  da  tngáttOíámtitie  tn  pnndas  do*  cbfreí  Oenat  de  arena,  tu-- 
'o  que--lo  estdn  de  oro-     Lanéntate  el  hérM   de.tentr  qat 


Don'  Rodrigo  de  Bltar 
Eiti  «on  Doña  t^tMn» 
De,  sn  destierro  tratando ; 
Qm  tín.Cnfpa.le.destierran. 


Gran  parta  de  ras  kaberes 
Ha  gastado  el  Cid  en  gnerl-a 
No  baila  para  «I  canrino 
IHnero  «abre  «n  ladaadii.  ' ' 


,iii,jb,Coogle 


R«MA»«I»  BmdBTVM. 


T  ■¿nfalaa  i  bd  Mwa, 
Cor  anlgaiblea  earicUa, 
Mil  florinw  l«i  piden. 

Dfe«l««  «pe  par'Mgvré 
Ddi  cofreí  ds  pkt«  tAgAD, 
T  ^fl  ■!  deatro  ea  bb  aia 
No  lea  paga,  ^(m  Ittvcadaa, 

Y  cobren  la  logntia. 
Como  coBceRada  qaeda.  < 
DiMea  doi  coCtei  ceindM, 
Entraiaboa  Ueasi  de  «rai»;' 
y  c«nflailo*  del  Cid,  -  ' 
Dos  nll  florlBci  la  pre«tMU 


1  hundas  tema-   ' 

>r  Mlir  dfc  tí 

i1  coáu  ■>)  keélub! 


,,  Mañana  uldr¿  de  Borgo* 
i  ganar  en  1m  frooteraa 
Algún  peqneSo  ca«tillo. 
Adonde  aii  gentet^qaedlD.   .  ^ 

i^Haa  Mgnn  aon  de  orgoDoioe 
Lm  qm  Uéte  en  ni  defenaa. 
La»  cnatr»  fiarte»  'd0  miBdo 
Tendfii  par  morada  eitrecha. 

„£itarán  mí*  éitandartea 
Tremolando  en  tns  bahderaa;  *)  • 
CiiballerDi  .a^raTiadají    . 
Hallarin  r^aro  *}  en  eOai.    ' 

„f  .par  (OBBemr-al  Mmbre  ■ 
De  ta  reino,  gae  ea  mí  tiéiTa, 
Ldi  logartí  que  gabare    i 

Saráa  CmüIU  U  Náe»."  - 


Ya  ti  Cid  d  eekiar  pariai  del  rey  moro  de  S«viUd,  tribuUerio  de 

Don  Alfoxuo,  y  peJM  qontnt  CffroUenM  crútianM  9M  Aneen  coT' 

rerJAf   por-  tiarat  ptiatiu   paje   ¡a  protección  de  tu  rey.     t'ence 

'  .  y  tfkelqeie,  trayendo  el  tripula,      .    , 

de  tinen  Cid  Campeador. 

Ta  iq  parf  e  de  Caililia; 

Por  mando  del  ref  AJlbnM 

Lleva  an  m«ai«g«ria  -Ea  Sevilla  eataba  el  Cid,' 

Faciendo  lo  que  debía; 

Hodafkr,  nj  de  Granada. 

A  Afauculi  mal  qaeriti. 


k  Alnncanif,  eia  Horp, 
Rey  de  CórdoVa  y  Sevilla, 


ii.vjbvCoOglc 


RoUHou  BináÉOW». 


CabaHwoi  cúMbwM  .'  . 
Atandahr  Iqi.  tenia;  '  "^ 

Soa  da  Idi  mai  eitlaadM 
Qh  en  tod*  Cutilla  4ubiB : 

Don  GkrelB  Órjaih)  el  uno, 
()■«  coade  toSoi.deciaD; 
Fernán  Sancbex  en  «1'  otro, 
Yómo  del  rey  Bon  Garila. 

Y  Lope  Bu'ehez ,  n:  hémenos 
'btaba  en  la  comoañia, 

Y  otro  «abalfero  honrado,- 
■Diego  Perex  >e  decía.      '< 

KIlOB  con  ^randei  poderet 
Contra,  Almndafar  Tenían, 
Contra  Almecnnli  el  ley,' 
Qne  peckero  ei  de  CutUla. 

El  Cid  canndo  aqneito  upo, 
Hacho  peíalo  le  habla ; 
i^vtara  lai  >iu  eutai, 

Y  cB  ellaa  anil  <dédai 

„Qne  non  Tengan  een  angcate 
Centn  et  reino  de  SsTitb, 
Que  ei  pechero  al  rejAlfonao 
Con  qalen  gran  dendo  tenU* 

„Y  «i  lo  qfiterQB  facer, 

2ne  ti  rtj  te  ayndula 
^iaocanii,  n  Taiallo; 
Qae  otra  coia  non  ^odria." 


Becehldo  knfi  blea  laa  cartaa ;  - 
ILu  en  nada-laa  teolaa. 
Entrad  «a  tiara  del  rejr)  -. 
Del  nj  taato  de  Serilla. 

Qnemudp  van  y  eetraganda 
Falta  Cabra,' aqoeea  TiljUb 
El  Cid,  cnando '  aqneeta  wpo. 
Contra  elloi  leparUa. 

Hofoi  Uer^ra  cóoilso,  '      i 
¡Crlitiam)^  \<A  qae  podia.       ^ 
Laa  hncate*  ae  liCbiBn  jaatado; 
El  Cld'tutaka  y-beria^ 

'  Hnj  reliida  ei  la  bat^; 
Dnrado  habia  caii  un  din. 
Falta  qne  Teadéra  el  CM    ' 

Y  ea  fiílda  toi^peala.    - 

í  caballaroi  crUtianoa 
£1  bnen  Cid  ,nilich'ai  prendía; 
Se  Msroa.  no  tubip  enenta 
^joe  qne  cantiTadp  babial 

Treí  diga  tuficra  preaoa 
Ijii  Crlilianoi  gne  Tonda  ¡ 
Tolvbfie  con  (Tan  deipojo  j 
i  SeTUte,  do  partía. 

AlAscanti  dií  ÍBa,'pariM,     ■ 

Y  i  Csitma  it,  volóla.  - 
Sloobe  plugo  al  re;  AlfOMO 

'Da  lo  qne  el  Cid  he^o  luibia. . 


jiiwbvGoogle 


SoaiHcu  Humfueoí, 


Bedrado  el  Cid  ie  jumu^ar '  i  JUjat,   *t  «uxmitttáa  i  JHo*  en 
tan  Adro  de  Cárdena,  y  vUtiétdofe  lu  arMot,  tema  el  ))en(lori 
iendeeído,  y  tais  d  guerrear  por  lU-  cuenta,  {anünfand»  el  «eri« 
'■  duterrado  por  «w  ra/. 

Kie  buen  CM  CUipéiast,   -.  „Cukdo  IM  rcféi  m  pigu 

Que  Dioe  con  ulnd  suntenga,  .     De  blifai  halagBeiai, 
Hacienda  eatá  nal  vigilia  >Ílal  pandoi  vaa  loe  inyoi, 

Ea  un  Pedro  de  Carden*.  Luengo  W  lea  Tiene, cerca. 

Qne  el  c*batlero  crittúuio  nR«y  Alfgnio,  r^  Alftuo, 

Coo  laa  «rmoi  de  la  igleala  Éfoi  cantad  de  Sirena 

Debe  de  gt^aniir  la  jiecko,  .  '   Te  adormecen  por  Matarte. 
Si  q'oiere .Teneer  laa  EDerraa.  ¡Aj  de  ti,  (i  no  recner^! 

Daña  Elvira  ;  Deia  Sol,  ~Td  Cutilla  me  vedaife 

Laa  ana  doa  UJaa  daBCellM, 
Acompañan  i  u  madre, 
Ofreciendo  : '         ' 


«  ofrenda. 


Cantada  qaa  tve  la  nin, 
El  abad  j  nongea  llegas 
A  bendecir  ti  pendón,  v  ' 
Aqnel  de  la  ,criu  bernteja. 

SoltlI  «I  asjitD  de  lo>  bombroi, 
Y  en  céerpr  con  anaaa  Bneraa 
Del  pendón  prendid  lof  calioi, 
¥  detía  ancrte  dijera : 


„¡PeQdDa'  beffdeeido  y  Moto,  nQne  venóla  de  Taatíto 

Ha  Caitellnio  t^  fleva  Contra  et  rey  traición  len^a, 

Por  in  rey  mal  deaterrads,  Y  el  ii^fr  ioi/tnertoi  anyoi 

Bien  plañido  ^or  bd  tierra.  £■  acital  de  langre  bofena." 


Por.habier  .bobada  en  ella; 
Qac  aoy  etpanto  'de  ingrkto^ 
T  conmigo  no  cupieran. 

„|Plega  1 01o*  qne  na  se  caigan 
Sin  a\  brazo  tai  alnenúl 
Td  eonilentei  mé  baldonea,  *) 


„Con  todo'por  mi  lealtad 
Te  pronetp  laa  tenenciaa 
Qne  en  laa  .fr^nterat  gaBMreA 
Hli  lanw  y  mil  balleataa. 


„X  mentlrai  de  traidoreí 
laclioaado  tnf  orejaa, 
Did  ID  paz  ')  y  míe  bauBai 
iDeadlcha.do  iíl  y  delifil 


EitAjOra  dijo  el  Cid,. 

Y  iDÍgd  á  Soña  «UnoM 

Y  i  ini  doi  íijai  abra^; 
Hlidaa'  de  llanto  laa  de^ 


Jl-l.-byCOOlílC 
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HonilláDdoM  c)  tb*d,       > 
Lufa  bcBdicioB  le.dlero. 


Rmíahou  Hmtfu^M. 


uiunct    111116    ¿a    lu .  Gal««ciiiMai  otro    da  foeo'  valnr   ■* 
ta,  ^;o  luiseipla  e*:  .  .        ' 

ElUndo  eoiB^ando'ct  Cid 

Bl  dnthma  e>  qno  ;wIb<  D. 


Salí  el  Cfí  detterrado.von-  «i*  secuaca.     Ahat  Pdíet,   tino  de 

t)tot,    txhorta    d   ms    iompimeroi    d  ganar   honra  ^  'provecho, 

guerreando  coníro  Moros.     Pdean  con  ¡oí  4t\fitíei  y  ¡oí  vei\ee7i, 

afpidqndoüi  ti  Cid, 


D  delrcf  AlfoDao 
.   El  taen  qd  «■.  Ueitnrado.. 

CaballeriM.^ui  cen  él 
.  Ti«1«Mm;  ion  ija«d>Igt>.- 

Gand  el  bnéo  Cid  íl  ^occr, 
-  Ele  cMtillo.' Dombredo ;      .>, 
Lm  Moroi  efi'  i\  lo  txeáa 
Coi  todoi  wat  «Uegtdoi. 

No  talen  i  Ja  batalla,- 
Por  («r  inaDhoi.  loi  paguioi; 
Aqnete  lAieq  Alvar  Faíez, 
Qn«  de  Uiiia^a  ei  llanudo, 
k  ,h>  MHpalM  itl  CU 
Aful  le*  eiU  hablando: 
,.A]aÍBai,  MlldttCMtmw ' 
De  Lena,  eM  reinad»^ 
'  Do  tonemo*  nueíaa  liarat. 
Y  liaita  aquí  tomos  Uegadtu. 
itHeneater  ei  el  eifaéno 
De  que  aaia  tan  abviladoi'; 
Que  ú.  no  lidiar  oon  \pi  Horoa 
Comemai  pan  nal  ganado.  " 
„Á  elloi  «algaiDoi  luego, 
Firinonoi  deaodadoi ; 
Qaa  anii  {anarog  la  bonra 


El  Cid  le  dijo :.„ Minara,     ' 
Yog  biblaU  «aso  eitañado 

Y  como  bwn  ealiallaro ; ' 
Qae'  lo  inli,  ;  ■■;  koárádo. 

nHoitraii  bien  qne  deacendeii 
De  J>Den  llnage  ««ttHuh>, 

Y  qne  no  perdieron  henra,  ' 
Antea  lienkpre  la  han  ganadOi 


I^  «oMr  cailqnler  quebranto', 
Porqne  ella  fneie  adelante   . 
De  qnléo  tos  toiaaii   dechado." 


<Y  Inego  á  Pedro  E 
La  in  aína  Je  ha^la  dado.   ' 
Dfjole:  ,,'Pedro  Bemndei^ 
Sola  'vay  bueno  y  eafonado. 

.  „  Por  cato  (Oi  doy  mr  aeita 
Couo  i.  nobie'fiijodalgo.  • 
No  agDtjeia  coa  etla  lODcbo  . 
Haita  ver  el  mi  mandado." 

Reapoadld  Pedro  Bei^ndez : 
i.  Yo  ot  joro,  feaen  Cid  honrado, 
Por  Dioi,  trino  Tentadero, 
Y  at  npMol  S 


jiiwbvGoogle 


Rwurott  HntrfBicM. 


„De  ¡M  pomet'hoy'tt  ¡arte 
Bo  juna*  hobia«  enlñdo,  ~ 
Y  qne  ella,  gane  gran  IiDan, 
O  mciiri  eatap  tid>%a." 


Did  de  eipaelu  al  eáb^Uo. 
Hirld  por  aradlo  loi  Moroit 
Por  mbHo  delloi  fne  «n.nüta. 
m  Cid  tanbiea  jai  ■Irild,.') 
Ei  CM^o  leí.  ka  gaudo. 


■137. 

Detttmdo  el  Cid,  rinraá  c«R  lo*  Jf/ienu  g  trai  de  iienccrioi  la 
gana  d  Videncia.  De  «u  triUnfi)  envía  ai  rey  numai.  am  rUat 
dtííiya*  y  rt^  y  eirot  leioret  cavtivoi,  KacienSo  hatiiaiflg»  al 
Monarca  d*  «u  eim^uitb).  .fil  r«|i  (e  alza  ti  datimo,  y  1«  haoe 
STandet  honra*.  Son  pagaáoi  lot  Juáfos.dft  prútCCpal  j  riá¡i»t 
del  díMf»  gwa  Jet  lonu)  prtítado  ti  Qd. 


la  qoe  a^d  la  tigina 
Aijaei  noble  di  honrado, 

Y  d«jd  i:^Dc(Ba  Glaena  ' 

Y  A  ana  30*  bi|ai  lloraado, 

í  la  tlata  de  ai  Pedro' 
En  iui.£a|iK;ia>o  llano 
^Jo  con  grfTB  denuedo 
A.  loa  qne  le  eilan  miniido : 

u  QninJ.ébtoi  bidalgoi  loii 
Lot  qne  me  !■  acoitpaaudo, 
A.  qniCQ  qD  iiié  lo  manilo 
«ne  o>  ofaüga  el  ti  Udalgoi. 

»Pero  pael  qne  me  detünra 
El  rey  por  i^oitoi  «mo>> 
Baced  caenta,  mii  amigoi, 
Qne  todos  U  deateiradoi, 


Na  lo  han  de  mer  idi  tubIIoj, 
Antai  derramar  la  un^te 
Por  vencer  í  loa  contraiioiJ' 

Tod«a  r«i[Kiaden:  ,;fineB  Cid, 
Voeitro  hablar  ee  excniado, 
Paei  baata  que  noi  mandeil 
Pkra  qnedar  oblicadoi.'^ 

Por  Uerra  de  MonM  entra». 


Tanto  pudo  ti  gran  talar    . 
pe  aqnel  noUe  Cid  honrado, 
Qae  eñ  pota  tiempo  conqoiifa, 
Ha»U  ValeacU  Hegando. 


„Y  qne  haa  de  gaardarni'haam      |>ond«  alcaiid  jnuí  teao^o, . 
\nt*tío  valor  j  mil  braioa;  Y  dello  m  prcMBte  ha-eniado 

Y  aan^e  d  rey'  )w  «Ido  ¡aíitt»,      Al  incnito  l>pn  AlftMM 
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300  fioXÁMVBs.  HurdBiooi. 

De  ciso  bcnioioi  eiMlM, 

Todfi  pon  ricsi  Jaecei 

De  difareotei  boriltMloi;  ■      ,     ■ 

I  „Aii  ía  liiTAi  loj  rt^et. 

No  «Q  palacio  ■nrmoranda 
Se  qilen  (ai  decirlo  pnedo) 


b,  Google 


BffMAXoBi  HiiMbiom. 


„0  Tal^acU,  o  Valcadi, 
Bigaa  de  •tenpre  Tciniri 
Si  Dios  de  ti  DO  h'  Uaele, 
Ta  honra  le  •>%  í  *pacv; 

;>Y  coB  ellu  laa  bolgaBui   , 
4n«  BOB  Baelen  deleitar. 
Lai  caatro  piadru  caadaleí. 
Do  falate  el  nnro  i  alentar,  ' 


„De  macho  ter  combstidoi 
Todos  lo*  veo  temblar. 
Laa  torrea,  qae  lu  gentea 
De  lejos  loél^D  miía^, 

„  Que  >n  altezí  iloitre  y  clara 
Loa  lolia  coniolar. 
Poco  á  popo  ae  derriban. 
Sin  podeliai  repB'rar. 

„Y  laa  toa  blaacaí  alEaenaa, 
Qne~  lacea  cono  el  criitaU 
Sb  leotíad  taan- perdido   '. 
Y  todo  «n  bel  mirar. 


„Ta  rio 

Tu  rio  Gnndalaviar, 

Con  Ibr  otrai  aguas  tajma 

De  madre  aalldo  bA. 


,;Tiu  aiToysi  criitallnoa 
Tnrbioi  iiempre  *endnliii 
Tai  fuentei  j  manantial'ei 
Todaí  lecai^a  te  han.  .      i ' 

,,Tai  verdea  linertai  <-Tidqiai 
i  tingaao  gozo  dan; 
Qne  la  raiz  de  loi  hierbal 
Beitlai  roldo  las  han. 

„T[u  pFadoi   de  cien  nll  lloi 
Olor».  d«-(l  no  dan; 
Uastioi  andan  j  loarchitoa. 
Sin  colar  ni  olor  eitio. 

„Aqnel  honrado  provecho 
De  tn  playa  y  de  tCi  mar 
£n  dnhonra  j  dúo  toma, . 
Hal  te  pnede  aprovechar. 

„Loi  montea,  cwnppa-r  ticrr 
Qne  td  aolias  mandat, 
'  El  humo  de  los  sna  fne^oi 
Toa  ojoi  cegado  han. 

„£i  tas  grave  tn  dolencia 
Y  tanta  tu  enfermedad, 
Que  loi  hombrea 
De  lalnd  poderte  dar. . 

„¡0  Valencia,  o 

Dio i  te  qnier 

Qna  mochaj  vecei  to  dije, 

Lo  qne  agora  veo  llorar." 


I    té  VoiDaneei    4e  I 


edición    de  AqbBreí 

higo  IntKulada:  Lameotoi  da 
TalcMla  «árcate  fia  el  Cid. 
tadoa  pellica  él  romanee  que 
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iUnriiMH  HisTÓMCM. 


Durtmteel  cerco  de   ValmciaMartin  FfCaes,'  caballero  qtie  (iie»« 

á  guerrear  baja  áCid,  Huye  cdmo  cobarde.     S^rehtniUle  y  ccd- 

tígtíe   el  di,   echdhdoh  ¿a  ia   compañía,    d   qW,  babia    osado 

venir  áespues  de  íu  ruin  acción. 

(^cada  tiene  A  Vslencts  Bejd  mnertos  mucbos  Moros, 

KiG  baen  Cid  oyatelUno,  Á  elloi  ginars  d  sampó. 

Con  lo»  Moro»  qae  eitón  dentro  El  Cid' le  leatí  á  comer. 

Cada  dia  peleando.  Cpmo, tiene  acostombrado. 

Hacho*  ha  muerto  y  prendido.  Soto  ea  la  cabo  i  ana  mua, 

A  otro»  ka  cautivado.  Y  en  el  sO  eicaSo  asentado, 

Al  real  del  bnen  RSdrígo  En  otuo  ms  cnbatlerolr, 

Un  caballero  ha  llegado.  -  Lo»  igne  tiene  par  predidoi. 

Hartin  Pelaez  ba  por  nombre;  '  Con  aqneitoa,  nadie. come, ' 

[   Hartin  Felaez,  Aitnriano;  Si'no  lOn  loa  afomadOa. 

Ud)'  crecido  ea  en  et  cuerpo,  Anii  I4  ordena  el  buen  Cid 

En  loa  miembro»  arreciado.  por  .facerlo»  eiforzado»; 


Aqaeato'de  baen  donaire,- 
Peco'nny  aeobydndo;  - 
Halo  maitrado  en  tai  lldaá 

Y  btUallü^o  le.ha  hallado. 

Hadip  I0  pcad  aT  traen  Qd,     - 
Coandn  le  -  vida  ^  >n  lado. 
No  e»  para  tItít  con  ii 
Hombre  tan  afemiaf  do. 

Un  dia  entrara  «1  bn^  Qd     - 

Y  COI)  él  los  aw  vaMll»! 
En  batalla  con  lo»  Horos; 

-Pelean  como  eiforzado». 

Alli  ya  Hartíp  PeUe* 
Bien  armad»  j  á  caballo. 
Ante»'  de  ser  el  torneo 
Al  real  «e  habla  tornado. 

Pnese  para  in  poiada 
Cubierto  y  dliimolado.  . 
En  ella  eiCuvo  uco  adido, 
Haita  qne  el  Cid  ha  MnMéo. 


Y  que  cada  iTna  procnre 
facer  fecha»  estimiido». 
Para  comer  i  la  meu 

De  Alvar  FaSez  y  la  hernumo. 

Bien  cfiid*;  Martin  Pelaei 

Qne  qo  vW  d  Cid  lo  paaadoi   ' 

Loego  la»  nwDot  aa  lara, 

A.  la  mesa  le  ha  .sentado, . 

Donde  eiCí  Don  Alur  .Fañaz  - 

Con  la  compaña  de  honrado». 
El  Cid  »e  fue  para  é\. 

Y  del  brazo  le  ha'  trabado. 

Diciendo:  „Na  roí»  vo*  tal' 
Para  en  f^l  mesa  aentaria^ 
Cap  eato»  ¡larientca  mió», 
A  quieo  voa  qucreia,  llegnrvoi. 

„na»  valen  qne  yo  n¡  voi,  * 
Qne  ion  boenna  aprobado»; 
Sentad voa  il  la  mi  rae»«. 
Comed  connigo  á  mi  plato." 
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Con  mengua  del  MiEeadiBlcoto         A  n  Bctm  j-  á  la  lado. 

No  cTcyd  qae  ei  baldantdv.  ¥  el  Cid  coq  grande  cordars 

Aientdie  con  el  Cid  E(t«  reprekca^oa  le  ka  dado. 
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ROMAKCB*  ^iñÓBIGM. 


Pna*  HKatai  da  tm  lid, 


b,  Google 


Kaiuicbi  HmdBMoa.  905' 

„Na  Miia  tal  qac  ueMzcala  |,  Serd*  iUIm  cM»pder«, 

Da    1>P7     BM    coBMigA    (cDUr-  Sentada  «eb  i  n  lado." 

voi. ,  De  ai^nd  'día  eta  adtlalte 

Statairoi  can  Alvar  falítt,  Fizo  fccho*  nay  gaaadas 

Qne     era     mi     primo    j    her.  De  eilórzídci  caballero, 

manoi  Baeaa  cobo  el  mu  predado. 

„Y  ovn  eatoi  cabiUetoi  -    iqoi  le  eompUd  d  prárerbio 

line  lOD  bpeno*  eitimsdaí;  Entre  todoi  divolcaáo  ' 

Ca  Iva   voetoi  bocDoi  fecboi  ,  Qne  el  qaé  á  boen  irbol  le  llCgR 

Siempre  serán  bien  mentadoi.  De  bnena  toubra  m  Upado. 


Martin  Teiaex,  corrido  de  la  i^renta  qut  ha  reáUda,   gr  «ttimii- 

ladtt  por  la  reprehenñon  úei  Cid ,  pelea  con  gran  color  y  éettrozn 

de  lai  contrariad.     El  Cid  le  reeHie  bien  y  honra. 


Por  ta  mano  prende  el  Ó<d  - 
No  coa  rigor  ni  con  laña 
Al  joven  MRrtin  Pelaez,    - 
Qne  tayá  de  la'  batalla. 

E  por  mejor  reprendelle 
De  ID  cobardía  mata. 

Le  lienta'  i  m  m«H  y  dice 


„Yantemoi  en  nao  Jontoa;  . 
Qa«  Bdn''  be  labor  al  gana 
Qq«  j^nledei  coa  loi  grande 
Que  h^n  ganado  con  id  eipada.- 

„  T.antad  en  eifa  etcodiüa, 
Qo«  A  nno  al  otro  >e  llana;  ' 
Yo  por  no  aer  bneno  oi  qnieco 
i  mi  lado  y  i  mi  eitaacia. 

„I<«a  qoe  alli  con  Airar  FaSeí 
Coi  4\  le  aiIcntan  y  yantan, 
Ganaron  coa  >ni  proezaa 
La  meaa  y  perpetua  hnut. 


„Coú  hi  aangre  de  enímigoa 
Éa  bien  lavar  naéstraa  mancb.'u; 
.  Que  en  el  bonor  lian~  caldo, 
Bindiendo  la  vida  y  almaa. 

..Vergoñosa  vida  atiende 
iqnel  que  Valor  le  falta,      , 
Maguer  qoí  Gaya  añ  bciendá 
De  loa  m^oret  de  Eipaia. 

„  UiémbreieTo)  de  loa  fechoa' 
Faaadoa  qae  ba  fecbb  en  armai 
itl  ^igo  Pedro  Bennndez, 
Y  cnan  bien  an  éipada  talla. 

„AgnÍi¿mDnol  de  gnlüa  ; 
Qne  ningnnó  tneFTo  faga. 
Ni  toi  Moroi  Valencianoa 
Puedan  afrentar  aui  laniai. 

,. Facer  lo  qne  home  ei  tesado 
De  toda  enlpa  dtacal'ga; 
Porque  alli  no  hay  Mlimlento 
De  lo  que  la' boa»  elcaiEa¡"< 
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Eito  HAo,  'tt  Cid  cafldie.  Corrido  Ifcitin  PelBC2 

Y  l«  comida  aob^dk,  Da  lu  pandu  paUru, 
Handd.  taaí  tai  troopetu,  Fizo  coiai  viu«l  día 

Y  que.  «e  pongan  en  annaa.  Qae  ■(  Cid  «dnlrMl  y  «apa 

Y  loa  Moro*  Valcaoiaaoa 
.  Coa  la*  genial  utQrlaou 

Tnbaa  ana  mi  líniín. 
Encendiendo  nnsTa  «añtu 


■.■   '         '  ■   1«.     ■    ■'  . 

Despacha   ti  Ód   doi  de  jiu   jnejoreí  caballerot  á   CtutUla   cb» 

nuevas  de-  ju  victoria,  detgpjm  y  riqueau,   cuya  repjttticúM  or- 
dena,  numdamíenía  Je  pog'or   <t  Jai  Judias   el  ^réfCino   que   de 
tltoi' tomó    sabré  falsas  prendas,    y  vn   mentage   Ttspetuoso    a¡ 
'  ;     ■      rei,  Alfonso,     ■  '     ^  . 

iiParHoa  ende  loi  Horkoi, 
Non  pfDcaii  mientei'  en  iT,   , 
Cnidá  de  lOB  dolorídOB, 
Y  1d«  mnerta*  «aterrad. 


„DecIldef  >á  lo»  caitadoi, 
.Y  á  Ibb  cDÍtadaí  juintad 
One  el  uber  nneio  efi  la  guerra 
£i  bomlldoBO  «n  la  pu- 

„ Poned  acnia  ').ea  facer  ) 
Qne  Me  veogan  á  fabbrt    . 
I^jrqae'Iei  diga  ni  boca 
Toda  la  mi  lolnntad.      '  < 


„Que  yo  don  nio  tnugereí 
Sino  la  mía  natnral, 
Qne  en  lan.  Pedro  de  Üa^dcSa 
Yatfe' agora  al  mt  mandar. 

^Y  mdndovoi  jo',  Alvar  lEUez, 
SI  ha  poder  de  v«i  mandar, 
Vaii  por  ella  y  por  nia  £ja«, 
HU  Üiu  otro'  que. tal. 

n  Llevad  trelDte  Marcoi  de  oro. 
Con  (fie  le  pDCdan  gniaar. 
Pan  v«n]r  i  Tale»cl* 
íl  Ta  yer  y  á  la  -gozar. 


,iii,jb,Coogle 


R«*tiicu  BaTÚKUMt. 


„LleTÍ  otroi  tmatM  de  pbts-' 
Para  lu- Pedro  el  altw, 
Y  entregaldo*  á  Doai^ucho, 
QiM  cn4e  yaco  ¡Mr  abad. 

„T  «1  noble  r^  Dod  Alfosio, 
Ui  baen  señar  aaÉDral, 
Llevad  docieotoi  caballos 
Bien'  gnarnidoi  al  mi  \¡tta. 


Taatojí'  de  pláU  y  no  mak, 

„Qae'ine  eodoñarog  pretUdo*, 
Cofudo  me  partí  i  tíilíar. 
Sobre  doi  cobft  de  arena. 
Harto  doB^BO  fmgreiUi'.  ') 

„  ¥  rogaldei  de  mi  paj;'*  '  ' 
Qoe  me' qaieran  perdonar;    , 
Qae  con  youU  kr  fice 
Do  mí  gran  neeeudad.  - 


„Qae    aaaqde    calda*    qaa    « 

Lo  qae  en  loa  cofreí  ttti,  • 
Queda  setenada  en  Mta 
El  oro  de  mi  Terdad. 

..Pagaldes  la  l»ereifa 
Qne  JO  teondo  A  lea  dar    > 
Del  tiempo  qae' el  au  dinero 
He  tenido  al  mi  mandar. 

,,Y  Toi,  Haitin  Aatolia^ 
Le  iredei  í  aoompañar, 
Y  i  mil  boenai  Tentnm. 
Á  mi  Gimena  contad. 

„  Dfreii  al  r^  Do»  AUdrm 
Qae  B(e  ompTeite-  el.  la  Jalgar,  ' 
Porqne  é  ■i'GimMna  agnd* 
El  >n  taier  j  cantar." 

AqieMo  á^ttk  tí  ai, 
DeapM*  qne  ja  ^rado  ka 
En  Val  sacia  >TlctOTioia ; 
Qae  conqnerido  la  ha,  , 


Mmtage  del  Cid   á  Castilla,    enviando  ti   rico'  ^olin   ^«  sonó 
.  pora  pagar  gus  deuiai,''y  moitrar  nt  asradecimíento  jf  devoción 
al  cielo,  tj  juntamente  ju  nmiíion  al  rey  Alfonso.'  •^ 

DeMerrado  eitaba  el  Cid 

.   De  la  corte  y  de  la  aldea 

De  Caatill»  por  el  ^ay 

Caniado  de  vencer  gaerru,  Qn*  aun  eitabaa  loi  pendone 

Tremolaadq  en  la^  almena* 
■       De  laí  io'barMai  nnrallai 
Hnmilladaí  de  lüalencia.' 


ApAiai  lai  mancbaü  i 


,iii,jb,Coogle 


Rovjwcu  Bu*¿Kica«. 


-  Coudo  pM>  el  rey  AUbnlo 
Ua  rico  preieDle  ordena 
De  caotivoi  y.  <:abkUi», 
De  detpojM  y  riqn«iu. 

Todo  lo  deipacha  á  'Borgoi, 

Y  á  álYBT  FaiN.  qie  lo  lleva. 
Para  que  lo  diga  al  rey,' 

Le  dice  de*la  manera: 

„Dile,  wnigo,  al  rey  Alfonio 
Que  reciba  lu  grandeza 
De  na  fídaJgo  desterrado 
La  volantad  por.ufrenda. 

„Y  que  aqnése  don  pequeño 
Solamente  lome  ea  enenla. 

?ne  ei  coisprado  do  loa  Horoi 
[M'etía  de  laagre  baena.  - 

„Qne  cob  mi  espada  en  do*  años 
Le  líe  ganad»  }o  BU,tlei«ai 
Oae  le  d^  (I-rey  FerD«Dda. 
.  Su  padre,  qne  en  gf^rla  mb. 

'  „  Qne  ea  feudo  dello  lo  tome, 

Y  qne  noD  Juzgue  á  loberBIa 
Que  con  parlas  de  otroi  reyei 
Pagne  yo  .t  mi  ley  mi*  dendai. 

„Qae  paei  é\  cono  «eñor 
He  pndo. quitar  gii  hatienda. 
Bien  puedo  yo  como  pobre 
Pagar  con  ba'cleada  agena. 

„Yqae' jQigne  qne  en  su  dicha 
Sos  delante  mli  enscÜHK 
Millarada)  dé  enemigoi 
Lo  mUu'o  que  al  tol  la>  nleblají, 

„Qae  espere  ')  eu  DÍoi  y  en  mi 

Que  be  de  hacerlo  rico,  mientras 


„¥  en  taalo  mil  eniltiosoa 
DeiCHDsea',  mientrai  [ei  aes 
Firme  muróla  lai  pech(> 
De  au  vida  ]i,*ie  lastiqrrM.. 

„Y  en^eténganie  eü  palacio, 
Y  gnitDdeDie  no  me  ^vendan  ; 
Que  del  tropel  de  )os.  Hocos 
Saltaré  una  vez  la  prestí. 


-(  verse  entre  Slia.  almenas, 

Y  deflendun  bien  sus  honras. 
Como  matlcban  las  agejiai. 

.,Y  siles  diere  en  Ia«  ojos    '. 
Lo  que  ¡es  dld  en  lat  orejas. 
Verán  qne  el  Cid  no  es  tan  malo. 
Como  son  >na  obras  bneMis. 

,tX'  ai  sirven  á  «a  rey 

En  ta  paz  como  en  la  ^err> 

MentiroaOí   lisongeroa 

Coa  la  espada  <j  con  Ja  iengaa. 

„Y'vent  el  bnen-rey  Alfodto 
SI  BOU  lie  Borgos-  las  fuerzas. 

Loa  caminos  de  ladrillos, 
O  tos  animas  de  piedras.  . 

,,Qae  le  suplico  permita 
Sa  pongan  eaai  batideras 
A  lo»  o5oa  del  glorioso 
Ui  principe'  de  la  Iglesia 

„En  señal  que  coq  an  ayuda 

Ap'eaaa  enhiestas  <¡uedail 

En  toda  Espafia, otras  Halai  >), 

Y  ya  me  f  arto  por  ellai. 


,iii,jb,Coogle 


Rfuunou  Hurdiuo*. 


Mil  lyu^y  aii  GÍBcu, 
DuU  alna,  ama  afligida 
Btgaladaa,  dolcei  prcDdaa. 

«Que  li  Don  mi  «oKdad, 
L*  ■■]<•  alMenoi  le  dnelf, 
Pirqnc  de  ni  gloria  goce 
Gaaádá  aa'  tan  Jarga 


i.Wrad,  Aliaro.lie'eiTeii; 
Qne  CB  cada  nuda   áe  aqsed 
Ucraia  delante 'del  rey. 
Mi  dCiearsa  ;  mi  Umpltti. 


„Y  ■!  en  mi  Yalcnd»  amula 
No  mcti^llveb'^  lá.  vadte, 
Fdeaado  ae  hi]tarei<     ■■  .' 
Con  loi  Boroe  de'  Cdaraegm.'' 


'  1*5. 

CumpU  Alvar  Ftmex,  .aMuagern  príndnal  <M  'titf,  cM  (o  qna 
t>  onl<)>¿.  «H-aefior,  haciatdo  acaiamitnto  ai  rr$,'  y  pr^oacando' 
V  retando  d  .ItMcnnirigo*'  dt  Rodrig»  d»  Binar.  Quiere  replicir- 
M  cmde,-  ^-Al»ar  FaUlK-te  responde  con  brio.  Crrta  el  rey 
la  dúputu.  ' 

Li^d  AiraT  Fañez  A  Burgoi 
i  llevar  al  re;  la  Cmprleaa 
I>e  «abtlToa  y  eaballiM, 
Be  detpojoi  y  dqaeua. 

Estrd  á  beairle  lia  rnaaot  ^ 
I*«ipii«a  de  darle  ticencia,  i 
Y'  pneeto  aate  tt  de  rodillai, 
£rie  recado  conieoza: 

»P»dero»a  rey  Alfonio, 
Bedba  ineitra  grandeza   - 
De  an  ñdalgo'  deiterrado 
La.  VolBDUtt  poT  ■)  'oÍTMda- 


,,  Hde  qae  CBn<  libwtad 
Hable,  poeito  «■  infreaeatit;*) 
Y  ail  quiero  por  no  errar 
.  Decir  ini  palabru  iMima*. 

„Dica  qne  eate  "im  pe^aenp 
Toinei  aolamentí  ea  enenla,- 

2ae  a  ganado  de  1a>  Maro»  - 
costa  d«  10  MDgre  boena 

„Que  con  «n  elpada  en  doi  i^di 

Te  luí  ganado  d  Cid  mai  tiermí 

fine  te  dejó  el  rey  Fernaido, 

Tn 'padre',  qne  en  'gloria  esa. 


,,.-wb,Goo¿ile 


9id 

„  Qae  en  ttmia.  4ettfr  lo  tsne^ 
Ym  ivipm  í  aoberbU-- 
Úae'  con  'pariu  dá.  otfoa  rayei 
E<  psfni'á  inreyíu  dandsi. 

„.T  paá'tú  Mtto  nñor 
La  qnlUite  ib  ftciendit      - 
Qw  bie^  pueda  él  -eono  pebre 
Pagar  cod  facixtia  a^cna.' 

„Qh  tM  «o  Dio*  y  eú  &; 
One  te  Iw  de  bacer  rlco^  mlantna 
ha  maiHi  npriatji  i  llzana,    ' 
Y  ét  Utoo'flerfl  á  Babieca. 

„  Y  que  (Dituí  qne  en  mw  t«dro 
Se  'pon|;a'D  eitaa  banderai 
í  loi  ojoñ  del'  glorioM 
S^,  ptíat^e  de  ia  Igleal»,, 

,iEb  «eñai  i^Be  cod  fu  aya^_ 
Ap«iaa  enhleatas  .qacdaa  . 
jEn  tod«  Eip)^  otraa  taabu,' 
,Y  ya  aa  p^te  por  ellail 

„One  U  iUpUca  le  enjiea 
Su  fij'ai  y  >n  Gimena, 
Dd  alma  triite  BOigida 
Befaladaí,  dnlcea  preBdaa. 

„Y  ainon,  aa  loledad. 
La  anyA  aliaenoi  te  duela, 
Para  qae  *n  afana  goce         r 
Ganada  kn  taa  lai^a  amencia. 

„Na  qniíiara.baber  errado; 
Qae  en  coda  palaB^a  deataa 
Tíb  traÍBo,  r*y,  de  Kodrigo 
3o  deicaijO  y.an  limpieza.'.' 


RftMÁHCBt  'ÜMTtalCM. 


De  eiwidieaoa  Uta*R«n>a 


Mo,TÍdM  OD  coade  agraviado, 

Y  dijole  al  ley:  ,.Ta  atteta 
No  dé  crédito  A  Mtaa  coaaa, 
Qae  loá  «ngañoarqoa  cebas; 

,<Qbc!'>  aga^a  cl'tíd  &odrig« 
Cop  eato  qae  te  preienta 
Venlnei  Bargoa  «Mlaúa 
Á  coitimar  toa  efenaaa;" 

Cald  Alfar  iUox  la  k*"*> 

Y  empañando  en  la  dere^s, 
Tartanndo  de  corage 

Le  did  al  conde  eata  leipneata: 

„{NadÍe  n  mneva,  nl'Ublel 

Y  el  qae  ie  luTier^  entieada 
One  la  fabla  el  (Sd  preaente, 
Poe*  yó  lo'  *oy  «n  an  wuenci|. 

„Y  coaado  en  tai  pobre  earaeiiii 
Caplerq  algnna  flaqueza, 
La  gran  Anacía  del  Cid 
Me  «yoda  deaSe  Valencia.    . 

„No]i  le  Tínda  mngnn  falM, 
Ni  ioi  Uaonjaa  lo  tendal^  . 
QOe  úA  r  -de  HÍ  en  «a  soBkca 
No  aaigqia  la  c»be»u 

„¥  td,  rey,  qne  á  iaa  Kie'nja* 
Ácomodü  y  aprovecfaaa, 
Hai  de  li^qjaa  -manllM. 

Y  verda  conO  pelean. 

„P«'dona  qde  coa  enojo 
Pierda  el  roupoto  á,  ta  alteíai 

Y  dañe,  ti  me  has  de  dar. 
Del  Cid  lai  qaeiidaa  prenda*. 


b,  Google 


-  RoMAJiau  HimiKieoft 


„A  Dote  eiaMu  d%o 
Y  i  ato  doi'fij*.  MU  «II», 
Pbm  te  ofrezco  ib  rúcate,    , 
Como  ñ  catUvlAaB  pnua." 


Iteviáltite  ti  rey  iAUddio,  - 
Y  AtTw  FaSeí  pide  y  racgm  . 
Qne  le  Mulcgiie,  j  lo*  doi 
VnyiB  á  TCT  i  Gmeu. 


»Eil  raiallo  detiene. 
El  dertcTTado ,  d  tnldj>r, .    . 
El  qoe  Boa  'capo  ea  Caitlllk, 
Hacüer  <¡qfr  en  elh  ■■cM; 

„E1  «Tiltadff  de  todoi, 
Y  Bua  (jae  delloi  de  vo«; 
£1  que  áe  ai  non  ae  miembnt 
Por  tnitu-  de  VDe«tro  pro  ¡    , 


nEl  qae  de  vdi 
Ya  no-  ae  'scaerdtt,  noi, 
Deide  Valencia  o*  envia 
Salad;  ¡'stdrgaeodá  Dioal       ■ 

hNod  tatlaface  lo*  toertí* 
Qa*  le  flciateii,  leoor. 
Pnce  dello^  han  reraltado 
Vaeatro  provecbo  ^  aa-koilDr. 

„Sai  matdhdenlea  ^«rdoaa. 


i.Qoe  por  donde  el  ^mm  calda 
Qae  amaga  «  perdido». 
Viene  ut  pre  i  laa  vegada». 
¡Mirad  paei  CMit  alto*  hq! 


„Ea  eae  arqneton.  d«  )>kt«' 


-„  Cinco  .coronal  van  ende. 
Cada  cgn  an  real  pendan; 
Cinco  ceCrea  de  oro  poro, 
Qne  de  cinco  reyea'ioD. 

^Ciaco  tlaveí  van  taableg. 
Que  como  i  rey  y  leEor 
Voi  emtriega  el  voeatro  iierro;' 
Non  lo  flclera  on  fraiilDr. 

„CIiantBldaa  ea  Toeio  eacndo,- 
Qae  non  mengoareii  de  bonor; 
Farta  Nagre  aiaz  me  cneits 
8a  prolija  aqilsUcion. 

„Non  déla  aadi  al  mandadera, 
Qoeya  le  b«  pagada'y»;    - 
Qne  ea  Alfar  ^üei  Hlnaja, 
Un  ni  Mnieala  d^  pro. 

„CODocelde,  SeBqE  rey, 
.    ¥  fabblde  con  anor, 
Ya  quq  f  s  qo  he  aleauado 
"Ecte  agai^jo  d«  voi. 


e-jb,Coogle 


RoMiHom»  Hindhiou. 


„QDe  d  buéta  fablar  ea  lai  r 
.Cneit*  noy  p«co^  S«&or, 
¥  foee ,  viMÍif>i  le>lei,~ 
Lo  que  noi  fice  el  tta^rt 


,ii^ib;Qooq\ii 
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hVcíi  «qni  «■  traigo  gm¿Q..  „ Pudiera -decirlo  ')  á  ntnloi; 

Otro  nlaa  7'iall  ,froBtcn«;  Hu  para  cocv  tan  Itr*    . 

Ove  01  qafero  dar  tierra*  mlat.  Soy  Hodrigo  de  Blvari 

ÍDBqnea>eccfcatidelai,Tii^tFai.  Cutellaao  A  lai  dcrecbai." 


P>¡ea   tí    Cid    ctn,ie*   Ango^fia   emiada*    cmtn   «1    n«    «iit 

doilez   par  el  rty  d^  Jiigon-  y  loi  ve»ct,    tratándaloi ■  bien  iei- 

■  pVM  de  setteerÍM. 

Üite  boeii  Cl(i  Cvap'e»4or 
De  ^ragoza  parfU; 
Su  gentes  llera  caqiigo 
T  la  aa  leBa  tendida 


Pare  correr  ¿  MoDiop.  - 
A  Baei«a  también  corda,    ' 
A  Ondtt  tau  Almenar 
üttragado  loi  había. 

B  rey  Pedro  de  Aragón 
Hif  BTM  ptiar  ret^ln, 
Cuando  inpo.  q'oe  et  bUen  Qd 
Tan  ceroi  ,de  li  yaüa. 


k  «foi  'eala^  del  Cid, 
1U«  par»  &  ao  «enia. 


A  holgarie  por  «1  campo 

Annádaí  dí'biiena  gaiM. 

Loi  de  «le  ^ey  de  Aragón 

Le  hdblerpn  pacfla  eipía. 

Caballeroi  eran  ciento 
T  cincuenta  qne  i  ñ  Milian. 
El  Cid  aallera*)  can  tadni; 
Como  bnend  ;iai.  Tencia. 

Siete  loa  Jai  caballero!, 
¥  ealMlloi.  qD«  prendia. 
I.oa  otroa  ^nycD'  del  caMpv; 
I  to  qaeriaii. 


Loipreaoi 'pidan  merced; 
Qno  'loa  lUClte  le  pedían. 
Kl.Cld,   como  ei  moy  boarydo, 
.  Lo  qne  pideB  coaoedia. 
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JlMAireH  BUtAuom. 


Liegan   ¡a  mugtr  y  hijaí  dd  'Cid  vi   Falencia   gue  ü  había  ga- 

'  nadoi     FÍCTié»  toi  Moni  tohre  la  ciudad  a  recodarla,  y  el   Cid 

lot  rechaca  y  vfi^t.^Upiinimdo  que  tu  eiposa  y  l^ja*  veiut 

dude  una  (orre  in  victoria. 


,iii,jb,Coogle 


E«iuniH  Hmt6uoo«. 


Vido  aUanoM  qnlot  Horu    . 
Par  Ua  pnertu  kan  entrado; 
DcrraiDKdoi'TieBea  h>doi 
Sia  ^rdan  y  mal  ntaáo, 

k  Don  Alvar  SalT^dorea 
Le  dija:   „Ted  luego  ihniida; 
ToBarein  dodento*  homei' 
IXe  i  caballa*  aderezndaa,, 

.,Y  ÍMeá  BD4..eaptañ«da  ') 
Contra  loi  pertoi'páganoi.    ' 
PotqÍM  GiHena  yaai  fiju 
Vean  qué  «ais  eifonalos." 


Firtendn'lbaa  ep  elfoB, 
Firiendo'  ^an  y  matando 
&ita  deatro  de  lai  tieddaí  ■ 
Qne  lói  Moro*  han  armado. 

De  .alil  >e  tomaron  todas, 
Di^cionto»  Moros  matando.  ' 
Preso  qnoda.SalTadorca, 
Qne  poT  ser  «Tentajado 

'  Se  mtid  tapto  eb  los  Moros, 
Qnfe  la  habian  cautivado. 
Sacdlo  el  Cid  otro  dia 
Qne  lol  ha' deabaraíadoi  . 

De  Mb.  db  SarntiTaM.  - 


Ya  ae  salen  de  Talencia 
Con  el  baen  Cid  caileltano, 
Sni  gentes  bien  ordenadas. 
Las  á  píe  y  de  a  caballo. 

So  leSa  UeTa  tendida 
Bermqdez  el  esforzado ; 
Por  la  pnertB<  la  Culebra 
Saltan  todos  al  caqipo. 

Don  GfTitnimo,  arzobispo 
Delante  va  bien. armado 
Para  contra  éae  roj  moro, 
Hiramolin  tlama4». 


Que  viniera  contra  el  Cid 
Á  le  quitar  lo  ganado. 
Cincnenta  mil  caballeros 
Trae  el  Moro  i  bd  mandado.^ 

Lai  baces  e^dn  paradas; 
Has  luego  ^  se  hablan  Jaat¿dó. 
Como  los  Moros  ion  mncboi, 
Y  tan.  foco  los  Cristianos, 

Tiéneolos  en  Eran  aprieto ;  , 
Mas  el  bKO  Cid  ka  allomado, 
Araiado  de  ricas  armas,     . 
En  tlabiec 


,i-i-;b,CoOlíle 
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RoMARevi  HuvduvM. 


Jl  fTwtdw  TOCM  dicienio: 
„¡DÍol  ayiCda  j  8*Dti»g<i!" 
tl/lendo  TiD  en  loi  Waroi, 
Fb-leado  TM  y  iRaUndo.' 

Grai'Mbor  baUa  el  bafn  cid 
Terie  Aleo  cabalgada 
£n  «a  caliaUo  BabieoB..  ' 
El  braio  lleva  batado  - 

De  la  lafpe  de  leí  Horoi, 
Faita  d  codo  encan^ntado. ' 
No  berla  mai  dtniia  Tez 
Al  Hoto  qoe  om  agaardalto. 

FpJdo  bablBB  ')  loi  HoroB, 


T  cundo  tornaTa  id  Hoto. 
Hacba  Uena  l«  ba  cobrado. 
T(o  lo  pDdiera  alcanzar; 
En  un  eaitiJlif  la  ^eatrado. 

De  Im  geqtei  ^ae  traía 
Sotamente  baliiaii  qrfedtdd 
No  mal  de  ^it  y  qoinieatoi, 
Loa  nu  Innerto  y  captlvado. 

Gran  haber  bobtera  al  Cid 

De    oro     J    plata    ,y     d«    car 

balloi, . 
Y  ana  tieada   la  mac  rica 
Qne   «a   ylcni    en.  !«■   CrUtla- 


Treí  Tecei  lo  babia  fbrido; 
'Hai  el' Moro  tu  bleD  amado. 
Í¡  caballo  del  baan  Cid   . 


Y  á  Iloit  Alvar  Salvadorea 
Ea  la  .tienda  lo  1i>d  bailado. 
De  Te  caal  le  fatgd  tí  Cid, 

Y  á  Valenda  •■  han  tornado, 

Y  Gimeni  y  lai  id*  fijaa 

-  Gran  placer  babiaa  toaiado. 


'  Í51. 
TVaitfion  dt  Adu/ar¿  caudilto  Piorode  Sutda,  contra  ti  ftg  Don 
álfmUa,  qvt  ata  á  pique  'de  caer  en  tut  mano*. '  Uama  ti  r«| 
ai  Cid,'  para  que  It'Vengut.  M  Cid,  deipuei  ie  atipular  que 
M  den  gt4ndsí  pTÍvÜegioi  d  su*  f eauce» ,' venga  at  rey,  cfuti- 
■  ^ando  .ai  ^Íd»T. 

Adofir  de  ModaGir  .   Hetij«e  dentrb  d  cutHle; 

&  Sneda  en  gaard*  tenia  .  Con  él  ahad<>  ■<  babla. 

Por  el  bien  rey  Don  Alfbnio, 
Qne  ConqoerUo  la  haUa.'  Adoflr  caasdo  lo  topo, 

Al-rey  nHenuc*  «aTfa, 


Coa  iobrada  Maertria 


Para  recobrar  la  Tijka- 
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£1  ley  «DtH  á  tflro 
Con  BDcbas  saRtei  armadM, 


£t  Moro  cuando  lo  lopo. 
Düo  el  caitlllo  darla 
A  cíe  buea  r«y  Alfanio, 
Y  sa«  i  otro  no  quería. 

CoDvldidDla  bi  i  oom«r 
P»r  famrle  alevDifik.  , 
Alli  dentro  del  cútillq    ' 
El'  rey  tenido  leria. 

El  Infante  Son^Bauürf 
Coa  ti  iMnde'  eu  compajía 
EntrftTon  pan  ■tuniKi, . 
Porqae  ya  el'  rey.no  qneiia. 

Hai  laegii  que  fMrOD  deatr<H  ' 
X  «ntnuDibM  fottaa  la  vida 
Con  otros  qoe  van  don  allpi. 
Al  r«y  nacho  le  dctia. 

TdvoiD  por  ¿«ihinmdo;  . 
Al  Qld  lai  «wtM  «tvla,  , 

Qae  eataba<  cerca,  de  aJU 
Seaterrado  d«  Caitilla. 

£1  Cid,  qae  vido  el  ménaace,   , 
Para  el  rey  laego  venia. 
Caballeroi  ^oad^o     - 
Cooúgo  el  buen  Cid  trahu  ') 

Coaddo  lo  vldd  á  íheñ  rof , 
Sa  perdón  dallo  le  babia ; 


k  (O  reino  de  Caitnia. 
.  £1  CM  le  basd  la  aaoo 
Por  lo  qnc  le  macedla. 


Hai  ao  lo  qnlio  aceptar. 
Si  el  rey  oo  le  prometía 
ttt  dar,  i  .loa  fijoadal» 
Un  plttzo  de  treinta,  dlai 

P^a^iaJIr  de  la  tierra. 


Nin  qnebrantiae  loa  fteroi 
Qoe  asa  rtwailoa  tealan. 
Ni  nenot  qne  loa  ¡racbaae 
Hai  de  le  qOe  c 


Forqne  al  lo  tal  flcieie, 
Costra  él  atzarie  podrían. 
Todo  lo  proBete  al  rey,  . 
Y  pT«vatíd<i  )•  babla.  *) 


4'  Caatillji  Toelve  el  rey, 

Y  el  Cid  in  cerco  pqnla,, 

Y  al  Horo  qne  tal  mal  fizo  , 
Por  gran  tambre  lo  prendU, 

Y  i  todoa  toa  oíai  traldorea 
A  Caatllla  loa  eoTÍa. 


1)  Aanapaiado  I*  habUa 
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R«*ui«a  BuftoiMil 


«.  w  4«  i^WW^MV  i»  8«pttl»eí». 


152.  ^        ..      , 

Ditatrto  det  r«y  Don  Atfimm.al  Gd,   recíttehdelc  m  tu  íracta, 
honrándote,  y  aun  dándoCeifisoOptu  ^  habeiie  ¡pu^t^atada. 

iiC^Id  W  tDenbnidot' bmoi  ^  Sin  porqae  ca  llerf^  n^eDM 

Al  cnello  que  bien  voi  qníere,  por  Toa  mi  poder  le  nmectre. 
Por  ira  M9U  de  bU  dueño; 

Qie  el  mundo  otro  pw  DO  tiene^  ^Da  Alnr  Fiüez  el  ■obiipo 

Recebí  TÍeiB  |^«Mttfs'  '     - 

„Noa  refoyaw,  de  abraianne;  ,  No  en- AHtds  tOmo,  Bodilgo, 

Qne  brazos  lU  '^■'■■'^  ^  fn«(ta  Slnon  coBo'da';atÍ*>'B>'         i 
I>euntollecen  mis  tlerru,  ■    ' 

Y  lai  del  Hoto  teileceo. 


..Faceldo,  qn  blai  pedaiir  .1 
¥  coidad  noB  mt  nuohttdiip ;  • 
Que    BUK    fii«  .  oo    IM    VBWIt 


,,Lu  b'xnderne  qae  ganastei 
i  SnH^oeBM'  4t  ilteoda, 
Par  ñtnn  baatfk^erf»  ' 
En^BB- PMdrn'lu  Twed«^ 


„Lm  Tneía  Gimena  Gonei, 
Qne  tinl»  tVi^-qolM  alu^re, 
Porque  iB'dtaMMrMÍ, '  ' 
~ "1  planMs  fMMn  ni  Hmc. 


„No  alflldrii  toertoi  que  M  AeeJ 

Pae«  tan  buefl  prento  nereoeif,. 

Qae  noB  qalto  en  nf  «enfolD 

Home  á  qnlea  lirtea  loi  reyes.      „Non  escocbcíi  an*  qieretlai. 


„8t  TDi  desterra.  Rodrígo, 

I''iH,  porqne  á  Horoi  qde  ere 
Deiterreli  loi  fecharíaa,' 
¥  lai''ia«mi  lilto  vaelfan. 


Coando  A  mi  laa  enderece; 

Que  i  tai  fembrtli  mal  a«irt*i 

Cualquier  eqojo'Iai  vence.   ' 

i.Atep^d  eq  fU  i[rwa9«i>¡. 
Que  cuido  que  vo»  «tieáde.  . 
Hai  ganosa  de  tos  vec 
Qne  TM  venldM  da  «mm» 


.)  BI  prutal*  ^aa  la  kacia. 
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Pruiltr  ea 


El  rafDón  AtfBmM 
Le  diM  oto  al  CU  1 
(Ue  de  ndlir  coa.  Ia>  Horas 
^ttrlMa-  ¿'  as  i«r  mairet 


Noticioso,  el  fMafi.  4*-  Pierüa  de  lt>  hazaña»  del- Cid   catUüane, 
le    envía   mfoío^ot    ¿t   camia    con   ricu»    fntmUM    y   otrat 

j'ador  p*r»o. 

Ldesú'  U  baa  4>l  Cid    . ,     ' 

i  loa  confine!  de.Parfis, 
Cuando . aá^a  got  el  in<Uld<>'.:. 
DaD^s  xazan-de  qnien  cr*. 


Y  como  la,  of^  al.toldiui 

Y  anfiq  bien  ík  .certeza 

De  loa  fe^Qs  4^1  bu^  Cid, 
Ua  graB-pceaeiüa  agsaei».  . 

Carg4  csfia  de  camelloa 
De  grana.,  pdrpnra  y  aedai. 
Oro,  plata,  ent^Dcio  ')  j  nin 
Coa  otras  laaGbas  liqueías. 

Y  con  01  par^ent^  ««|yo 
be  loa  de  au  casa  y'-ifKit 
Le   CDifa  al  Cid  d  prfseDte, 
Dicieiido  desta  manera: 


.    ,.Y  p^r  yid^  de  )bl>*Ba 

Y  de  mi  jeal  cpbeía, 

'.   Qua  le  diera  aii ,4Ar«aa .  ... 
, .  Por  aolo  v4Ue  en  W.  fierra. 

,   „,Y  aqqeie  doD  poqueoo 

,Keviba,de.  mi. grandeza 
,  £■  irá'al  qu^  igy.  au  ainifi), 

Y  lo  aeré  basta  que  naera." 

El  Moro  le  deapidiú, 
,Y  en  poco  llegú  i  Valencia, 
Pi^if^ndo  linefcia  al  Cid  . 
P^ra  bailar  e^  >u  presencia. 

El  cid  aalid  'á  recebiHo    ' 
latan  Je  paitar  en  tierra, 

Y  Goando  llegara  el  Horo, 

Solo  de.fer,  al  Cid,  tiertri»,. 


I)  Hito  «taidllu 
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lUvMicaí :  &wtanMt- 


T  'oDino  á  darlo  no  actiirtk    . 
De  tnilHido,  ei  Ci^  U  tan»  - 


Bien  ^MtldD'A  lai.  VbImoí»! 
8t  ta  T«f  taenCrintUio, 
Fuera  j»  i  Tírie  «a  la  tierra. 

Con  eitai  y  otrw  razoau  , 
Han  entrado  ya  en  Valeucla, 
Donde  lüi  de  la  cindsd 

riciaroB  may  grande  ^eita. 


fitdToie.  •IgaaiM  dui 
Folgando  el  Horo  «o  V«lead«, 
Haata' itn><«c  qolae^.ir,' 

Y  pMUji>«k  k-ticescia. 

Y  ea  .r^rno  4«J  praiMle 
Qne  del  loldan  recibiera, 

£1  Cid  le  'envld  otru  cosae, 
Lai  cualeí  allá  na  knbiera. 

Deipedido  qne  fa¿  el  Moro, 
£1  Cid  con  Ift  «n  Gimeda 
Se  qnetld  y  con  ns  do*  OJai, 
Dando  á'Dloi  gracia*  lamenaai. 


El  eiíTÍo   de  ap« 
ka  íeünalad*  fn 
«  liTeacioa  te  ] 


t  fOT  e)  raj  ie  feeña  al  CU  i 
lian  fot  aea  '  MTB  '  cosa  mu  qut 
ea  pii«Jc  ier  ^u* '  i  ella   Ane  n 


Tien*  TBiA    Cl    Seflor    D. ;    fflm    u   islo    ««M   tábida, 
la  BafDT  pBts  de  Ih  lonaacM  ti«eii  mu  ds  Istenclni  qne  dé 
nclnn  flel  de  la  puado.      El  Cid  de  Im  -RntiaBeerM  *■ 
Ideal,   moj '  dlIciefltB   del  .  mitmo   hdne   ^   el' (ráeme  del-  OM. 
Tfasa    de  Hadrigo  a  Roeu  em    el  lej  en    in  eempaif^'  Bo  e«  n 
febnliipo  qne  la/aftibajada  de  Penia.  A.'flli 


■    --154. 

Ími ^poilerbtot  qondci  de  COrrion  piden  por  étpotiu  d  tai  día 
hijai  dét  Od.  Intertiíeiie  eí  rey,  part' qtie  lé  ^haga  H  'etuü- 
mienio.  .^uieneje.  d  eÍ¡o  'el  Cid  y  también'  Doña'  Gimena,  'lien 
que  eíta'  con  Tegxignanáa.  Hácenít  la»,  boiai  Con  grande*  m- 
(emriidadei  y  festejos. 

ConitdRTRtido  los  condei  -  At  rey  Don  Alfooio  ptdüL 

Lo  que  d  Cid  Rol  Diaz  Tale,  Que  con  ids  ^ae.toi  caie; 

Y  qne  ni  fcaa  le  anneita  Porqne  aer  yectM  dei^GM  . 

Por  lai  Eaaúaa  qMe  faeei  Ei  bien  que  futían  i  wHmwt 
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-  BmumcM 'HwitaMMt 


El  rey,  por'fMeTtet  Ue>i" 
Eiríd  a)  Cid  n  McMaBs 
Que  te  Tiaieae  á  S 


„Lbi  ,e<nd«  de  CMifan 
Hs  ban  rogado  que  tu  t>M 
En  V  !«■  d«b  T>wu-fi}B>, 
Y  qae  con  tllat  lu  naia..    - 

,(Qlie  otaria  aip'sde^doi. 


IMastc  el  rey  y  loi  GnMáw 
Por  Pm  Gcréniíae  aUifo  . 
Con  «mltai  solcBBidariea, 

El  rey  al  Cid  aptrtd 
De  todos  loi  cirennilaiitca, 
Y  atai  palabru  yiopaM 
Con  iiavedMO  leabltbte : .. 

„Blen  Mibedeo,  Don  Bpdl^, 
Que  01  tcDEO-anar  atfa  ffaait, 
¥  pw  >'■«■*■  ■;(■■■■  ontdO'        . 

CiB  i»llGÍtud.bMtaate..  -.. 

„Par  née  ^brtü  4e  Mtbw 
Qae  Am  aqMMa  vtage 
Por  ^lanw  de  ■>  nesocio 


no  gpiU  dallo  GiMtaft. 

Y  dijo  ti  KM]  .,No  nie  plu 
De  eiaparentar  con  4ot  «ondi 
Hligiar  qtM  son  d«  tlnacn. 

,,Haa  «teaW  «sde,  ítoirlgo, 
Lo  qoe    i  ros  mu  to*  agiaU^ 
(ta«  M '  faay  mengaa  4e  eona^ 
Do  etti-  el  rey  y  wot  Mtadea." 

£1  dd  te  partió  á  Heqaeaaj 

Y  también  el  rey  le  parte 
JontameDle  con  loi  csadei, 
Porqae   el  (ad  loi  tcb  y  bable. 


„  Codician  Tneía  anúitad, 
Atienden  al  trato  abble; 
Aman  mnclio  vaenu  cosii,^  ' 
Y  eitlmnn  i  vneaa  lacgre." 


De  todo  lo  qne  i  ^I  toe 


tlai  lai  da  qne  ib  lai  -caae. 

Dldle  d  rey  snxiu  por  ello, ' 

Y  ONadi  leí  eatregaien' 
Oebo  mil  marooi  de  plata 

.Paca  pl  di*  qa«  caun.- 

Y  al-Ue  de'lai  doBcellai, 
Qne  era  ei  buen  Aliar  Faüez, 
HandiS  el  rey  que  laa  taiiau^' 
Futa  qap  le  UaipiMaieD.  ,     . 

El  rey  llamó  i  loi  conde*, 

Y  maiidd  qne  le  beiaien    ' 
Lai  m«M*  al' Cid  Kai  JHu..    . 
¥  le  faga*  homenige. 

ilci^roalo  Mi  IM  cMdaa    . 
Delante  el  rey  y  toi  Grandes; 

Y  canri^  el  Cid  i  todoi^       ■' 
Porqoe  •■  asa  bodM  M  MUki 


wb>Gt."^gle 


Y  «•■  al  ad  M  fiarte;  Con  iiMrnn  ¡«aUii    - 

Y  i  dOi  lafBB  tendd  al  rey         Dieru  i  mw^bI  <M 
Que  noD.puaÉB'Adtlantei  <'       Qae  deata  «nrtM'* 


Porque  Im  bodu  te  ncijien. 


Annqnt  la  kBga»  I*  «lia. 


Cuando  e!  Cid  lo>  vida  iuúof,;' 
Dijola  i  Don  Alvar  fanez 
Que  lo  que  le  afütió  ti  v^     ,. 
Loego  al  punto  efetuaie; 

Rzo  el  d«if*  -n  iddft. 

Udto  .fiaala*  •eho  dbw      . 
Da  cñaa,  tare»  y  bi>i(ei.  - 

Qm  tn^Ma  á  »w  MbriMí, .    ' 
Y  qaa  i  loa..c«»4at  á  Mnto. 
Qa«  lluMn;d«  Cacriai*  ,. 
Al  panto  laa  «otreEMe. 

Did.  Btá*M  itmm  «1  CM 

¿  loa  «OMtel   r.JM«BalMj 

<ftw,»<lrtl-q^íi  «i.íi^BÍe. 
■.,..,,,    -     M»,.ítekci- 
Snele  «er  «n  Mío  grande. 

.  155.  ■ 

Im  eoTutet-'Cp»  atm ■tataUtrosf  enlra^rtMtU  Mobofi  «n  laan  Mt«- 
.podo  dM'^u  jaul«.  SManteloj  conda  T'Kuyw,  f.*4  aoandan 
Mrp)iuo«aAna»te> '  BájárUn- *t  Cid,  y-MM  m  wn-amaius  á 
íafitn.     StiicOn  ^  éncu4ntran  Joj    cabaileroi  d  Jai  conde*,  Ao~ 

Aüabttdb  »f  }WHat, ' 
La  faz 'iHi'wtftB  Ik  nano; 
Dannieado  eiti  el  Señor  Cid 

En  d  m  p^Afaaó  Eftatat ' '  Cokinlta  tíñali  toces  byeron 

'■■■'■       Que  trtriában  lof  pslücfo»; 
GaartíitiMe  etfín  «r-Mtib  BiclenOtí:' „;6B<rd>  ti  leMtr   '' 

Sus  yerno*  IHego  j  Fertiando;''  ¡MalmaernríñiM'le'hnaBHad»!" 
Y  el  tart^aio  Bermudo 

En  lldaa  detérMlht**.  ''       No  n  tuiM  D«n  BenHdot    ' 

■'    '-'■       Empero' iH'AftB'Irannanoa.' 
Con  )■  CWHa'felpnvKr- 
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Y  aftenándoBe  Im  toccí, 
£a  paridad .  ••  fkblBrMt  . 
y  acOMeJároBa»  aprieu 
Que  no  fuyaaen  deipaclo. 

El  HM**.  ¥cnwa  GoBnlw, 
IH4  principia  at  hcho  mala; 
Qie  Otk* '>■.«!  CM'M  « 
B^  W.«ac 


Diego,  ei.a«iypr,il«  livt'dw.  . 

Se  eacOBdió  á  trccbo  maa  \ttgO 

En  W,  liwr  tan.  I 


Entró  gri(a|id<*  U-  SWM  . 
Y  el  león  entnf  brunaido, 
i.  qnlaa  B|NKqdo>«u*4i4 . 
Cn  «I  eÉtaq»>n  te,MMi»> 

A  qalcq.MIK*'  HM  nU*ST 
8á  llegií  U,4«*Ua  A«« 


Acrul«<^<SBelo  el  Cid, 

V  al   caeilo  le  erhó  loi  bruoi, ' 

Y  T^Tiiil*  ¿  la  .Itoaers,     : 


Pero  «i  Cid.«fa  bm  Iw^fRí, 


Bomodo  le  reipoadid: 
„  I>et  ano  ••  iué-  mm<4*(/  . 
Qae  aigal  .aa  afacW  p«r.  feí    : 
Si  d  IMAW  fw^ri  4.Mch*.ri 

'  Áqai  eatnt  Hartia  Petaei. 
Aqoel  temido  Artiriano, 
DIelaMo  i  vbm«)  „'¡S«ñ«r,' 
Albrldkt,  ya-  l«  a 


PregaaU  'el<Jld:'.^(A  qriéDrt* 
¥  él  retpondifi:  „AI  otro  hemano, 
Qae  le  nuaid  de  pavor         ^ 
Do  na  le  nnlera  uii  diablo.    ' 

„Caulde,  Sefior,  do  viene.  '','- 
Empero  faeíoi  á  im  Tado¡    ' 
Uee-  kabreíi  para  eatar  par  iél 


DeKnjaalaroa  al  «no. 


De  boda  loi  rícoi  paioa. 

Veali^o  ¿e.la^a';  el.  Cid, 
A  ano  y  i  otro  eatá  mirando. 
RerenUM».  KOK  MbUa    .. 

Y  «wt  «4lMr  nvtUnifh   .... 

Al  cabp,aalt4  U.yot,u.         ,   i 
El  Boberbio  Caitellano, 

Y  bw  da«qMUa/l«*-4yo¡   ,     . 
Qae  voi  «•Múrice  1^*(if>'     • 


t¡  mbi:í>H'  ie  tf^- 
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Halner  ftito  tal  snindo; 
Qd«  dwte  lat  mtJ  nie«M>' ' 
Hagfier  cnido  algaa  gran  diSo. 


„  {Tentando  la  tqmu  armas, 
Porqaé  fngftteii  eatrainboat 
)NoD  eatfbadei  conmigo 
Para  Biq^aier»  nlralto  ? 

„PdcIitRl>  al  nr  tala  SJÚ, 
Cridando  de  «aJor  algo; 


,'  v'otNo'  que  ^nhM 


MiVotatrai  m4«1' loa  Mirlo* 
Para  tal  fa|ea  gUMdadoat 
Boena  .Tejei  ne  daredei, 
Sleatfai'  tatt  afuataadM. 

„Noa  qoiaitt  paaar  daaiiti; 
Qne  tí  ikira  lo  puada,    ' 
Reviento  de  peíadambre, 
ConildcAndO  e«te  ta*»." 


Del  león  Im'  dol  li 
AgravMroBM  tUK  «ndci; 
Coa  ¿I  4jBcAiD'  dMdM. 


,iSi  de  aiortaleí  ItarMaa 
Fincare  «nerteen  la  gaerra,  ' 
UaTadae,  QMnena  mia, 
A  ui  Pedro  de  CardeGa.  ^ 

„Adi1  baena' andaitza  hayadei 
Qa«  n«  hgadea  la  <o«m 
Par  del  altar  de  Santiago, 
Amparo  i  lai  lidei  nneaai. 

„NoB  oorede*  de  plapime, 
Porqae  la  gente  biena, 
Viendo  qoe  bita  mt  braxo. 
Non  (nya  y  deje  mi*  tierráa. 


lof  Morra,  'dítpone  ftM'fts  dé 
'  ,  f  i  en  aqvtlta  IM  pereciere. 

iJNon  Toi  eOMieaB  loi  Harat 
En  eae  peelia  flaqneía; 
Siao  qne  n|al  irttu  anau, 

Y  alll'ike  Ñ^Mi  ébseiiaUa. 

„Y  la  Tlmna,  qae  adorna 
Eita  ni  nano'  derecha. 
Non  pierda  de- in  derecho. 
Nía  v«nga  í  Raaaa  de  fenbra. 

„Y  il  penalHere  Dfoa 
Qnc  el  ni  caballa  Babieca 
Llegare  iin  in  leñor, 

Y  llamire  á  rneta  pauta. 
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Y  dUde  rtclÁ  ntefmy 

Qví  :qiiaB  útMe  i  bnen  «iÍbt,  i 

Bnes  galBrdpn  del  «^im«.   - 

„P(IBEd«e   MD  VN«Mk  mtB« 

El  pvto,  eiinldar  y  grflbu, 
Braalf  celada  j-Bui*ptn, 
E*CDdo,  taua  ^  MppelM.  gPlagieáDtMqovcaabiaBVMlvar 


fio* 
dar 


lo*  ñuToa  de  VatMcla    . 


Jlcanxtt  et  Cid-  enrfi  vMoHo   a  is  «ftta  4e-  fattnSa-  «oftiT  tma 
huute  TMimeTfita  áe  Múrot  epte  tiiene  contra  & ,   i¡  prende  haita' 


La  venida  del  rey  B«tv 
i  U  dadad  de  Valeacii 
Eitá  coninllando  el  Cid 


Eitando  ^  aqoetbt  hbla, 
Han  entoldo  por  la  pMrta 
8di  yeraoa,  diilmilandD 
La  Inician  qne  aiai  le  ordenan. 

Aliento  lea  diera  el  Cid 
i  la  ID  mano  derecha, 
Él  tonfclandD  de  atreTldiv 
T  elloa  tleBbUn  de  Oáqaeza.  - 

Es  «itai  Wm  e«tando. 
Todt  la  gente  le  Iqqateta 
Con  v*}»t  I  pifítno'i .  trompaa 
De  GOBIO  loa  Horoi  llegas. 

'SnbJdie  el  Cid  con  toa  luyo.i 
k  ana  torre  tan'BiAerbta 
Cono  ion  iub  peoiaiaieDtoi. 
Qne  Ignilali  i  laa  crtrHlaa>. 


De  qne  ini  cobarda*  yern'oa 
Ta  le  temen  y  recelan. 

£1  dA  ha  nido  ftTiaado  - 
Qae  nn  reeado  dd'Tey'lt^a; 
SaJ^e  por  receblDo 
-  Sin  bajar  lu  fortaleu. 

k  Iw  razone!  del  Moro 
Atiende  eJ  Cid  con  prndencia. 
Y  tnrbado  de  «n  aipecto, 
Le  dice  deit^  mañera: 

,.Errey  Bnear,  mi  leflor. 
Ha  rtsMo  de  «u  tierra 
L  deshazer  el  gran  tnerto 
'  Con  qne  td  le  tienei  eitn. 

..Eatltrteh  i  pedir, 
y  en  Tiendo  ijne  no  la  deja*. 
Te  apetxlba  á  la  batalla;     : 
'  ■  <)Qe  procarea  detradalla." 

Alapc'reapoade  el  Cid, 
■■-  Ifoatianda  nooha  demeada : 
„  DÍIb  al  rey  ^e  le  aperciba ; 
(|b«  yo  pondré  mi  debnia, 
10..    ^ 
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I|mU»««  HuvéuooK  , 


,,Orktíai  ÍB&itM  ivj   . 
A  la  tnfimta  .grudeca  ' 
Qae  |De  otm%S  la  victarla 
£ii  taa  peligroaa  gwrra. 

„  A  lolo  Dio*  1t 

Y  i.  I*.  langra  y 'gente 
Db  bíi  pañeotu  ;  amigoi 
Qav  Unbicn  nDcha  Iw.cw 

El  Horo  M  deipidiii, . 
¥  al  rey  lleva  ta  qneTi, 

Y  el  Cid  H  qsedii  ordciuu 
Coua-  lobre  eata  .fiKieDda. 


TodDi  ralK9  al  real,    ■ 

V  el  Cld-tob  UaU  braveza, 
Qae  U*  HvTM  tcBeroMi, 
Su^bactt*  jnataB  a^iieu. 

-,  Al  MiD,  de,  pífanoi  ]¡  cajaa 
L*  batalla  le  fioinieiiza, 

<    Aoiaáadoloi  el  Cid 
Qae  Ikta  Ja  de[aut<ñ<  '} 

Diez"' j  ocho.  .Tcyei ,  preadlij, 

Y  aun  todosrlOB  preadiera; 
Mu  pfuúfndo  CD  lot,  piet  ab 
Deiembirazaa  la  tiemu   - 


Da  lU  rirpM  coaodd  .       .  Y.aoaqiie  cpitd  nncba  «angrc. 

La  Mbardia.  qn«  «acierraB,  Daraado  Ud  Brande  pieza, 

V.inanddlM  qae  le^uedeD,.-  '    La  vicUiria.aJEit  el  Clá, 

Parqne)  no  pineben  lu*  fairzw-  Y  con  ,eUa  eotrií  «aValuda.  *), 


'I/i  biUlla  iMpnHBU)  . 
BaWtlaaM  ^labaí  lai  parta* 
V  •■  la  bUalI»  « 
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Cabarga  del  cen^  Am  £ie^>. yerno  del  Cid,   en   has   6«taila 
mbr*  falencia ,   y  reeottvtnaiontt  tpte  hace  «I  eoAorda  el  velero** 

'■   •  Btrmudée. 
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3S8  lUMuMH-Bdmtmimr 

Mft 

Ameiféntaae  y  hkyt  el  ¿omle  i>iiii  Fertianj»,  y«nM  /fol  -CU,  de- 
trn  Mor*  con  9tif«n,  n  Moiientra  «t  lo  ftobiüa.  jSáioaíe,  nutUinila 
dJ  Jlíora ,  el  &«en  Bon  Ordoño,  m&n'no  y  eicui{«i^  tht  Gdj  y 
encuírienda  el  hecho,   da  la  gloria   dtí   tñunfo   al  que   lejot   de 

■mireeerta  k  portó  bajañenU- 


El  >st>U>  taaerou. 
Andaba  el  Cid  ca*tellMO    . 
■Con  Bncar,  e«e'r«y  moro, 
Qne  oMtra  él  fafi  Negado 


Eí  pBndoB'qne  hri>lB  en  la  lanza 
Todo  lale  .eB«aBgrantB4** 
El  Horo  cayera  niD«rta^ 
Don  Or4«ña  ■«  ha  apead».   . 


Á  te  ganar  &  Valencia,  .  '  V  ^'  caballo  c|ab  traia 

Que  el  buenGid  lia  conqniítado.'  Opa  lai  armas  le  ba  tomado ; 

Loa  ceodes  de  Carrion  Liainii  í  in  Gnpa4'>'  *'  conde* 

En  ella  te.  habUn  hallado.  Deita  inerte  1e  ba  fabbdo: 


Contra '.BD  JbUoía  de  elloa, 
Fernán  González  llamado, 
Ui  Hor»  Tla»e,-  uvrieado  - 
Con  ^¡erte  .laazK  en  la. mana. 

Faerte  maestra  el  Moro  ter, 
Segnn  vfenq  denodado. 
El  conde,  qne  vido  al  Moro, 
Fnyudo  la  'por  el  campo. 

Non  le  Mando  de  atender, 
Cual  4AJa,d  füodalgo.  ,  . 
Noa  le  babta  tIsM  aiacnBD, 
Para  que  «aa  paUtcsdo, 

Si  non  tnera  Don  Ordoño, 
Eteadero  mny  honrado; 
Del  bnen  Cfd  era  lobrtm) 
Y  de  Bermndei  hermano. 


OrdoSo  fae  contra  el  Moro, 
Con  n  lanía  te  ba  encontrado  i 
Fl^relp  por  loi  pechoi, 
Pu4lé  de  tado  á  lado. 


.,jCU*«o  ferpui  GtinXaln, 
Tomad  ts*  eite  caballo; 
Decid  qa«  al  Hoñ  Batéatela 
Qae  en  él.  Tenia  coligado;   - 

„Qne  en  diai  qne  jO  viviere 
Non  diría  lo  contrArio. . 
Non  faciendo  tob  jior  qne, 
Sienpre  se  eatará  enleVradó." 

Eitando  en  eitai  ruoaei. 
El  Weicad-haUii  llessdb; 
Á  w  Horo  >eiia  rignltada. 


Don  Ordoño  dijo'  al  Cid: 
„ Señor,  eite  yerno  honrado. 
Por  maa  -bien  ol  ayadar^ 
Un  Horo  matiS  en  el  campo 

„De.wi'g7«B  golpe  qn*  lé  did, 
Y  inyo  era  eite  caballo." 
Hacho  le  pingo  al  bnen  Cid ; 
Pecia  verdad  cof dando. 
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&ttMUMU  HiHtemi. 


Y  eoD  pecho  gtmaaut 
Hicbo  4  Bo  yenio  b*  leado. 
lantoa  van  á  la.  bntalla, 
Hlríeado  lan  y  mituida 


Loi  HorM  qne  hw 


161. 

l'm  guerrero  moro  re  Ateto  de. que  caalitMmí  d  la  ntDffrr  det  Oí 
V  h«rif  (f«  /H  hífa  íb  Üomá.  ■  Quiere  tenate  et  CU  adonde  «ed 
cutigod»'*!!  inioltrieia,  y  envf^  ju  hija  d  mtntenerte.  jérma** 
en  tonta  Dt)n ' Acdriga  de'  Binar;  pero  al  He^or  ai,  Mero  ate  Ip 
m  9  AufCi  ofraMfoiMto  un  río,  jf  ei  fléroí  le  ottoja  la  tana^  en 
M^ñal  de  refo. 

Hclol  Hdol.iFoR  dovieoe 
El  Moro  'por  U  Tahwlii, . 
Caballero  i  l«  gileta 
Endiaa  de  ana  jefoi  Tsya; 

BorcMivfpa  mrrDqiiea,  - 
Eipaela  de  onr  etdwdi, 
tina  adargm  ant^ini  pMbn, 
T  «•  BU  ■áoo-otia  aiagBjrat 

Hirando  eitaba  Talencla. 
CoMD  Miaba  bien  cercada . 
.,¡0  Valencia,  o  Talenria, 


t.Prina»  faÍB^«  d«  Horas 
Qae  de  Críitisnoe  ganada. 
Si  la  lanza  no  me  nieale, 
k  Horoi  lerá*  tomad*- 

„Aqiel  perro  de  afiaol  CM 
Prender  lo  he  por  la  barba; 
So  nBgte  Doña  Giauaa 
Será  de  ni  captlnida.  : 


,  El  buen  Oíd  no  e*tá  mrj  tejoa^ 
Qne  todo  Uea  lo  eaincbaba: 
..Veaid  Toi  ae<,  nri  MJa, 
La  nt  hija ,  Doña  Urraca. 

„D^d  taa  ropai  coUthaM, 
Y  veitid  ropai  de  paicn; 
Aqoel  Moro  qne  aqni  vlMc  ') 
Deten^itaiete  en  palabra*, 

„Hleitrai  yo.  eaiillD  Babieca, 
.  Y  nu  ciío  la  mi  e^ada." 
La  doacrila  mny  lemoea 
Se  pariS  lí  la  Tcntana. 

EI,lltiro:  deiqne  la  vMo.' 

Daab  maura  le  habla  i 

'  ,.iAli  te.saarde,  Sdiora, 

Hi  Seiiora  Doüa  Urraca!" 


1)  AfMl.llfMo  Uátv^in: 
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R>Kin«Bi  JIivrriKKwi. 


nOtroi  UtMp*  ia,  SéfioM. 
Que  01  teogo  darb^  é>  mt  slna.'' 
Glloi  estandoT'  en  iuidciíd, 
El  buen  Cidjk  le  WMii*»ra.  -     ' 

„  i  Á  Dial,  á  Diai ,   at  Scüora, 
La  mi  [inda  eoainoTadai 
Que  del  cabaíLa  Babieca  . 
Yo  bi«P  «ito  ,1a  patadib"  . 
Do  la  yegsa  po^e  el  pie,  ■ 
BfU)ieai  £ODe  ja  paU. 

E(  Cid  hablara  ai  cabiUlo;  - 
Bien  oireii  lo  t\ae  hablara;  ,     . 
,,'BeveQtar  debía  la  madre 
Que'  £  (D  ,hj^  D 


Siete  Tnelta*  la  rodea 
Al  'deCradf'r  da  uu  janr 
Hai  la.  j  voa  era.  Ugera,    . 
Hb;  Bd«lanto  pakaba,    , 

Huta  ileifiu-  cabe  el  rio. 
Adonde  naa-bacca  ut^ii>  . 


Giandea'  gritos  da  f¡  barquero 
,  Qae  je, allegare  la  barea. 
El  barquero  ei  diligente, 
TiéDesela  aparejada. 

.EiBlMrcii  nar.pKUo  tm  ella, 
.  4a«  no  ■«  aetnvo.Dad^.. . 
Estando  .el  Hpcq  -eKktrctáo, 
£1  buen  Gi,  qae-ilegd  «1  -agoa. 


¥  por  ver  el  Mero  e: 
pe  coraje'  teréiibUia. 
Hai  con  la  fari^'  que' tenia 
Una  lanza  le  arrojaba, 

Diciende:  ,,.iBaCfc«d,  fVBO, 
BcGoged  at^Bea»  IaomI     .    . 
Qae  qaUá  tiemps  veraA 
Qna  «•  lecA  Min  demutdailfc" 


EnvUte  iHM  «e^itt'eiKnífo,  ej  Aforo  Bkevr,  el  emA,  JMtfmd* 

d  t»M  nnt,  fuetla  Aerido  p*r  la  tipalda,.  dejando  la  etpada  en 

maso*  de  ju  contnvfc; 

Bacontrádaie  ha  el  baea  Cid  Hacia  la  luc.  va  hpycnda; 

En  medi»  de  i»  íiatalla  Perece  qge  Hcra  atü. 
Con'a4«|B**  JÍ-im»-Bueti 

Que  tasto  Jo  «wenwbJL  Caballa  4nN  mmitar, 
-,./,'.                     '   Ha;  recio  lo  nyajiafa 

Coando  el  Moro  vlilo  al  Cid,  Alongaéo  ae  ha  del  da; 

Vnelto  le  ha  laa  eqtildu;  Qae  BáUeoii  n»  to  iliMli 
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BMUVoa*  Hméum*. 


De  I>  batat^  pñada 

El  Cid  coa  gnw  Tiriutad 

De  ittfK  «n  ¿1  n  Mftu  >> 

Lo  Mere  Aeim  npBciu. 
Maí  pocD  le  aprovecbaln; 
Cerc*  lle^ba  éel  Moro, 
El  e^Bda  le  amijiTa. ' 


En  I»  «piú*w  lo.UiK 


Apéádose  ha  el  liDen  Cid 
P*ii  toouir  la  in  eaptlda; 
TambteD  tóraS  la  del  Uore, 
Qae  era  baena  y  móy  preciad*. 


163. 
TVbUúm  de  toi  condes  de  Carrion  centra  M  t^gro  el  C!d. 
UAwMM-d.mt  MN^crcf ;  pero  dando  rtMos  at'Cíd,  etlt  inand^ 
dvn  terviáor  íui/e  ^ue  tign  ¿  ms  hija»  eñ  la  ¡ometía  quersiat  lia- 
cm  can  ow  iñMridtt,' ^Mtltmtan  estoi  i  tut  eipmiu,  Mriéndolat 
$  dejándría*.  alado*  m  ei-tawijio.  Látneittót  de  tof  iñfeüces,.  Lié-  , 
gate  d  eliar  Don  Ordoño,  conlueíalaj,  y 'las  Bwa  ¿  taita  de  nn 
labrador,  donde  loí.dga  pora -ir  a  D»r»e  -eon  ré  «ñor,  prome- 
li«ndo  que  este  nb  quedará  sin  e^ügar  ¡a  afrenta  hedui  d  nt 
"  familid  D  nonATÉ.    ^  - 


DeeoDctertó  ettüt  loa  condea  „Hia  1 

Henonoa, Diligo  y'fernando;  Por  m 

Afreabu-  quieren  «I  Cid,  EUoi  g 
Huf  gran  traidoD  ban  ainado.' 


,  pJMi  ipie-d  TMót^A* 
res  ha  be  dado." 


Qnleren  volverle  A  aua  tierra*,  Yf  cabalgaban  loa  Caade», 

Sna  Doflaa  han . demandado,  Y  el  buen  Cid  «¿t&' i  Mbalto., 

Y  Inego  RÍi'«n«gro'  el  Cid     "  Con  to'do^  sni  cáhalleriia  ^ 

Se  laa  hubiera  entregado.  Qne  le  t 


Y  al  eníregarbii  les  dice,   ^  '  Por  la*  haorta*  y  jardlHat . 
Sa  maldad  aderinando;      '  ,  Tan  rieodo  y  feit^aad»; 

„Hir>if  <jae  me  laa  tratedea  Poi*  sapada  de  ank  lógaa' 

Como  á  daeñai  Gjaadalgo  El  CM  |ai  ti 


Pai*  BaeanBieDta  del  Mora 
,Y  da  loda  *u  coBiwia. 
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RoiMHOH  HMrdsifM. 


Coando  4en«B  sedupMe,  ■ 
'  Lágrlntt  le  Van  «■Itiado     > 

Como  hambre  qoesaipeAB 
'  La  gima  trRld«D>|M  bu  tzmnio. 

Como'  el  Cid  tine  recelo,- 
Aqneito'  baba  atordadp  i 
LÚmi}  í  Rd  aobrlno  Ordoñoí     . 

Y  luego  le  Uabia  mandado' 

Qne  raya  tras  de  aiu  Qjaa 
CDblerto  e  diaimnlado. , 

Y  que  vea  mpy  bien  virto 
SI  la>  lleran  á  recada; 

RpT^c  el  corazón  te  dica 
Enjlal  que  1^  etU  e>vdedo.. 
Loi  condei  coa  'loi  mugerw 
Por  aa  canino,  bao  andado. 

Por  loi  iBgRreí  que  van    ' 
Erao,  muy  bien  Itoipedado*, 
Porque  |ai  leDorea  dellon 
Del  buen  Cid  erao'vMallo*. 


„Qae  vDilolrtí  do  >ol|  \Üe* 
Para  ci^oqacii  caunwi 
Pagf  reianoa  laa  deiboanu 
Qoe  el  Cid  i  DO*  bobo  dado, 

„Ciuuido  loltara  el  león 

Y  procaraba  i  matarDOi>." 

Y  eb  medio  de  aquel  roblado 
Atada*  haljian  quedado. 

'Slguien  ambai'SB  eauinOr' 
,  Á  au  gente  han,  alcaRiado. 
Su*  gent**  i  in*\~*e&eíea' 


AiñbOa  «ondiis'  respondieron 
<lne  quedan  li  buen  recado. 
Laa'aefieras  mny  cuitadla 
Muy  gran  Ujuito  eatabaa  d^nde, 
AlaridÁB  haalu  e]  cieloi     . 
Sn  deidíeba  lamentan^Oi 


De-  la*  Dinlu  en  que  van, 
Porque  ásl  lo  Éraeii  penando,' 
Mandan' primero'  á'la  gente' 
Se  babieaen  adelantado. 

Por  loa.  cabellos  leí  tomaa, 
^bi^adnlaa .  deannitedo ; 
AmUb^alaa  poi  el  aaeloi- 
""  '    '      '  '  uno  .5  otfo  lado. 


Danlea  qncbaa  eipotadaa, 
En  aangre  lai  ban  baüado ; 
Con  palabra*  Injurlou* 
Hacba*  la*  baa  deooatkdo 


Dlcleado:  „Condea  tr^doreí, 
¡Cuan  Bial  qne  lo  habel*  mirado, 
alendo  nos  fljaa  del  Cid, 
.    And  no*  báb«)B tratador 

„Tal  e*  él  que  vengara   ' 
La  traldra  ^ne  habeia  obrado." 
El  llanto  que  eatáii  fádeado    . 
Don  Ordioño'  lo  bá  e 


'  Y  i  laa  vocea  qne  ambaí  éaa 
itqnde  eattn  faabj»  llegado, 

-La  edra-H  «itft  a 


jlie-JUyCoOlík 


K«>4aM»  Hutteuwt. 


ÍnuidM  gritM  uta  diado  - 
h>a  condes  alcToioi, 
í  grandem  vocei  Iliuiido: 

,>lFdrqii¿  &  lu  tale*  aaSora» 
F>««U  t>l  deugniudo, 
Hayon^nte  liendo  fiJM 
D«  BB  padre  tw)  esü^adl)* 

ÍI>e  taa  ei^**  alevoifa 
1  18  fui  bien  leDgado." 
y  eo  lai  nuBW  de  Im  rebleí 
i.  Iw  daaiu  hMt  echado. 

CobriAa  con  n  vafldo, 
Y  «Ui  ■«  laa  ka  digad»;    . 
A.  bDMw  va  do  ■•■  ponga, 
P«ra  ^«  «rtta  i  raoadb. 


Un  lacador  aoj  bosradv, 
Qie  iBBduu  vflt«i  el  Cid 
En  in  caao  n.  (la  upsdado* 

QtAsbb  7  el  labrador 
Al  robleda  babiasi  tornado, 
Y  ilDode  áeiú  hm  .pnma^ 
Alli  lu  .babÍM  lullitdD. 

LlífaBlai  á  aqnel  Ingv 
Qne  ea  Mcrcto  j  apartado. 
EUu  ion  biei)  acogldu 
Deite  labrador  bonndo.     • 

T  d«  IB  nragery  U}bi; 
Todoa  raciía-H  nandado, 
Son  Ordoño  b>UiS  con  ella», 
Deita  laerta  ha  razonado: 

ÍBeionu,  yo  qalerv  tr 
Vatenpia,  Vncao'eatadOi 
i  decir  al  V 


Pvea  n»»  Julo  lo  b*  lacada." 
£Ilaj  lo  bobteron  por  bien.  . 
Su  Tiage  ba  coBeniado. 

Andando  por  »ñi  jorladaa, 
Á  VUencia  habla  llegado, 
T  en  prénenda  del  baen  CM 
Gran  Itabto  ba  c 


Contóle  lo  acaecido, 
81b  palabra  kaber  htt*do. 
£1  bnen  Cid  como  dlrcreto 
Hny  btea  lo  ba'  dlitmaladb  ; 

Qne.lo  iiae'eapen  vengan^ 
No  camiena  ter  llorttlo. 
S«  ungeVraBeaa  Obbis    -     i 
E*  la.  tina  laai  lo 'ka  Bwatnd». 

LJoraba  délo*  aai.  ojai, 
FUeOtea  M  te  b^>laii  tornado; 
Hncbo  .ta  ufaiselit  el  Cid- 
Coma  diicretOL  y  boorado.    ,      - 


Para  «ae  r«f  cMtcUuH^ 

Al  cual  le  bace.  a«ber 
Aqueste  fecho  malvado. 
FiíUiJIe  qoe  haya  por  bien. 
One  detla  lea .  t«fig»ila. 

Y  para  qoe  hay^  efecto,  - 
licencia  le  ba  demandado     . 
Para  Teñir  i  Tpledo, 
Do  el  rey  cata,  apoientado. 

El  rey, 'que  enpa  et  legodo, 
Gran  enojo  babia  cobrado 
D«  lai  oaadei  y  v>  *»- 
Qoa'  loa  b-***"  »«*» 


,,i6.jbíCoogle 


9S4  MaUáMmif  ÜWWiMtBfc 

£t  Ny  le  I»  UUa  «(orgido:  Do  Onttflia  lar  hú  riéfad*: 


Lammtoi  d*  la»  Itija»  Jel  Ci4   Aerpues  d»  (ootfiLat  y_j¡tadiu  ti 

xinoí  árboUi  jiar  '](!(« .mnrúJM, ,  Desdlalat  un  pastor,  cuyo  tai^'itio 

impioran.     ¿jcgocc   á   eUÓi,   conindtaiiu   y  prométties  i 

■~:  ■     ,  -^^Jhm'Ordvño. 

Al  cicla  ipúlefk  juitichi 
Da  loa  coodei;  d«  Gyrio^ 
Anbaí  lai  GJai  del  Cid, 
Do^a  Elvira  i.Ooñi  Sol..' 

1  ■udaR.rAlu  atedií, 


La  TerdKdif'tlr-rhzM;  "í -■' 
Qne  hallan  en  loi  montet  geatei 
Y  «D  las  ffitríK' cómpiutlon.   ' 

Á  lDi'MmeftMi'i)d«  fliden'         ■ 
Por  allí  f^-vt'  pattor;    " 
Por  dopde  no  pUo  pie 
Cosa  1iBlnlnit,'iI  ^oM  mñ.'    ' 


i!*'' 


Danleí  Tocei'<|n'  bí  ác) 
Y  «1  IHW  «M  -la  pavoi 
Qne  ion  fijoi  de  igaoraocia 
El  Mipaeko'T  «t  «enar      ' 


„  iQae  deaütM  ineitriül  MMÚi 
Pnei  Jra«  Ihi^  twyaa  nM-ioa' 
Como  Aiif  'que  Ms  ■(«roB  -  ' ' 
De  ntalíci»  y  ri«  midiobi^i  i' 

Ellai  ea  tiitSB  pUArú;        '" 
DoB  OMiBo,  qne  IWgS-   - 
En  hábito  daYanura, 
Órd«n  dd  <}14;  la.ieiM,    -  - 

Preatnaieiieé  tai  d«iatta,         '. 
Diiimulandfr  el  dolw.   '  ' 
Ellas',  'i|ue  lo  canoGtero'n,'' 

Jnalaa  'Id'^brtiaB  ,Ui  dOl. 

Llarando'  Isaiikt!'  úMati, 
Secretad 'M  VsWo '■o».  . 
Cnya  vo»  y  -ijijm  <otñua 
EMá  Mtonada'irDiBV 


jiiejbíCoogle 


BmuMimITmiiIm 


Prvsenrda  áiaar  ^im»,  tl-uUfage  hecho  á  lat  ktja*  del  Cid-ptm 
fe>  coftiUf  tH*  »arido*t  4itt.-,poda-  rtnteái«f_ti  mot^  por  sMor 
lolo  y  eilp*  acatRpiMlidMt  ¿Wpu  er  ■  del-.partÁnt  ío*  tnuüppw  {  «i 
&nen  cofraífero  lotnmta  Ja  afrenta  liecha  d  tu  leñor,  juro  ^e 
tefd^timgtd*,  ji  «JM>  y:can/<'>1«:il'Jii«' aJtrojiui«r  «niinwi- 

No  con.  poca  léptimifiil 
Hirm  á  loi  conllu  iafim 
Entra  B      '    "   '   " 


iidadi!Ho.JJ»ai;.Ka&ei,^ 


(Ddádide 


I  tip     . 


£1  f 
A.1  > 

Obedece ,.  perqué  labe'  . 
Qae  las  BOepechas  dúdosáf 
'  "r  verdaíeí.' 


<i  í  Como  M  qu«  hdsÍ  le  trate 
La  konra  de  mi' ti*  j  inéifro 

No  qalM  llegar  i  ellai, ' 
BAlentra»  los  d«s  miterableí 
Jir  peregriBo  mctto     '     ■      '     ' 
N«roB  fin  paM  ariiestririB: 
Bieo  le  atreviera  i  los  doi  ' 

Y  á  ciento  de  id  linage, 

SI  no  'Atera  tÜ  eaitSU  'm^b  '    ' 
Una  gran  ¿oÜdriBa  íhRum. 

Y  «ienila  qne  eitaban  solas, 
Tri«e  ante  *1iifb)oi' parte; 
Que  Wpropltfenuri  pecho  ilobtí, 
Coando  no  puede  Vengarse: ' 

Al  ciiet«  ^adHfibt  <(jot,-       *' 
aerentaiido  de  corage, 

Y  dice,  miMBd»- ateolb 

I>e  luo  prlDMrlM  iellam: ' 

„  iComo  "es  qoéaWii'íe  (ríite«c.* 


„Si, vuestra  honra  ea  U  qiia,   . 
No  ei  biejí  "hanrado  I%<1  Uaflie,' 
Si  na  gaño  como  foerte 
Lo  qae  hoy  pierdo  .por  embude. 
Entended,  aleves. coa^el, 
Qae  ^jní  tio,nu  afrefttaste,   .  . 
Ni  ijúo  |e  ma.ifptia,  taKpa^i 
Coa  cuatro  gotai  de  (anere. 
r^p  ,  fvtát^    aunqae-  fue  «n  ápi 

Afrerita  aqDMta  llanurft,  '   ', 
Si  d  Cid,  qae  «í  baldón  recibe, 
NI  lo  escucha ,  ni  [o  labe. 
Mai  desjtenvoa  mii  nunos; 
Qae  ¿e\  recibido  altrage 
Venganza  nos  dará  el  cielo, 
'61  yo  no  lilere  bailante. 

CUfi  «B  capa  las  cabria; 
Que  están  desandas  al  aire, 
HieBlTai''la.not;hé  t«ciM 


Vinieron  í  repaWrse, 
Que  i  veces  paeden  humildes 
Hacer'merced  i  Icn  graadéü.  ■' 
£n  este  amailecid  el' dta, 

Y  el  pasibr  dorriendD  pnte     '- 
Á  'dar  las  naév«)  al  CN,- 

Y  asi  replica  Alvar  fañez:, 

i  OflSítt  M  flhe  a«si-»(i  tnttS  tAd' 


,i-i-;b,CoOlílc 


» Atended  i  la  mi  fcbla,    ' 
Alovw  yernos  del  C(d, 
Cobardei  como  traidoreí; 


'„tH<M«*  bneOM  KtU  roaotroaf 

Ño  ioIb,  ai  canalla  rain;' 
QnB  el  Cid  en  ini  fechortu 
Día  denoMracion  ds  á. 

„No  Aifaia,  alévs*  cogdei. 
Que  non  voi  laldri  el  fUlr; 
Qne  e>  águila.  Ib  Tcoganza, 
Cnaado  el  agravio  m  neblf; 

,;Uh  home  ulo  M  tb  en'zagai 
Noa  fiiyalB,  fteelde  hnir.  ., 
Haa  e>  lá  razón  s'E!<"tB 
Qae  ae.BCampaila  con  mil*  ' 


i.ToIred,  qne  noo 

Lai  eapadaí  qae  ealli; 

Qne  el  Cid.tai  «uhrld  de  aangre, 

Pero  «outroi  de  orhi. 

„Sda  éM  fljaa  te  amtáktea, 
Vetó  (be  (neflo;  qne  al  ftn 
Al  Cid  oreadelí  y  á  Dio»,        ' 


..Todo^cnatro  ií>n'  leo'nei 
Y  mal  bravos^  al  advértU; 
Que  toniar:!n'  la  vénganla 
SiB  paita  nl  ueaJDÍ." 

Data  inerte  i  loii  Tnfaatef , 
Dando  rienda  i  in  rt)G<n, 
Signe  et  Valiente  Bénnúdo, 
El  buen  lobrino  del  Cid. 


eimena  n  moitre,   misntrat  ri  padre  la  JobhMb  f  jHvniete  i|M 

siGlvira,  lOltá  al  pnña^! 
iDoSa  Sol,  tiradvoa  ínara! 
|No  na  tea^adai  el  brazo! 
¡D^adme,  Doña  Gimenal 


„  I  No  me  loUaii  el  reacar, 
jQne  me  empacba  la  vertñenia! 
Qne  todaí  mis , f echo  ria* 
Hancan  mi>  fiíartai  aiaMlraii. 

„lí  hU  fijai,  fiíUoi  conde*, 
Y  i  Mil  acstadM  dB«iWi 


„iÁ.  af,  qne  voa  4I  bnnlldoao 
Hii  ^ai,  qne  es  *ola  vellai 
De  nil  paildaí  (BTnacbaa 
GDBliiidaa  3  t)cM.  pnodaa!, 

iiEndon^Toi  jola  eapadaí,  '- 
Ld  m^r  de  mi  faiü^nda^. 
Y  »  doi  ail  Biaravedií 
" en.  VaieaclB. 


jlie-JUyCoOlík 


„CHtam  4e  oro  da.lñUa-  „S1  o»  FkhIM»  t  CftwTM, 

Coa  bMooa  ipfMtig»  íétkat^  Torquauda  7  T»Imi«bI», 

T'qne  en  ui  «iaBd>d«rfa  Villar  da  n>em  caalaW. 

Ha  «arlara  el  ray  d*  Penta. .  .  Qaeda  pMra  tahre  jitiin, 

^Caballoa  Toa  ü  nuMaa,  „AiteUB«  taatíMiDla, 

Y  tara.e>  plaia-nli  yagaa*.  /  Pelaei  vlaa  'caaellai.'  . 
Scndaa  capas .  de  cantray  Yo  v«a  yaadré  la  MMa  - 
Gqd  loBiafbiToa  im  M&<  ')    >  Tal  qne  atcaorlee  ca  TeUa. 

..Y  en  p^D-  (ta¡BÍa  iá^aui    ■  „Qa«  cea  rila  j  mC  razott 

Y  en  paso  de.adiiiqaMul  .-  Etloa  7  «tw  paréatela* 

He  la»  enviede* ,  condiü.  Han  .de  fincar  á-  atia  .ntiiiM 

AzD4a4BB  ala.  TcrgaaA^ /'    •  A  ali  agraTloerdeifatbaj. 

,(CaB)perae.tleBe  el  boen  pe; 
Qne  vo*  apañea  y  prendan; 

Su  creachu  deeveleaadaí,  Fáganae  jOftlclH  en  todo. 


Y  teodr^  mi  eipsda  qneda." 

„yoto  fOftfiJ^ttíiáoti      '  Eito  bbid  ;  dlfo  el  «d. - 

One  goManM  anealn  igleaia, . 
T  mal  frado.baya  caa-^ 
Ciando  la- taUe  en,  CMdcia,    . 


Medio  dia  ara  par  Río,  1  pedir  vtene  joitlcia 

Laa  doce  daba  el  rélox,  Á  in  rey  y  hl  aeñor 
Comiendo  eatd  oon  loa  Gf  úd'ei      Del  agrado  qoe  la  hai»  hecko 

£1  rey  Aifoiuo  en  I^out  Loe  aaadea  de  CarrIoB. 

Cnando  entraba  por  la  tal»  ■         Poniendo  ea  el  rey  ')  lai  ojo* 

Eie.tÁen  Cid  Campeador  •  Y  en.  «na  opei»  U  voz; 

Arm^o  ^e  todaa  nrmai,  -      .,  ¡Jonlieia  veaipi  del  cleto. 

Demudado  la  color.  Si  no  ne  la  kaceU,  Señor! 


Jl-l.-byCOOlílC 


..JuilUim'irutoJilfMtthWi'  . 


QiM.-ié'!^áetH^aaiiikc^*iimg,  ^ . 


„DaiIernula, -«áaMile  y  ipohaC 
B«diigo  da  AlTsv  toipi'   ' ,  ' 
Que  vMgaáza -de  traíd«rM> 
Cooiniga  A  la  pw  imU.   ' 

.,S1  la  Mt<h.atreKliüeát*.  ' 
Yo  na  lí'qDua'M.  Ig  dj<t 
Si  D*  ea  '^ua  loa  asvidioiM 
Signen  tfaa  *mM(ra  epiaioa, 

nTaa  i,  i^R  de'traídorai^.    i 
Como  ca  ««rdad-'qac  lo  «»," 
Se  atrevieron  á  mik  Itijaa.. 
Doña.EMra  y'Doñafi^L  i 

„  PngíioMi'elo  adi  fcijoi    . 
De  aqoeae  «odde'tMMof,. .:. ' 
PorqM  ^  *ta  aangia  &If*e 
No.  me  .k» /da ,  qDtd^  ^TBroB. 

„S1  loa  tenia  agraiiádoi, .  ^ 
Armado  en  fi'oatera  esto}', 
Y  afner  de  buen  .unbsllero 
La  diera  nUiafaciaD. 


Vengádoh)!  líe  bien  yd,    '- 
Pnea  gaaata'fop'iai.tralH^ 

ti  nin>'.qae-4eMÍ*'k«y.-'    . 


<Íne  vaaalloi  ailoa  aon,  ■ 
Para  bailar' farrfr  Cn -cUaa, 


..  fiíiiiiilirt  lailiia  an  labí— . 
Qire  eitoy  víto,  aánqae  me  voy. 
Y  i  miagada  y  á  Wi  brña 
Le  ba-de  TWH-'au^aB**;-' 

Las,  aapaidas  rm<!liB.  el  .CáA.<  . 


Loa  GraDdqa'ae  Ribarcriarpn,, 
'NlngÓDÓ  i  comer'  tornd. 
'Sdr  amlgoa  de  vnidadó,    '    ' 
Sua  contrsriaa  de  temor. 


laecloB 


I  BoÁiiiMiTó  dal  Qld.-aiiá  al  adna  tonaasa  am  nm 
riaataaaa   y  iraatpadclaBtii,     -Caatlea*' ^iatta*  "M''ml« 


■ita,  tuj^-ftlitet  luattita  aa  eamo  ifi 

lia»' basa, -rey  Alfanim,  -    ,    i      ,\ 

■      »  aauaikre  da  Tiiou  -..       ', 

ApcnM  Id  he  vlita  limpio. 

Este  ronSBOG  ai  demaiiada  malo    para  darla  c^btda  an    la  eolac 
clon  preaentC'  D.. 


jiiejbíCoOgle 


i  .■*  «riu.  c«ra-«t  eid 
Y  anil  ebmcDzii  i  dedr: 


Siendo  temlM  m  U  M. 
Qii«  m  aksntawin  doi  koBei,' 
No  tiendo  baitantei  pil? 

„T  ■(  aijveitO'Bori  yoB.dacIa,  > 
T  qae  <)  i  ib  yadrc  perd^ 
Psr.ier'^iu  tan  nngaUvn  -      ■'■ 
£tf  Im  coMmi  qne  lentla. 


Sablmda  qoe  mIi  et  CM;' 


Do&a  CtOMM  Aoce  |)rei«nt«~  al  Cid  que  tú  btun  nvm^t  y  hedua 

piden  que  r«cihfi  cumplida  —tÍMfmeeia»~it  ia  tóenla   hccAa  por 

¡ot  eóndet  dt  Carrton  d  lu  familia.     Promete  el  Cid   en   brevu 

patubrtu  que'  <ui  sera. 


„AI  ref  hahri»,pr«TeBid0 


Ailda  eiti  dai  eatríbo  . 

La  noble  Ginena  Ganez,,  _.._...„ 

Y  en  tanto  <|ne  el  Cid  l«  habla,  Qne  ei  de  cobarde*  may  propio 
El  i;:id  IB  tlibii-  cBMfiaM.  SocuTina.dc  ^vebcwnm. 

„HirBd,  la  di«e,  Señnr,  „No  acaptcU  del  rej  Atibáis 

Qne  la  laAgra .<U' aqpf j.  oonde  -  Eicua,  cuego,  ni  donei; 

Que  mataltei  eoaio  bneno,  ')  Qs*  Bal  ee  entra  nna  injuria 

Qna  l»!»^g«élt  «oso  asUe.  Con  aMt*  df  nzone*. 

„Á  l»,cort(>,.**^'  'bow  Gá,      I  „CDniidwad  vnew  fou 

Y  lo  .^ne  w  U«Tt..la  unto  AnamAu  i(  doi.  rofa}ea, 

Ha  de  dar  corte  de  eipada,  De  quien  hoy  tieiiblan  la*  h^aa 

Porqoe  no  tiMMitteo  iMrt«> '<  ..  CondolMfa  Át  tw  IM**- 


e-jb,Coogle 


RMtMew  BmAnoM: 


„T  mirad  qne'  ■qbella  Dftnm 
CMtraini  fedi«  en  d  nante    - 
Deicnbre  ea  voi  Ju-ieMta 
Y  CD  ibIi  fijai  loa  azolet.' 


„Ta  lé  bkcD  ijMrvtl*  cegnro, 
81  no  ftaore  de  üaiiáaaia; 
Ose  KtMvidoB  MO  nagcrsa,  . 
Nanea,  lo  ion  con  loi  kaabrc*. 

„No  ealrelí.  Sanar,  'en  batalla- 
Qae  naagnahí  meiaf  blaifiBeai 
Honrando  «on.  vH*s  Mpada 
Una  ungre'taa  enorme. 


..Saeari  dd  faegs  lala 
La  Tfiou  mía  ttaaaeá, 
Y  la  fan 


t)«id«  liuc»  la  caaerMua 
Me  promete  alegre*  doñea.' 


„¡Ail  loceda,  Gimenal" 


HabUi  el  Cid   é  su»  patiattu  y  teñidora  sobre  la  jornada   fue 

va  d  hacer  á  niedo ,  ■$  el  modo   de  pedir  7  aleantat  vengania 

dé  tas  ofensoreí  ¡os  condei. 


Dupaet  qne  nn  tteita  fize 
A>  laoto  f  diTiu)  Pedro  .  >~, 
Aqael  qíA  ifricaiioi  Mora» 
Pagaron  Iribntá  j  'pedio, 

,E1zo  ana  jsnta  «n  M  eaaa 
De  parientei  j  homei  bueno* ; 
Y  como'jjitit&i  lAs  Vtdo, 
El  baen  Cid  lei  (t(jo  aceito: 


La  &zaia  de  uli  yeraoi; 
Bien  me  pagaron  lu  obrtu 
Qne  ea  T^eacia  flce  por  cUoi. 


,.Con  riendai'mí  laa  pagaron 
No  teniendo  riendu  elloi. 
En  ponerlal  «d  iáj«  ^f**    '   ' 
Arntadu  en '  dealertOB. 

,.Y  agora  el  rey  d^  Leoa 
Dice  con  «a  mandadero 
Que 'dentro  de  treinta  dial 
Tengd  de  eatar  en  Tnicdo. 

„AbÁ  fot  iipIlM  y  digo, 
Aunque  no  ei  neneitn'  rri^o 
Para  anigoi  tan  Tealea, 


jiiejbíCoogle 


Roaum*  Hiimtkicoi. 


„  No  M  faUa  allá  «r  Ih  cortet. 
Nos  peTdaB«H.  el  retpelo 

JDzgtndo  Un  de  derecho.  „La  faoienda,  plata  ;  oro, 

La*  MpafLu,  7  lo  tercero  ') 


Una  hblaado  ca  BBMp*  fecha;      Que  á  aiii  Bjaa  tea  ideroa." 


na. 

Bücribese   la  partida   dti  CM  de    rajando   para  ToUdo   y   sut 

afecto*   ati  -como    Jai   de  lu  mug-er   e  hijat    tn  ton   duro  tronce. 

Breoet  razonet  y  fiero  ademan  del  liéroe,  cuando  trata  del  vltrage 

Ttabide-'y  ¡a  Jutnra  vengaltxa. 


Recibiendo  el  alborada 
Qae  tltai  alegrar  lá-tieiTar 
TocabaB  A  recoger 
Seii  dariaei  por  Valenda.'  - 

Don  Rodrigo  de  Bivar, 

£1  bnen  Cid ,  aa  gente  apreata. 

Para  partirte  i  Toledo ; 

Que  á  córtel  el'  rey  le  ea'pera. 

Yé  la  plaza  de  palacio 
£>ti  de  geate  cablcfta, 
De  eacnderoa  j  fidalgoii 
Eiperaado  qi^  el  Cid  TMga. 

Él  aale  ya  de  la  uSt, 
Ya  eatá  en  nadlo  I»  eanlera; 
Y  iileale  á  aconpúar 
Saa  do<f  ^aa  y  Glneaa: 


Deiceodid  baita  el  zagnan, 
Donde  eapera  ib  Babieca,  . 
■  Qoe  de  v«r4riiite  á  la.  dad 
Cali  liento  id  triiteza. 


Abríialai  c 
Y  mégalea  qne  ae  Tnelraa; 
Qhc  en  Ter  preieatoi  ioi  fija* 
Tiene  preiente  an  alienta.    . 


I  Deade  la  gola'd  la«  grebai. 

Vi'6  in  geate  tan  Incida     . 

Y  en  la  TMtaaa  á  Giaena, 

Y  por  facu'  lozaafa  , 
Faao  al  caballo  la*  pieraaa. 

Llevd  loa  ojo*-  de  fodoi, 

Y  Ü  MdM  de-  la  carfera  . 
Qaitd  á  GiaieDa  la  gorra, 

Y  tocaron  laa  (roBpetaa.  . 

Todoi  aignieron  trai  ^1, 
Coando  laoida  gento  lleva; 
Fnei  alegre' el  aal  de  ~Telloa 
En  laa  arqu  reverbera. 


,,ie-jb>Coogle 


RoKiHeBí  Hnaáuooi. 


Y  á  laiUta  de  Raquea^ 
Detova  U  ii^nda  el  Cid, 

Y  non  qnUo  entrar  en  alh. 

Acorddie  en  aqnel  ponto 
Qoe  oUi  foc  1>  TC2  priBcn 
Qle  ic  llamD  el  leato  Alfonio, 
Eitando  ¿1  quieto  ea  ella. 

Con  graíe  y  «efer»  toz,  ■ 
IJifantsndo  Ih  viiere,  . 

Y  añnnado  en  loi  eMIboi, 
Le  dice  de  nt»  muera; 


„  Teatro  da  nd  dubaoia. 
Do  K  ñio  la  tragedla  ' 
En  qoe.Bti  ileTii  ^ernoa 
FaeroB  loa  aataiei  dctla, 

„  Al  rej,  To  d  pedir  jaatleia, 
Eaego  á  Dloa  qoe  ao  ia-taeraa; 
Qoe  á  poitre  de  mi  venganza 
No  eitareii  en  mi  frontera." 

Y  lleT&do  de  furor, 
'  Pdio  al  caballo  lia  pieraai 
Contra  la  Baca  moratla,  ■ 
Qoe  de  verle  airado  UcnWa. 


Sucémt  de  tai  corta*  de  Ihleáo.     Duean   de  (w  enufw.     £»^ 

trtiAa  itl  (M ,   piíítitdo  vengonca.     fleferta  mtr*  Jm  o^buoret 

y  el  efendido. 

IVeí  oortea  armara  .el  re;, 
Todas  Ireí  A  naa  lazoa.    . 
Lai  onat  amara  ea'  Barloa, 
La«  otrai  armll  en  León, 


La*  Dtraa  ama  en  Toledo, 
Donde  Ipa  fldalgoa  ion. 
Para  cnnpllr  de  jasUda 
Al. chico  con  el'najer. 

Treinta  diaa  da  de  plam, 
IVeiatadiai  qae  maa  non, 
Y  el  qae  i'  la  pMtre  Tlaieae,- 
Qae  lo  dlei4B  por  traidor.  - 

Veinte  y-nnere  ton  paaadoa, 
Loi  condea  Uegadot  iOn; 
Loi  (rainfa  eran  paladoi. 
El  buen  Cid  non  véala,  non. 


„QBe  «1  Cid  ai  boas  eaballera. 
De  balállai  veneedgr, 
Y  qae  ea  todaí  i^  mia  cortea 
No  lo  babia  otro  mejorj". 


TodoR  Tetlldoa>'de  nn  paño. 
De  un- paño  y  dé  nna  color. 
Si  na  faara  ew  bnen  Cid, 
Qne  traia  nn  albornoi. 

„|HaDtdagavoa  Dioi,  el  rty, 
¥  i  voiDtroa  salteo»  DIoil 
Qoe  noa  &blo  yo  A  igi  condea. 


b,  Google 


Alli  44«ron'  lo*  «■du, 
Fabltrón  dcita  razan : 
„No*  nnoa'  ñjoa  de  rereí, 
SobiiaoB  'de  BB»p«rador} 


Con  fijtti'da  na  bbradoEt" 
Mí  habbiradCM, 
Bien  oireíi  lo  qae  ftbU: 

„ConvldárBoi'yn  á  eonw, 
Buco  rey,"  l«iiíat*1o  vm; 
Y  al  alzar  ds  to*  muttlcí  ' 

„Qne  caiua  ye  uU  t)u- 
Con  loB  coado  da  Ckrtioa. 
Wtraot  yo  en  rtepacata 
Cea  rcsfCto-  y  md  «uiot; 


.  .  'O  «a** 

Sd  Badro  l)óe  lai  parltf; 
Bregnatariohe  yo  i  M  ayo, 
Al  ayo  qoB  lai  crió.    ' 

„Vlj^amt  i  ni  al  ayo: 
Baea  eid,  osa  lo'  b¿üi,  no« 
Qdc  Io«  canda  loa  bdv  pofcrc 
Y  tíenen  paa'  prcnaclon.     - 

,,Haf  pM  non   coatradeciraa. 
Buen  rey ,  ftd^ralv  .yo. 
Treinta  ^i'ai  dnraron  lai  boda 


Bullía  m  al  romuD 

e    qni 

■  aalenda    •! 

ierto  lonA  fraae. 

6  r  ¿  la  u- 

ua  ,    tu  daadg  Mea 

pied. 

>  «abene   mi 

iDbe  aobie    l<i>  : 

ii)ai,    peD.a- 

ealoa  j  afectoi  de  la 

Edad 

piedla.     Toi 

■  ejemplo  loe  condea  do  Cai- 

D  coniideíaa  n  lu  i 

lateo 

DD  aabanén 

1    «mpecln»  j 

Te  ulmlHno  que  loe 

,  liiJo. 

.do.  p,r  DO» 

■DI  ruilloi,  como  1 

lodari'i 

í  mcade  enli 

re  lu  TamlMu  i 

nobles  de  tai 

sbloa  dal  Ciacau,    j 

q" 

el  Tuallo  qi 

i>  iMia  la*  .va 

^a    de  padn 

eaaado  Iba 

*1  ■•»  qa« 

bl.  e<tad*  k^p  .i.  «xpridaa. 

D. 

Íldo*  vos,  Martin  Pelaaz,' 
lU  Valencia,  y  piardalda. 


\      174. 
i. Martin  Ftlaex  d   Falencia   con  mensageí  y  ce 
tutiat  pma  lu  mug«r  é  bijat. 

„LegaréU  ')  qne  ae  lembi'e 
Cuando  i  mía  Hj»  caiara 
Contra  la  mi  Tolaatad, 
De  ni  Gimena  y  mi  cua. 


jiiwbvGoogle 


&MUVVII  BuvdmuNM. 


„  Y  qoe  p«r  fiMcr  )«  tajt  , 
T  conplir  ¡»  n  pklAra    ' 
Vo  folgné  qme  le  GcisiM  . 
AqiMiUi'-tiadu  aaarBu. 

„Dir^]e,  «luo  Bennndo  >> 
Lu  foild  tNi  mal  pBTtdaí 
Y  denadM  4fi  Iw  ropu  ' 
Qne  le»  dler»  pira  honraUw- 

„T  n  lof  ojoi  me  dejan 

Wti  coma  lu  foparon  - 
En  el  ;noBle  apririoaadaii 

„Y  pedM  que  en  mu  «ortet 
Deiagravle  aqDaitai  canu; 
Que  el  deikoaar  de  bU  ftjM 


,,Y  de  tan  grande  tndeioa 

.    Turé  nn  rete,  nna  demaniln 

A  lói  éondei«  it  tnviereB 

Le  üx  peM  enatetltarb.' 

„Y  cobraré  nU  do»  Jdjm, 
Paei-  eitaní  mal  enpleadaí 
Un  poder  de  do»  troidoreí. 
Mí  Tlioia  7  ni  Colada. 

„y  vei,  mi  amigo  Hactln, 
Qaedarei»  deite  vegad» 
Como  i^ar  de  mil  tterrae 
Por  i^  taita  i  I 


,,Acndirei»  á  Gimena 
A  «erTHI»  y  r  . 
Teadreii  macba  ci 
Catad  qoe  oe  dqjo  en  mi  c 


Jlegertiu  en'  ToUdo  entre  un  cande  contrario  del  Cid  y  los  par- 

eiaíts   dt   ate.      Corta  ta   disputa  el   rty,    dando   al   Cid   alias 

alabaniOií. 

A  Toledd  babia  llegado  La  ÚIU  del  rey  Alfonio, 

Bei  Diaz,  qne  el  Cid  dedeo,  Qne  era  benaoaa  y  mny  rica, 

,  Á  cortei  qoe  et  rey  Alfonio  Pdioie  en -el  mejor  lagar 

Por  HaoT  inyo  hacia,  Que  en  toda  la  eala  babia. 

Para  le  dar  grmí  derecho  Al  derredor  de  cnal 

De  la  gran  aleroiía,  Eicañoi  grande»  panlan, 

'  Qne  ■m  yerno»,  loi  lofantei  -  Donde  »e  lentaieii  todoi. 
De  (íarrion,  hecbo  haltian.  La  atra  ■)  caballería.' 


Ba  palaclu  da  GaUnia 
El  rey 'mandado. tenia 
Qoe  >e  jonlen'á  lai  corte» 
Todoi  lo»,  qne  ajll  Tendrían.  - 


El  Cid  llamii  i  na  eicndw o 
Hoy-  ñdalgo  en  demaala. 
Fernando  iiron  10  habla  nombre; 
ti  Cid  crudo  le  habia. 


jlie-JUyCoOlík 


Bo*Mou  Hnrduco*.  '. 

Hauddle  tOTBe  n  ckbBo  De  alB^Iud  ilqMulMf  ') 

Qne  de  Valencia  trsia;  ¿Ó  como  Terna  punitlm! 
Qoe  Id  ganars  il  rvy  mero, 

Coando  en  ella  lo  vanela.  ,.Huidalda  qnitir  da  alU, 


,iii,jb,Coogle 


RoMiHCBa  HmiimnioB. 


i.Niagnjio  no  litbc  hablar  . 
Deate  «m^o  que  aqni  babia; 
Qne  el  Cid  le  gaoi  jnny  bien 
Como  bovbre  de  valfa. 

„Y  el'  caballero  fifonado 

Y  de  may  gran  valeotía; 

Y  Don  hay  otro  en  el  mundo 
QBe.tag  bien  lo  merecía 


Y  cnanto  el  Cid  es  mejor, 
Has  honra  i  nri  nu  Tenia. 


„  Que  cnudo  gand  el  ei««ña, 
Hileboi  Marea  él  Teacia;  - 
'  Envldmo  m  preieBle, 


„  Coma  vasallo  leal  - 
Campllera  lo  qne  debin; 
Muchos  caballos  aie  Hi 
Con  HorAi  qne  lea  traían. 


„£nTiírañB  mi  «hito. 
Lo  qne  á  uf  p^ebecia; 
Nadie  non  Mtle  del  .Cid 
Que  legando  Boi  tenia. 


176, 

Preséftaiih  tn  ia»  cortei'  de  Toledo  loi  magnaíti  enCrs  ellot, 
por  vn  ¡adé  las'conidtf  deXahron-,  y  por  otro  el  Cid  ton  nú- 
meroja  cetnitlna.  Disposiciones  ^del  rof  Alfonso,,  para  que  ti 
Cid  logre  justicia  4/  sea'vengado  de  su  agravio,  .  Arte  'descarado 
de  los  amdes  y  sentencia  líe  los  jueces.  ■  Afectos  vehementes 
■  -deí  fíd.  ■       .       . 

Despqea  ^e  el  Cid  Campeador  Qne  li  loa  .conde*  -loa  nobl«a, 

Pldid  dereeho  dd  úerto  Alfonx)  ei  rey  4e  deredio. 

De  que  fuesen  emplaiados  Maguer  qne  d  Cid  en  hinur 

Los  cendeü  pant  Toledo,  £■  bonraJo  calñllere.  ' 

El  rey  Do^  álfoaao  él  Brarov  Antea  de  .«qmpllr  -el  phio, 

.  Aqnel  qne  con  gran  denneda  Todu  á  cortta  >inieran, 

Al  foradar  de  la  maito  Y  el  (Ai  trajo  en  in  coMpaSa 

Tavo  siempre  el  brazo  quedo,  Noveclentoa.  cabelleroi. 


Manda!  qOe  dentro  en  tres  n 
Pareciesen  én  Toledo, 
Ó  fincaaen  por  traidoY'es 
EOos  J  el  codde  Don  Buen 


Salid'  é  TVT  &  reeablila 
i.  dos  legnaa'  de  Toledo; 
Cnos  de  .cuTUiofos  callan. 
Otros  dibea  qne  es 'esceso. 


Y  qne  se  fagan  laa  cortes^  PaladOs  de  Galinnn. 

Y  se  Junten  i  ellas  cedo  HaDddelrefqueettdneoapntstos, 
Sis  grandes  y  ricos  bornes;  -Las  paredes  da  brocado, 

Qne  quiera  tomar  an  aCaerdo.  Y  el  ando  de  tendopdo. 
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ROMAMCU   HU^dBICM.  24 

Jauto  i  1»  dlla  M  nj  ET  rey  ainba  á  lói  coadu. 

So  eicaSd  del  Cü  piuleron,  Qne  rcapoadeD  «lendleodo; 

De  qne  mofsbtD  Iob'  conde*,  Pero  BiBfou  raían 

Proluanda  y  i>hÍTl«ad«>  Ea  la  defanH  trajeron. 


,iii,jb,Coogle 


RcnuRcM  HuTduooi. 


„í  jjl  le  fíco  «lU  injorU, 
A  á  M  flio  ute  stÍmoj 
Y  él  lu  recibió  por  l^u. 
Yo  ti  VDiotroi-  por  mli  yen 


„FoT  icr  .fecba  i  ni  ifüor 
Éata  injoila,  por  H  mclra; 
(toe  «I  que  ba  vatalli»  boaradoi, 
£lloa  le  ennüendan  m  taertoi. 

„¡C<tn.  mageru  teneii  nanoi, 
Pof  DioK,  4iraToi  calnllenM!. 
¡Si  id  veroa  eó'a  el  rejr  Bacar 
Ndb  ñiJnii'  de  piei  tan  preitul 

'  i.Pero  MeD'dice  «1  refrva 
Qne  liar  tan  vall«atei  gnferren» 
Por  loi  ^iei  ooBO  por  manoa, 
Y  ToiQtroa  loii  di  aqneitOB. 


„Faced  Cttentft  Ion  ieanai, 
Loi  qne  en  e«te  pecko  liento; 
Qae  ei  an  Icón  cada  agrario 
Yhüko  en  nñ  tonuda  pacbo.     , 

„  AgiadecMMlo  al  reyi 
Qne  le  yeo  y  le  rapeta ; 
Pero  pasarlo  baa,  tilluoa, 
91  Dan  «■  qne  oa  «nbaia' ^f  jüelo. 

„|Uaa  non  aobircla,  cobUdeal 
Qne  4  Dio*  grande  jaitidero, 

Y  non  iondentt  traldMei 
Sin  caatigo  dfl  au  yerro*.  - 

„Cnanta  bku  qne  la  Caiwia 

Y  la  Hzona,  yo  entienda 
Toa  aetín  .tal  purgatorio  ' 
Qne  Taii  deita  onlpa  abctteltoa." 


178. 

Et  Gd  edia  en  cara  d  Jof  eoKdu  de  Carrion  *u  infaiM  conducta 

'.  Meta  tul  hijai. 

)i  Digádeime,  alereí  conde*,  „En  dote  ve*  di  coa  ellaa 

^Qné  (allaate*  en  mil  Bjaa,  Leí  baberee  qne  tenia,    , 

O  oaando  á  dtoha  cnidaitel  ¥  lai  mi*  ricaí  eipadaí, 

Dneñaa  de  tan  alta  gniíat  Qne  qi«i«*  bllo  en  mi  cinta.   ' 

„iPor  aTentnra  por  ellai  „Yo  voi  lai'  denalMO,  eamilti, 

Loi  fidalgoi  de  Caitilla  .  Ante  efrey.  qne  ende  no*  mira; 

Qna  baldonea  voi  ban  dado!  Porque  á  Tizona  y  Colada 

{EnqnérueitrationorToiquitiin!  Koei  biei  ijat  atere*  lai  dñaa. 

,.Por  madpe  ban  ¿D69a  Glmeaa  uHny  &mbríeatai  Ia>  tenedef. 

La  mi  Doña  Sol  y  Eliira;  No  yantan,  como  aaltaa; 

¡De  tal  madre  qne  enieñanzaa,  Qne  liemp're  pedio*  cobardea 

Ni  q««  (eiibrai  d«  tal  «ida  I  Dan  BMMai  Jai  («Maa. 


b,  Google 


„CoD  toda  voi  rleto,  lahatei,        Qne  auqne  mb  mi  Mnpe,  «ataba 
Por  f&cec  mi  laBerBilimpja;  £d  roeitrM  pigtf«i  mlraai.- 

PMqae  el  golpe  del  agfavio 

No  bay  miembro  qae  no  lutiná.       „Ea  loa  roKkdaid*  formen    . 
He  Im  dejutei  vertidaí ; 


,iii,jb,Coogle 


RsKtMCH  HnrtfucíMi 


NiaguDm  verdad  kabii. 

.(Lánbrate  cuando  ea  TAlentia 
Ea  la  lid  qne  el  Cid  facia 
Ecbaile  i  fair  d^  nn  Horo, 

Y  el  Hora  ))iea  te  seguía. 

„T  y»  le  «al[  al  eacneairo. 
Huerto  ea  tierra'  lo  podia; 
Dite  sn  caballo  ;  anbat, 

Y  el  Cid  entender  le  bada 

„Qne  td  mataite  «ijnel  Moro 
Qne.aijael  caballo- traía. 
Yo  lo  Ece  por  te  hoprar. 


„Alabáatele  td  derio¡ 
Y<¡.  lo  otorgaba  á  tu  gsiia; 
Nnnca  MÜId  de  mi  boca 
Futa  boy.  qne-  lo  decía. 

„Y  ú  «tora  lo  publico, 
El  por  ta  gran  vtllaiiia,; 
Y  lepaB,  GDudo  en  Vdíeacta, 
Guando  el  león  qne  ende  liabia 


Qae  cobijado  t.eniai, 

„Far -catnlr  bi^  tin  eicaio 
Qne  ea  «I  apoiento  babia. 
No  digo  cómo  tu  berminó,- 
Qae  01  ^qnel  qne  me  Vel^ 


„  Cayd  co 
En  parte 


.  tuy  grande  miedo 


nQne  eiCe  dis  [aera  bien    . 
De  moítrar  m¡  valentía,     ^ 
No  en  loa  robtedoi  de  Torpea, ') 
Do  ferido  hablan  mU  primaa, 

iiHogereí  de  ta!  linage    . 

Que  muy  mas  qBe  elloa  valiwi ; 

Y  it  JO  ende  eiloviera. 
Cometerlo  no  otarían. 

,,FlcÍero)i  como  cobardea,  '   "* 
Yo  te  lo  combaterla; 
Ni  ficleron  como  bneooi,  - 
Como  manda  la  Udalgnta. 

nMo;  feble  «■  facer  lat.coia 
Ningnn  borne  de  Taifa, 

Y  poner  nano  en  mngertí 
No  ei  de  caballería." 
jAlevonos,  yo  Toi  digo 

.  Como  el  bueb-Cid  voi  "decía !" 
Foi  L«a.  >t  SirDi,TiBj. 


jiiejbíCoogle 


RoMtNOH  Hnwfucot. 


Diieur»   lUoBgerv  del  rey  ■  Don- Aiforin   al   Cid,  prometiéndolr 

ve/iganta   de  lot  condes,    y  stgandos  y  Max  altos  auiridoi  jmra 

rus  agrfmiuUti  hijai. 


b,  Google 


RoMAKeu  Hunisicot. 


„£Bde  mal  qac  en  in  deih^ra 
Uucba  parte  ói  cabe  della.'l 
Mucbo  le  peid  £  Bermodo 
De  Id  qae  el  Oijl  'bt,  propuerto. 

Jontite  «on  Gard  Ordoñéi, 
Y  deique  fiío- cerca  ^neito, 
Le  diera  tan  grn»  pnoad^ 
Que  did  con  ¿1.  en  eí  laelo. 

AlboriHanie  lai  corles,. 

No  qneda  nadie  éb  an  aaiento; 

Aqvt  aacao  lai  eapadaí, 

AÚi  dicen  mil  denoeatúi. 

Unoi  apellidan  Cibta,  ,    . 

Otroi  Valfnda,  otroi  teino;' 
Q  rej  ettá  mrdieDdo  en  Jra, 
Diciendo:  „¡ Afuera,  teneldeil" 


Coa  acuerdo  de  ■!  corte 


„Por  loi  míritiM  qne  Mío 
Qae  remitan  deite  pleito 
A  ioi  coadei  de  Caírion 
Qae  lidien  sanfo^ne  al  reto. 

„Y  qno  •■  Cid  ka^a  cumplido 


Pidieron  plazo  tai  candea  . 

Para  guisar  en  el  fecho. 

Al  cabo  de  mucnoi  rnegoi 


Voltidie  el  rey  á  aa  aji:á4>r,  'J 
La  corle  á  in  alojamiento; 
Y  á.ialir  de  loa  palaüoi. 
Donde  lai  cortea  ae  han  fecbo, 

De.  Navarra  y  Aragón 

Al  rey  vienen  meaaaeeroa.' 

Cartai  le  traen  de  ana  rejea. 
Pidiéndole  otorgaiqienCO 
De  tai  doa  ñjai  del  Cid. 
Para  doa  fijoi  manceboa. 

Don  Ramiro,  el  de  NaVarra, 

'  L«  pide ,  ai.  bien  me  acuerdo, 

A  la  mayor,  Doña  Elvira, 

'.   Dueña  dé  virtud  y  ^reo.  ~    - 

¡i  la  muDor  ,  Doóii.  Solé, 
Ha  pedido  el  rey  SoQ  Pedro 
Para  an  fljo  Don  Sancho, 
De  AragoB  propio  heredero. 

Pwtidae  á  Valenda  el  Cid 
Xlfano,  alegre  y  contento, 
Deaagraviadaí  ana  lijaa, 
■  A  piUar  ■ 


jlie-JUyCoOlík 


RmuiroM  HmóUDM. 


Al  partirse  el  Cid   de  vuelta  d  Valaieia   n  amsta   con  ti  rey   g 
quiere  darle  tu   hutn  cdbeUa  Babieca.     Baiilidadfs  y  fogosidad 
del  coAollo   delante   dH  monarca.     No  admite  el  rey  el  presente, 
'      iwr  no  dejar  sin  él  á  su  dueño. 
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254  ROHÁHOBI   HUTÓUCM. 

„No  lo  tvmaré.j'o.'el  Cid!"         .„Y  á  tsdoi  lai.de  mii  tierral 
.  El  rey' por  repmta  lia  dado.  Por.Tuésoí  fechoi  gáaadu; 

„Si  Alera,  baea.  pid,   et  mío,-         Hu  jo  lo  Joño  por  loll/, 
Y«  voB  lo  diera  de  grado;   :  Y  con  voi  qnerali  llevarlo; 

Que  CDando  yo  lo  qniaiere, 
'    '       '  Por  mi  To»  ierá  .tinaado." 


b,  Google 


RoxAHDBi  Hitniueu. 


De  iMtar  á  lo*  del  Cid    , 
De  qnalqnier  nuír*  i  g^M 
Antes  de  entrw  en  1»  lid, ' 
Porqoa  anri  hi  EonTcdla. 


,iii,jb,Coogle 


RoKáiiCB*  Himiiieot. 


Ancdradá  «itá  la  geste,  ■ 

T  todoi  le  aperccbka. 
embrazaron  loi  eicndoi, 
PdDenu  Iv  cape[lmv>   ■ 

ilñíroDie  de  lu  laniai 
Que  ao  loi  braiM  tenUn; 
.(  Pero  Bemudez  luego 
Feriua  Gonzaleí  foria. 

Paidle  toda  el  «sendo,    . 
£p  la  caroe '  no '  la  hacia. 
Él  Grld  á  Fernán  González 
De  asa  nny  Emn  tolda.     . 

Patdle  ■i»  lado  í  lado.  - 
La  trngre,  ifie  le  ulla 
Por  la  boca,  era  mnOia, 
¥  «■  tierra  hiego  cala. 

Por  la»  ancBi  del  cabaÜo 
Aaldo  á  4*  miaiM  ■Illa, 
La  IadIb  ecbara  de  if, 
Uano  á  TtzQDa  ponia. 

Dfjole'  á  FcmaD  González :  -      ' 
„1  Traidor,  perdenái  la  vidal" 
Kl,  qne  canacio  U  espada 
Qbb  el  bKo  Benndei  tenia, 

Teaiéraie  de  Ib  Werte, 
Antea  que  le  diera  herida. 
Dijo:  „¡Yo  Tenddo  My, 
y  por.tal  a 


e  aonoclal" 


HartlD  intolinez  de  Burgoa 
Coa  ti  abo  eatA  engraa'prieaa; 
Quebrádoae  hablan  bi  lanzaa. 
Cap  laa  .capada*  reülan. 


Co;^r«le  el  gaaratnievto     - 
¥  el  Maco  tanbiea  heodia. 
.  Diego  GAonlez  deiiria^; 
(^Hidd'qne  no  eae^iaria. 

GnlndéB  Tocea  da  el  In&nta 
De  golpea  que  recebla; 
Sacdlo  el -caballo  fDeni 
Del  cercv  qa«  el  rey  ponia. 

Vencido  ea  eamo  aa  hermano, 
Y  por  tal  é\  ae  tenia. 
Nuio  Gutoa  ■)  y  Sifer  jQoímlez 
SI  fieréb  con  4al«ntÍaí 

Laa  lanzai  traen  mtj  fnertes; 
Redaá  aon  -á  maravilla. 
Saer  G^nule;  i  NnSo  Gaato^ 
Kl  eaeudo  le  pútia... 

Paidlo  de  p^e  i  parte, 
Que  el  golpe  naf  recio  Iba; 
Pnadle  leí  gnamiMeMoa, 
En  la  carne  no  prendía.' 

Flnne  ealBTO  NiAo  GWtoa, 
Qne  era  de  gran  valia, 
Paairalecan  la  lanza  - ' 
El  escndo'  qne  tenia ;  - 

¥  faara  de  las  eapaUaa 
£1  hierro  ae  parecía. 
Sner  Gonzalo  eayit  en  tierra; 
Naio  Gnatot  le  ponía. 

La  pa  tanza  aobra  el  roitro. 
Herirlo  otra  vez  qnerla; 
„;Ha  le  firadet  por  Dhi!" 
Sn  padre  i  'vacM  pedia. 


,iii,jb,Coogle 


RoMiiHiBi  HutAmom. 


„Qae  ■!  fijo  ya  «»  tmcDIo, 
Y  cr«o.  ufcflo  ^atarla." 
Nano  Gaito*  i  Ipi  ñetei 
Dijo  ai  sqn«Uo  válUur 


b,  Google 


IlvMállCBI  HliTiíUOM. 


Y  á  D«Ba  GineoB  Gonei 
Hay  alegre  decía: 
„Giniena,  ya  boU  Tcagada 
De  tan  gran  villanía, 


jlie-JUyCoOlík 


Bo«LMctt  Huxduco».  2S9 

185.. 

Ditpoñeionea    tttUtinenUtrw  del   Cid,    tintiittdótt   ctrcane-  xi-  la 

A  I»  Dostrimeía  bara  .,lt«n  nandA  i  Doia  Elrl» 
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2gD  KoK^OH-  BwróKicot. 

186. 
Encarga  el  (üd-ítí  gus  ha  de  hacerie  de^ru  merjip,   <tmuii 
.  baüo ,  familia  y  bients  deipuei  de  tu  fallteijtfi^to. 

May  doliente  utába  ^  CÍO;'  „Podreia  vas  morir. con  c 
Dos  días  tténe  de  tí^;  Y  70  peíat  Ilertiria. 

Llunnra'  á  Doña  Ginena,  ■  Y  cnando  Bucar  llegAre, 

Sn  mager, 'qae  bien  quería,  MaBdaredei  aquel  dia 


Y  á  Don  HiariiD^o  o^ilipo. 
Alvar  Fflnez  hoy,  venia, 

Y  también  Pero  Befmtdet, 
•  Y  au  privado  .GÍiDiaí. 

Todaí  dnco  eit^biia  Juntoi, 
Eí  baea  Cid  anai  decl»': 
„fiien  «ábeii  como  el  rey  líaear 
Ser*  preilo  in  Tenida 

„í.''me  tomar  á  Talencia, - 
Óaeifo,  ganado  tenia. 
De  Hóña  trab  gña  podei*. 
Mncboi'  rejei  lo  ■egnian. 

„Lo  primero  que  fagadei, 
Hi  alma  4^1  coerpa  ida,     ,  ' 
El  qne  lo  lavedea  bien, 

Y  qne  lo  hiflchMt  ^e  1*  mirra 

,.Y  bilufno  yn  el  nidaB 
Á.  mi  enyiado  me  babia.  • 
Untareis  la  mi  cabeza 
'  Y  los  pks  qne  nada  Suca.  . 

„Y  vos,  hermana  Ginena, 

Y  la  vnesB  compañía,  * 
Cuando  ya  fbere  finado,. 
Non.  lloréis,  porqne  moría. 


i.Non  bgais  daelo  ningam',  «GU  Piaz  Irí  del  otro, 

Qne  gran  mal  dello  01  veroia;  Oae  el  mi  caballo  gnlaria; 

Qne  si  Idi.Horos  lo  s«ben  Hi  printo  Pero  Bermndel 

Y  entienden  la  mnerte  mia,  Hi  seña  llera  tendida, 


„Qne  soban  todas  las  gente* 
En  los  mni'ag  con  graa  frita, 
f  qae  toqaen  las  troapetb;, 
.  HoUrando  grande  alegría. 

„Y  cnando  partir  qnefaia 
Dése  rétab  áe  (^stíDii, 
'En  secreto  lo' diréis 
i.  \f  seot^  qne  ende  'jada. 

„No  quede  Moro  ningato 
Del  arrabal  de  ilcndia,' 
Car^garela  vueaní  haberes, 
Non  flóqne  eot%  nadda.    * 

„T  deaqlft  est?  fuere  fcdlA.  . 
Bableoa  se  KO'lIlaría. 
FarílilA  mny.bien  armar, 
¥  pondreii  mi  cuerpo  encina 


Aunque  fiiga  arremetida. 


,iii,jb,Coogle 


RvBJuiac*  HtntfKMM, 


„CoMO  teta  »q«i  lo.UdiM* 
£d  lidra  qne  yo  yeadL 
T»,  Airar  Taie»  MiBajit' 
Lu  gutei  ponéis  i  goUa, 

„Pmn  qué  lidlea  coB  -Bacar; 
Qoa  por  cierto  yo  teda 
Qae  A  el  y  i  mi  aUeg*  ' 
Vneu  gente 'Tencerla. 


.    „DlM  M  lo  tiea 

V  ello  ul  M  ewplkb. 
Cogired^  riqnezaa  habria. 

Y  lo  qaa  Hai  beta  dabaccr, 


Cm  .(<  tataBa-nTH  ^M^  «Me  • 
!    m    raiaaaeei    MlatlTu    al  CU,    Mea    i 
neade   al    njb    la   ^arlcloa '  M   ■ 


ISattdat   Uttanttntaríat   qae  hac«   el    Gd,    y   irdm   dt   gu«    tu  ' 

cmldiwr    'armada    jea'   entenada    cama    efee    d   lut    csnlrorícu 

Im  JUbrot. 


>iLa  qae  i  nadie  aon  perdoia, 
Al  reyi  ni  á  m  rico*  boinea, 
í  mi  Socada  eo  Valenda 
Uegd  i  mi  puerta  7  llanutiBe. 

..Y'hHándoHe  dlipaerto 

Y  con  IB  querer  coaforn^ 
Fago  aai  mt  tiataménto 

Y  al  Tolontad  al  paitre, 

„Yo  Rodriga  de  BlVa^, 
Llaaada  por  eite'  aoiabre, 
El  Cid. bravo  Campeador 
En  l«*  moriacBi  nadonei. 


Y  el  cnerpo  fecho  de  tierra 


„  Y  deipaei  qae  lea  finado. 
Con  loi  antoi  de  loa  polea 
Qae  mé  endend  ai  rey  de  Parala 
IMen ,  compongan  y  adoruAi.  '■) 

„Y  paeita  an  aomo  Babieca 
Traa  de  mi  enaeia  y  pendoac. 
Le  ena^edei  al  rey  Bktar    - 
Y  d'todoa  ana  Taiedo'r«a. 

„Y  mando  qae  i  mi  Babieoí 
Do  le  Mtlarreo  afonden.  ^ 
No  coman  canea  cainilo    * 


ti  Lo  aaltarran  j  ia  a(«daa. 


jiiwbvGoOgle 


RoHiseu  HitnÍBicoi 


„Y  pan  foceniB  eieqiriu 
.  Se  jnntea  loi  d)«i  eaierce' ') 
Loi  lie  lái  pu  f  iqi  npra, 
Loi  faDBnoa  cotufacridoret: 

,.Y  ¿  la  untR  cofradía 
Del  rico  Láiin>  pebre 
HaodO'  «I  prado  de  DivSr 
Kade,  ■qoende,  j  m.qalíon*. 

„ltein  mando' que  no  iiIqoH«a 
Ptañider»  qae  meílareB;    •     - 
Bwt«  lai  de  ni  Güaena, 
Sin  que  oürai  Í6$rlaaM  compfen. 

„Y  en  »an  Pedro  de  Cárdena 
laala  al  lanto  pencado re 
Me  fabriquen  un  fosal    ^ 
Con-iH  tdmnlo  de  bronce. 


4ne  engaij,  eit&nda  ti 
1^  qne  péasi^  dearéaB 
Le  deb  de  plata  otra  urfrc. 

„Y  i  GU  Díaz  Coraadlzo, 
Ón'e,  de  Moro  á  DIoi  voItiiSae, 
Le  mapdo  mli  {emotariu, 
tu»  corazas  y  qnijdtea. 

„Y  el  noble  tey  0on  Alfooio 
y.  el  bnea  obiipo  Don  Lope 
Con  mi  («brino  Antollacz 
Sean  eicáliéjadorei. 

„Y  lo  demás  de  pni  liaber 
Se  reparta  entré  loi  pobrcn; 
Que  aoii  eatre  el  alna  y  Dioi 
'  Padrino!  y  valedorea. 


En  V«leDcÍB  eitaba  el- Cid 
DuliesU  del  mal  postrero ;    . 
Qne  agravioi  en  pechos  noble* 
Pueden  macbo  ma*  qae  el  tiempo. 

A  *a  cabecera  tiene 
RengiOsoá  ybomea  bnenoi, 
Y  én  torno  de  lía  pentonfi 
Sai  amigoa  y  ina  deadoi. 

Cayo  lemblaqte  BÚrando. 
De  deloc  y  cuita  UenO, 
Con  tan  leiad»  razones 
.  Ansí  'Goborta  lu  dnelo: 

I)  'MU  latamoBot. 


„Bien  ■£,  mia  baenoi  nmigos, 
Qne' en  tan  duro  a^artaBientp 
No  hay  cania  (lara  alegraroi, 
Y  bay  mocha  pan;  doleros. 


,iPerD  tooatrad.  mi  e 

Contra  tói  adverios  tl^poi; 

Qne  vencer  í  la  fortuna. 

£■  mai  4«e  venctr  nul  rdiiea. 

,.  Mortal  me  parid  mi  madre, 
Y  pnai  pnde  morir  laesai.  ' 
Lo    qas    el    cielo  .  os-,  Üé    dq 

gracia, 
No  lo  pldaii  de  derech'o. 
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RaKUicBi  Hhtókico». 


„NCi  maoro.XB  ticmi  e 
Qne  ca  niKpMpriastlcfrMmaerd, 
Cnanto  ;  mai  que,  liando  tierra. 
El  proprla  faetadul  de  ttastoa. 
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BOMtHCU   HtlT^HKOB. 


í  raftiT  coDtn  JiwUela 

Tan  pcnosft  y  triite 'aoMBcia!' 

No  p«do  ptákr  ie  aqiil 
La  (iiadre  de  la  nobleza; 
Qoe  'tobre  el  cnerpo  oajró 
DMvayada  i  laii  mocrta. 
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ROMANOBI  HlITÚMIHIl. 

Y  acabudó  la  batalla, 


b,  Google 


BoMaMcat  Butóucd*. 


De  nn  cnbo  iba  el  obiipo 
Don  G^ronipio  de  fuu; 
Del  otro  iba  Gil  Dírz, 
£1  que  á  Babieca  guiaba. 


,iii,jb,Coogle 


RuMANe»  HindRMoi.  267 

£1  uu  pobre  ^ned*  riib  Utgm¿ot  ion  i  m*  Pn^, 

De  lo  <!■«  cade  gUMia.  De  CardeSi  ae  Doabrab^ 

Camiomn  ^ra  CmUIU,  -  Do  qoedd  el  cierp*  det  4H<[. 

Como  el  taai  CU  ordanaba.  Al  que  Eipaña  tanto  komba> 

Par  Loa.  as  Sifbltb». 


b,  Google 


268'  RoHAKCU  HlITitsICOl. 

Lai  capa*  tr«UD  pii«(ar,'  >)  Coniiga  trae  in  mager, 

May  gian. dotor  uoatrando;  Fija  del  boen  CiiVIoado; 

Las  CBpillai  traen  tendidu'^  '   L>u  maiM»  beun  al  Cid. 
SegDD  uto  cutellaoo.  HachM  lágrímu  llorando. 


b,  Google 


RaiiNCBi  HwTdmiGoc 

Li  buena  tapida  Tizona 

Pneita  la  tiena  á  m  lado ; 

Na  parece  qae  eiU  maerto, 

Síbd  víyo  y  DDy  boaradt^  Ea  la.aa  eipada  Tizooa, 

Y  uD  palmo  .la  había  lacadu. 
Siete  años  utuTo  aii  El  Judío,  ([ue  lo  vido. 


,iii,jb,Coogle 


RoHUim  Hut6bic<n. 
104. 


Yendo  d«.  aceita  para  NaOarra  el  reif  Jh»  Smeko,.  cargado 
de  detpojoi  de  Cojtilia,  viiita  el  cuerpo  del  Gd  en  «un  Adro 
de  Card^a ,  g  reeonvenido  por  el  abad  en  hoMre  del  diflitttp 
h^«  por  U^'ar  preía  di  CHitianat,  abandona  loa  prisioneros 
y  el  betin  por  amor  y  reverencia  al  personage  á  quiat  eícM  á 
hacer '  acatamiento. 


?e  CutUl*  Iba  laaTcbandci 
NAvarra  con  *á  gente 
Don  Siincbrf,  que  tnvo'ttambr 
Por  iDi  hecho*  de  villente.  ' 

Delante  lleta  el  de^a 
Qae  guid'iD  brazo' fo^Tte 
En  las.Üerru  d<  CaitiUa, 
Sin  que  nadie  lo  tnpldíeae. 

Trlnahotc,  rico  y  oonEeMo 
Pot  iDi  jornadaí  le  toelTe. 
Dejando'  i  loi  Cutellanoi 
Deipojadoa  de  iim  bl«ne«< 

Por  sao  Pedro  de  Cardráa 
Handd  qne  el  cnrao  enderecen 
La  eacolU  y  Ib  cabllgada. 
Para  qne  por  alli  fneaen. , 

Como  Uegaie  la  fama 
A\  abad  que  pn  guarda  tiene 
£1  unto  cuerpo  del  Cid, 
igoardd'  qaa  «1  rey  le  acerqu. 

Ad«rezdia  enttq  tuto 
Como  en  procciion  lolemne, 
Y  con  la  íniignia  del  Cid 
Sale  para  cnaBdo  llegne. 

Al  aon  de  laa  roiei*  etjha 
Harchando  de  «iete  en  aiete> 
Al  rey,  qn^  llevan  «o  medio. 
Miran  abno«  y  alegreí. 


Tremolaitéo  lat  ban^eru 
Janto  a|  rey,  que  aleerenente 
En  elhu  poaia  Im  ojoa 
Como  en  an  laayor  deldte. 

Tendo  el  Valiente  Don  Sanchd 
Harcbando  con  na  gtuete*, 
Llegd  donde  el  lanlo  abad 
Le  aguardaba  alegremmte, 

Pnio  en  tiat«  las  rodlltu, 
Diciendo:  „ltey,  no  deapredei 
Mi  razón,  ni  i  la  toz  Ala 
Tu  jnito  oído  le  clerret. 

„BleD  labei,  valiente  rey, 
Y  cuanto!  citali  preKntei, 
Qne  eita,  prega  ei  de  Crlatianoa, 
¥  DO  ei  justo  que  la  Hevea. 

„I>ai  gneirai  que  traen  contigo 

Son  cama  para  ponerte 
Siempre  la  eipaoa  en  la  mano 
Por  an  daño  y  coa  lu  mnertea. 


„Hsy  Un  .pudiera  «mhhhsb 
La  aangre  que  dellot,. viertes, 
Y  que  Toivierai  la  eipada ' 
Á  loa  Horoa  que  noi  vencen. 

„Hlra,  bnearey,  cata  inaignia, 
41neetdelCld,deqalendeaciende9; 
¥  píngatela  delante. 
Para  que  eia  praaa  dtjei." 


b,  Google 
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Conociendo  el  rey  U  iDilgoia,       .  Y  le  ■Icausroo  de  Dio* 
Del  CKballo  >e  deaclendé,  Qoe  vcaddo  o*  le  Ticte! 

Y  en  el  «nelo  de  rodilla* 

La  raluda  da  cata  laerlei  „Á  *•■  y  ant«  toi  coniagro, 

Cuao  i  qaieá  tan  bien  >e  deben. 


b,  Google 


RONÁNOB*  HiaCÓBICOI. 


iCaál  dliblo  tt  eagafia, 
Poeta.  <!•■  pl»  de  caña, 
Á  tratar  áel  Diib1«  Cid, 


jiiiíjbíCoo^íle 


RoHAKCH  H|«rdftico*. 

ul    ea    «t  p*mu   íel  ÜU.     Ttn   ixj    ■■■   fn, 

ematoi  imVÍéna  culallMá  *Mi  mnoho  ■ 
tkdoT  de   1»  mlhgTiM  de  Nocitra  Scltin 
aXilícm.    mf^titiñ  t 
en    al   lenguaga,    iln 


,iii,jb,Coogle 


hjMm  qmen  agón  mt  diae  '    ^Qve  me  envíe  ima  eiBfiaBaiU, 

Üi  paijaro  hablador,  -    ño  de  tnicbM<  nl'MlMn, 
^{quiera  fatie  calandria,  Siao  de  osa  tima  aorda 

O.tordlGo,  ú.niki^orl    .  V  d«  na  pica  tijadort     ' 
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KoMuiun  BuntsKu.  375 

A  [a  r«iHi  aa  «■•kw  „  Ya  ^«  •■  ref .  *•  eniaie  tuto 

En  («bcnucifn  im  daba;  '  t)ae  venga  li  tAiaar  veafaua, 

Fueae  í  vUitar  «n  reláot  PerdiuDMv  rcita,  Im  (uarp«f, 

Fne  i  GalieU  y  w  Mmarca.  Pnea  ijae  m  Jtanan  laa  alna*." 


b,  Google 


37(1  EoHuiew  HdTdaiGM. 

„  ¡Merced,  bMn  Señor, -■ercedt  ..Perdonedea  i  la  mím 

La  T«e*tra  Beroed  no* -valga!  ¥  ¿  Im  qOe  noi  la  qoit 

St  tOB^a  «engaSia  derto,  Oae  ncaotroi  deíde  agora 

A'  noi  codanl  bien  cara.  Oi  ahamoi  la  palabra." 


„QHÍni  matarM  hoy  á  la  reina, 
ArrepenUrie  ha  dii^Da; 
La  mezqaita  y»  n  iglegls,  ' 
Nú  PM  puede-  ler  tomada. 


El  buen  rey,  cuando  eilo  oyeis, 
Grandemente  le  holgara; 
Dáadolei  graciw  por  ello. 
Perdido  ha  to^  la  lafta. 


■  187. 
Z>on  Garela ,  *tlÍor.  df  IJrtfia ,  i e  lamenta  d«  i 
ménJate  taiie. -tiempo  etreaáo  per  ¡or  llorot  y  no  to'eorrido. 
Heroica  occifm  fUe  Atice,  no  quoritado  eonter-  tf  «ola  tm'  p<m 
que  pora  fodM  qu^áa.  '  Admirado  H  Moro  ritiaéor,  levanta  et 
certo  y  reCíroM. 


Haldieiende  i  la  fortuna, 
Grandei  qaerellai  le  3ae'; 
„Crlitiáe  el  rer  de  pequeño, 
HízopiB  IHoi  barragane;     . 

..Dlúne  armai  y  caballo. 
Por  do  todo  honbre  mai  nJe} 
Dldnuae  i  Doña.Haria 
Por  Bracee  y  por  ¡cute. . 

„DUraiM  á  cita  doBcallai 
Para  cita.  aconpiJiaTat 
Didiae  el  caitillD  de  Ureáa 
Para  con  «11*  auare. 


„Baitecid  lo  da  agtta  dolce, 
Qae  en  el  caitíllo  DO  la  baje; 
Cercíro  órnela  loe  Moroa 


„  Siete  'aaoi  ion  paiadei. 
El  cerco  no  qiuerea  qoi&ra;. 
VeO' morir  á  tve  nk», 
Ko  tcBlendo  qn*  Iw.dara. 

„P4d^Ioi  por  laa  «Imeaaa 
Armadoi  coaio  ae  eatíu.- 
Porqna  paaiáaen  loe  Horoa 
Qae  potlriaB  pdear. 

„En  el  caatWo  de  DreAa  ' 
No  hay  itao  «rio  oa  pame,  ' 
Y  il  le  dar  i  Mia  U)De, ' 


b,  Google 


RoNUcu  BunlBieiM. 


„tAli  pete  i  mil  Horot^ 

Loa  mío*  le  qacjarriBC." 

¡Alá  le  qaiera  peurel 

Hizo  del  pan  raatro  pedazo*. 

Y  «rrojíW  al  rwile. 

..¡De  lu  iohm  del  canillo 

Noi  bailecea  el  realel"     . 

Blanda  locar  loi  clarinei 

k  tai  piel  del  rey  he  á  daré : 

Y  ip  aereo  laego  ilztre. 

,iii,jb,Coogle 
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R»Há]l«Bf-  HurtfBHM. 


Ds«pue*  da  la  marte  átt  lalicoM  AltouM  I.,  n;  da  Arafoa, 
TlaicBdo  m  toHdtai  aai  al  pariaaM,  nu  sanmao  dcf  diraaW  al  la- 
fasta  DaiLlUBire,  qoe  aa  kabia  aielida  Bonge,    faa  eila  auccinr  da 


b,  Google 


380  Roaui«Bi  Hur^Kiooi. 

Loi  ■nj'oi  hicieron  laego  Salid  tef  nirf  emfbnado, 

Aquello  qoe  «1  Tey  ^edla;  Hncbok  tierra*  eoDqneria; 

Anii  entrara  en  la  batalla,  Dejado  habla  la  rano, 

Hicboi  Horoi  uaerto  baliía.  Y  t«rndie  i  «o  non^fá. 


b,  Google 


RoKAKMa  Bintenwt.  281 

Viéraileí  deato.  pt»  riia,  Oalace  fHron  KnteBciadDi, 

Loa  GrandM  dello  taañibui.  A  loi  otroi  perdoaara; 

£n  cita  ciudad  de  Haeica  Naadit  lacar  Ikb  cabezM 

Hachas  geotei  m  jantabaa.  A  loi  moioi  de  la  tala. 

LIub4  db  ^b  á  Im  afe1i«r«a,  DCJolei  que  «*m  de  ina  padre* 
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Bmuiku  Hiit^mm, 
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Cebado  y  Metida  «aUe  «Um  Forqae  de  ht  fMm  y  dmIm 

Coi  dMiMO  inerUable,  Catorce  baadera*  ulen. 

Ciul  laele  irlaadet  aiOr  Qoe  i  Ceral,  loldads  experto. 

En  Ua  levaaudu  &¥«••  CbbIítmi,  j  al  akyrante. 


b,  Google 


384  RoKAHCBi'  HiníMooa. 

Al  protoairtir  EmAr*.  En  «i  terror  ¿a  la  noAe 

Amparador  'da  soa  caonu,  Ln  cieg*  pTJ(i«B  m  baila 

Coya  detocion  aegolN,  De  BD  célMe'  Tesplandor 

ludiéndole  con  inslanda  Y  coaorUdar  fragaáda.' 


jlie-JUyCoOlílc 


El0H4KCBS  HuTáKIOUS.  285 

Uiea  j  G«»B»M«i  fiw  itM^  tu  liberlíd  *él  cantitori.,  raprainub 

,  Como  p*"»  »•!•  ^«  *•  P«l""  ronaíioc   que  el  Hgoida,   dMda 
ea  a^Dcl  kh  lipHa  Uii«r»eii"-  !>• 


jiiiíjbíCoo^íle 


RoMARcBi  HiaríRioo*. 


Loi  do*  deatro  Im  tínátA, 
Y  paei  qd*  detto.  le  lirveí  D*  tí  H»r¿  hlderon  Criitiaao 

CiimplMe  in  volanUd."  ¥  al  coDde  rey  «atoral. 
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288  RoMlKOBt  HlMÓRIOM. 

Don  Nqdo,  conde  de  ]Ura,  Catado  aqaeito  oycrv  el  rey. 

Hacho  mal  le  babia  enojado;  Y  qne  lolo  le  ha  qaedado,     - 

PospueAo  todo  temor,  Volvidae  para  Don  Diego, 

Duta  mftaera  ha  hablado:  Ooniejo  le  ha  dcoiaadado. 
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RaxiNOM .  Hiardiioai. 

duda  dtom   Iw  kUalfo*  ■!   Nj  qoe   tmlaMB   ■■! 
eko*  A  txAntolr 

Qna  n  Bipdk  lai  htdalfo* ' 


b,  Google 


390  KoHANO»   HlBTdBIGOV. 

Mq]'  ricM  hisron  ;  jibarmift,  Doade  la  Jodia  estaba    . 

Fot  ler  tal  el  'deepoiadoí  Sobro  nn  muy  rico  mtrado. 

El  rey  ebd  ia  ta.na^eT  Uat^onla  Inego  alii, 

i  Toledo  babis  'llegado.  -  Y  á  loi  qie  han  con  eUa  bailado. 


b,  Google 


Bahihcbi  HinúBieo*. 


Ápríttaate  íei  CrUtian'ot  d  dar  hataUa  d  ¡ot  infielfi  en  las  NatHU 

de  Ihlota.     Disputa  mtrt  Don  Ditgo  Lopet   ík  Hato  y  ni  hijo 

«tftre  iaiW  jue-tm  i  trabarle. 
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áa  Lamia,  de  Sepnlvoda. 
AUSMO  Tin.  dii  i.loi  MorW  4gi  tnaitk  tnuUu.  Perdli  U  da 
Alucaí,  que  (iie  I^  pria»re¡  {laT*  da.  lu  damM  Uigri  aimpleCo  de*- 
tpút»  *a  lu  NiTU  de  Toloea  aatre    la  Sierra  Moreaa    f  al'Ooadal- 
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RoNiiroii  HiiTóucof. 


El  pMbl*  i  qu  BaBtbü  1m  Ánbñ  Alais  te  Icft  O* 
uau»  OaBinln  h  tr^bd  niiirs  qus  le  lukJMlis,  tsad, 
liúda  por  lo*  CilMIaBiu,  el  'nnbre  !•  Alcalá  U  HhL 


b,  Google 


294  RoMAHcu  Hiieiúnw, 

Loi  Uorot  ddla  le  «puiuir-  ..No  cnrcí  dao,  reipa«d«; 

CnciUoa  con  ^1  <">  quaricado.  Que  ■■»  goe  cato  ya  ie.  Beba, 

Cundo  iQf.ÁIorot  toa  idoi,  Porqne  la  hizo  m)  nmiga; 

El  ytímo  did  al  Meadero.'  Np  Is  pérderc,  il  puedo."     ' 
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RtMáNeu  Hurteioes.  .395 

210. 
Don  Jaltit,  rtj  de  Aragrin,  no  queriendo  irpararje  de  jw  nuin- 
c^a,  prete/ide  que-  m  padre  espirituiti,  ei  tanto  varón  Rainaindo, 
tampoco  le  vaya'  de. tu  lado.  Pero  el  Irendito  conftioT  no  pu- 
áiendo  llevar  la  toraera  dfl  rey ,  y  privado  de  medioi  de  huirse, 
tiende  en  el  mar  VU  monto ,  y  en  tt  navega.  . 


b,  Google 


Eov^iíoBi  HindMciM. 


Hu  el  prudente  Tmron 
A  la  B^ariiia  ae  tale,  ' 
Poniendo  na  eiper^iizu 
Adoilde-  el  «anineto-  bmo. 


Y  dando  entramtna  rodillu 
At  inelo  j  mBuui  al  liie, 
Kze  oiM  brev»  orpdon 

.  Acalote  »wfA  ■ni^M»-  cs'  u. 

LcTuitifie,  y  .da  >B«  ;^onbgy . . 
QDÍtd  el  dldiDio  Topa^i.;   _ 
Lleno  de  lante*  mlitulat 

Y  lecratoi  cclei4>le>- 

Y  tendláidole  en  4bji  ondú' 
En  Ingar  de  barca  6  nave, 
Be  pnio  de  piei  en  él 

Con  lagrimal  abtandantai. 


Calld,  y  sobre  A  uanto  puo 
Bn  .eicapnlarlo  .;  u  UaTe, 

?nf  con  el  bienio  fnúon 
rbot.  Tela  y  gobernalle. 

Qneriei^  ^  Sdj»^  qoMvalU  Y 
'  Beíla  acvM>  H  ^efMAd».,  [..  > 
¥  ini'ebrai  agrpdable^ 

Mandaado.qni)  d  mar  fbrioM 
Se  lé  hnmille  y  aTánlle, 
Y  qne  Ua  inqnleta*  ondáa 
£n  lUa  hombraa  le  l,evaiit«a; 


„T1,  SeBor;  doita*  fau  marca, 
Y  tienea  al.  délo  y  tierra 
■  Siq  limite  poteitadea, 

„De  cuya  bunenia  ^ndad 
IDa  eaperanzai  «e  vaJen 
Sin  temor  qne  el  mar'aoberbío 
En  Dada  me  ofenda  i  iaie. . 


■  Sino  en  cate  .mlacr^le.' ' 

Y  en  eipádo  )ireTe  ;  cwto    - 
Fne  aerVido  qne  yportawi 
A  la  inalgne  Barcelona 
Con  admiración  notable. 


Bead  la  arena  b 

Y  por  mercadea  tan  grandea 
R}nde  laa  grada*  al  délo, 

Y  á  la  monasterio  vaae. 


Bita  rsmaace  Terboao,  nnnea  ba  podUa  ler  oanta  del  paebl*. 
Jdme,  rey  da  Anfoa  y  Hallnrea,  no  quería  deeprendana  al  da  au 
coafaor,  ni  de  id  Java  A  rnaaceba.  Paro  aa  qaeriaado  aqaal  aer 
ya  por  naa  tiempo  Intiga-de  la  eaoeadaloia  ~vtda  del  rej,  w  aaeapl 
•■  aecreto  de  la  lala  da  Mallorca,  doada  leadla  á  lá  aaiaa  la  carie. 
Alada  la  leyenda  que  ao  dapdo  ean  na  bajel,  taadid  aoliie  laa  agaaa 
*a  nwoteo',  y  aenta^o  ea  .  ñ  aaTegil  beata  aportar  í  la  ooata  de 
Bapaie.  D. 
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298  Rdiumobs  HiiTdRicaa. 

Toluindole  por  la  mano,  Llegado  le  habla  á  la  paerta. 

En  un  corral  lo  ^a  entrado,  T  á  cogm  la  ha  derribado. 

Como  qne  de  na  gran  lecreto  Y  loéraae  libremente, 

Le  qniere  bacer  atiíado.  De  la  maldad  eipantado. 


b,  Google 


Bmum«u  Uaitenaa. 


Por  eie  buen  re;  AKduo 
One  en  Córdoba' reddw; 
Salida  le  habi&  >1  e 
laata  á  Ecijtt,  cm  i 


,iii,jb,Coogle 


Aiwiiicn  &nitK«; 


Al  sabio  rey  Don  Alonio, 
Por  Tdlo  t>n  hanlldoio 
Y  afiJile  con  ini  compiSai, 
6i  neñno  ul  fobldlo : 

„{P<irqa¿,  nobre  Seiornneio, 
Siendo  rcj  taa  poderoio, 
k  cniía  de  an  hombre  llana 
Vo>  eodoiuJí  todo  á  todoa!" 

Conocida'  su  calaña; 
El  labio  rey  repllcdlo: 
„Atendeil,  el  M  merloo, ' 
Ñon  Mloieii  ie*e  nodo. 


„Non  lo  quiera  et  Señor  Dio* 

Qae  el  que  á  macboa  manda  aolo 
Con  poco!  ae  eomunlqne. 
Dejando  á  mnclioi  qiiejoioa. 

„Amor  del  bnen  Infonzon 
Al  Señor  tiene  en  repoio, 
Puen  gravedad  non  comerra 
Lo  qne  fal  trato  p'acioao. 

„  Tenido  ei  dar  injecion 
AI  rey  *n  gentfo-  acadoao; 
Y  el  rey  hari-lgnil  ja*ticÍB 
Con  trato  manió,  bonoroio. 


„Porqne'todoi  ae  me  endonen,  „Da  ^a  et  rey  obediencia 

Amigo  i  todoi  me  eidono;  Por  la  talante  anoroio; 

Qae  la  aapereza  en  el  rey  .  Qne  del  anoi'  dd  caadBlo 

Meacla  omeclllai  e  odloi.  Nace  el  ilervo  ñtí,  cnidoio." 


314. 

HoNindoi»  reMado  el  pr<n<:ipe  Son  Sancho  entitra  el  rey  tíi 
padre,  Don  Alfoiuo  el  labio,  pide  este  ayuda  confra  <ic  hijo  al 
rey  moro  Abenj/tica,  quien  te  tnoía  coma-  auxiliaren  arecidat 
hwttet  de  Motm;  pero  perecen  erfoJ  anegado*,  cuando  i5a»  á 
aportar  á  España^ 

EjI  Ti«}0  rey  Don  Alfonao  Con  Ugrimai  en  mi  ojoi 

Iba  hnyendo  á  mai  andar;  Eatu  trova*  fae  á  trorar: 

Qd«  n  byo,  el  reyDoD  Sancho, 
Beabaredado  lo  ha.  „8anta  liarla,  SeBera, 

No  me  qniarai  olvidar; 
Caballeroi  de  Caitilla 

Deíamparado  me  han. 


,,.-wb,Goo¿ile 


„y  por  miedo  de  Don  S*Bcfao 
No  me  oían  aladar; 
Iréme  á  tíerrai  (¡gcau, 
NavAgkiido  i  mw  aadu  Qac  en  E*[)Úb  ha  gacrreado, 

Siendo  de  mu  frcictt  edad; 


b,  Google 


IJora  el  rey  Don  Alfoiao  d  Mobio.la  twpnuta  mitfrte  d«  (k  hija 

Don  Sancho,    ttimi¡ue   ataba  en  guerra  cotí  -¿I.     TViMe  vn  bo- 

«alfo  fvjr»  ru  J?«^Mx«¿     Dtmtíénttte  la  nah'ria  4«  i»  Mnterte  (M 

Ujo,  9  juoede  la  del  paiir«. 

OprsM  e*t&  el  ra;  Aiban,  Llorarái  con  gran  razoli 

Oprimido  j  «cDilada;  *  Infonte  tan  leDálaSo. 

Porqnb  Don  SbbcIi»,  h  h^o. 
Que  en  BBnJMKdo  el  Bnv«, 


„Haerto  ei  el  mejor  hombre 
Qae  en  lo  Itnage  ei  hallado. 
De  loi  firaBdei '  muy  temido. 
De  loi  meaoreí  amado. 

„lO  mnertC)  cnanto  lastima* 
Á  eite  rey  deidichsdol" 
Lo*  lU^agt  qte  b  han  oída, 
Uno,  qae  era  bbb  jirtrado, 

ÁtreTidie  al  rey,  y  dijo : 
„Rey,  lerioi  nal  canudo 
Haber  tan  gratide  pesar 
Por  tontro  hijo  DoB.Sancbo. 

,,Creedme  qne  il  lo  Hben 
Loi  qae  ion  al  Tneitco  mando, 
Qna  lo*  penHrcde*  todoi, 
Y  nadie  qaeiiá  ayaiarM; 

„Lb  In  en  da  tu  ajo^  ..Tornarla  aaatra  -m  M 

Étpejo  ea  ^ae  ta  has  miando.;  £b  ver  que  toi  ha  peaado.'* 

Qvfl  ii  M  a^  GoatEB  tí,  £1  roy'  «an,  alagre  raitr», 

Fue  por  mal  asona^ado.  So  paaio*  diatannlaado, 

„Qne  no  por  in  Tolantad. 

Naa  Graadea-da  la  reiaiido 

Le  dijéroa  qae  lo  hideie,  Hv  ll«ro  el  caao  meaqatao 

4b«  el  no  lo  tenia  en  gt^o;    .,    De  que,'pa«i  41  ei  finado, 

Y  lE  errd ,  (be  como  Bszq 

Isnoraate  d«l  pacado;  i.Nnnca  cobrard  mía  reinoa 

Qae  Don  Sancho  me  ha  tomado; 
,,¡0  Eapaña,  cnanto  pterdea,  Pnei  tan  gtand*  acra  «I  ntíedo 


Se  le  ha  alxadó  con  loa  reimai, 

Y  loa  maa  le  habia  ganado. 
Nnevaa  Je  muto  le,«Unqti, 
Qne«l^(MraaoB  k' 

Qne  Dan  Sftncho  yace  muerto; 

Y  con  temblante  cuitado 
Diaimnlande  in  pena 

Por  loi  qne  alli  le  han_  baljado. 

Solo  le  mtrd  en  an  retrMe; 
Nlngnn  lo  ba  aeonrpaüado. 
Pelaba  m  blanca  barba, 
Uocbaa  lagrimal  llorando;    ■ 


a  mnerto  Sancbo,  tb  bijo, 
te  habáa  ii«hiii»il«bi 


Pum  tal  MÍior  te  ha  faltado  í 


Qna  tonanín  mi*  vbmUui. 


b,  Google 


„Loa  que  ticnsii  mU  «iitmoi,  Huf  xercaio  «■  d  la  UMite; 

Óne  contra  mi  le  £ul  aliaiU^  A.  todoa  ba  pardoaado. 

Por  el  grao  yerra  qne  hidnaa,  Á  tqneUea  qae  laal  ardiMon, 

Qtte  ao  pódcáo  «cr  Mbraddi.    .  Por  do  fiMae  maltratado. 

„€obráralw  teeHMiBte  Bactbtd  «I  caerpo  de  Dloa 
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RoxAKcu  HuT^iecM. 


Ua  Cralle  de  C^trmvm  ' 
Comendador  ei  de  Hartoi,    ' 
LlanRdo  AlfoMo  Garda. 
Al  iDfonI*  ha  revelado' 

Que  de  Harto i  y  m  tierra 
AqueMí' Moroi  malTadoa 
LleTabao  nnchoi  caaÜvo«, 
Mny  gran  preía.de  gsnadoi) 

Y  q»e  de  correr  [a  tierra. 
Eitabao  todiM  eanaado* ; 

Y  que,  ai  él  i  eDoi  fneae, 
Le«  babri  guwdo  el  caiapo. 

Y  qua  YolTiera  la  prera, 

Y  leí, haría' gran  daño. 
De  qae  Dloa  seria  lervldo, 

Y  lo  perdida  ganado. 

El  arzobUpo  animoao 
A  iDi  genter*ha  mandado 
Que  lE  apárcibieseii  todaí 
Oe  aa*  armai  y  cabaltoi. 

Camina  toda  la  Doche, 
Fue  iJegado  an  Torre  el  campo 
A  él  vino  nn  caballera, 
Sandnera  ei  »a  vaiallo.        ■ 

Dfjole  at  anobÍ«pa: 
„ Señor,  DiM  BculteU  taoto, 
Qae  ios  Manu  eran  mnduu, 
Velóte  bay  (para  on  Crlitiano. 

„6raadei  u^itanei  trata, 
Doi  caballeciM,  hemanoi 
De  aqneié  rey  de  (jíranada, 
Con  otroi  tuaf  eiforzadoi. 

„Eiperad  A  Lope  Diaz; 
Qae  de  Vlicaya  ei  Uafiada; 
En  Jaén  eiU  cata,  noche, 
Aqni  leri  mny  prlUo." 


Alomo  Garda  «1  fraile 
Con  Moblante  de  enojwtb 
Dijerale  al  arzobUpo: 
„Seiior,  ei  tMbIid  crUio 

„Cono  el  mal 'caeaBtador,  , 
Qne  qnier  con  ageoa  mano 
Sacar  U  cnkbi'a  riva 
De  dond«  eitá  en  el  fanido. 

„Ooa  Lope  Di»  vieoe  agora 
Coi  poca  genfa  en  ra  cabo, 
¥  no  llegará  (ja  preito. 
Voi  eaUia  apatejado   - 

„Con  todaí  vnes 

Y  ai  qnereii  aguardarlo, 
Voi  veDoeredei  los  Mofo», 
Vencedor  será  ¿1  llamado. 

„P2n  vói  tomad  ^ta  honra. 
No  la  baya  otni  ganado." 
„SeSor,  por  dicho  de  nn  honlire, 
Safiduera  ha  replicado, 

„No  qoeradei  voi  mover 

Y  poner  A  tanto  daío, 
Como  á  voi  paede  Teñir 
Por  aer  mal  aconi^ado." 


Tanto  le  habla  incitado, 
Qiie  l«  hizo  ir  adelante, 
Qne  fneta  bien  excBíada. 

Topada  hablan  con  loa  Uoroi, 
Qne  hablan  corrido  el  campo, 
Y  con  todos  loa  captÍTOa 
Qne  Uevan  y  ioi  ganadpi. 

Enderezas  contra  el  loa,' 
Á  Santiago  invocando; 
Vuelta  ei  muy  grka  batalla 
Entre  Horea  y  'CrlitlaoM.    - 
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Anfaatoi  el  Igfaote- 
CoBo  valigate  cifornda; 
Todo*  lo»  loyo*  pelean 

Con  «ily  e«for»dí  buwo.  Etb  ido  eootím  Mtir<¿.     ■ 

ÉI'T«  ilgaleDiIa  in  nirro 

Lo*  CriiÜamoi  ton  tmoUo*.  LleKd  do  fde  la  UtxUa: 
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Add  faen  la'bftt*»*)  Cobrado  ]o  habiaq  dnpiiei 

¥  entre  los  muerfos  bsllado  De  loa  qaéio  babian  llevado, 

Fne  el  dberpo  det  arzobispo  Enterrdie  cait'  el  caerpo, 

Sin  la  cabeza, ni  maao.  En  Tirt«da  le  ba.  enterrado. 
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RoatncBB  HigTdBicos.  ', 

Silid  de  elU  no  Horo  viejo,         .  De  Allbiiiq,<  ta  Mblo  abaeln 

BUd  de  dea  años  de  edad,  Beslitír  podimoi  msl: 

PregBDtandD  por  el  rey, 

Para  hablarle  en  paridad.  „i  GJbráltar  elegf 

Deipnea,  SeKor,  eor  tugar 
El  mas  faerte  qne  tealaa 

FUeí  en  tien»  loa  ktpojoi,  i„,  ^orB.  de  aenra  del  mi 


b,  Google 
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AlU  haUm  el  ñaaitre,  „iPorqní  m  tt¡att»,  bnoirejt 

Bien  oirelí  lo  qae  'h&  balllado :  ñaño  fake  duBfaliad»,     , 

„  No  ué  lo  DMtndelí,  'Se&or  NI  oi  dej^  jo  ci  Im  Ud, 

Pkdre,  o»  4a«mii  iMBdallo;  '  Nt  don  B^otot  peleaBdtk" 


b,  Google 
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niCman  mal.'IO.mtraMei,  rcf!  „¡Prendedls,  mis  caba[l«roi ! 

|Ref,    gue  mal   lo   kabeu  nü-  ¡Poti^diiela  £  boenrccMido! 

rqdal  Yo  le  daré  tal  castigo 

¡Por  Dna  mala,  mn^r  Qñe  á  todoi  ■«■  lonado-" 
Hnbeii    .  mnerto      do     tal      her- 
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ROMAKOB*   BUTÓBICU. 


Qucjiae  Doña  Btonca,   prínccja  francaa  y  ttpoia  útl  .re^  Dm 
Fedro  el  Criiet,  prua  «n  Sidania,  d«l  nuü  tratamiento  que  recibe 
de   tu  fero*    nutrido,    -perdido    de    amore»    (wr   Doña    María 
de  PadiHa.  .    - 
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3l2  BoxmcBi  PMTduotM. 

23l! 
lamentM  d»  (b  r«Ma  Doña  Kmca  nt  «u  coxtitMo  f  dún«ntM)-a. 

El  no  Mcoro  ratrete,  One  If  8<»  y  qoí  ■>■  ftn 

Adbade  del  lol  loi  rafoi  AqBien  lo  ha  experimentado! 
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RoKAiroB*  Hiirduoot. 


•>  Is  Vinifioulon , 
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Llegado  q«e  fue  i  Sídonia, 

í  I>  reina  le  declara 

El  nmudado  qae  trnla, 

La  caal  reiponde  tarbsda;  „0  Francia,  dnlce  patria, 

.    4Par(|D¿  no  me  tnvlite, 
„0  rey  cmel,   lajaito.  Cuando  á  anfrir  á  Espaia 
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Bokáhom  BimtaioM. 


iVomeEe  Don  iMra  el  Crvtl  d  Doña  ifitría  áe  fítdUla  la  nmfrte 

de  Doña  Blanca.     Iñigo  OrtU' no  ottdeee  la  Órdtn  tk  mataría 

dada   p«t  el  rMf.     Ejecútala  un  báUettere  de  mata,   y  la  rana 

UevO'  »tc  triitt  tuerte  con  gran  inmutdundire. 
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B)F«Í>  á.wlBbTa^.ii 
ra  el  d«  U51 ,  fue  nú  .de  Ui  lalwlicb*  qne  ^u  «alia  klileroa  em 
el  úlmo  ia  )*•  pDcbloa,  f  le  lu  qoe  u  prcpagui  por  la  Iradleloa 
4iireate  larsH  dtai-  Hüo  pook  «ua  ri  eiuel  monarea  de  aqaella 
priacew'tBB-Jivea,  j  lutgo  la  eacerri  ■>  Mfdlu  Sldoiii^,  ptim  as- 
tregane  mai  i  lu  labor  '  fHnaplecamejibi  á  amonori  adiüte^ai  i  ileada 
■u  priaefpal  puloa  i  Doaa  María  de  Padilla,  la  e>«l  gobraad* 
•obl«  Ú  graada  iaparlo,  canf)«rd  por  nenaegalr  de  la  Tolaalad  qoa 
u  dieie  nuertd  í  U  relaa  eaiUlTa.  No  ha  dejado  la  poeifa  popalar 
deitentü  da  dWaiwHi  modw  laa  tráfiM  argnauato.  Dl 

>oii  Pefro '  non    raían  i  -iIb  eUa ,    aeaH 
10,    kabo    de  ooipecbaí  tratoo    auMreeee 

Semillo,  do  dfíiide  roinUd  qoe  amboi  aerieroB  pot  ib  maRdaiBtaBto. 
Sobre  eatO'  haa  eterlta  alfaaai  poetai  f  aoTcliitai  nednaai  a«t 
Bipaáolea  eamo  aitranKenii ,  aunque  qul»  laa  paliaS* ,  eaae,  lo  ei 
ría  Anda,  al  eusatn  de  le*  uwrc*  de  Irabel  d«  T»lali.  langeT  de 
Felipa  n.;  j  de  Dea  Oárlei,  en  hijo,  anoque  tobre  dl  vayan  ron- 
dada* (ao  hwBoww  obra*  «mm  lia  tragedlaa  de  Alflerl  ;  8eU1' 
ler,  j  el  Faaleon  del  Bnarial  de  Qalnlana.  LloroaM  cu  u  Hiatoria 
de  )a  leqolilolon,  no  obataale  ler  autor  oída  amlgn  de  Felipe  IL, 
poHa  baataate  ea  dar*  «ato  punto  que  ;a  bibía  adimdo  nlgo^ea^on 
pniuá  j  petada  obn  el  IMlInao  Gregorio  Letl  (Vida  de 
Felipe  II..).         ..  -         .  A.  O. 


924. 

Jt^ere  e[  rey  Bemujo  de  Granada  como  nno  i  ponirte  en  podvr 
de  Dan  Pedro  d  Cntí,'  Uamado  por  éi,  y  la  falsía  ce»  fue  fue 
recibido,  y  ef  mal  trato  que  Utiió.  Eit  teguida  cuenta  el  poeta 
la  €rueidad'con  qve  Don  Pedro  mató  por  m  nano  al  rey  moro. 
y  mandó  htteer  Jo  múmA  con  tretnís  y  zeii  de  lu  comitioa, 

iiDia  (M  m3  ulifo,  Y  entre  eliai  nao  e*casÍdo, 

¡Af  cual  alma  me  )o  daba!  Qne  Don  Edrix  ae  lUmaba. 

Casado  ftrtf  de  mi  Tel>o 

Y  dd  AUumbra,  nd  e^aa,-  «Hijo  ea  de  Ozmln  el  BraTO, 

Hay  «veBta^da  lanía. 
El  qoe  preadió  á  loe  bhBlcí 
Ea  la  Vega  de  Grasada. 
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„T*  tomi  todaí  n¡i  jojai  -^  ni  f  á  mii  ubclleroi 

Para  1L  rey  )>aq;,Pedro'--datlu;  Loi  qae  eatabaa  á  la  tabla: 
Y  llegañdB^  uu  Tilla 

Qae  Veana  ae'RofñbrÜA,  „Vot  preu^n  coo  demeinra, 

Y  lu  joyai  no*  quiUbaD. 

„Y  A  Gutierre  de  Toledo  i  mi  y  i  todoa  loa  nioa 

Eo.  ella  me  eDcaMwdara;  Meten  en  la  Taraaua. 
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RoHiiiKiu  HinAuMi. 


Ale»  d  braxú  partido  el  r^  Don  Tedro  con  ra  hermano  biutardo, 

Don  Henriqve  de^  Traiiamara.    ,Cae    el.rrg   encimo;    pero    un 

page  de  Don  Ben'riqué.toa  uueioe,  y  quedando  yá  debajo  á  rey, 

muere  áíetitiado. 

Loi  final  ensrpoi  reVQeltM  • 
Entre  loi  robnitoi  brazo  >, 
Eiti  el  ente  I  rer  Don  Pedro 
Y  Don  arique,  id  heraUMo. 


No  loa  abraiof  devntr 

Loa  que  lo>  dos  le  eatfn  dando; 

Qne  «I  nno  tiene  nni  dogí, 

Y  otro  n  puial  acerad*. 

El  rejr  tieae  á  £nrlqlle  eitrectiD, 

Y  £ariqae  al  rey  apretado. 
Uno  en  c6l«ra  encendido, 

Y  otro-  de  rabia  abrasado. 

Y  en  aquesta  fien  tacb» 
Solo  nn  t^tigo  se  ba  hallado: 
Pa^jo  de  capada  de  Enrlqae, 
Que  de  sheif  nira  el  caao. 


Tiendo  el  page  á  ta  i^ur 

En  tan  p^fgreío.paao,  - 

Por  detna  id  rey  allega, 

Bedanante  dA  tiraado. 

Diciendo:  No  qnito  rey, 
Til  pongo  rey  de  mi  naao; 
Pero  hago'  ¡o  ip(é  debo 
Ai  ofido-de  criada.; 

Y  did  con  el  rey  de  eapaldaa, 
¥  Enriqae  ^no  á  lo  altoí 
Hirleado  con  >n  ptí^l 
£a  el  pecho  dtl  rey  IU|o,' 

Donde  abneitaa  de  la  langre 
'eí  vital  hilo  oonande. 
Salid  el  •!«•  taas  crael 
Qm  virid  «•  pMh*  criatiimo. 


'326. 
Aecten  aminado  Dan  'Fedn  tt  Cruel  por  Do'tt  Hewrijue  t  amda 

de  Ihutamara,  nt'hrrmane  bastarda,  te  mutílran  dioerio»  j'con- 
trariot   afectos  por  tas  pardalet  deí  VCTtccdor  y  por  loi  del  ven- 
cido,  haciéndote   reHe^iona  sohre   la  atroz  haxaña,    y  sonando 
ya  adatnacionei  de  victoria,  y  ^a  ¡amentos. 

A  loa  piel  de  Don  Beariqae  Qne  ann  alli  no  eatá  legnro 

Yace  moerto  el  rey  Don  Pcibv      '  De  aqnel  inrincible  cnei^o. 
Hai  qne  por  an  valentía  Riüeron  loi  doi  bermanoB, 

Por  voinatad  de  los  deloi.  Y  de  tal  auerte  ríñeroB 

Al  envünar  el  pnEal  Que  ídunt  Caia  el  Tito, 

El  pie  le  paso  en  Cl  «nellOi  '    í.  no  baberlo  ildo  el  mnerto. 
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eJdrcHoi  M>f  Idp* 


HezdadM  m**  coa  atnii. 

Corren  i  ver  al  (ace«>> 

¥  lo*  de  HeMiqM  El  deidiehad»  • 

Cantan,  rtfiam,  j  gttímu: 

.liViva  HeDriqner" 
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Y  vldla  iiTi£oio  el  cid«  Hnertí,  iBor,  lUenda  y  *aáo. 

De  Ter  en  tan  poca  nieve  Entretanto  el  campo  todo 

Un  dementa  de  fuego.  Aqni  ;  «tU  vtm  «orrieido 

DeMnaydie  ya  lendda  Venoedoreí  y  veñudo*. 

Del  poderoM  tormento,  Saldadoi  y  e^mlltro*.  . 

CobriendD  Im  bello*  ojoi     >  Y  loi  do  fienriqíe  etc. 


Elle  romamne  «  nqi  obra  naeitn',  dnA  nu  aalAada  finMra 
de  )>  confuilaB  euind*  pu.iua  gnnde  satiatnife,  j  da  !•■  tuíh 
■fectoa  que  eita  pradoee  en  la*  opUMtoa  kaadm,  ;  de  In  afeetM  qso 
i  Id>  dÍTan«  penlalea  aalmaB,  j  del  nuide  aa  qne  Iim  «aalBeataa. 
Contribuya  eada  rene  i  dar  TMn  ;  alna  ¿  la  i»mf»iidim¡  ■iniOBdb 
cana  golpe  magfiim  U  repetloIeD  del  oalrUiUlo  doble  da  lot  vItm  ■ 
Henriqua  j  lu  lamenUoaaei  pai  e1  T>y  únerta.  Na  rapreaeUa 
mejor  T&dlo  la  maerte  de  qa  Tiberio  ¿  do  na  Nerái.  Biea  podila 
eiW  TDinanoe  pnetlo  en  máiita  eoa  áderto  adaptada  el  aaonto  pn- 
duelr  efegloi  puiaowa.  Bl  Mao  Inpanlal  qao  on  íi  leina  da  á  ea- 
tender  qne  caté  coapueeto  largo  tfaiapD  doapok*  da  te  eatlnrafe  qea 
eoeauaiora,  onaado  loi  Tehemeatoa  afeeloa  txclladoi  pm  laata  tra' 
tedia  bablai)  de  etlor  ya  amartigDadei.  D, 

QsU4  peea  do  eitremado    al  oTaglo  qaa  kaee   de  eMe  TornaaM  el 

eilremado  i  no ,  biea  menwa  algiUM  7  u  ooRo  te  «Ara  que  ea  da 
lea  D^JoTea  da  aa  daie.  Bn  eoanto  a!  tiem|n  t!u  qtte  fue  eo^uoMa, 
qoiea  eodendi  bien  lea  eaüioa  y  dlocioa  j  nodo  de  verriSear  de  la* 
dlrenaa  épooaa  ée  la  peaib  eBatellaae,  habrá  de  «oave^lr  ea.qae  as 
d*  hn  dltlao*  tía»  dd  (tflo  XT1.,  euaado  ya  oaorlbiao  I>ope  4* 
Te(a  3  aíagm.  ■  A.  O. 


Se  «e  el  rsy  Don  Jua»  el  I.   en  grande  aprieto   en  una  bafalia 

eonÍTa  Uu  Fortuguaa,   yendo  de.oencilia,    y  habiéndole  ^ada 

muerta  el.ca&iiUe>     DiUt   el  tuyo  vn   huea   caballero    manluñtt, 

y  éntnut  i  morir  lidiando  por  *«  rej. 

j,  Bi  el  caballo  vos  biia  mnerto,  „  Poned  nn  pie  «i  el  cetribo, 

Snbid.  rey,  en  nil  eabnlio;  Y  el  otro  lobre  mii'jasao*l 

81  en  pie  no  o*  pódete  tener.  Catad  qne  crece  el  gentío: 

Ll^d,  anhlríai  ea  brazo*.  Annqae  yo  mnero,  aalvaoa; 


b,  Google 


BoatRou  BiMTímaoi.  3' 

„Uii.taalo  M  bludo  de  b*e»,'  „NI  lai  dnenM  d»  Cait|lta 

Biea  COBO  i  tal  tatttaaUoi  Que  i  ini  narídoa  ñdalgos 

no  01  empáchela  coa  pavor,  Dají  en  el  cánpo  diféntoa,. 

Balde  Tienda,.]'  ptcad  largo;  Y  salgo  títo  del  cnmpo. 


,iii,jb,Coogle 


392  fiftXAKou  Hi»<Mticoi. 

Sileielo'á  raccbir  Hu-al  ralir  da 

Doa  BodrJEo,  ert  hidalga:  Xln  uouuda  i 
„PoT  IHoi'oa  mego,  obiipo, 

Qoe  no  paicdes  el  vado;.  Vldo  loncha  «da: 
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La  Bbadeía,  que  lo  upo,  ComcnziSne  i  prc^^natu' 

Uqy  poco  tardd  en  bajar ;  Como  vióo  á  la  la  caía, 

Tomirame  por  la,  mano.  Como  no  eatti  ea  .la  ciudad. 
A  lo  alto  ne  fas  i  Uevar. 


b,  Google 


„H>ndm  que  mQndi,'ifi<fiora; 

PacicDcim  qoeraii  pmUr*." 

BoüpiHXUd  Dbíb  lubel 

Con  mBy  gran  honeitídade :  ..Aqüi-Mti  el  dw]iK  Je  Batí» 
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^6  ReaiMou  Hm^aicM. 

£t  nno  do*  i£o*  ttene,  .  ,.  CibiÜBreí  6c  mita  Minare,    ' 

El  otro  fv»  el|<M  taa.  Por  va  Ujm  qturaia  mlnre; 

Y  el  otrJ  era  de  tela.  Qae  alfin  ua  b|||M  d»  rty, 

Ddndole  uüa  í  lEUUtr*,  Aunqaa  un  da  b^a  muAn." 


Toda  cablerta  ile  negra, 

Láitima  ei  de  la  mirare;  Para  hah*(|á  ile  dagolUre.- 

„¡Á  pió»,  i  Dlo<,  taijM  mio>,  Aii  morid  Ate  a^on," 

Hoy  o>  qn^dareij  lin  iaadre!  Sin  meraeei  ■ÍB(iiá.iDll«> ' 


■   Ih  vImiim  termiatiiltan    qae 
t   TcIMlTM    il    «Ma    de  lu   tradinioDaf  (]atÍttri>|ÍH|«a    (i  de 
Cirla  Ha(u  j  id  eilirpe  ;.  corte).  D. 

Be^aa  vierta  eanfeta  eipmloD  rdalln  i  !•«■  da  eaatre  j  á 
Dea  Podra  I.  ¡lodrlaa  1m  lectereí  oaer  ■■  la  esulTMadna  di  wipeaer 
4  lae*  qocildi  del  rey  á<  CafUUa,  «  quita  eitoe  rsiaaaeH  le  se- 
flena,  bo  bakiúdMa  -alda  simo  de  un  re;  de  Peltafal  «oaCeapanMa, 
llaaiade  ailailnaw  Daa  Padre  í  IgDalaiernte  Intaoiede  coa  el  apodo 
de  eraal,  tílule  qae  lacteeií  hId  pK  la  faroa  veagaaia  ^air  tañó 
por  la  nvñte  da  in  daipa  i  eipoia.  Porqaqei  de  aoMr  %me  í  ea 
■tañe  Wenpo  Teiiaroa  ea  1»  pBoiaaul*  eapaiala  tna  Pedral-,  .lodo* 
Iroa  llaaiadei  crualeii'ea  CaatUla  uaa,  aa  PMIjiga]  otra,'  ;  ea  Ara^a 
el  tercero-     Doa  Pedro  de  f^aittUa  Idtd    par  'coacobiaa  nía  Oaatio, 

de  aetar  qne  le  caij  coa  ella  el  re;,  blea  qae-faiadei  pcrfae  aiK  la 
pellfaBÍa  ORO  de  lai  tícIdi  qae  tanlaa  (taaaa  d*  IbmUb.'   , 

Ea  paato  i  lo  qatf  aoU  si  8e3er  D.  (abra  laa  aaimaiia»  del  n- 
raanca  ni.,  debe  DoUrte  qae'  se  »l«  «a  lol  roMwaes  TelkUraa  í 
OMa  Macae  J'i.an*  parea,  ilao  cu  nuehoa  aallfaei  aBtá.aBÍdlda.iiaB 
a  a  Tariai  Mnaineelvnea  qae  bof  wa  ea  tetra  .ei 
^eapla  le»  lofialtlTÓa  de  Km  «arboa  ea  a  r  ;  •■ 
en  r,  y  a  i  1.  Da  elle  ce-  eJWplo  el  reewaee  ■ 
eeleoclM  ptaieate  qae  díte :  . 

Ba  Baiioi  t»A  tV  baea  re; 

Aaaande'i  in  ranUr-e, 
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RoKimsi  HiiTbaiooa. 
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No  qq^iio  etnallo  el  rey,     . 
PldU  que  le  dieseo  »il¡p, 
Y  traenle  ans  codorniz, 
Qae  el  mluno  réf  ha  cazado. 

AGrmiilo '-el  mayordniílo, 
No  bar  "■■>^>    ■■'  ^°  V"  <^°' 
pnilla.   ■ 


Con  mil  imaglnacioDM  . 
Se  «ale  *3e  bd  palacio, 
Y  á  la  fiOMda  del  conde 
De  Niebla  le  /ue  embozado. 

Donde  aquella  noche  e«taban 
Todoi  los  Grande!  cenaadn. 
Tido  como  Jof  aenian 
Hachoi  bitane»  y  pava*.- 

Eitnro  UQ  rato  inepeniü, 
Aqaesto  ceniiderando. 
Dijo  entre  d;  „jNft  soy  rey. 
Lo    qae    aíendo     rey     so     al 


Y  dlctendo  «■!»■  raioM*, 
Dtd  ia  Tielta  á  ao.  palaj^,' 
Do  «■tnwi  tada  tt  noclie,  -  ' 
Sa  deaempeño  tratando. 

Ya  ipolo,  dloa  de  la  Inmbre, 
Salid  dorando  los  oampoa, 
Cnando  coa  nn  mayordomo 
Uamd  Grandes  y  perlados 
Qne  Tengap  á  sn  apoaenlo', 
Fiaglendo  qoe  calaba  malo. 


Meoen  tbdoi  al  momento 
Sefnroi  y  desculdadoa. 
Cierran  al  pDnto  lea  pa^rtai, 

Y  Ib  puente  alzan  en  alto. 

Apar^eeiie  la  guarda 

Fueata  endrden  ep  ei  patio, 

Y  el'  rey  en  in  real  aílla 
Cgn  áL  eipada  en  la  miMio. 

Entr^í  en  la  sala  el  lerdago 
CoD  el  cnchillo  y. loa  lazoa, 
Dfceles  el  rey  qne  mieran. 
Como  traidores  y  blaoa, 

Pnea  el.  real  patrimonio 
Le  tienen  asi  nenr^tailo,  - 
Qae  no  le  dejan  badeada 
Aun  para  el  gaato  ordinario. 

.La  ñera  opantoaa  imagen 
De  la  mnerta  amenazando    . 
Iba  A  aquellos  caballaraa. 
Cuando  el-obiapo  Dbn  Pablo 

E^derezd  sos  nzone* 
Al  rey  enojado  y  bravo, 
.Ofreciéndole  por  todos 
Bésittnclan,  coeflla  j  pago; 

X  en  tabto  qne'  queden  presos.' 

Hasta  estar  ,efetuado. 

Hay  demandas'  y  respuestas, 

Y  al  fin  quedd  csncertado 

Que  entregaran  las  CasHlta'a, 
Renta  y  almojarifazgo. 
Con  lo  cnal  quediS  este  rey 
Mny  naa  temjdo  y  lionrado. 


Boanedía  da  luNailea  daHoi 


«del  ««ide  deViobJa,  ttaa 
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«■  la  íal  de  BeBiTaata,  FbU.Lope  coa  Tivnm  j  amf  pOT  ne- 
noT  ■•  venguia  quo  tomi  «I  lOf ,  1*  cud  an  al  lanaBce  oo  va  mai 
qsB  ipuBUda.  SAp¿Bne  en  la  cDBcdla  qua  al  día  itfuleDle.  •  la 
nosbé  de  la  cena  Sallándole  dolleats  al  itj,  maBdó  veatr  aate  ti  í 
taiot  loa  eaaTldadiit ,  ;  eundo  lo*  tare  ya  Juatiu ,  aatri  anaado  en 
U  acia: 


jiiiíjbíCoo^íle 


Rqkáhcu  Sunivoo*. 


Diálogo  entre  el  rey  y  «oríoi  cabtdUro)  que  euetven  de.  guerrear 

contra  tm  Morti.     Sabe  et  'rtg  que  ha  muerto,  lidiando  Don  Hen- 

Tique  de  Gutman,  uno  de  los  méibres  cafiaUeroi  do  CaiHOa,  y.  te 

.  liara,  y  hoce  ikercede»  d  su  Mjo. 


,iii,jb,Coogle 
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„QDe  nanea  oa  biza  aleve,  „ÉI  guá  por  ella  gloria. 

Para  tei  taa  mal  tratado ;  Vo  para  dempre  cuidado ; 

Aniel  oa  lirvid,  nezquina,  *  Aeon  vivo  en  priilonei, 

Poaieado  por  toi  la  estada.  En  que  toi  me  habéis  cebado 


,iii,jb,Coogle 
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RoMUíomi  H»T¿«ico(.  ! 

„Eii  Tenc«r  nii  en«nigos  „  Conozco  de  lai  MtnciM   ' 

Nada  á  Joinj  aa  pi^axca;  Lo«  enguioioi  podeoa; 

Paca,  di  TCBcld  eos  la  Im,  Qao  lu  eotrña^  ^eitraje 

y  JO  caá  «Ha  pcreico.  £1  aligaitraa  de  lofaego. 


b,  Google 


RoBMMB*  HiirdRicai. 


Cbnoce  Don  Aivxro  de  Lvna  que  el  rey,  con  ^ten  tonto  príMha, 

U   miro   «m   dttagrado.      Sobre   atio    habla   coh    *u   secretario, 

■  'nwstTtatdo  temor  de  Vn  gran  rever  de  fortuita.  ' 
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Roiuao»  HiRóáiMB. 


Si   cond«ftaU<  J)on   jliñiro   (ja  ¿una  Akim  prueafe   al  rry   lui 

«•rvtcíoj,  y  qa.t  tvt  enemigo*  le  actúan  ,ñn  tiook;  habiendo  U¡- 

grado  AÚtaMW  condenacton  a  muerte.    Óyele  tevtro  el  rey,    jr  la 

dt}«  nn  rupenilerla  poíoira.  . 


,iii,jb,Coogle 


RamimcAi  HmtfMOM. 


üh  pagt  del  amdgítabíe  It  txhvrta  d  fu*  Itm/v  y  *■  ponga  «n 

talvó   d«  ¡a  fweia  de  tv*  enemigos  y  del  enejo   del  r«f.      JVp'ia 

prefta  é  ¡a  fuga  Don  Alvaro  de  Luna,   jutddndore  tranquilo 

en  un  atiento  hatta  (Utaeírit. 
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RoWAKCBI   BlITlímiCQ*.  33' 

„Na  Beui'Ca  ToeitrM. comí  «Dad  MAd  S  mli  niianea,  ' 

La  J«r  d«  la  «lamvilU;  (}g«  el  akiór  Ih  IAn|nn  Incita; ' 

Que  orece  ni  lalir  el  «oli  Dejad  la-  eoAi  y^fogíd; 

¥  el  ■llm«>*M  kl  aMTchHi.  ^tae  éapcrnr  d«b  acr^diU.** 


,iii,jb,Coogle 


RoUHCBi  HuTóBicoa. 


Fm  í  dcéptitv  Bl  mtMtre; 
El  nMttrc  lufo  ae  'umtk    ■ 
IXjole:  „í  ta'jMdM  kvbt    •    , 
Que  por  é^lMrcM  I»  mm^' 

^CutlUa  ViMa  4i«iAdo:     . 
Libertad  ^  rey  ■iemmÁm,"    ■ 
El  Buttes  al'grdit  mido 
Aionvlae  i  Wia  vtolana.        ■ 

Pljo:  „Beniu«a.  gente  ei  eats." 
Mm  Ifeese  dentro  le  entraba; 
Qa«  le  tiró  nn  ballutero, 
T  por  muy  poco  le  eitani. 

£1  combata  fvt  tan  reiü»i 
(¡ñ«  W.hay  coH   qa«  le.vatg»; 
JLoordd  da»e  f.frhíitn, 
Áii  cama  el  rejr  lo  siaudA. 


'  El  dcda  pMita  «  la  freate. 
Dijera  ceo  vpe  nnty  pila ; 
„Fára  ««tá,'  Don  oA^nio, 
Qne  I»,  ^Hh  biu  doMada." 


€•0  miedo'  al  Tclle  c«d  uj»: 
„Por,  tu  érdenei  qat  tengo, 
Seüar,  ja  do  oí  ciflpo  en  nada; 

„Mi  ai  tenga  mai  earso  deato 
Qa«  ói tiene  el  lef  de  Granada.'' 
Envid  el  uiLeitre  al  rey 
'    Le  ^QMiOi  BBa  palabm. 

'  El  rey 'le  enTíú  ideoir 
Se  acaerdé  le  aconsejara 
Que  ih^bfe.Siie  preqdieM 


liievaa.jirao  &  Dan  Atvaro  de  Luna  «'  Falta^id,  y.tA  et  ca- 
mú)o  írppi«ta  al  partea-  con  mía  ffaík*  qi/e  ahí  ln  tituban 
agvaTdoMo,  'para  frípafarle  á  bie»  morir.  -InsVttot  que  retíbt 
ü  despactado  valida ,  y  aftcti^s  qNte  siimú  %  Mueitra  en  tan 
dttr»  tronefc.  .  ■      ' 

.  Ya  le  áacBB.  dtl  mrtiUo 
Con  may  gnu  calfaHerfa 
A  IXoD  Alvaro  de  Luna, 
Condeatable  de  ÓMlUla.  ' 


SJcolo  Diega  ds  ZáRigA. 
'  Qaa  en.^Mrda  lo  teóia, 
Muy  .cercado  de  hombrea  d.'B 
Y  de  gente  moy  lucida.' 


Clertoi  «Enútta'  de  Alht«)> 
Y  n-ay:  Aloaao  de  Eq>)¿i,' 
Ua  reverpOd*'  naeitr» 


Cuando  toa  vida  el  ■■■afra, 
Muy  otl)  seüal  MBlia; 
Ha>  loi  ftril^ea  la  aportaroia, 
'Fray  Alónko  I«  dedn: 


,,..,b,Coo¿5le 


„Hír«d,  hijo,  qae  wU  fej 

Paja  coHio  íamUmSa, 

Y  i*  mOí  mal  ftiáiitm 

Al  ^e  lic|qE  te  aenia..    .  Allí  !•  HDger  f  klíM 


b,  Google 


RoMANoM  Hutiíbío))*. 


T  qiie  vaelTS  i  la  corMia  ' 
]>el -rsy,  de 'da  he  Dcn^pNdD  ; 

Y  BteDtoi  á.iui  delito»  . 

Y  á  loa  maleí  qqe  ka  aimdoi 

Mandan  q(ft  le  laigneii  4oegTÍ 
Cono  hombre  rea  y  culpado 
k.  Is  fez  del'  preganéro, 
Qae    pabliqae    el    Mal    qnü   lia 
obrado, 

Por  las  callei  de  la  xllla, 

Y  lo  lleven  al  dercado, 

Y  qne  afaer  d«  hijadalgo  lea 
EÓ  la  plaza  degollado;    ' 

Y  qae  poogaii  in  cabeza  ~ 
Con  Dn  clavo'alU  bincaiJD;>   . 

Y  qae  e*té  allí  nueve  diai 
Sis  ,ier  de  nadie  qaítadt; 

PorqDo  li  otro   lea  etcamleato, 


VáHBlo  i  netífloar 

At  maéitré  daidicbado ' 

k.  caía  de  ^lonio  de-  Zjiaiga, 

Do  ét  eiUba  Ntearccdado.    '  - 

El  cual  dijo,  qne  la  ai^ 
Mo;  lereno  'y  i^q  tarbado, 
Poe»  qae  el  rey  era  contenió, 
Qae  él,  era  también  pagada. 

Luego  conAeaa  y  caaralgn 
Con  an  frUle,  gra»  latrado; 
Pidid  al^  da  coaer. 
Porque  «m»  deonTado. 

Trojéroale  pan  y  gaindaa, 

Y  del  Tipo  le  han  tacado ; 
TodkS  (re»  6,  coalra  della»i. 

Y  del  pan  i.olo  un  bocado.', 

Mas  bebU  oaa  vea  de  viao, 

Y  antei  de  h^^llo  tragado. 
Alentóla  en  'nne  lilta. 

No  Qiiiy  qnleto  Be  cnidado.* 
Aii  eiperaba  la  moerte 
Hoy  triitC'T  deacomolado. - 


FoftaUza  de  Don  Alvaro   en  los  úUimot  írMliintaj   dt  lu  vida  at 

infúnorle , guf  .va  á'moHr  y  al  tr  al  ruffliete.-  'OmcrihtM   toma 

rfa^  áegaíladu. 

Oon  triite  y  grave  lemblaate  ,.Ja*to  pag«-ka>dBda  d  dclo 

Oyendo  eiti  la  lentenolá  í  mi  piiva^za-aoberbia; 

El  eoadeatable  de  Lana  Qne  tf«  aervlcioa  henildei  - 

Sin  gdaen  de  laqMM.  ñvoreí  de  on  rey- la  engaadra. 


Nd  le  la  turbado  c[  ti 
De  )a  nMÚte,  ni  et  al 
Del  actnado  delitq ; 


.,Pa»  cbao  hiadra  en  loi  biama 
Crecid ,  y  en  ftn  como  hiedr») 
En  bltándo^e  m  aoñtbra,  - 
No  hly  coaa  qBa-no  la  afeada. 


jiiwbvCoogle 


B»MMaBi'H»T)tau«ot.  341 

„ Nadiei  procure  piíw  „Liiia  tú,  i)a«  allá  «n  ta  ci«hi 

Con  lo*  refM.  porqa»  lepts  Tiato  aeá  qae  padicr* 

(toe  gnlen  in*i  coa  ■'eyes  priva,  Cual  otro  Fa<!toD  al  UdDiId 

Tiene  la  maerte  BSi  cerca.  Abráiar,  ti  traidor.. fuera.  - 


,iii,jb,Coogle 


343  RoMAiWM  HinteMaa. 

AbiwdM  ¿  un  cnñfljo,  Dijo:  „lMce  Bator  híd,     - 

.Virfitnde  iipiaa»  Ümm;  IU  alü  h  o*  looomimd*.'' 

Qae  ■■  p*ch«  qm«'út¿  da  calpa  ' 

Coa  fadlMatf  Im  ,ecba.  CorU  d  utala  nnliiBo 

Dq  loi  bunbroi  la  cibazat 

Que  per.cl  áirc  dada: 

'  HjCi^eda,   credo;' cabera. 


«   Iiflriar  *  atro*  aula  Uivajp  ■!  tusu  al  Jajef* 
con  l«  vai  Liiaar.  lilla   *ra    «1   ijiaUido    de  Dan  Airara 

unqua  «B.taiiH    loi    lonuicu  iditlvaí  á  eite    p^r- 
da  <a,  >«  liea.  algn  da  Ib  Inaa,  D. 


Cortgojof  i  irr^lueion   dÜ'  rey  Dan  Jti^n   ej  StguhJo   at  tr   á 

finattr  la  lentencia  de  Auerle  de  la  privado  Don  Al/iaro  de  Lana. 

PtíTUaia,  s  i«  ieieipera,  aunque  no  la  reboca'. 

Ei  HgnndD  rey  Doa'Jnsii  . 

TgrbadiT  toma  h  Tilnma, 

Para  Hrmar  la  lentencia 

De  Soa  Alrdro  de  Cpna. '  „B1en  te  librara  del  r#fqo 

(¡at  en  periegiiirte  ae  aimm; 
T  Tiendo  que  itetéletraa  Mai  loU,  Don  Alvaro,  aalo, 

SoB  en  deihacer  «a  hechafa,  Y  bbb  enVidlai  wa  taadaa. 

Qne  con  nerced»  taa  altaa 
Tan  l¿nat  hizo  U*  tv^u,  .   „Sabre  la  üar  de  mi  gracia 

'  Te  alraite  Mal  bliác»  eipnaa ; 

La  real  laaao  le  tiembla.  Que  lo  que  tarda  en  faacene. 

La  Tdoz  leñgna  lé  tnrba;  Eio  toiaiatiite  dnra. 

Qie  el  m»0T  qae  «itd  ea  el  -pcebo 
Mal  loa  hdiibrei  dliiMolaB.  „CoaSaate  ea  el  tleñpo 

Qne  á  lor  cTalUdoB  bnrh; 
„Ay!  dice,  icoDo'.ea  poñMe.  Qne  <■  con  Isa  maleí  de  plomo, 

El  <:l4to  pennlta  y  inftii  Y  con  Toi  baeaei  de  phiaa.' 

iQae  qnien  tantai  firmaB  hiiQ, 
Solo  laa  deibaga  anal-  ,.BMa  aeiiteBeta  qae  ñrma 

Hoy  contra  ni  la  ejeeata ; 

Qae  al  ere*  heobaraiBla, 

Hoy  M  deabúe  mí  iecbíra." 


b,  Google 


FirmA,  peataud*  la  A 

VlKlK,  j  dijo:  „Lctn  ihirÉ, 

Borrarte  quiero ;  mai  do, 

Qae  el  boiror  Iriitetm  lÉVtda."     '  No  pad*  hablar  m»  falabra 


jlie-JUyCoOlík 


^44 


JUmabcu  fiíaxAucoi. 


De  oír  Ud  trirte  iiciit«|i«fat 
£1  co])d«>tsfale'taii)dse, 

Y  loi  ojos  AeoDi  ie  agnai   - 
Se  ■qníita  loertti  ruposiie: 

.„Yp,  Seprelarlo,  oí,  pef4oao, 
{^ori|Ue  And  Dioi  ma  pardoae, 
OlTÍdftndo  Ij' venganza; 
Que  jra  ei.tienpo  db  gerdoBM. 

„CaD  ta  Muerte  Me  cflntentsi 
La  ifresta  u  reías  i|<ie  Hoce ;  . 
-Qme  H  latierte  al  nolfle  alitla, 

Y  la  afrenta  afrenta  «1  n«ble>  - 

,.Cen  grandes  bienes  ;ae  tí, 
Hespetado;  entre  'aeño^fv   ,.  .  .  ■ 
Mas.qoiere  Dios  ijue  Jo(  bieoef 
En  grandes  maleí  se  tornen. 

„  subid  apriií  mi  «nbir, 
4)He  mf¡  huo  dar_giV*  golpe; 
Qué  loa  qoe  anbeg  mas  alto 
Dan  las  cajdaí  majares.'. 

„tlaseñ(tse  en  mí  i.  Kr  .MiBoo  ~ 
Él  r^,  y.  en  mi  enieadce. 


,.HIi}OMe.  da  nada  el  rey, 

Y  perqoe  ppmpá  no  cobre. 
Quiere  el  cielQ  soberaao 

Qoe  en  nada  me  vuelta  y  lolne- 

~„De1  E^jr.olgo  1*  aenteae^ 
Con  m  gflsfo  soj  canfanne; 
Qae  q^ero  taiito  *«  mito,' 
Qoe  me  pesa  qie.ie  enoj^' 

,,ifoaBdejne  biio  é  ilaitre,^ 
Sleado  page  humilde  y  pobre : 
,  Fue  4e  pajas  mi  cimiento, 

.Cajti.al  pe»»  de  ni  teñe. 

^lUzon  él  <iBe  muera  ya. 
Para  que  tomen  los  hombrei 
De  mi  calda  «sGaniilefUo, 

Y  de  jni  mue[te^  ae  aaainbren." 

Ainestu  palabras  dijo. 
Lágrimas  virtiendo,  el  conde, 

Y  el  secre: 
L1araad«  d 


filMpoiieipiU*   tutameníartu   y  lamentationef  de  Bim  Aloato   dt 
LatM' próximo  A  subir  al  eodÓAitlm.',  .  t 


Aquella  Inpa  henioin, 
Que  aas  rayos  le  'dWel  sal,' 
Hoy. en  un  mqrtal  edipte 
Pierde  Inzf  respjaodqr- 

Y  en  la  mai  alta  sabida 
Del  cielo  de  so  valor  '  - 
Baja  A  la  casa  del  Turo,    ' 

Y  maere  en  la  del  -heof.  . 


Y  fOT  )vl*jr  pat«'  el  deU, 
Ya  i]ie  en  la  tierra  MarÜ, 
Áaú  ordesa  ct  testamento 


„Yo  Den  Alviwa  d«  Ldmi, 
Fraite  de  mi  religión. 
Uae^tre  ^e.  mis  dtisdieha»,' 
Puesen  ta. cátedra  «atoy.  ' 


jiiwbvCoogle 


„I>e  tñla  bloca  adqslrkto*  .   „  M  ceiMla  le'doT  pdabra,    - 
Hugo  tlbre  donHdoD  Al  manda  tiablen  le  doj, 

A  quien  m  lai.djf  de  giTtia,         No  pierda  B*d«  ni  hi^,    . 

Hientru  t*  iqji  dard.  .    fot  ler  jo'  qnlen  l>  epg«>4rd. 


jiiiíjbíCoo^íle 


3lA 

„A1  rcy.le  pida  me  mtlcm' 
Con  U  llmoina  ^*  lof 
Llegare  aiiaericardla, 
Piu  w  Jwtkim  llfs*. 

Qac  uló  na  un  d^d. 

Pido  Bo  lo  haja  £l  verdags, 

F«rqife  at  flo'la  tnje  jo. 


Qlte  ei  fnliD  cono  él  idulor. 

„Y  firmo  m  tMtúiBDtA    - 
Cbn-rang^e;^l|De  como  es  hoj 
Din  de  (JEBll*  vcrdadev, 
No'  ha;  otra  tiata  mqor. 

„Y  á  h»  que  '■»  VplIadqUd- 

TUaeii.de  mf  compiuioa 
Pidti  BJ  atatX  BaFpmiadea 
Al  Señor  qne  U  uU. 


246.  .  , 

SaUendo  Dpn  Almero  de  ¡a  ¿áreel  hádn  el  tupido,  í%  dttpide 
dtl  mundo ,  f  hpte  r^txintuM  vwTolet  nbre  «u  propia  tr^gtáia. 

»]A  Í)lai,  privanza  de  reju,        ..Gozaba  la  prijafvtra, 
Lo^a  vwiHad,  A  Dtoi,  Caaa4«  ef-Agstto  lle§d; 

Paea'BX«r  mé  MonpafiaitM,  Que  al  callo  de  ordiaivlo 

Y  Éolo  me  déjala  hoj !  ■    Harcttita  la  u^r  flor. 


„  firme  «■  TBcttrea  aagidioB. 
T  dueñgoBedo  ettojí 
Qm  ^I«  da  la  qke  tlaaa 
El  nuada  al  anor  lalor. 


..Sleado  lina,  crecí  teato, 
Qae  qalM  jgoalar  al  «oí;     - 
Hai  cono  fDe  aol  de  Febnro. 
.(  lo  MJor  ma  daj«. 


..FanMao'^  nüi  «iparaxai.  ..¡Qálea  de  an  rey  b«  oi 

.  Y  cayeron  caneyo;'    '  gAy  rey  Doa  Jaaii,  mi  Seior, 

Qae  ei  derto  qae  caá  n^  bajo  Cdmo'tqa  raalea  fevoraf 

£1  qoe-awa  Mo  anbld.'  £1  vKntO  ■•  loa  lIcTdl      .'  .' 


„  Cutí  raasKao  liait*  el  érelo 


,.De  lealeí  tii  dectado, 
'  Y  laba  el  délo  l«  aori  - 
Hai  e|  laal  lole  tIts  . 
Lo  qaa  ^entUe  el  traidor. 


,,I)aobara  M  da  toa  maaaa. 

Y  annqne  bsoeiW  ta  coaM, 
f  Di  ctAao  Tato  de  vidrio, 

Y  ea  taa  muiei  >e  qaebri. 

,.Fal  arcblTo.  de  nwroedea,    , 
PerO'  iaági)M  qna  ion 
Como  teMre  da  Anude. 
Que  v'nN  ha  nalto  oartu. 


jlieJbyCOO'ílC. 
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«  EUMÍchate  *ft-  ■<  B«  (Main        Tu  mi  «mm  fik  bwMat* 
Ca«i  Nab«í>oéD»MÍ>r;  .(  deiUter  •!  dpiaioB. 

IIm  fneroB  1n  pica  de  barra, ' 


b,  Google 


iu  BalutiB  *t  'F^jo  m  ni  eoBsA»  fkBt<n(  <«  »!'■  pii- 
r  «Bida  Í9  Don  Alvaro  de  I.diib,-í  n-htánera  BWNa 
HimBdiM  de  Lope  do  Vé^k  ;  otTDi  anlerBí  (MadM, 
me  cAb  MHUMe  en  TclaeloB  j  ea  beea  (arique  ea  él 'kalils 
re  c*  Is  primera  fensaa)  de  Moralieiw,  tk  page,  denUv  de 
i  prlilea;  donde  Don  Alivaro  evlá  eBierrada,  TajaWaa  «mí 
■iiie  eMUe  iee  de  Lareaie  de  Sepulvoda  «a'a  adMaaea  d« 
or.      Ilaraa  publica   el  Ddim  tammáe-,    per*    da'  etw.'y  >»- 


j^Iio  de  ayer  ya  le  paeO, 
Lo  .de  hoy  cual  viento  paia,   ' 
Lo  de  mañana  ann  no  llega; 
áil  aquén  te  laaude  aqda. 


HQBlen  nal  acierta,  dü  yerra; 
Pierde  qiden  pania  -^ne.^Ba; 
Laita  por  ¿('quiea  le  Aa, 
¥  e>  Inqaittád  m  prl?a 


Lo  ¿an  ■»«  liiee¿  eiferma. 

t\  d«M«  DO  .e  aicvas.        . 

„Eo  él  entramoi  llorando. 

De  él  con  llort  -nd»  apartan ; 

„£n  cien  afioi,  el  hay  de  vida.' 

Qoe  lo  que  na  «iembra  en  Uoio» 

De  coBteoto  nna  hera  falta; 

En  lloro)  el  fnitd  paga. 

Poriine  í'qnlen  prade  no  laeltM, 

SI  et  nrando-  Dna  vez  le  ata: 

..Mientras  le  vive,  e»  pesar, 

Conrusion,  tormento  y  ansia. 

..Aflige,  y  no  da  con.nelo, 

Y  al  Sn  para  en  aflicción. 

Roba,  «In  qae  yaclía  nada; 

[Dgratítud,  temor',  rabia. 

Atiera  y  no  padñca, 

Laittma  y  deipues  halaga. 

„iQoe  de  .lltonjai,  .mentinu. 

PreaDDciou  y  glaría*  vanM, 

„Sin  oiroi  da  lentencia,' 

Locnrae  y  meuoiprecioi,        .. 

Vivo  0*  íepolta  y  acaba; 

Honras,  riquezas  soñadae!. 

.,¡Qne  de  ntáciabaa,  ctt4Í^Mk 
Tráfago*,  pleito*  y  tnunpas,  , 
BobMU*  y  tiranías, ' 
Irac,  poderes 


e-jb,Coogle 


„AriÍH««iia  ta-h 

TrloDfi^  y  *ale  la  igaoMnoia; 

Qae  en.  el  faior,  Intercí    ■  Á.  Don  Al^MO  da  Laoa, 

TleM  MgarM  «ápddM."  Hientraa  la  Baartc  upentba. 


,iii,jb,Coogle 


EtoKUMa»  ÜMirtMiiiit. 


ToItI  i  Mirarle  !•■  qj*ti, 
Y  ^1e'  onouio  y  preiOr 
A  cabatlo  «II  atliu  Bnla^ 
CoUcfta  de  Ido-Begro. 

Advertí  el  Tslgo  sfllgído. 
Sordo ,  lloroio  y  inapeBso. 
.  Contemplando  cata  calda  - 
Como  en  criitolino  e*p^ 


De  dos  en  dai  diridido*. 

Le  *iguen'  de  trecho  en  trecho. 

Las  ojil«  enterneeidaa. 

Coa  qsa  atctuioi  vay  cMtwlel. 


Miré  bita  y  «sAtal 

Ai  aoBdtatabls  d«t  reiad. 

Maestre  ie  Santias»     - 

De  la  *Ida  ksMkíN,  ^ÍBliplo. 

En  lu  nanoi  del  verdugo 
Inclinaba'  el  grave  cuello, 
Onja-aenlencia  pabllea. 
En  voz  alta  el  pregonera: 

i.Cúmpíors  la  JwiliCM^ 

Ótie  atonda  *i  re*   y  qtii^»  la 

,    ■etaüaia, 
Sobre  wfe  desdichado,' 
Del  cuerii»    da.  m    (him  dtr- 


LttOKittoí  y  T^*ximet  de  Den  Alvaro   ie  iwM  m  si  Vnutet 

pbitrmv  de  tu  vida.     SxKattacion  que  U  Xim-  .toa  frtítí  tU 

Abrojo.  '  Cae  la  cuchilla,  cortando  la:  cabeta  al  privado. 

iiRígnroio  deseogaño,  "     „i.  la  orqa  demt  tey. 
Conoiádó  mal  y  tarde,  '  Td  y  mía  ¿imÍm  llamaatea; 

Llave  de  loñadqa  gloria*.  Qae  el  qae  envidiaba  eacu^ha^ 

Si  en  el  ineíio  glorias  cabe?,  TIts  entre  efrarea  y  graudei. 

i'.AbarreclbTe  ea  ttl  nombre,  .Pero  al  fln  el  rey  ea  BVzd 

Todos  bnyen  de  hoipedarte;  Y  sujeto  i  horedadei, 

Y  el  ^ae  ttias  .deba  á  fartona,  Y  mli  eneml|aB  muchos,   ' 

Rebasa  mai  el  tocarte.  Y  cootlnii»  sa  combate. 


„Ea  terrtbla  coyUMorn 
Has  pilado  mTi  onbraltt'; 
Has  qale>  «Healgos  ti«e. 
Obligado  está  i  gaardaiie^ 


„QBeja  átgana  ftng*  de  O, 
Pero  mas  puedo  (faejatae; 
Ho  qnf«ro  dtdr  de  qnleá, 
Pne*  ya  M  preint,  «>ra(e. 


^Praaucion,  prltabsii  atttaa.  „Qt]e  «1  loBar  q^cy*  o 

Favorecieron  nU-prnita;  Es  (toro  de  caasavana, 

Ptttr  tn  golpe  crDal  Y  altera  coa  tal  «cew 

Hsy  ■«  mtiattnt.  lo ,  qaa  nát,  áannclM  MidM  -talti. 


,iii,jb,Coogle 


KoKAKMa  HwTékwoB.; 


„La*  príTftizu  coa  loi  teyw' 
Debek  par  cierto  eitinuUiCK 
Cuapdo  i  cada  <^sl  le  dan 
CAf^i  qae  al  iudiId  aa  Mpaaten. 

„Q«B  el  du  aJ  pirticidar 

L.O  q«f  f<  ritUdo.á  loi  graadM 

porta  protldencia  argaje 


i.Dcmaaqne  «1  q«e  lu  «edbe, 
Recib»  kgtBYia  «atabla, 
Pn^i  te  dan  Dapregoaern 
I>ti  »mMt  y  calidadM. 

.  „  y  «1  Db  darln  á  qticn  m  iek« 
Sq  paede  llanar  4|BÍCaraa, 
Caando  el  grande  y  el  no  tanto 
Son  eh  «aroadea  igaalei. 

„LlegDé  á]  paato  de  privanza, 
No'tDTO  el  re;  «a*  que  darbie: 
^■¡■e  mi,  Inna  creciente, 
y  «ginrdalM  lá  mengiualtc. 

„F««"tr^der  di«ea  qle  bbbto. 
Dina  7  el  T^  Biny  liien  la  aa^en ; 
Ya  con,  el  rey  no  hay  4í>cdIpb, 
Con  Moa  ni,  no  '  "    ' 


„T>ijera  d  pregtin  iiejor: 
Síuen  etts  hotibre  n\Utr¡Me, 
'  FanjUÉ  su  tverte  te  piua  , 
Do  la  «noíiffa  is  dio  aieaM& 

„  ¡  daiao  fsera'  na  paatar  c^Uado 
Entre '  niaeroa  asTalM- 
Que  en  b  eoaedia  4*1  ■■iWla' 
Bielera  ni'bMiWe  igtMiMttif 

Ello  el  da  Lvaa  dada,'- 
Cuando  del  A]»!^  H  baile  - 
Le  dice  iq|M  M  peidhA 
Para  el  TÍgDioao  trasM; 


Fnei  djín  «1  pife«  i|9«  M^: 

Y  qoa  ^  ea  Diat  la  aaate 

Y  mérUol  de  u  aaogre; 

Qoe  Éeaga  i  dlclnsa'  macrte 
£1  que  «I*  iwlpu  a«  laven 
Con  tal  géa«ra  da  mbeTte  - 
Por  dale-plogo  lUuaacle.      ■ 

Ed  esto  el. dan  eodiiUe^ 
ReaUnanda  par  loi  aüo, 
Dividid  del  coerpo  afilio. 
Loa  e^friliiB  Tltales. 


251. 
Nutvo  diteurso  de  Don  Abiaro   de  Luna  « 
y  conur.  ai  acúhif  de  i^rie  muera. d  t 

«>Bajilil,  perinaiento,  dU« 

El  coidMtaiile  afligidví 

No  imiteÍB  á  Toeitro  daeño 

£a  dumndeT'Cl  abiuna.  .   .  ..Tuve  «na  lac«i  preritnda^ 

Un  nublado  laa  dáihizo  ' 
,.Qae  anaque^del  «Iba.herHOM  .  Coa  un  vapor  Jevaitado 
Va'ii  adafn»4«  T.vaMido,    -  Da  Ja  malicia  del  aiglo.* 


ji-i-.bvCooiílc 


ReaiKon  HwrdxicM- 


„IIedii)Ta  M  de  ni  ny, 
tS^Hr  Alera  lo  b^er  lídD, 
Paei  lioy  deshica  n<  catatm  '■ 
El  birar  del  -  larbtUtno. 

„lkf  triste  Hilarla  haouga. 
Llena  de  frkgouw  riteoí ! 
Qa«  de  calpu  altatentail 
Td  iDiteMu  COBO  á  hijoi    -  -. 

„Con  el  dallar  de;ta,  meu  ' 
Losqne, 'en  halflfada  cómMo, 
Como  airen  B*  encaatu, 
Hatai  c«iM  cocodrllok 

„Ea  1*  i^aríeada  del  Mad» 
Pbniobt  de  Itainfco-; 
'  Una  piedra  Imaa  del  «tea. 
Lazo*  del  iserp«  y  hechizo,     ■ 

>.  „De'la  Ka'i  humilde  tieria 
£U  piadoM  Dloanet  biio, 
Y  cOmo  at^ot  al  honlire 
Sobre  todoi  did  doaine,. 

..Ayer  de  bada  aad, 

¥  hof .  ea  ilcte  fita  netide, 


.(  la  airtiüaa  «mdre  doy 
Peaiisa,  tributo  y  iBbddlo. 

J,Qae  ai  aaldáB^miieria, 

Hlieiia  lay  converfido, 
VolTleodO'  á  m\  propio  eeatro 
Hay  Hiu  polire  que  hi  rico. 

,.Bey  Jnxga.el  deb  tía  «QlpM 
En  e)  dhiaa  concilio, 

Y  el  verdadero  Jaez  aab» 

Qne  ea  nada  el  rey 'he  atendido. 

.,S(da  la  caildlá  im  abate, 
Qne  es  el  mayor  enenlgo 
Que  le  acfyga  en  BM»trd«  |kck«*, 
Para  taato  m»l  nacida. 

„En  el  tablado  da  naloy 
A^ardando  el  croel  martirio. 
Hoy  reprenato  de  Abel 
La  bnmilde  inoeenda  al  vito. 

„  ¡  Perdone.  BÍDi  nii  pecadoa, 

'    Y  «muaré  ml>  triatoa  hijoal" 

Sid  ad  al  .verdago'  la  banda 

Y  prtacl)di>  i  lU  caitigo. 


En  noa  oenlta  capilla, 
Add  eatí  encerrado  y  pr'eio 
ti  gran  Don  Alvaro  aolo, 
Agnardand»  el  fin  peatrero, 

En  la  tiernt  «irodilUéo, 
Incnnado  Iwitro  y  pecho,' 
Adoraba' na  cncÚtJOi 
Qne  eiáiba  en  im  « 


inD,d  morir   degollado   si  oíriMa  y 
Ealrale  d  conavlar  tm  'rri^:ib<o  «t- 
•■I  iíén  Ttcihido  del  p^en>^ 

„  Itnitriumo  Dtoi ,  dloe, 
Bnjado  del  cielo  ai  inelo 
Á  padecer  por  el  boiabre 
Haerle  de  tita»  y  tormento, 


pmto.      Entre  doi  Milaal^**. 


ji-i-jbvCooiílc 


BuuMcu  HitiKáatmi. 
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Por  mnlrac -que' recibieDdo  -, 
E«U1>  á'loi  pecadorc* 
£a  la  fuente  del  caneció'. 

„ltamf\á  el  dliln*  cMtadtt     ' 
El  temple  asado  del  hierro< 

Y  ra  grav'sdftd  del  mió 
Otra  val  lo  .faa  deicabierta. 

„AUad,  pailor  amoroia. 
Volved  MM  6^  bellot;  . 
Qne  loyla  oveja  perdida, 

Y  á  vneitra  manida  vmIto. 

„Y  pan  maodaite;  Seisr, 
At  pODÜBce  «an  Pedro  , 
Taita*  x»tst  perdoaaie 
Cointai  te  bcdiam  ei  reo,  . 

vA.TargoDZRdD  y  contrito 
Perdón  pido,,  y  me  caofleiO; 
Que  del  bíea.  falto  dU  mundO' 
Comí  deranda  el  etejno. 


„Na  hi^  caAita,.  Mol  mío, , 
Con  la  codicia  del  vaeitm. 
Dadme  la  m^o  dÍTlna, 
Saldrá  4lcke  Uga.y  cieao, 
Deaa  'clemencia  ayudado 
Que  mq  lleVe  á  llano  pneito  ^ 

„Qae  en.  la  U  d«  nü  barquilla' 
Con  ambas  manoa  me  teng;o, 
Frocéráadq  no  deiÜcen 
Loi  piea  á  iiu  kondoi  ceDtrtw." 

En  eito'  Ifa'ntt  á  la  paerla 
Ub  G^iitiano  y  santo  vlejp 
Det  drden  de  aan  Francisco. 
Abrazitle.,  j  dQo  laego; 

„iSel,  Padre,  bien  venido!' 
Luz  ^ra  el  alna  le  pido; 
4ue  li  la  tiene  el  alma. 
Del   aomo   Dios    es[iéro    eterna 


Píntatt  ia  i*biia_  ai  ea^mhaiio  de  Den  dlvoro  de  Lvna,     Sállele 

un  «u  pagecUio  acangpjado,   al  ciuü  da  el  mtfrtbtind?  u»  tentido 

MenMg'a  psm  "tt  rey.     CoaAt  perdió  1»  vida. 

Bn  na  alto  ea<WwlM,      ' 
Todo  eabierto  de  lato; 
Teatro  Aineste  j  triste 
De  las'traseAM  del  BH^o, 

A  Don  Altaro  de  Loaa  . 

Eapara  «a  cruel  verdagoy  - 
Tierc^  qne  se  pasó  en  medio 
Del  T  DÍtii- Juan  eláeKiuidv. 


D(Ji>(e  ^e  *e  aligase, 
Y  caanda  cerca  le  tuvo, 
EnvBclUu  en  triste  liante 
Etloi  palabi^s  propuso  :- 

fiDlle,  pafecito  mió,  - 
Al  rey,  ni  señor  ]>■  ttijoí 
Qae  hoypodrá  ver  ea  mi  aangte 
Lo  qie  ea  este  peebo  capo." 


jiiwbvGoogle 


JUuxru  Hintefcof. 


„Caii  maerte,  MU&fre  j  ralMu 
ha  qne.  ma  faoiri  reilltayu ; 
Qna  lo  i]i«  debe  nV  pwba 
pRgw  tmm.  ni«iioi  no  pado. 

„Hin  ..bi«n,  prindo  ni<v 

No  fita  en  .attoi  pautoi ; 
Qna  ei  nú  fuego  ta  privanza 
í)ne  pHDi'  en  cEi;lza  y  hamo. 

..Nace  el  gasto  de  1«i  rtyei, 
¥  la  privanza  del  'goitd, 
De  la  prlvAnia  tft  envidia, 
Y  de  tgdo  malea  nackoa,    ' 


„BaT  tafloa 

Todoi  boy  tae  dcjaojuntoa; 
Qoa  baí  MnebM  para  la  iMo, 
.¥  en  la  Marte  ■•  b«y  átopuMi- 

'„TaiM  ttta  ■■ffla  y  á  DiM, 
Que  ijiier*  acabar  M  ónoi' 
Qne  ei'meneater  qae  j»  atagáo. 
Para  ^ve  «eieaii  algnaa*." 

Y  aoai  arredlltado  eo  tiem,  ' 
Le  Gabú6  na  ñaUads  ««cnra 
.    Sui  dJoi  ctarai,  y  luega 
^ei^daa,  edl|>iúae  J  pfao. 


254. 
Nveva  deicHpcíort  di  ta  fyriKa  y  pompé'  can   qae   a   BcOotts   tt 
wndfstaílt   al  'mplieió.      Regtttat    tt-  lúg^irt    pregón   «fe-  'u 


Van  didieoda  en  «Itaa  vbcei: 

,,DeD  para  entejar  el  caerpo 
Dd  rIÁ  ayer,  y  boy  tao'pi^f^t 
Qna  ai  na  le  daa  B<irta}a, 
No  la  tiene.  Di  bey  dfi  donde. 

„  Hueva  á  eeüpaaifia  aa  maertet 
SocorreldBf,  preteBiorea, 
Paei  .que  ianto  did  y  dfir  pudo 
A  íantoi  de  loa  qna  le  vyeo. 

„Kt  *qaii  daba  dlgnldadea. 
Haciendo  dnqaea  y  coade», 
QrandÍB,  laarqiieiei,  preladoi, 
Haeitreí,  coaendadwFai 


'i.Ayer  el  manda  nandd. 

Hoy  de  ab  ba(Jiia  lada  y  torpe 

fie  injeta  al  proceder. 


Del  miMDo  rey  j  an  corta. 

„Y  dlaobgad  al  qa*  ateauíA»,' 
So  lado',  d  poRerse  adoad? 
Con  m  vl^  le  alcainte. 
Va  qne-  m  coa  ana  raionea. 


„Hoy  á  eal«:ali 

Hll  popnlareí  mi 

De  gente'  adaia,  perdida, 

VaganiftdM,  nujludiar*^ 


jiiiíjbílC^oogle 


„EI  ^B  pudo  lA'qie<q«Íra 

Con  Ion  fiados  par  tntsrM,    . 

Cobo  dclia«MM«  ioj'^iuze;  . 

Dalde  ÜMMB»,  SMoñi.  £b  medio  vteae  el  de'Laom. 

Rompiendo  loi  eorazonei, 
„¡0  ■!■■<•  Ta»o„c>dMO.-  Eo  gaa  palBealutoda, 


,iii,jb,Coogle 


RaKtiicu  HuróMcM, 


LlAamhi  por  cal  de  Frucpi 

Y  p?r  la^InOBcríai       " 

Y  nor'Ol  de  CaatarrMai 
Silem  á  lá  CoManlUk.     . 

Deade  alli  van  á  la  plaza; 
Do  haj  'gente  qoe  do  cabik. 
Un  cidahalao  bten  alto 
De  madera  taedis  babla. 

Apedie  de  ana  mala.. 

Y  anbldse  laego  anriba; 
Vida  DB  tapete  tendtdo, 

Y'  en  ana  mz  allí  Mcbía. 

delta*  aatorchU  de  cera,  * 
Que  JjiBto  al  'up«te  lardlan.. 
Adoró  laégo  la  cruz, 

Y  heidla  tan  porfia, 

Y  luego  enpezii  A.  pueane, 
A  on  «abo  y  otro  volvía* 
Tond  Ub  (ombrero  y  anillo, 


IHdaelo  á  HonlicM, 
Un  page  qafc  le  ■efvia^ 
„Cata  aqoi  el  po*trera  biea 
Qn4  ;o  hacerte  podía." 

Recibiólo -et  pagecUo 
Coa  grande  UMito  qag  hacía. 
La-ge^te  qoe  lo  nlfalia  . 
Lloraba  d  gran  iscejia, 

El  naeilre  uay  lereno. 
Todo  ,e4a  niraba  y  vi>, 
Y  vido  eatar  Varraw, 
^e  ai;priad^  le  n"i«> 


Y  vino  li  ver  aqncl  ^ia 
La  justicia  ejeeatar 
Qoe  el  na'eitre  raeiUa. 


i.Vea  acá,'hernaB4  VMTMa; 
Di  al, principe  por  tn  vldk 

5 na  dé.  Bájor  gahinloa 
qaten  alrre  sn  ttéarU 
Qne  no  el  qna  el  rey,  mi  aeñor. 
He  Baada-dareate  dia."    . 


Lni^o  llegóse,  el  verdago ' 
Con  an  cordel  qoe  tr^a. 
Pregnntdle  el  mafitre 
Que  para  qne  lo  quería. 

Dijo:  „PBra  qtar  lai  naiM 
Ki  i  vncítrá  Senaria." 
Denatdae  de  loi  peckoi-  - ' 
Una  eiat»  qae  tenia. 


~Á  Id  voluntad  y  gaiía;- 

Y  Tmégute  qne  el  puñal 

Lo  tralgaí,  cual  convenia.'' 

Luego  vid  e«tar  nna  etcarpia, 
Qne.  en  dd  ^a  tf  tenia; 

Y  pregantdlc  e(  naeitre 
'   Para  que  alli  le.ponin.. 

„  Para  que  eité  id  cabeza 
Pneita  ha«ta  el  aovéno  din." 
■„  Deipoea  de  yo  degollado 

Y  mi  inima  ealida,     . 

„liagan  della  y  aUn  dd  caerpo 
Lo  que  A  ello*  mas  placia.*'. 
Laeso  abajó  el  collar 
J)e  un  jujtaii  de  leda  fina, 

De.chai»eiat*  aaal 
Una  ropa  qae  veitla.'' 
Deipaei  que  la  hiAo  adabads, 
De  rodfUai  *e  piuiia.      .    , 


,u„b>Googlc 


RsatiiGM  BimtaivM. 


El  verdog»  le  did  pA, 
TambleB  -per4oa  le  pedia. 
Coiiidlc  per  Ik'gafgaatB   - 
El  pañal  con  .'eran  perfia, 

Y  tutrUiit  la  cabeaa 
Con.  pTe*teza''en  dcmuia. 
Aai  feoecid  el.Baeitre- 
Sh  ^bd  preí  y  alta  vajil. 


i  QBten  JiBu  yié  de  Ub  -alto 
Día  Un  profanda  caicla, 
Que  para  haber  dc  entw^e 
Se  pidM  en-  ana. bacina!  ' 

Por  eie  tomen  ejemplo 
Lm  de -alto  eitado  y  dna; 
No  vengia  á  feaeccT 
Como  aqoeale  fenecía. 


'256. 
Rtcapitúíaie  la  vida  de  Don  Alvaro  ds  ZjAia  j  iu  iiijlfila  ei 

!  pronta  y  iiiolenta  caidti,  .para   c 


La  miserable  trap;d1a 
I>eade  «a  tomlíde  principio  ' 
Ea  et  teatro  Flnciano 
Eedta-«l  de  Lnna  ai  viro,- 

(In  page  flie  la  primei^  i 

Flgüa.que  en  ella  bbo 
Del  re j  Don  Juan  vi  Segundo. 
Coa  gran  amor  recibido. 

Otro  con  llave  dorada 
De  iQ  cámara  j  lervlcto, 
De  conde  fie  Santiitéban 
Y  de  duqoe  de  Trnjillo. 

Maestre  con  la  |;ran  croi 
Del  pairea  nueatro  caudillo. 
Condestable  deCaatUla, 
No  gñjide  nna  vez,  mas  cÍn«o. 

De  Villena  gran  marones, 
Á.  quien  díú  el  rey  cuanto  quiso. 
Con  mayar  mano  y  privanza 
Qne  jamas  hombres  ban  visto. 


.  Y  qnerieada  con  el  pnno: 
Herir  et  pecho  contrito, 
Al  levantar  el  capaz 
La  roja  crnz  ea  il  yHo.  ' 

Eenovdle  sos  dolofei,  -   . . 
Dando  á  sas  ansias  principio. 
Las  mdUlas  diti  al  tablado,  _ 
Y-  en  ella  los  bjo> ,  dijo  t 

,¡0  cmz,  mil  teces  trluafantc 
Del  ^erte  orgulloso  libro. 
Mal,  aposentada  fniíte 
En  este  mi  pecho  ioiligno ! 

„Pnefl  debiendo  derramar' 
Esta  sangré  en  tu  s^í'Tícíq, 
He  venido  i  'que  "o  verdugo 
La  Tterta  con  un  cucbilln. 

,.Porlft  qne  en  tí  derramó     ' 
£[  Nazareno  vendado, 
Qife  en  su  presencia  te  acuerdes 
De  este  miserable'  Inírae. 


jiiwbvGoogle 


VtomíMtm»  HMTÚBiaoi. 


„tÍ9  por. lo  qne  jfi  m^rtmtm, 
Hu  por.  babarle  traído; 
QD«-aJ  fik  has  lUi  ni  cmz. 


Qnesa  para  ■!  grande  alivia; 
Y  II  «TO  graa  «•peránia. 
De  *«r  de  ,tí  «oMriMei 

„'Y9  mero  nijif  couolado, 
Qne  eiti  mnette  me  cbntiitl ; 
Que  Dio*  ds  lo  qne  conTlene, 
SI  BB..dB  lo  i^He  pedimw.    . 

El  poco  bien' que  he  hecho  lloro, 
J)eí  mal  voy  ■'rrep^ntído; 
Qa«  «1  qac  tteaa  i  Mano. y  pa«de. 
Ño  ba  de  icf  a]  bieá  eaqtaivo." 


Todo  et.pnbio  eon^^da; 
Du  B)<1 .  aaipiraa  loe  -tunabrea, 

Y  la*  -BiipEe*  mil  sritoa. 

Con  eito  TohM.  *l  jvrítgo,, 
DIciándaN:  „Hbi  ti  olcia;, 
Qne  Ivp^rio  tlean  e«  ni; 
Pn^a  el  .cielO'  ail  la  quito." 

Traa  etto  le  dld  i  beiar 
Ud  boen  fraile  nn  crQciBjo, 

Y  por  la  tierna  garganta 
Le  paid  el  verdugo  el  'filo. 

/  Fue  la  poatrera  Sgnra 
Qne  en  eita  tragedia  hiio, 

'    Dejaado  Menoría  al  monda'  ' 
De  privaa».y  de  .cántica. 


7ocabin  la*  oraclone* 

La*  campana»  del  alldnclo, 

Y  tiende  la  noehe  escora 

Al  qnndo  n  manto  nígro; 

Dt vidente  loi  corrilloi 

De  lo  ihitre  y  lo  plebeyp, 

¥  voUq  alli  ()  acaao- 

Foe    bien    kecbo,     d   (be    mal 

Unol  dicen  qne  el  caitlga 
Foe  mny  digno  de  *u  yerro,*  , 
Otro*  que  la  envidia,  tola 
Fue  quien  le  eohd  por  el  ■oele 
Por  el  paio  preanroBO, 
Para  Mber  el  auceio, 

ir  PmI  <i  ta  tm  al  oid*. 


Y  ea¿ncb¿  ana  .voz.qae.  üja 

£d  nn  tono  laatbn.qro  : 
„¡  Dadme  por  Dioi,  hermanoa 
Para  aynda  de  enterrar 
Eale  Crjatiano!" 

Tomé  Ib  voz  ]■  medida,  ') 

Y  allá  eamloí  derecho, 

Y  en  únaa  an^a  hnmlldea 
yldé  ain  cabeza  bn  cnerpo, 
¥  i  loa  plea  nn  page  aolo. 
Llorando  con  ojoi  tierno* 
Que  loa  beiaba  y  rebaba' 
Solo  coa  ligrimaa  deltoi. 
£1  loceao  prega  atando', 


jiiiíjbíCoo^íle 


R«aAMBB  UiiTteHioi. 


Me  ^»:  .S«MD.  nMte 
De  itqH»!  rittilo  qae  ucplo 
Viene  eneitu»  de  «qnel  ctefpq."  \ 
Deciai  Ye  ■dj  Ha  Iww. 
Que  alumbraba .  toda  el  meló. 
Ua  toi»  edtft  be  parU 
A,  q«e  dtga  «a.-presmera: 
;,Padn*  fpt  D*M,  ittb'^    . 

Yo  noy  aqnel  díadíqbidg 
A  qtieK  brMü  y  eí  tíe«p« 
De  .pobre  page  >]r  hanilds^ 
Levantare*  but*  el  .dalo, 


Yo  »;.  aqaal.  (|iie  llaiiti»    -- 
Lojí  uiciiiiBá  j  ■odemee 
Gri*  »eiwra%,  y  koy  ■«  Ikaan 
De  denveiituna  ejemplo.      ^  . 
Coo^dírennie  Un  pobre' 
Lo>  qoe  ayer  me  cano^nuí; 
Qne  Qo  me  enHwrai  por. bits 
De  veiRara.  j  de  dlMio. 

Y  ea  -fcDMbf  01  de  entra  pohret, 
Kovidoi  de  bonor  y  celo, 
Llevaa  d  eaerpo  difoato, 

Y  trae  í\  Ib  '^ot,  diciendo/ 
...Dadme  par*DloB, '«le." 


ra  btornlado  en  in  aUate  (omedi''  ■•>- 
puMU  fi  OajBla*  EilHlM  dé  Po]'*.  ■Ue  aquicDiHD  vleai  toaUo 
i  idir,  .  Mú«tttu*  d«M«ia  «1  n;  de  nabn  ífii  nenK  eemo  M  hliá 
li  JDitieia  en  «i  de>g>«*iaii»  valida,    dicIendD:   ..Caata^Be.  eama 

pafe,    MfHípaaáadeae   qen  la  guitarra,    «I   taaaiwe    qoe  aaata'de 
leerte,  f  en  el  eual. habla  d*  ai  propia  en  leiwn  pensoa.      D. 


Gclipsada  ya  del  todo 
Aquella  BieagDiuite  InDB 
Con  laa  lombra*  de  la  moerte. 
En  la  taz  eangrtenta  y  wnatla, 

Junto  al.  deeangrado  cn«rpa, 
Cercado  de  «ipeaa  tarbí. 
Un  pequeño  'paceclco 
Llora  3  lamenta  >u  calta. 


„Vive  lo  que  vWe'en  tf; 
Que  me  ei  la  TMa  tan  dirra. 
Que  estaiidec'é  que  me  agraTÍM, 
Sí  de  Bcabanne  te  acosaR. 

„No  á  QDlen  la  aeradezca, 
Ño  í  qalen  entiende  le  Injntlai, 
Qne  ea'  diterentee  ingetoa 
no  eon  lai  mercedei  anif. 


,,iwb,Goo¿5le, 


RoMÁMOia  HiardiMO». 


igVii-irí  «B  perpetua  -Hiato. 
Pues  li.Nwrta  avkts  y  erada 
He.  gwM  tan  tríMe  41», 
Y  i  tí  tas  eortt  ventera. 


itli^nne  por  IMo*  contigo! 
¡Porque  UeiarHe  -rebveí?    ' 
Tu  jiecke  ócop^  viiiandd, 
tfi  án[m»  Borieada  ocopa*.  ' 

Tenlo,  Seior,  por  iln  dada 
QDf ,  li  Iklto  Be  fttera. 
He  eotrara  en  to  lepnltara. 

..ViTiendo  bkiate  p«r  BOchoi, 
I  No  hay  i[DÍen  en  to  Buerte  acoda, 
NisMi  i  d>rt«  iraa  Mortaja, 
SI  erte  triite  do  la  bniea? 

„De  llnoiiHi  al  fia  le  eatterrai,- 

Np  twy 'qaleB  it  Im  faedei  huya; 
Nadie  «e  capante  de  nada,    . 
HIentraa  eite  iiglo  ocupa. 

„Eita  cruz  qoe  e«ti(  en  ni  pttio 
Lo  aera  aln  duda  algana 
D«  Bialigida  jpemoría; 
Qne  al  ta  ea  dádiva  tuya.- 


„DÍgule  al  rey  i|ae  Moraha 
Dke  ñil  dMeamKvas,  - 
Que  le  envíe  coo.n  aHO, 
Qi(«  1^  aea(«ncia  jatta.''- 

Eaio  el  betlO'joien  tierno 
t^Ci  lirgn  pena  y  ^roAlada  ' 
'Decta.  biApdo  el  j-oatro, 
¥  la  -ánadv  fkt  difanta. 

í  todo  el  pneMa  eoanlMve, 
Todoa  X  llerRF  le  ayadan;. 
Sv  entrañable  .'amor  ataban. 
T  p^reeserancta  mitvha. 

Y  ano  con  gran  diricolud 

Y  perinaiion  I  aporto  |fa 
Le  dirldleren  de)  cuerpo; 
Para  dalie  aepnICBra.' 


Pálido.,  deacolorldoi.    ' 

Su  enrió  J-ligeraaioVa,;    ' 

Cubierto»  de  n«grai  aonbrai, 

Y  «1  padre  que  alumVa  el  mnndb 

Para  occidente-  ae  torna. 

\Berfazaba  la  noche 

Muatia,  temeroaa  y  aorda. 

Á  loa  refl^aa   divlnoa 

No  de  Incerai  vattlda. 

De'ipe  M-pal*  f  »e  adoro» 

b,  Google 


B  OMÁN  CBS    HltTOSICOI. 


L>  Idbb  eD  el  piiner  cielo 
Con  lai  DubM  >e  arreboza, 
Y  en  loi  eicandldos  tkIIm 
Aljdbr  y  perUi  llonu 


b,  Google 


Patit  jBigane  par  U  nntiisd  de  ronuMe*  Mbre  «1  tnglM  fin 
de  Dos  Ah«»  i*  baaa  mutlo  golpe  dli , .  j  cnu  pnfaBd*  knalla 
di)i  en  1&  meóte  del  pnebls  espaiol  id  lultñwa  ■•erte.  8diM*  ei 
que  el  Ul  polflke  j  oortanano  fÉnmio^  denfne»  de  h«kei  gebenada 
el  reía*  pat  etpuio  de  oeucatei  ^oi ,  caj¿  el  emhtits  de  loe  ene- 
nlgoi ,  j  loaude  de  sbtuHi  del  poder  ;  de  I>  oíxSBami  del  nj, 
file  eoTkdenodo  ¿  lanerte  j  defellado  en  1459.  '' 

EitDi  Tamincea  eetán  tomadaí  de  la  Silva  de  T»Banee>,  ; 
moMtraa  Iw  drODoiUnoiu  todu  de  1«  eald»  dtl  prlrado,  eMaaén 
DenoB  éa  Tefteiloeei.  monlee  wkre  lu  mudiniu  de  sd  foituna.  Loe 
paetaa  que  k»  «oopaileían  ao  Intan  de  loa  moUnia  de  la  deagraala 
del  Boetto,  ot  nneitraB  Indlgaacliln  eoolra  SI  i  oaaln  loa  Mundana 
de  íb  naette ,  no  ;  creciendo  poauldoa  do  otra  albcM  que  ds  eounl- 
Teraebm  da  la  Tíráiíaa  asadenada.  Probable  aa  qna  aal  i^tBua  •■ 
general  al  pábUeo-  No  lodaa  ettaa  eooipaalelonaa ,  auoqae  relatívaa 
i  un  ■latto  aauala,  aoa  da  Igual  mdrlto,  eataade  leipieaadta  e«  al- 
gnnaa  afaebia  mn;  biea  leatidoi,  al  paao  que  n  atraa,  qdaá  ^a- 
didaa  poalerlormenta ,  te  hace  alarde  de  iageiio,.  cauda  aole  dabaria 
hablar  el  eeatioiisiata ,  j  ae  Jaega  coa  lo*  vacable*  aoa  efanaa  dal 
baea  guala  eabaloeate  ea  madlo  de  laa  trágica*  reladone»  doade 
naa  dkuaaa.  .         .  D. 

Sobre  la  eatáatrofe  de  Don  Alnro  de  Lnna  ha  conipneilo  dltiaa' 
msDla  j  dado  ¿lia  ra  Paria  ea  tSH  caalro  boénoa  rooUDCea  el 
dnque  de  Rival  Doa  iagel  de  Saavedra  Juntaueate  con 
olroa  enatiD  aabra  la  noeita  d^  BBealre  Don  Padriqne  poi  Bandado 
de  «a  haimano  Son  Podra  ea  éi  alcáiar  de  Sevilla,  lórmaiido  eeta* 
~  eompaaieionea  opn  otras  ua  apéndice  i  m  Moro  eipíaito.  PoillB- 
riorBOalo  ha  rimproM  'aa  Madrid  el  miimo  eetoa  romancea  coa  olroa 
Tarioi,  loa  nal  de  ellM  yaédrfeoa.  Son  obraa  de  merilo,  pilnclpal- 
Keate  ^  la  parle  áUerlpÜTa.,  alendo  el  Soñof  de  Sasvodra  eicelcnte 
n  Jdaar  j  deaeriblr  tade  «ijete  eilemo  en  la  narración;  al  aa 
fteapie  rápido ,  M  a  vacea  aobreeallente.  Pac  aencjantei  prendat  j 
por  la  pnm  da  aa  leagaaga  hten  pnede  eate  poeta  eentarte  «Ira  loa 
buenos  j  hsata  oatre  loa  nejorea  de  íb  palrfa  ea  lea  lie*pD«  pre- 
B«Ble>  ;  ana  «■  lea  paaadat.  A.  O. 


jiiiíjbíCoo^íle 


RoMiMOBi  HiarAaieoi. 


Femandarias  de  Sayaoedra  tait  de  Cañete  contra  ¡os  Aforoi  bien 
acompañado,    y    deipvts   de   una   langrienta    Tefriega,    en    ipit 
mueren  varios  de  tvs  sefíiaca,   deiharata  o'  lo»  ii^ifies,   y  vuél- 
vese d  tu  pueilti  victorioso. 


,iii,jb,Coogle 


RoMAlMBB    HlITiaiCOB. 


P«T  doide  (•  ve.  que  pwí  a  m 


,  nhSBda  Don  Juim  II.     Db 


261.  , 
Fr*ar  y  tattor  del  rty  Zagal  de  granada  por  hábtr  perdido  la 
cáidad  de  Laja  y  ver  ía  de  Baza  en  peligro  por  tat  tropa*  del 
católico  rey  Femando.  CoiOo  ei  Infante  moro  de  Granada,  trien- 
dote  en  aprieto  en  Baza  cercada  per  Femando  é  habel ,  par- 
íicipa  á  cu  tío  el  rey  ^agai  su  ñtuacian  y  la  impptibüidod  de 
Tesirtir  á  leu  tnctcrÚMoj  monarcat  de  ArasoTí  y  CattlUa. 

lyaofaio  eitá  y.  atajado 
El  rey  Zagal  de  Granada 
Por  la  perdida  de  Leja, 
Fuella  de  tanta  importanda. 

Todo  lo  que  Gage  teme, 


&t¡3.6  cierta  aa  «oipecha, 
Cmo  quien  -nal  agaantaba 
Qne  el  calúllco  Fernaado 
Oaiere  paner  cerco  i  Baza, 

Ciudad,  cnya  fortaleza 
Todo  el  reino  aiegaraba, 
UUIe  aiDcho  que  peniai, 
P»r  Mr  llave  de  id  AUiaiüira 

T  tnw  largo  laeilar 
Por  Teíolocloa  declara, 
Pn«a  qie  todoi  contradicen, 
El  dar  ^  rey  la  bataJJa, 

Qae  le  mueatre  m.  poder   - 
Del  todo  en  rortiScarla 
De  la  gente  mai  esperta, 
Pertrecho*  y  vltoallai. 


Como  coia  en  qae  conste 
La  perdida  6  la  ganancias 
Unos. dicen  qae  el  rey  entre. 
Para  qae  W.i  »a«  guardada. 

Otros. qne  no,  maa  qne  llamen 

Al  Infanta  Zídiyaya, 

lIp  nieto  de  Abenalmao, 

Qne  1&.  ampare  y  tome  en  guarda. 

El  coal  luego. parte  á  ella 
Con  iiu  banderas  alzadat 
¥  diez  miJ  Moro ■  cursad oa 
£d  lanía,  eapada  y  adarga. 

Donde  con  ioablea  hechoa 
Hizo  perpetna  *u  Una, 
Dando  tuerza  al  claro  nombre 
De  otraa  su*  altaf  hazañas. 

Cercd  el  rey  Femando  Inego 
La  ciudad  fortificada 
Con  asedio  mas  estrecho 
Que  Scipion  puso  ii  Nomanda. 

Dnrd  al  pie  de  siete  neaei 
Con  refriegas  por&íai 
.  De  ambw  parleí  tan  langriei^ai, 
Qae  bien  'clara  se  noitrab* 


,iii,jb,Coogle 


RoKtHOU  Hl«Td>ICOB. 

Ser  el  cercado  EipaSoI,  '  tlevirme   de  Dn   engaoo 
¥  Español  (t'>i<n  'e  cercaba,  .    eagaBoi 

Y  en  cite  eitado  lai  cotu  Eata  laerte  pretente  ó  ti 
Fue  la  reina  al  real  de  Baza 

Con  locorro,  cnja  viata 


b,  Google 


BOHAHCII   HUTÓHCOI. 


Que  pnea  loa  Incdloa  hsnrou» 
Ctwi  vtctarlu  k  llivui, 
Lo«  Mcndie  y  loi  admita 
De  MKTte  -^He  «Tecto  Iralgui. 

EotregiSaa  la  cÍmIwI 
Y  lai  iiierzu  de  importanciti 
CoB  Miento  qoa  toi  Uoroi 
Ed  in  lecC  hacienda  y  cbb» 


Segan  qne  de  aotee  lo  t 


Este  TaleToio  Infante 
Con  hdb  Incida  etqoadra, 
A.  qDim  con  hrazoi  abierto* 
Recibe  el  rey  y  a^aiaja. 

Hadándole  mil  mercede* 
Con  mano  sbondoia  ;  fnuca. 
Con  tftiria  de  candillo 
De  n  gente  y  U  cristiaBa,. 
Para  proiesnlr  «n  intento 
En  la  enpreaa-  comennda. 


El  rty  Don  Femando  IV.  el  Bmpiaxado  nianda  kaetr  jtutícia 
dt  to»  CaTvajaUí ,  despeñándolo!  de  la  peña  de  iiarlot  por 
graou  maldade4  que  Itt  achacan  haber  cometido,  fívtettan  lot 
leñoret  su  inocencia ,  y  emplázase  al  r»§  ante  el  tfibMuU  de 
Diot  por  ju  injuíiicia.  Muere  el  rey,  cuando  el  emplalamitnto 
te  cumple. 

Vilname,  nueitra  SeBora,  Con  Tara  de  o 

Cnal  dicen  de  la  Ribera, 
Donde  el  buen  re)  Oon  Fernando 
Tuto  la  in  i 


D«ide  el  mifrcole*  corvlllo 
Haita  et  jaéTea  de  la  Cena; 
Qne  el  rey  no  le  bizo  la  barba. 
Ni  p^inú  la  in  cabeza. 

Una  «lila  era-an  cama, 
Un  canto  por  cabecera ; 
Loi  cnarenta  pobréa  comea 
Cada  dia  i  la  id  meia. 


Bien  hace  aecrir  la.  mea*. 

Dlceale  *a>' caballeroa 
Donde  Irá  i  t«aer  la  Reata; 
„A  Jaén,  dice,  Señoreí, 
Con  ni  Señora  la  reloa." 

Dcipneii  qne  citnTo  en  Jaén, 

Y  á  la  fiesta  hubo  poaado, 
Pártete  para  Alean  déte. 
Ele  eaitillo  nonbrado. 

El  pie  tiene  en  el  ettribo. 
Qne  aun  ao  ae  babia  apeado, 
Cnando  le  daban  querella 
De  doi  hombm  bijoadaigo. 


b,  Google 


ROMINDBI   HuTdsIOOl. 


Y  U  qn«reIU  le  dabia 
Coa  bombreí  (Orno  vi  lian 
Abarcaí  traen  caUadai. 

Y  Bgaljadii  «n  lu  muioi 


Par  lai  laa  Jornadu  ciertu 
Ed  Jaén  hablan  entrado. 
„  I  Manténgate  Dioi,  el  re}!" 
,,]Mal  vengadei,  hijoidalgo!" 


,iii,jb,Coogle 


ROMANCES  SOBRE  KBDUAI4. 


iSole  el  ífoTo   Rtduan   d  ganar   d  Jaén,    conm  ; había  prometida 
jactandúsámenU.     Detcríbete  la  lucida  Iwmte  que  U  rigae. 


iiliediiui,   biea  te  acaerdaí 
Que  me  dÍRte  It  palabra 
Qne  ne  darfu  A  isea 

Ed    DDa   DOt^  {«Dllds. 

„RedDaii,  si  td  lo  compíei, 
DaNte  paga  doblada, 
Y  (i  td  aa  la  cvmpUerea, 
D«(  errarte  be  de  Granada. 

>,£charte  be  en  una  frontera,- 
Donde  DO  eot¡st  de  tq  dama.'* 
RedDan  le  reipoDdiera 
SId  uudane  la  cara : 

.,SÍ  lo  dije,  no  me  acaeció. 
Has  camplirí  mi  palabra." 
Rednan  'pide  mil  hombres, 
El  rey'  cinco  mil  le  daba. 

Por  eia  puerta  de  Eliira 
Sale  mo]'  gran  cabalgada, 
Cnanto  del  hidalga  moro. 
Cuanto  de  la  jegna  baya. 


Cnanto  de  Ib<  lanza  en  puño, 

Cuanto  de  la  adarga  Manca, 
Cuanto  de  marlota  verde. 
Cuanta  aljobft  de '  eicsrlata. 

Cuanta  pluma  j  guitihza. 
Cuanto  capellar  de  grana. 
Cuanto  bayo  borzegui, 
Cuanto  raso  qne  ae  esmalta, 

'  Cuanto  de  espuela  de  oro. 
Cuanta  estribera  de  plata; 
Toda  es  gente  v^froia 
Y  esperta  -para  batalla. 

En  medio  de  (odos  a<|Mdloa 
Va  el  rey  Chico  de  Granada, 
Mirando  las  damas  moras 
De'  lai  torres  del  Alhambra. 

La- reina  mora,  la  madre, 
Desta  manera  le  habla: 
„jAlá'te  guarde,  mi  bija, 
Mobama  vaya  en  tu  gaarda. 
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Salen,  de  Jaén  y  Baña  y  Úbeda  y  oItos  íugareí   lo*   Cristianos, 

yendo  »obre  Un  Moros  que  les  talan  sui  tierras.     Ruin  pelea  de^ 

ipie  Síúen  nfeucídot  bu  ii^ieUs. 
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P*r  eii^ltu  U  «Uta  lima 
Al  obiipo  DM'O'nulO'       ' 
Doa  Pedro  Carvajal 
Dalla  naaera  ka  hablada: 

„iAdelaat«,  «aballe^,". 
.,<}a*  ui  Itavau  «1  gaúia! " 
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BoMÁMcaa  Hiirdaicoi. 
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Vutite  R^Ktm  á  arremtter.  fvrioio  coi\tt?  /om,.  9  da.lM  nuii 
dt   la   cuidad   tiAe    iupedida.vna  jara   <iue   da   muerte  oí   1 
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Bdkaíkbi  Huvteíoo*. 


Llega  d.  Soabdlt,  el  rnr  non  de  ÚraAaáa,  ílaynado  tt  QOeo, 
un  Ziegri ,  ifUe  tient  heri^  dt  una  ftlea  contra  Crütianott  y 
le  cuenta  que  el  rey  Don  Fernando'  y  la  reina  Doña  Itabei  vie- 
nen con  gran  púder  ^  victorioiot,  entrando  la  vrga.  Cúnfuiic» 
y  temor  de  BÓabdiL 

JHeniti^eroa.  ban  entrado  ' 
Al  rey  Chico  de  Grañads; 

Ea&>D  por  In  puerta  Elvírs, 
T  paran  en  el  AJbHpibra. 


£ie  qne  prÚBero  llega  ^ 
Uaboina  ¿epí  le  IIhub; 
Herido  yivK  em  nn  bnso 

Y  ul  cqmo'hábd  llegado, 
Deata  msDera  le  bnbla 
CoD''el  roitro  .demudado 
pe  -color  muy  fría  y  blanca: 

„NneTai  te  traigo,  SeBor,    ■ 
T  DDB  mn)'  laatR  cnliajada. 
Por  eie  freieo  Genil     ' 
Macha  gente  viene  armada. 

„8ni  banderai  traen  tendida* 
Pne«  á  aon  de  batalla 
Un  eitaadirte  dorádoí^ 
En  el  enal  time  bordada 


„E1  general  deite  gente 
El  rey  fernanda  ae  llama; 
Todoi  hacen  jnHmento' 
Eo  la  imdgen  -Bgniada 
De'  no  ulic  d«  la  yeg' 
Hiuta  rendir  á  Granada. 


,   .,y  con  e«ta  gente  Tiene 
tina  reina  mvy  preciada, 
Llamda  Diília  lubel, 
De  grande  pwbleaá  y  (una. 

„Vfll«ae,  aqiii  herido, Tenj^o 

Ahora  df  una,  batalla, 

Qne    entre    Cristianoa   y    Ho- 

£n  la  vega  (tae  trabada. 

„ Trdnta  Zefrfea  qnadannaer- 

toí, 
Paaadea  poc  Ib  eapada 
De  ciilitianin  Bencerragea  - 
Con  braveza  n 


t)  Adltloa  en  If  HIal.'de 


0e  la  crlHlaaa  aiaaida. 
Hiciem  afosale.  «traga 
Ba  la  gran  d«  Oíaaada. 
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,.PerddiMine  por  Ñoi,  nj,  EiUipalabrü  dldendo, 

Qne  no  puedo  dar  el  habla:  El  Zcgrí  a[li'(«  dénuaya. 

Que  me  liento  deimayada  fie  eitn  i|ned6  tríate  el  rey,   < 

De  la  aaagre  ijne  se  falta."  Que  do  podo  hablar  palabnu  ') 


b,  Google 
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Salt  de   Oranarla   d   Mora   Matar    a  «engor    la^mtierte   de  t 

primo  Alba^atáoi  «n   el  n^irestre   dt   Santiago  Son  Rtibigo,   t 

matador..    Batalla  entre  tof  dot  y  muerte  de  Alatar.  ' 

D«  Granada. tale  el  Uoro,  .Sobre  tal  caballo  el  Moro 
Qae  Alatar  era  lUmado,  Se  uile  Biif  eDojado; 

Primo  hermaaa  del  valiente  Llegando  A  la  plAxa  aDeva, 

Que  Albajaldoi  fue  nombrado.         Hacia  Darro  do  ba  mirado. 


El  qae  naMra  d  nneilre. 
En  el  campo  peleando. 
,  Sal*  &  caballo  cite  Moro, 


Sobre  ellat  bd^  maríota 
De  damaaco  leonado; 
Leonado  era  el  bonete, 
Negro  el  plnaiaga  ainlado. 

LnlanzM  tamblcn  ti  negra, 
.  Adarga  negra  lú  tomado  f 
También  el  obalk  et  negro, 
De  valor  moy  eitimnda. 

No  ci '  petro  de  pocoi  diaa, 
.  De  diei  añoii  ba  pand<r; 
Treí  CrUtialol  *e  lo  «ÉNMí 
Y  U  bímio  le  da  r«cm4o. 


Atiqtie  pMÓ  por.  la  poeite, 
Segao  va  coleriíada. 
Sale  por  la  prnota  Etvir», 
Y  .por  la  vega  uba  entrado. 


Para  hacerle  ten  gado  < 

Y  e«  llegutdo  jánto  á  Loja, 
Un  eiqnadron  ha  encontrado, 
Tsdo  de  lodda  geste, 
T  pqr  *^  na  peadoa  Umm, 

£b  iMdlo  ana  ernz  noy  roja 
Del  apditol  Santiago. 
LlegáacbHe  el  escuadrón. 
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De  IB  genle  .le  ha  apirtado. 

Y  dijo:  „íQniJ  bnMu,  IMro?' 
Yo  «oy  clqDe.bu  dóundada.'^ 
CoDikele  laega  el  Alora  '  '  .1 
Por  1»  cnu  qie  traia  al  lado, 

Y  taubíen  en  el  eicndo, 
Qne  .to  tiene  acostniabrado. 

,1  i  Alá  te  getrde ,  bien  Haeitie, 
Baen  caballera 


„Sabrda  ^bc  loy.  Alatar, 
Primo  hennaao  de  Albayaldoi,  ' 
A  qnlen  ta  diate  la  maerte, 
Y  lo  Tolvíile  CriftiaBO. 


£1'  naeilre,  que  eato  .oytl^  • 
No  qniao  mas  dilatallo; 
Vaae  tí  nno,  para  el  alro^ 
May  grande  ufuerio  moitra^oi 

Dib^ut  grande!  heridwi, 
Bec! amenté  peleando. 
El  maeitre  ei  rakroio,  > 

£[  Mora  no  le  ha  darado. 

Finalmente  le  laatd  -   . 

Como  varón  esforzíida; 

CortAralerla  cabeza, 

Y  en  ri  pretal  la  ha  colgkdo. 

Volvlúae  para.  >n  gente. 


Donde  fne  muy  bien  carado. 


,.     ,     ■-■  270.     . 

El  maestre  de  Calalrava  pide  Ucencia  para  eirtrar  á  correr  ¡on- 
zaí  en  Gronmia,  y- consiguiéndola ,  entra  con  Iva/dos  arreos  y 
nohie  forte,  iMidndáse  et  premio  en  los  juegas  y  juHtmaaite  las 
eoraxones  de  hermosos  Moras.  Al  partirse  de  Granada  le  reta 
d  batidla  «íagulor  el  Moro  'Aibayaldos,  y  el  acepta  el  reto. 

A.  b"  loldMlaii  que  liadaD   - 

En  la  pnerta- Elvira  gnwda, 

Aqael  eipantoio  rayo, 

£1  giran'  de  Caiatrava,  „Amigoi,  decid  ^  rey  Chico 

.    I     I      Qae  li  licencia  le  ea  dada,   . 
Un  Cristiano,  aventurero 
De  iof  de  la  cruz  de  grana,:    , 


,,..,b,Coo¿5le 


BoMUí«u  Euméneot, 


i.QDlere  eatntr  «a  la  dadid 
A,  Mmr  algnsM  Iwoi, 
Que  lo  permitii  (n  Alteza, 
Ptet  in  finta  real  ■•  trata." 

FacroD,  7  como  valviMCS, 
CoBcedMndole  L»  eatrada, 
8s  puiD  CQ  eipado  brete 
Ea  la  nueva  ;  Kocka  plata, 

Ca;o(  abierto!  terradoi, 
lliradwe*  y  Teataaai 
Eitiban  coiioianiente  ^ 
Adoroadoi  y  eatoldadoi, 

T  la  geote  entretenida 
Al  MD  de  canftuai  caja^ 
Ite  labtileí  InienÜTai, 
T  d»  ■InsDlu'ei  galai. 

Iba  ea  nn  riela  aadalaz 
De  viftoia  piel  rodada. 
Can  una  bella  eablerbí, 
,  Cnal  la  megná  nieTe  blanca. 

De  Baíeimo  brocado. 
Con  lazoi  de  oro  bordada, 
T  lembrada  i  breves  trechoi 
De  lo  mlinto  mil  lazadaí; 

Blaacaa  ;  vlitoiai  plnmai. 
Con  oro  fino  nrgeatadaí, 
Coao  el  famow  maeatre, 


Y  de  HaM,  qae  le  abrasa. 
Dando  lu  viita  en  la  corte 
De  alegría '■«Mtl*  otnñs. 

Llególe  d  Bunteaedor, 

Qna  era  al  vaUcnte  J^^Vaar, 

Coa  qolea  bableodo  corrida 


Gand  naa.  rica  ^idena. 
Que  dea  bH  4oblai  penba. 
BMdla,  y  didla  i  la  relb». 
Con  cabeza  y  tIiIs  baja, 

Qne  de  N  lalor  ^doAI 

Y  tortéala  adaürada, 

Y  oyendo  mil  paiahleaea 

Y  gloríoiai  ai^anm, 

Elndiendo  mil 


En  cayo  aialeitro  lado 
Del  capellar  ae  noitraba 
Aqnalla  Iniignla  'glorióla 
De  la  gran  crnz  colorada. 

Y  bebiendo  al  rey  y  á  la  reina 
Saludado  y  i  l>B  daiwa 

CoB  Inclinar  la  eaheia, 

Y  dado  voeHa  á  la  plaia, 


Tan  rlcaa  con  1 

Cnanto  pobreí  de  eiperanzaa, 

Lloroiai  de  lo«  efectoa 

.De  tu  aoieacia  dnra,  amarga, 

Vaelve  al  cabdlo  lai  riendaí, 
Para  dejar  á  Graaada; 
Hai  d.  «alicate  Albayaldoa, 
Sediento  de  ^orU'  y  fiua,  ' 

Pide  batalla  a]  aaeatra 
De  lanza,  capada  7  adarga, 
Que  para  d  aigaenle  día 
Coa  gagea  qBe4<l  atnptada. 

Qna  en  agna  Mata  le  lave. 
Can  TOi  díbU.nal  dUUnta, 
Pide  el  biaoao  Albayaldoa 
Al  giroa,  preí  de  CaMUIa. 


b,  Google 


KOMÁKCSa  UUTdUCM. 

Fljd  en  DIm  «1  caruoa, 

Porque  la  tambada  vista  De.  oda  fbente  canvadn^ 

Con  b  'langre  le  feltabe,  El  agaa  que  coger  pudo, 

Y  cali  apcoai  rupira.  Le  abre  del  cielo  la  vía. 

Cnidoo  el  de  Calatrava  Gozoio  el  nuevo  Crlitiaao, 

,Cdb  inma  preiteía  aguija  Mezcla  con  el  adía  mlioa 

Á  renarar  aBafll  daño  Hada  one  viertfen  ini  oíoi. 


b,  Google 
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Fidt  un  canpMn  aon  ^t  U  aprttUn   eabaUo  y   ormai  pan 
itUiT  d  lidiar  coa.  Don  Mamiti,   y  rvega  d  tu   áama   gue  ecRga 
d  ver  la  hataüa  9  i  darle  6rt<w  con  nifrarle.         -   - 

„  Buf UepiBe  d  potro  nclo 
Del  alcaide  de  Ir»  Velez, 
DepiK  Ib  adarga  de  Fez 
Y  Ib  jacerina  faertet 


„Y  ana  lanza  coa  doi  hierros 
Entrambo*  de  agndo  ten^ple, 
¥  aqnel  acerado  caico 
Con  d  dorado  bonete. 


i.TriigaDine  la  cola  'X  unlt 

Qae  me  did  para  ponerme 

La  iQDy  hErmqHa  Cobaida, 

Hija  de.Zelin  Hamete. ') 

„Y  decidle  á  mi  lenora 
Qnér  sBl^,  ai  verme  qoiere 
Haber  muy  croel  batalla 
Con 'Don  BIa^ae^  el  valiente; 
Qae  A  ella  me  estil  mirando. 
Mal  10  pnede  iocsdenne:*' 


La  Tifa  popular 
hacer  de  el  una  pan 
eaiullsno)': 


Y  al  vlioaiao  naihate. 


1  en  laHIiierU  d 
Y  la  wij  rt«a  n 
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AoKiCKSB  Biaxdaicoa 

T  nire  poeta   •■  nt  ancbíta    ie   nal  ^amsT 
aX  diablo  a)  tal  potr*  leí  m,\faH«  dif  loi  Véleí: 

.  ¡Lleve  el  diabla  el  patro  rublo 
nel  «tolde  de  Io«  Vela» 
Pdi  lo  bdbI,  parece  que  la  tal  canción  anilgaa, 
partei,  lle^  a  causar  lad  oidoi. 
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382  R«KiH<nt  HuTiuoM. 

nlHcieado  ^oe-cM  fl  imqaa  „T  ^  etleí  ■atas  á  ai. 

Su  Blgotidl  en  compttñla."  Hm  boando  qaeduia." 

DonUannel,  qae  aquesto  ofera.  De  (iti  parte  para  Ronda 

Un)'  bien  que  le  reipondlft;  Et  otro  lignlente  41a, 


„I>e  ttatar  nn  lolo  Moro 
Poca  honra  ganaiía, 
Y  >l  fo  á  dos  mataie, 
Algo  en  algo  grangearia; 


Do  con  te*  doi  tuvo  campo, 

Y  el  ano  }■  muerto  babia, 

Y  el  otro  u  le  rlndld, 

Y  lleTd  preio  á  SeTilla. 


El  valst  ;  am^  da  Dea  Manuel  de  Iie«|,  aae«tTü  ét  L 
dsOalBUara,  goiaa  de  gran  bu  na  las  butorla),  reflridaáMi 
que  fiie  i  la  eaia  de  fieíai  i  buMar  entre  aaoi  Icsnea  «acerrad 
qoe  eraa  regalo  hecho  al  re;  dade  Xfrica,  na  guante,  que  aH 
dejado  caer  eiena  daaw  de  la  torte  i 

Hita  aqael  obedieate  enamonde' 
Dan  Maanel  de  León  tan  eMagldo, 

Oobri  DD  gaaBlB  i  n  dama. 
Ba  la  HMoria    de  tai  gaerraa  elrlleí  ie  Graaada  «MÍ   ua 


b,  Google 
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RoMiHCM  BirtÓKteo». 


Y  «I  otro,  qne  tiene  un  rey 
Anudo  por  ^id  bJason. 

El  de  Lorcí,  y  ei  pcndoa' 
Qoe  lo  conoce  tn  grey; 

Porque  como  e>  frontero 
De  Granada  y  ds  id  tierra. 
Siempre  >e  haUít  en  1>  gnerra 
De  todoi  el  delantero. 

Traen  la  gente  belicosa 
Con  gana  de  pelear. 
81  qdiereí  mai  preguntar, 
No  alentó  deito  otra  cota. 

Apeidbete  al  combate, 
Porque  vietien  d  gran  prieaa 
Para  qnitarte  la  preía, 

Y  darán  fia  en  ta  resate. 


Puea  por  priesa  que  se  den. 
Va  querrá  naestro  Alearan, 
La  Rambla  no  pasaría, 
Forqne  na  les  Irá  bien. 

Y  il  cou  valor  extraño 
La  Rambla  paede*  romper, 
Huy  bien  se  podrá  entender 
Qae    ha    de    ser    por  '  nuestro 

i  Sus,  alarmas,  qae  «líos  vtesM), 

Y  en  DOda  no  se  detienen! 
Tdqsfse  el  son  y  la  zambra. 
Porque    Uqjoen   á   nnertra   Al- 

hambra 
Nuaitrai  hmai  y  r 


■275, 
Eí  Moro  Abiiñar  con  tí  alcaide  de  Gvadix  Almormái  y  el  dt 
Baza  Abenaciz  y  el  de  Vera  Alabez  late  Ae  Sratada  contra 
ioi  Critfíano)'$  entra  la  ve¡/a  de  Larca  y  .Murcia,  (alando  y  la- 
queando la  tierra  hatta  .Cartagena.  Cautfnan  <n  ni  correria  á 
Quiñonero.  Salen  contra  fUot  ht  CrltUmoi',  '  dUtingviiíndett 
entre  ettta  Paiváo,  'alcaide  de  Lorca.  ^BattAta  .«•  iptf  ios  tw- 
Ma- qittdan  otaadol,  y  Atab^  prisionero  de  Fajardo,  muriendo 
eJ  /ugitíoo  Abidbar  por  mandamiento  del  Tft/  4e  Grtmaia, 


Allá  en  Granada  la  rica 
Instrnmentos  j  tocar 

fia  calle  los  Gómeles,   . 
la  puerta  de  Atiidbar, 

El  cual  es  Jforo  valiente, 
T  muy  fuerte  chitan. 
Handa  juntar  mochos  Uoroa, 
Bien  diestros  en  pelear, 


Coa  el  lalep  tres  alcaides; 
Aquí  los  'qalero  noalwar. 

.    AlBoradi  de  Guadil 
Este  es ,,  de  sangre  ^real ; 
Abcaaeli.  es  el  otro, , 


Y  de  Vera  es  Atabez, 

De  eafnerio  mny  siagalar, 

Y  en  cualquier  guerra  an -gente 
Bieo  la  sabe  cudlUar. 
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Todoc  H  Jmlan  en  Vtra  Lorca  j  Murcia  lo  inpierotí, 

Para  ver  la  qne  harán ;-  Laego  loa  .van  i  bnicar. 

El  cmmpo  ,de  Cartagena  Y  el  eaiftcBdidar  de  Aleda, 

Acuerdan  de  isqBeBr.  Qae  Ll^n  inelen  llaaMf* 


b,  Google 
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Allega»  el  suriical 

Y  el  bqen  alcaide  de  Lorca 

Con  eafi>«czo.  muy  «in  fiar, 

Aqaute  alcaide  ea  Fajardo, 
Taleroao  ea  pelear;    '- 
La  gente  traen  Talerota, 
No  qpieren  na*  aguardar. 

Á  loi  primerot  cncqentroi 
La  Rambla  paaado  ban ; 

1   foi  Maro*   ■on    ni 

Allí  lo  patán  muy  m*!. 


Y   annqne   I 


Loi  Cristlaooi  aoo  Talientaa, 
Nada  leí  paeden  ganar; 
Matan  tanta»  de  loi  Uoroa, 
Qne  era  coaa  de  eapantar. 

Por  ta  lierra  d«  Agnadeni    - 

Hayendo  «ale  Abidbar 

Con,  tceeientuf  de  á  caballo; 

Fajardo  prendid  á  ^AUbes 
Con  esfuerzo  singular; 
Qoitaron  Ja-  cabalgada, 
Qn«{  en  riqueza  ao  ha;  lU  pai 
Abidbar  tiegd  i  .Granada, 
Y  el' rey  le  mandd  vatar. 


Bl  liUtoriador  d^  Isa  gaeTraf  dvitca  de  Oruiaía  et  q 
doa  prlmern*  cupiiuJos  de  ta  «bn  tne  loa  daa  romaDci» 
de  ver^e  lobcj!  la'  batalla  a  que  ahora  ae  hace  lefereaci 
que  la  giolsnla  tribil  de  loa  AlaTecee,  alendo  aeiora-ds  ' 
bta*  en  el  reino  da  Qranada,  aaa  vti  ea  lUI  U»  o»  e 
la  Jniiidiceion  de  Larca ,  llegando  á  loa  tampoa  cercanoa  á 
Pero  al.volierae  e^Tcadoi  de  boiin  le*  aalieron  al  encaei 
tianoa  de  Lorca  y  Murcia,  quifaei  lo>  Tenciéron  eaiea  i 
ehoDee,  quitóadalea  lo  rnbatlb,  y  dandnléa  alcance  Eaita 
fialpt  lualo  i  la  villa  de  Tera,  j  añade  .que  lodavíá  c 
era  teleluada  el 'enlTertatio  de  la  lal  batalla  dada  en  el 
Pairiclo,  en  la  cual  qaedaron  mnenoa  dote  alcalde)  j  o 
Alateeea,  perdiendo  Ua  Criutiaaoa  cnarpnla  mué 
doaelentoa  herida».  ' 
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Corroía  de  vario*  Uoreí  por  bw  eamptt  4*  AVeaid.     Cnutdadet 

gut  hacen.    Envían  un  moneeto  d  dnunetor  nu  kazaüat.    Quiere 

salir  contris  loi  Mora*  Don  Ftdro,    d  qmt»  düuadt  .de  Uiccrío 

Saymiedra, 
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Bitimdo  fa»  JUoTM  ¿e  Grvutdt  haciendo  fittta  «n  ía  vega,  llegan 

niteüiu  a  I»  rfy  ds  haber  .tide  ganada  ÁhUqutn  p«r  ti  Üifont* 

Am  Amando,     j^rmant»  y  «alen,  v  vtncta  d  .¡ot  Oistitmo*  «n 

Mcaid  la  S»al. 

iji  aoAaa*  de  lan  Jmn, 
L  plDta  qae  albotei^ 
Gnn  flMti'bmceo  1m  Ifor» 
Por  la  vegs  de  C 


Rivolvleado  lu  cabelli», 

Y  JBgando  coD  Uw  laaia», 
EicDi  pendonM  en  ellai, 
Liü)r»da>  p*r  lu  uMdaí, 

Ricaí  algo^i  Tcifidaí 
De  sedal  fi^  y  (raiaa. 
El  Hoto  qn«  anare*  tfena 
Seiftlea  deUoi  aioitnba. 

Y  el  que  amiga  bo  tanla, 
illl  no  eacaramozaba.  ■ 
Dana*  loi  ettán  nlrando 
De  tai  torrea  del  ühambra, 


En  loi  alijare»  da  pitaba.' 

Datado  toeei  Tino  nn  Horo, 
Y  meiindoac  la  barba; 
Ed  llegaad*  anta  d  rej,    ' 
D^írale  «itai  palabtitt: 


i,Qa  nnerto  alli  nncboa  Horoi, 
Yo  loy  qnien  mejor  librara. 
Y  castro  lanadaí  traifo. 


„Y  loi  qae-  caal  70   eacapaní*. 
£0  Arcbidon*  qoedabao." 
Oyendo  el  rey  eila  onera,  ~ 
L«  color  le  la  mudara. 

madd  U&v  «u  boHpetai, 

Y  tocar  todaí  al  arma; 
Jnntd  trea  mil  de  csbalto, 
Porque  ctnToríw  bagan. 

Y  llegando  en  Álcali,   . 
Que  la  Heal  le  nombraba. 
Talando  viñai  j  paaei. 


Loi  Criitiftaoi  -bien  ion  aocko*. 
Hbi  traían  drden'  mala. 
Lo*  Uoroi ,  que  ion  de  gnerr*. 
Dado  lea  baa  mala  carsa. 


T  llevan  gran  cabalgada ; 
Repártenla  á  mi*  amfgta 
En  la  vega  de  Graoidiu 


b,  Google 


,iii,jb,Coogle 


ItOKlKOBl  BuTdlIGM. 


Muerte  cmel  dada   á  lo»   principalet  Aheneerrageí   por  manila- 

miento  del  rey  de  Granada  fiooftdtf.     Gran  duelo   m   el  puefito 

Graitadino. 

En  l>i  tantt  del  Alhanbra 
Sooabn  m»  vocería, 
Y  «n  la  GÍndad.  de  Granada 
Grande  llarnto  le  hada. 


Porque  fia  razón  et  rey 
Hizo  degollar,  ea  on  día 
Treinta  y  «eii  Abencerragea 
Nobleí  de  grande  valia, 

i.  qmea.ZeErie»  ;  Gomelei 
Aciian  4e  ilevosla. 
Granada  loi  llora  mas 
Con  grao  dolor  i|De  leBíia; 

Qne'  en  perdñ'  ta1ea'vatane« 
£■  macho -lo  qne  perdía. 
Sombrea,  mogereí  j  niíio* 
Lloran  tan  grande  perdida.  - 


No  liabia  dftma  principal 
t)ne  Into  no  le  ponia, 
ñl  caballero  nlngnno 
Qoe  de  negro  no  vútia:  . 

'  St  no  fueron  loi  Gomelei, 
Sonde  la  tr«lc<on  ■alia; 

~Y  con  eit<^  loa  Zegrle*. 
Que  Iw  baacn  coUpaAia. 

Y  *l  algún  luto  llevaban, 

El  por  [01  qae  mnerlo  habiaB 
Loi  Gazaleí  j  Alabeeea 
Con  gran  vtior  y  oiad^ 
En  el  coarto  de  loi  Leene*, 
Por  vengar  la  villanía. 

Y  *i  tallaran  al  rey  Chico, 
Le  privaran  de  la  vida. 
Por  conientlr  la  maldad 
Qne  allí  cam^tido  había. 


Braa  loa  Ab«B«[TagBa  ;  loa  Zegife*  doa  tribili  da  Gnaada  li- 
vale*  ,eptn  ai,  aleado  loa  prineroa  bh;  ■■Unadii  por  su  nlor  j  ge- 
neioiMad)  pera  aia^tfdoi  eiUi  da  Iraieioa  par  lotitgríet,  &  loa  qne 
a*  aUeíaioa' atrai  tiUdí,  focn»  aHertM  do.Baerte  rlalgata  par 
■aaadamlmta  áti  taj, .  BIo  tardi  «ata  craeldod  en  quedar  veagada, 
pagiado  ID  dtlilo  toa  aBaBiiciM  da  loa  AbeoCHmgwi.  ,Na  «ontrihajá 
pola  la  eamlatad  j  faorra'  oaLra  «atoa  bapdoa  á  apreunnr  la  salda 
de)  raliD  morg  da  Granada.  D. 


IHeka  qaeda.qaa  no  en  hiatoriu 
TenoiODea  j  ca  ana  Iradision  qaa  á 
fandada  la  noilola  de  aataa  -  cribilB  ; 
gaaa  verdad   llena   la  ailiteacia    da 


aiBO 


a  fabuloaaj  la- 
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I  lÍRnilaiilai  1«  aitn  Is  tradliifoB  tan  ■««dinua,  y 
auy  hiBcdlalM  s  U'  (obb  d€  Gaamdk  ptr  loi  Crinla- 
I    fo*  de  lilataria  Uwe  1*  eb^  da 


"  pifei  il  A 


tupo»  psAsB  ««T  tu  'eabdnoi  ariMíaiía*  eona  la  narala  paíHaa 
loa  tdpoiHt  ApcfadM  i  (D*  a>M  enn  loi 'Marficnrr  ;  il  huUanea 
■Ido  «Bi  padtaa  «na  la  HIataria  de  taa  guamu  de  Granada  la  platl^ 
posaa  M)M  aa  áeía^antea  i  1h  de  lo'  Crktlaaoi  habríaa'de  Uboi 
aa  manlfaalaT  vpegá,  a  laa  oíalea  dguteHa,  ¿ít*ren<iiaiiiiit  de  loa 
dona,  i  iaaplrandó  i  bMm  aTeraloB  y  leeeloa.  A.  O. 


Bando*  y  guerras  civiUí  en  Granada.     Treí  rejíj  compitta  por 

el  trono,   cada  cual  andado  por  variat  poderotat  tribuí  ó  por- 

cüiiidád^,     jn>ne  remedio  Muza. 

JUrxy  rertielts  anda  Grapada, 
'Eq  armu  j  fnego  ardleBdo, 
Y  loa  cía^danoi  .delta 
Dnru  mnertea  padecieddo 


Por  trel  reyea  qae  liay  eaqnivoa. 
Cada  ana  pretendiendo 
El  mando ,  cetro  j  corona 
De  Granada  y  aa  gobierno. 


Que  le  viene  de  derecho'; 
El  otro  ei  dq  hyo  anyo, 
Que  le  quiete  á  an  deipecho.  . 


Al  rey  Cliico  lOi  Zegríea, 

Dideado  qae  ea  heredero; 

Venegu  y  Abencerragea 

Sp  to  van  contradidendo. 

Dicen  qne  no  ba  de  reinar 
Ninguno,  kaita.  qae  aea  maerto 
£1  viejo  Uuiahacen, 
Pnea  ek  tívo  y  tiene  el  reino. 

Sobre  eitai  gnerraa  cjvilet 
El  reino  van  conanmUndo,     , 
Haata  qae  el  valiste  Mnia 
En  eilo  poao  remedio. 


1  la  Hlitnria  de  laa  guei 


entre '  loa 

dú,    l&l  Tañera* 


aa   eivOea  de  Granada  e»tá  piolada  al 

lio   apuntada   ea  el  lomanc*  que  >i|Di 

Aiarqnea    j    laa'Alarlfea   aepiian   laanaoclando 
qns  era  daaüo   de  la  aeiqdla  éel  Albaabra. 
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Bl  nr  Oklu  tnU  n  «i  ftnn  k  Ut  ZafnM,  Oaimki,  Mana, 
BemuagU)  Alii;<Mea,  ij  oMu  tiibifi,  cmh  uÍBlvns  ¿  uk  parta  da 
U  pleba,  f  tcilk  Blnda  in  paadaa  M  «In  meiqíHta.  Ea  euaala  á 
lai  tribds  ao  coiapnliendidaí  ea  loi,doi  paadel'baadal,  «onu  lai  ds 
loa '  Almoradaí ,  AlouliadM,  Mcriaa*  etc.,  hakrisa  daiaada  lavaniM' 
pac  rey  al  gobunador  d«  Gnaada,  ■ieada-el  logar  priaelpai  danda 
«<(«■  te  Jsn(abaa  la  mezquita  dal  Alk^ein.  BiM  bMidoa  «e  pertc- 
CoiaB  nal»  á  alroa  coa  iBaaeiabla  adU  deatro-dg  la  eiadad.  Ka  p*- 
dias  lai  eakalleras  patear  lu  eaUet  *lao  ■•  siadrlDM  da  trelata  i 
ouanmta,  par»  pader  repalai  la«  aoaBetidaí  de  mu ,  oonttarlM  ¡  paai 
enando  Ibaa  ea  carta  adiaava,  ae  eawnlrabaii  coa,  bcilidad  urprca- 
dldgi  y  aagldas,'}  ctao  Inego  detoUadoi.  En  anma,  todo  ara  aaeal' 
alto*,  teoieado  loa  laentadam  j  atn  feala  dal  ealado  llano  qae 
«■tana  «iceTradea  ca  ana  oafa^i  Masa  y  la  trlbd  de  loa  ALquararaa 
ae  quedaiaa  aautraleí,  j  aaabaTaa  por  eanaegulr  de  loa  trea  btadaa 
qne  proaictleaeii  dejar  la  gaerra,  enaalaüenda  que  al  aad^no  Mala- 
baten  reinaae  en  ^ai  bsala  el  fia.  de  aaa  diu.  ,  Di 

Sirra  para  lata  pola  la  qne  va  ya  dicba  aobra  la  antorlor.  Mdy 
elatta  deba  de  aer  qne  eatJiTO  diridlda  an  pardalidadaa  y  baadoa 
Granada  poco  auca  ^ila  aer  preaa  de  toa  Cliatlaooi;    pnea  aai  lo  dice 

Ib  pintara  poética  de  ealoa  anoeaoa  aerla  yerro. nolable.       A.  O. 


Paieindoie  por  la   Vega  de  Granada  el  rey   gíe   aqitet  reino,    U 
Ikgan  mieeai  de  haber  Mdo  ganada  AUiama  pm  los  CrUtianoi.  ■ 

Paieábaae  el  rey  moro  Deicabalgit'  de  gna  mala, 

Por  Ib  cindad  de  Granada  Y  en  un  caballo  cabalga; 

Deide  lit  pnerta  de  Elvira  Por  el  Zacatín  arriba 

Haitá  tá  de  Vivu^mbta.  Subido  ae  ha  ai  Alliambrs. 

Cartai  le  fueron 'venidaí  Caando  en  el  Albambra  estillo. 

Qne  Albama  era  ganada ;  Al  niinio  panto  nagdaba 

Lai  cartaa  echd  en  el  láelo,  ')  Qne  ae  toquen  sua  trompeta*, 

Y  al  mensBgero  maltrata.*)  Loa  aünñlei,de  plata'; 
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Y  qne  lu  cajai  de  guerra 
Aprieut'  toquen  «I  unía, 
Porqae  lu  oigan  mi  Hotob, 
Loa  de  la  vega  j  Granada. 

Lo»  Horo»  qne  el  ion  ojeroD, 
Qne  a)  sangriento  Harte  llama. 
Uno  i  nna,   dos  A  doi 
Juntándole,  ha  gran  batalla. 

Allí  MAá  un  Moro  tI^o, 
Desta  niñera  hablara: 
„íPara  qud  noi  lían»,  re^T 
¿Para  qn¡!  e«  eita  llamadaT" 


Allí  hablii  OD  albqnf 
De  barba  vredda  y  cana; 
,„¡Bien  tf  te  empl^,  bnen  rey! 
¡Baea  rey,  bien  se  te  empleaba* 

..¡Hataate  loa  Abencerragei, 
Qne  eran  la'  flor  de  Granada. 
Acogiite  advencdlzoB  >) 
De  Cdrdova  la  nombinda! 

„Por  cao  ni«r'e«e*,  rey, 
Una  pena  bien  doblada. 
Que  te  pierdas  tu  y  to  r^no. 
Y  que  ae  pierda  Granada." 


KstB  loaaace  fas  el  (¡ne  cantado  ea  laafna  atáklga  haba  de 
eauaar,  Uldaí  eiiaalu  tmm  era  oído  ea  lai  eallei  it  Oraaada,  tat 
dalor  ea  1«  babilantrn.  que  el  gabieniD  la  tíí  ebligada  i  prohibirle. 
Bn  arábiga  «cfaa  (I  biitoriadar  da  laa  ¡raarrai  cUUea  tenia  aa  loas 
„iiÍDy  dslDToio  7  trille."  El  uUno  aaMr  trae  ea  aefulda  aaa 
InltacioB  de  di  qn  dice  isr  caiaponta  po^leí  BipdaU»,  sayo  prin- 
cipia f  aaBW  aigne : 

Por  la  clndad  ie  Grloada 

El  rey  laora  le  pasea. 

Deide  la  puerta  de  Elrlra 

Llegaba  i  la  Plaia  nuera,  etc. 
E*   probable  que    tanto  el  tnno    caanlo    la  letra   de  cata    elegía 
contribuía  al  grande  efeeto  qi)a  eauíaba  ea  el  pneblo.     En  ^aalcUvio 
á  lo  meoDa  la  letra  nada  liaae  de  notable.  D, 
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£f  llamado  d  Granado^  por  «I  r«¡/  el  Moro  alcaide  de  AViama  d 
áar  cuenta  dt  como  te  dejó  gonor  ta  fortaleza.  DUeúlpate,  ha- 
ciendo prtítnte  cuanto  ha  perdida  y  padecido;  pero  no  jc'opro- 
vechan  tUtcitlpat,  y  e*  degollado,  poniéndote  tu  cahtxa  en  d 
Mhambra.    ■ 

iiMoro  alcaide,  norn  alcaide,  ,>De'  liaberte  Albania  perdido 

£1  de  la  lellids  barba,  A  mi  me  peta  en  el  alma. 

El  rey  te  mápda  prender  Qne  li  el  rey  perdiú  lu  tierra, 

Por  la  perdida  de  Alhana,   .  Ya  perdí  mi  bonrs.y  btaa.  ') 


„Y  cortarte  la  cabeza, 

Y  ponerla  en  «1  Alhambra, 
Porque  á  ti  caatigo  aea, 

Y  otro*  tiemblen  en  mirarla. 


„  Perdí  nna  hija,  doncella, 
Qne  era  la  flor  de  Granada; 
El  cine  la  tiene  canti»», 
Harqnea  de  Cadií  le  llama. 


„Paet  perdiüte  la  tenencia  „Cien  doblai  le  doy  por  ella. 

De  nna  clodad  tan  preciada.*'  Va  me  la|  eitlma  en  nada; 

El  alcaide  reipondia.  La  reipneata  qne  me  han  dado 

Desta  manera  leí  habla :  Ka  qoe  mi  bija  e>  Crtatiana, 

iiCabaUeroi  y  hombrea  bnenoi,  „  Y  por  nombre  le  babian  pneito 

Loa  qne  regíi  i  Granada,  Doña  Harís  dt  Albama. 

Decid  de  mi  parte  ■!  fey  El  nombre  qae  ellt  tenia 

Como  no  le  debo  nada.  Hora  Fatlma  i«  llama." 


En  la*  bodaa  de  mi  bermana; 
jUal  Alego  qneme  lai  boda 
Y  quien  á  eitaa  me  llevara! 

„EI  rey  me  dlí  lallcencia, ' 
Qne  yo  no  me  la  gomara; 
Pedida  por  quince  dlají, 
Dirimela  por  treí  lemanai. 

Diciendo  eato  el  alcaide. 
Lo  llevaron  á  Granada, 

Y  aiendo  poeato  ante  el  rey, 
La  lentencla  le  fne  dada 

Que  le  corten  la  cabem, 

Y  la  lleven  al  Alhambra. 
Se  ejecutó  la  «enteoija, 
A>i  como  el  rey  lo  «oda. 

Á  «te  Uama  el  dledg  autor 
y  aaEtgu.  r»».Bee."' 

de  tu  (Darrai  tlvllee  „aB  «enti 

i)  Adidoa  em  ta  Mlitarla 
Perdí  hilo.  ,  1 
Lo.  M.a.  que 

■nuger, 
uf  amaba. 
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Y  «Dtre  ritabla*  ;  mil'  caiitu 
Se  pnaicran  en  parada. 

L>  batalla  le  comienza 
Hay  crnel  j  enaangieutada. 

Porque  loa  Horos  bod  macboa. 
Tienen  la  coeala  ganada. 
Aqnl'  la  caballería 
No  podia  pelear  Dada, 

Y  ui  con  grandei  peñ4*coa 
Fue  en  un  pai}lo  destrozada. 
Loa  que  eacaparoD  de  aquí; 
VnelvCn  bajando  ¿  Granada. 

Don  Aloñio  y  ios  Infautei 
Sabieron  á  ana  llanada. 
Aunque  quedan  mncboa  mnertoa 
En  ana  Tunbls  y  cajUda. 

TantoB  cargan  de  loa  Horoa 
Que  á  loa  Criatiansí  mataban; 
Solo  queda  Dí>d  Aloolo, 
Su  compañía  ei  acabada. 

Pelea  como  an  león; 
Pero  no  le'  aprovethaba. 
Porque  loa  Mocoa  aan  .mncboa 
T  ningún  vagar  le  daban. 


En  mil  parte*  eitá  hcTido, 
No  pnede  mover  la  eapada ; 
Por  la  sangre  que  ha  perdido 

Don  Alonso, Be  deamaya. 

Al  fin  cayd  mneFto  en  tterra, 
A  Dioi  rindiendo  an  alma. 
No  ae  tiene  por  buen  Uoro 
.   El  qaa'no  le  da  lanzada. 

Lo  llevaron  á  aa,  liigar. 

Qne  es  Qgigeran  ■)  nombrada.  ' 

Alli  lo  vienea  á  ver 

Como  li  coaa  aeñalada. 

Hlraule  Moro*  y  Moraa, 
Y  de  «u  Biuerte  le.  holgaban. 
Llorábale  nna  caotiva, 
Una  caotiva  criatiana, 

Que  de  cbiqnito  en  la  cuna 
X  ana  pepboa  le  criara. 
Á  la>  palabraa  qne  dice, 
Caalquiera  Uora  lloraba: 

„¡Don  AloM»,  Don  Alonio, 
Dioi  perdone  Ja  tu  alma, 
Puea  te  mataron-  loa  Moroa, 
Loa  Uoroa  de  el  Alpujarra! 


Apiítroft  ái  Rio  verde,  junto  oí  mol  cayó  muerío  peíeando  va- 

lerotameaU  Don  Momo  de  .^vitar,    y  relación   de  este   trdgioí 

suceso,  doitde  perecieron  mvdios  Cristianas  de  nota. 


Rio  yerde.  Rio  verde. 
Tinto  VB«  en  aangre  viva; 
Entre  ti  y  Sierra  Bermeja 
Hnrid  gran  caballería. 

1)  OfUatU. 


Murieron  duque*  y  conde 
Señorea  de  gran  vaKa; 
Alli  muriera  Urdlalea, 
Hombre  de  valor  y  eitim 
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Hnyenda  ra  Sajivedra 
Por  UDS  ladera  Ririba; 
Traa  H  iba  no  renegado, 
Qne  mn;  bien  le  conixÚL 

Con  ilgaiars  mnj  graod* 
De«ta  manera  decía: 
„¡Date,  date,  Sayavedra, 
Qae  rasf'bien  te  conocia! 

nBiey  te  vide  jnfear  «añai 
En  la  plaza  de  Sevilla, 

Y  biea  canocf  &  tn  padre 

Y  á  tu  muger  Daña  Elvira. 

„  Siete  aBoa  fa\  tu  caatlio, 

Y  m*  dúte  nala  vida; 
^hora  lo  leráa  mió, 

O  me  ba  de  coitar  la  Tlda." 

Sayavedra,  i|De  lo   ojera. 
Como  an  león  revolví. 
Tirill»  el  Hora  un  cnadrillo, 
¥  por  alto  hizo  la  Tia. 

Sayaledra  con.  in  capada 
DnraiDeate  le  heria ; 
Cayó  mnerto  el  renegada 
De  aquella  grande  herida. 


A  Don  Alomo  en  «ite  tiempo 
Uuy  gran  b^lla  le  baclan; 
£1  caballo  le  bablan  maerto. 
Por  muralla  la  tenia. 

Y  arrimado  á  nn  gran  peñan. 
Con  valor  ae  d^endia; 

,    Uachoi  Horoi  tiene  ntoartoi, 
Ha*  mn;  poco  le  Talla- 

Poique  lobre  H  cargan  mnclioi, 

Y  le  daa  grandei  beridaa,   . 
Tantai  qne  allí  cayd  mnerto 

.    Entre  la  gente  enemiga. 

También  el  cande  de  Ureña, 
Hal  herido  en  demaifa. 
Se  sale  de  la  batalla, 
Lleíado  por  una  gola, 
Qa«  labia  bien  la  aenda 
One  de  la  «erra  talíd. 

Knchai  Morai  deja  moertoi 
Por  «n  grande  valentía. 
También  algnnoi  ac  «acopan, 
Qne  al  buen  conde  le  aegnlan. 

Don  Alonao  ^cdd  mnerto, 
Recobraado  nneva  vida 
Con  nna  fama  Inmortal 
De  >n  eifnerzo  y  valentía. 


S«gaa  dtca  d  autsr  de  la  Biliaria  de 
ae  Miabaa  eaueorde*  ioi  oamparitsm  de  i 
doada  fuá  «la  pelea,  aDpaalaudo  nona  ha. 
vada,  y  otni  en'  la  Sierra  Bsrmaja.  Por 
TaTtloBei ,    dlterfBcIándMe  pwa    de  la  piiai 


laa  guerrai  «p.  xVfl., 
snaae**  acerca  del,  lugaf 
ber  lido    ea  la  Sierra  No- 
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Ronávcm  HuTdtico*. 


Haanw  por  la,  dnn  «padm ! 

Y  tDi  «ndii  crlitallBBii 

De  roja  •angrn  He  maBltan. 


Si  loa  poctaa  j  el  naTelbts  da  lu  gatrnt  clvileí  «tan  dawMtD' 
fomn  aobre  al  luftr  dsDda  nnrEd  p«leaiula  Don  Alsnto  da  Asuilar, 
lo*  Tardadcrop  htitorladoRi  no  (gaorin  ni  callsa  qne  fue  en  un  lugar 
de  !■  Slarra  Bermeja.  En  na  beniHi  Hliloría  de  la  guerra 
tonlTB  loa  MorlKoi  Don  Diego  MurtailB  de  Mendoia  Iraa  noa 
relaoiDB  del  lal  oombste,  que  nipone  kectaa  por  nnnii  leitlgoa  al  panr 
por  el  mlimfl  hIiId;  .tinei  la    pelea  fue  en  tleapo  anterior   *1  de  que 

de  la  elialea  «migitEdid ,  ba;  un  Inio  de  deieH]Hlan  hMírlea  aapc- 
rlot  al  a  que  ahora  aquí  >e  aliide.  Ep  In  ujar  de  la  efera,  j  de 
lo  mejor  qDB  en  el  habla  de  CBilllla  le  ha  eierlU.  A.  O. 


235. 
Pmétitaie  en .  et  rtal  dH  rey  Don  Femando,  en  Santa  Fé  va 
Moro  Granadino,  retando  d.  ioi  mejora  caboUeroí  de  Etpaáa, 
y  llevando  par  ucamio  colsada  t¡  Ave  Marta  de  la  cola  de 
su  cgbalío.  Aceptan  el  reto  d  porfía  mucho»,  y  toca  pelear  pri- 
mero al  valiente  motn  Gardiaso,  quien  vence  y  Tuata  ai  Moro, 
y  quitando  de  ra  caballo  ia  imiUtada  Ave  María,  retcata  con 
adoraciones  ia  blarfemSa. 


Cerudn  «rtá  Santa  F^ 
Con  DiDckB  lieDzD  encerado, 
Al  derredor  mncliaa  tlendaí   , 
De  leda  y  oro  y  brocado, 


Cuando  á  tai  nnere  del  día 
Un  Moro  le  ba  demoitrada 
Eacima  un  caballera  negro, - 
De  blancal  mancfaai  qiancbndo. 


Donde  eitin  daqnes  y  condes,  Cortados  ambo»  boctcoa, 

Señorea  de  'grande  eatfido,  Porqn'e  lo  tiene  moilrndo 

Y  otroi  tnacbos  capitanen,  E<  Horo  que  con  ana  dientes 

Que  lleva  el  rej  Don  Fernando,  Despedace  li  loa  Crlitianos. 

Todoa  da  valor  'crecido,  El  Horo  viene  Vestido 

Como  }a  lo  babreii  notado,  'De  blanco  'ainl  encarnado. 

En  la  gaerra  qae  se  ha  hecbo  y  debajo  eata  librea 

Eb  el  GraBadiño  'Citadot  Tnúa  bo  m»j  (nertt  Jaeo, 
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RoMiMCBB  HnxdBico*.  3 

Y  ana  lanza  con  doa  bierro*  liot  cabslleroi  del  re; 

De  acero  muy  templado^  Todo  lo  eatáa  eicBchanJa ; 

Y  ana  adarga  beiia  en  Fex  Cada  ano  prctendia 

De  BD  anterecia  estrenado.  Salir  con  el  Moro  al  campo. 
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SoviNOBa  HuTÓRicof. 


„iTD^Tete,  rapa^,  U  dice, 

Y  venga  el  mas  cstinado!" 
GsrcilBio  con  en<jo 

Pa»  pierna*  al  caballo, 

Y  arremete  para  el  Moro, 

Y  nn   grande   encneUlro   le   I 

El  Moro,  qne  aqneHo  t)i5. 
Revuelve  anai  como  rayo. 


CAnieoian  la  e 
Con  un  fbror  muy  sobrado. 
Garcilaso,  nnnqoe  era  mozo, 
Moitralta  valor  lobrado. 

Didle  al  Moro  una  lanzada 
Por  debajo  del'  aobaco ; 
El  Moro  cajera  mnerto. 
Tendido  ae  babla  'ea  campo. 

Gareilaio  con  preateza 
Del  caballo  se  ha  apeado; 

Cortado  le  ba  la  cabeza, 

Y  en  la  an¡OD  la  faa  colgado. 


Qnild  el  Ave  Maria 
De  la  cela  del  cabaUo, 

Y  hincando  hu  rodlllaa, 
CoD  devoción  la  ha  beMadtf, 

Y  en  la  pnnta  d»  Mt  lanza 
Por  bandera  babia  colgado. 
Snbjd  en  an  caballo  lD«go, 

Y  'el  del  Moro  babía  tomado. 

Cargado  de  eitoB  deipc^Ok, 
Al  real  le  habla  tornatki, 
Donde  eitAn  lodoi  loa  Grandea, 
También  el  rey'Don  Femando. 

Todoi  tienen  i  grandeza 
Aqnel  hecho  aeñalado; 

T^Unbien  el  rey  7  la  reina 
Machó  *e  ban  maravillada 
En  ser  Garcilaio  mozo 

Y  haber  hecho  nn  tan  gran  caio. 

Garcílaao  de  la  Vep» 
Deade  aUi  ae  ha  intitulado, 
Porque  en  la  vega  hiciera 
Campo  con  aquel  pagano. 


Btrnando  dd  Pulgar  fUamirdo  el  dt  ¡as  hazañat),  habiente 
hecho  ivramehtii  'de  tomar  ■  postsion  de  Granada  y  tu  mezquita, 
as  meíé  en  ¡a  ciiidad  de  noche,  y  clavn  vn  cartel  con  ti  Ae» 
MaHa  en  la  piieTla  de  la  mezquita  miima.  Hecho  alo,  « 
«rueíne  a¡  real,   donde  es  recibida  coa  honra. 


En  eipactoio  aliénele 
Todo  el  orbe  envaeito  estaba, 
Y  i  deacanao  rcducidaa, 
TodM  lai  coau  callaban. 

Solo  an  Inquieto  mnmnrfo 


,  Del  Catdlico  Femando, 


Trataban  todoi  de  dar 

Hneatraa  de  it  leíaladaa. 

Unos  de  lidiar  con  Tarfe 


Se  oye  en '  «I  campo  de  (nardia       En  la  vega ,  vUta  la  alba. 
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RoHÁHcu  Hmt^kioo*. 


Otroi  en  1>  puerta  Eliir* 
Dejv  fijada  ana  dagi. 
Ma*  el  vaijente  Pulgar, 
Qae  en  eia  ocaalon  h- billa, 

SQ  jnnuneaUi  campliendo, 
He^o  poT  él  en  iB'plua 
Da  tonar  -de  la  aiei^ita 
PoHiion,  j  da  Grauda« 

Emprua  qne  todo  d   campo 
8e  notd  por  lemeniTia, 
En  naa  carta  bruolda 
£1  Ave  Marfa  eitanp*. 

T  da  un  adalid  gntado 

Por  DaíTo  arriba,  le  entraba   ' 

Sin  aer  de  nadie  lentido; 

Qae  ya  de  la  parte  citaba 

La  dedaradk  ventara, 

Qne  á  au   eitOerzo  acompañaba, 

Cercado  de  aegrai  aoiabrai; 
Qne  la  de  terror  beadada 
8d  intento  favorecía. 
Cubriéndole  con  iw  alai. 

Quince  eicnderní  Uevd 
Ea  eata  juta  demanda; 
Loa  leia  netid  en  la  clndad, 
Loi.  nne*e  dejd  á  la  entrada 
En  goarda  de  Ion  cRballoi, 
Y  i  la  mezquita  llegaba. 

En  coya  pnerta  fijd 
Con  nn  puñal  qoe  Uefaba 
y  doToto  proceder 


Y  una  antorcha  jnnto  d  eU», 
Encendida  en  una  eaolrpia, 
í  tfñea  poilrado  en  el  m^o 
I^  coa  la*'  MODi  alta*: 


„No  ot  d^o  doBdeqtüairira, 
Hai  lo  mejor  qne  "yo  pnedo 
Dono;  o*  qnltora  mi  miedo 
Lugar  mejor,  ■!  le  habiera. 

„  Temo  qne  en  eate  oi  bará 
OfeuH  e«ta  turba  infiel ; 
Has  no,  qna.el  itipi  Gabriel 
í  in  boca  01  volverá, 

„  Yo  quiíiera  mas  valer, 
y  poderme  coiiervar 
En  el  poderoi  guardar    - 
Adonde  oa  f  ude  poner. 

„  Hálleme  'de  faerzai  pohre, 
Aanqoe  no  de  atrevimiento ; 
Solo  habré  aldo  iuitnnnento. 
Para  qne  por  mi  Dioa  obre. 

„Qn¿date,  y  coamigo  ve; 
Qne  bien  ■«  puede  alabar 
Aqueste  indigno  logar 
Del  bien  con  qne  le  dejé." 

De  tierra  «e  levanld 
Con  reverencia  acatadn, 

Y  de  aquel  pneito  partiendo, 
i.  la  alcalcería  baja, 

Como  prometido  hnfcla. 
Con  desIgDio  de   quemarla. 
Haa  cuando  pitUd  la.lumbrtv 
Eeapondid  el  qne  la  llevaba: 

„E1  tlemp«  la  ha  coBMnÜdo, 
.Que  ha  qne  dora  pieza  larga."* 
De  queiadifaado  Pulgar, 
Le  did  m*  kerTdX  en  la  oara. 

Vuelve  á  aalir  por,  do  entrd 
Con  tan  gloKota  hazaña, 
i.  quien,  loe  rejea.  hlderou 
En  I»  igletia  de  .Graaada  - 
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ILoKAKcBi  HiitAumm. 


287. 
AitaUa  Hngxilar  dílonletle  lo*  reyü  catáiUm»,  ipie  lienm  pwefto 
cerco  á  Granada,  entre  un  Moro  granadina  9  un  eabaüero  ^or- 
taguet.  Dioioso  entre  lor  doi  campeones  al  tr  á  peiear.  Vence 
el  CrUtifíio  á  ru  contrario,  y  le  mata,  y  le  corta  la  eaheEa.  Lot 
reyet  le  hacen  honra  y  mercedet,  no  ahitante  mrvaiatio  de  otro 


A  Tiita  de  loi  dos  teje»  No  qaiio 

Iilbel  j  Dna  Fernanda,  Ser  tantg  vanagloriado, 

Pneito  á  Gmnada  cerco,  Y  dfcfl;  al  UDro:''»So; 

Sale  DB  Hoto  y  nn  Cristiano.  £b  U  nadon  Lnitauo, 


El  Hora  arroeante  y  fiero, 
Tnrioio  y  determinado, 

Y  eH  el  adarga  este  mot« : 
Todo  lo  altana  mi  bjauí. 

Pnei  el  Cristiana  nimoio' 

No  MÜe  meaos  lozano ; 

Qne  e»  mancebo  ;  ñorecieat'e, 

Y  de  Dación  Lasitajio. 

Hneilra  bien  la  apoitora. 
Su  e(fuerzo,,vaJar  y  eitado, 

Y  no  retrato  de  aa  escudo 
Qae  01  principio  de  in  daño. 

Coa  arrogancia  y  dennedo 
El  Moro  habld  al  Criitiano, 
Diciendo:  »Salier  qoiileni 
De  qne  xey  en»  vasallo; 

„Pon|áe  en  tolo  haberte  tIiíd 
Te  e*toy  tan  aficionado, ' 
Que  por  sola  tD  "amistad 
Cali  me  hiciera  Criitiano." 


„Y  del  rey  Don  Joan  Segundo 
floy  y  lerd  ib  vasallo. 
Soy  Don  Fruiciica  de  Almeida, 
En  ni  patria  bien  nombrado. 

„Y  codicioso  de  bonra. 
La  qoiatad  nenoiprecianda, 
Tine  á  lervir  d  iDi  reyes 
Iiabel  y  Don  Femando." 

,.  Agora  digo  qae  ere». 

De  atgon  linige  fillano, 

Y  qae  por  no  ser  coal  nuestras 

Te  -has  venida  deatarnido. 


—  por  boa .-  -_ , 

En  África  tíene  campo:" 

,,No  ilulilraa  responder  - 
A  tnii  raxoDcs,  pagano; 
Y  sL  doy  respnasta,  ei 
Por  dar  i  tu  yerro  el  pago." 
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KaMiMeM  Hutíkiom. 


Apírtue  el  SxTrmccBB 

Y  tambicn  d  LniiUno, 
Pan  tonar  da  ka  Taga 
Lo  qae  leí  t*  aacaurlo, 

Y  cnal  hunbricBlM  leonea 
Voelvea  [igeroi ,  picando 
Lai  aeicUea  sprieía, 

Y  Ju  taaiM  «ulitnii4o>   > 

El  CrlrtlaBD  qoiU  «I  Hom 
De  la  caben  el  tocado. 
£1  Hora  di¿  «o  el  cacado, 
Deaeoatpoalendo  ei  retrato. 


Que  Iba  cama  qae  Tidvid 

£1  gallardo  Lmitaao 

Tan  preiEo  y  firioao  ti  Hora, 

Que  aatM  d«  aer  «aparado 

Oon  la  adarga  le  partid 

£t  hombro  ;  derecho  bra», 

Y  cortando  la  cabeía, 

Se  la  DvTó  al  rey  Fernando. 


El  eaal  la  lo  tuvo  en  naabo 
Y  dijo:  „Hidal«a  h^arado. 
Pedid  cuopüdaí  mercedea; 
Qoe  todo  01  aera  otorgado."- 


DeierñtK  enma  ganaron  d  Sranada  tot  reyM  eoMieoj,  y  el 
festejo  de  lor  Crútianoi  Dencedoreí,  y  ia  daetperacion  con  que 
daanpareit  ¡a  etudad  tfft  Marot  vencido*.  Latnentoi  dtt  rey  de 
Granada  tobre  n>  perrfMo  retes,  y  áspera  reeonveteion  qut  U 
haee  la  reina. 


Ejb  la,  cigdad  de  Granada 
Graadea  aiaridea  dan  ¡ 
Unoa  llaman   i  Blabotna, 
OtToa  i  la  Trinidad. 

Por  nn  cabo  entraban  cmzei. 
De  otro  aate  el  Alcorán; 
Bonde  antea  oian  cnernoa, 
Campanai  oyen  aonar. 

£1  Te  DéuHi  laudamuí  t 

oye 
En  losar  del  Alcalá; 
No  M  Ten  por  alta»  torrea 
Ya  lai  Inaaa  Icraatar. 


Halando  id  barba  blanca, 
Grande!  alarida*  da: 
„¡0  mi  lindad  de  Granada, 
Bola  en  el  mando  iln  par, 

„  Donde  toda  la  muriima 
Se  solía  contigo  honrar. 
Bien  ba  líete  cientoi.  añoi 
Qne  tienei  cetro  real 

„De  mi  fiuaeao  linage, 
Qne  en  mi  le  vino  i  acabar ! 
Hadre  taiite  ventaroia 
De  B^'fl  i»By  aingnlar, 


„De  Tallofitei  caballero*, 
imp£ar{  Amigoi  de  pelear. 

B  Graiada,      Enenigoi  de  CaiUtla, 

Daño  da  la  crlatiaadad,' 
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.RaMiMCM  HurtáKKoM. 


„  Madre  de  seatileí  damw. 
De  gran  Talar  y  beldad, 
AmlgM  de  cabilleroi 
En  armu  dignoi  de  honrar, 

„Píir  qoien  k»  galanes  de  África 
Se  venían  á  leñalnr. 
Por  quien  ae  venaian  batallai,  - 
Por  ellai  lai  deiear, 

„V  leboaraban  lo*  gatuei. 
Por  •01  leñai»  llevar. 
En  ti  «e  acatd  Haboma 
Hai  qne  Dioi  de  aliso  dd  lau. 


„k  jardlnra,  hnertai,  eampoi 
De  la  tu  vega  real 
Secas  lea  veo  ini  floreí. 
Arbolea  nltoa  Do  hay. 

„Rey  qa«  tal  corona  pierde 
Ño  ae  tiene  de  acatar, 
1^1  cabalgar  en  Caballo, 
m  bablar  en  pelear. 


„Uai  do  «o  loTcnn  Isa  gentes 
Sn  vida  en  Hanto  acabar." 
Con  eato  el  rey  de  Granada 


La  vía  de  Berberfa 

Y  eatrecho  de  Glbraitar, 
De  á  ta  reinain  mnecr 
Halld  con  tan  gran  pcaar, 

Qne  en  velle  ae  ba  levantada, 
¥  con  di  ae  fao  á  abranai, 
DidendO  d  Dtay   grande!  gritos. 
Que  el  délo  hacían  temblar; 

„[0  deareDtorado  rey. 
Que  hace  tal  peqnedad. 
Que  i  Granada  d^iar  pnede, 

Y  no  qBiere  ahorcar! 

,,For  el  bien  qoe  te  ileaeo,< 
Yo,  rey,  te  quiero  natar; 
Qae  ¿quien  tal  reino  ha  dejado. 
Poco  e>  la  vida  dejar." 


Y  con  iQS  airadaa  maaoi 
AI  rey  pracara  ahogar. 
El  rey  deaeiperado 
.(  ello  le  fue  ¿  ayodar. 


ifliraba  de  Campo  viejo 
El  rey  de  Aragón  nn  dia; 
Miraba  la  mar  de  EipaSa, 
Como  meagaaba  y  crecía. 


Unaa  van  para  Levante, 
Otras  van  para -Castilla  g 
Miraba  la  gran  cindad 
Que  Nápolea  ae  deda: 
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EaUNCB*  Hiixducot. 


„|0  ciudad,  enaato  BB  oneat 
Por  ■■  gran  dMdicha  nial 
CDJitame  TBiata  dd  aSM, 
Loa  mejoreí  de  mi  «ida. 


„CaístajiBe  io>  mis  teioTai, 
Loi  qae  gnardadM  tenia ; 
Cd jltaiiae  <  un  pageefca 
Que  ntu  qne  á  m(  lo  qaarla. 


290. 

La  rrinn  de  Sdpolet  liara  svm   d«tt?nlur<M  y  pérdidaí,    cuando 

ce  oenir  gátira$  erpañoUt» ,   y  en  títat   el  gran  espitan  Gmialo 

d»  Cardaba,  d  quien  lía  la  bienvenida. 

Kimperatrice*  y  rdna«,  Llorí  al  prfncipe  mi  Ufo, 

Caaatai  cn'cl  mnado  liabla,  Porqne  fñile  le  matla. 

Laa  qne  boicaU  la  tritta*,  Lldraome  daqaea  j  eondu, 

Y  haii  la  alegría,  Y  otraj  gentei  de  valla; 


La  triite  reina  de  Nipol«i 
Baaca  rneitra  compaíla;  • 
Ta  lloranda  y  frltoi  dando, 
Do  m  mal  contar  podia. 

¡dnieo  amu<  la  triileza, 
Y  olvldaie  el  al^al 
Porqae  lloren  loa  mii  ojoi, 
Cnaato  lloro ,  yo  teaia. 

Vfaome  lloro  tnu  lloro. 
Sis  haber  coiuaelo  na  dia; 
Yo  lloré  el  rey  mi  marido, 
Qae  de  erte  amado  partía. 

Yo  llor¿  al  rey  AlfoDio, 
Poiqae  *a  reloa  perdí»; 
Lloré  al  rey  Dan  Fenmndo, 
Laa  cotaa  qne  mai  qaerla. 


Lldranme  la*  cien  donceQai 
Qne  en  mi  palacio  tenia. 
Eitaado  en'  eitw  mU  llaroi, 
Vínome  meBugerta 

De  eae  rey  de  lo*  Franceiea, 
Qne  mi  reino  me  pedia, 
Psrqne  dice  qne  era  anyo, 

Y  qae  i  'H  pertenecía, 

T  <tne,  il  no  le  lo  daba, 
Qae  él  ms  lo  tomarla. 
Ua  conmelo  me  qaedal^ 
Aaantado  en  rica  illla. 

Eito  eran  doi  bermanoa. 
Sey  J  rslaa  de  Caatllla; 
EnTíéleí  por  «oeorro, 
Qne  de  grado  leí  placía. 


To  llorj  nna  lO  hermaaa,  SobHrame  d  naa  torre, 

Qae  era  reina  de  Hungría;  La  maa  alta  qab  tenia. 

Lloré  al  prindpe  Don  Joan,  Par  tw  al  venian  valai 

Qae  «ra  la  flor  de  Caitilla.  D«  lea  r«ÍBM  de  CartUla. 
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Ti  venir  dru  gahrai,  '  Gna  cantan  se  decta. 

Que  veniau  de  Aadaiada;  „¡BieD  Tcngüí  d  caballero! 

Dentro  viene  nn  caballero,  niBaeaa  aea  voeatra  veoidal" 


Panga  prokable  qoa  alta  isBaaBe  h  roBwa  ■  la  oapadidaB 
opaiola  eaviada  en  IM  ea  ayada  del  |ab<cr«a  de  Kipaleí  eoatra 
]«■  FnnecHi.     Mandaba  «Mai  Iropaii  auiiliareí  el  cAebre  Don  Osn- 

lalo  de  Cdrdaba,  debpuei  apellidado  „el  gran  eapitia."         St, 
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EoHÁMCSa   HuTÓKtOM. 


Dicen  qna  todoi  le  embarquen. 
Los  mariDeros  «Un  noca, 
Pnni  qae  el  ferro  le  alce, 
Y  lOB  ligero!  grametet 
Al  viento  vela*  esparcep, 
Coando  la  dama  hemoea. 


^^ctorlcmo  y  mny  pajante, 
Y  habrá  quien  baile 
Contra  on  etc." 


Dubaratada  la   laiette    del  rey  Don   Sebaitian    en   jí/ríca, 
Eipañct,  que  escapa  herida  de  la  refriega,  acomba  flí  mona 
partuguei  que  le  ponga  en  ialvo.     lio  toma  el  contrjo  Don  St- 
boítian,  y  después  de  grandes  proízof  queda  muerto. 


Oe  -Ib  laogríenta  batalla 
Qae  lavo  el  rey  Sebaatlauo 
Con  loa  Brrlcanoi  Horoi 
Rompido  y  deibnratado 
Se  ba  eici^do  un  £i¡iaiol. 
De  loi  qne  Felipe  ha  enviado 
Ai  u  corro  y  obediei|ai« 
Del  bando  del  LDiitaso.     . 


Despedazada*  las  vmaa, 
Sin  aliento  y  iIb  caballo, 
En  roja  taagre  teildo,.^ 
Por  undiaa  partea  llagado 
Animdee-  el  Español 
A  un  árbol  espeso  y  bajo, 
De  donde  vido  eu  in  gi 
Aqnel  mortífero  estrago. 


geala 


Y  annqne  lacio  y  maciieato, 
Dijd  qne  lo  oyd  an  soldado: 
,tÑo  me  pesB.de  mi  mnerte, 
Pdm  con  nna  vida  paga 

La  denda  qn«  á  Dios  le  debe    . 
El  cabllico  Crlstiaio; 
Has  porque  ha  de  morir 
Un  rey  mancebo  j  lojcana, 

Y  con  íl  todos  los  suyos, 
Por  ser  nal  aconsejado." 


Estas  nuonw  diciendo, 
Llegd  el  rey  alborotado, 

Y  dijo:  ..¿Como.  Español, 
Ep  tal  priesa  tanto  espaciol" 
(.ínclito  rey,  le  responde. 
Óyeme  bien  lo  que  h^lo, 

Y  es,  que  te  guardes,  Seftor, 

Y  rcticcs  todo  el  oamfo. 


„Y  no  tles  al  enemigo 
Tan  abierta  y  larga  m^a, 
Y  qne  los  tayos  pereican. 
Sin  que  se  escape  un  CrlsUaio. 
ilira  qne  una  retirada. 
Cuando  es  con  acuerdo  aaao. 
Vale  Mas  qne  nn  vencimiento. 
Si  el  tiü  ae  alcania  con  daio." 


El  rey  atento  le  ha  oído, 
Y  dijole:!„CasteIlaao, 
Toma  pars  ti  el  conssjo^  . 
Que  me  das,  no  todo  sano. 
Has  con  pecho  de  cobarde 
Qne  no  de  diestro  saldado." 
El  capitán,  qne  ae  vid 
Ser  del  rey.  m'   " 
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Cobti  d  «iltnto  iMrdhlo, 

Y  toiBd  prsito  on  caballo;    ' 

Y  con  la  fpai»  deMada  - 
Parte  al  tarraccBO  eaapo,  ' 

Y  dijdle:  „Excelia  rey, 
Porqac  cntleodaí  que  lal  brazo.' 
No  te  La  d«  Abar  'en  afrenta. 
Ten  cuenta  coa  lo  qne  hago."  . 

Trai  alcBídea  tiene  nnertoi 
Kn  una  bóia  de  eipado. 

Y  mu  do  dles  correderes 

De  loi  qne  aadaa  en  el  caspo. 


El  rey,   qao  ktaadoa  le  t«*a, 
Aunque  aa  eataba  parada,/ 
Dijo  á  lai  injoi:  „0la  dada 
El  EipiAbl  •■  hmvad». 

„HBced  lo  vliBO  Toaotroi, 
Lof  que  01  predal*  de  hidalgo*, 

Y  ninensQ  vuolfa  atrai,' 
Hieutru  navnelTe  ni  brazo." 
Pero  ia  Parca  cruel. 

Que  tiene  el  «cWlio  «IxRdo, 
A  SebMUMo  di«  mnerte 

Y  i  lu  reino  cIcAo  llaato.  . 


Vencido  tí  Ttf¡   Don  Sebagtiañ   en  l«*  oamptii  del  áfrica   y   en 

peligro  de  moHr,  i>U«t*t  d  d  «n  cahaUero,   dándote  tu  caiallo, 

pora  que  en  él  tt  pottga   oit  cobro.     El  rey  prefiere  entrarle  de 

ntievo  d  la  HA  á  morir  en  ella  can  rui  jxaallpt. 

Diacarrtendo  enh  batalla 
'EX  rey  Sebaitiano  bravo, 
Buianda  en  sangre  enemiga 
Toda  ta  eipada  y  el  braio,    - 


Herid*  ni  real  pcnoaa, 
Pero  ao  de  ktrir  caniado,       , 
Qne  en  tan  valeroio  pecho 
No  pndo  caber  cautelo : 

k.  todaí  parte*  acade. 
Do  el  peligro  eitá  naa  daré. 
Poniendo  en  dtden  lo  gente, 
Y  temor  en  el  contrario, 

Entre  lo*  Atarbea  neroi, 
Haciendo  en  ello*  e*trago. 
Con  la  prle*a  y  pe*a   de  «mai 
Sala  caniado  el  caballo. 

k  remediar  in  peligro 

Veair  Tíd  nn  Tállente  Udalgo ; 


En  QB  caballo  ligero. 
Vienen  Moro*  peleando, 

Y  aacando  de  flaqueza 

'  La  «oz,  dice  nitiirando :  - 

„De*te  caballo  te  lirre,' 
laolito  rey  Sikaatlano, 

Y  •airará*. en  aaliarte 


„Mira  di  deitroiíi  «angriealo  - 
De  tu  puebiolaiitano. 
Coya  HaBUnoia  langre 
Haoe  la*tjmo*«  lago: 

,,Sin  drdea  to  inlanteria, 
Rompida*  lo*  de  i.  caballo, 
Seial  de  tríate  *iceBO, 
Favorable  ea  el  contrario. 
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.,Qa«  ti  iputH  4e  eia  fkrik  „Fero  p«e«  «■  la  veaUyi 

'  T«  «iplicui  tai  TualUii,  Qne  ma  llerinU,  hidjügo; 

T.leaM  de  «tasre  Im  pacfaoi,  Qne  sqni  do  quiera  fortana 

Pdettna  Iw  vida*  ti  cuo.  No  tatk  «al  Horír  temprano. 


„  Pon  loi  ojoi  ^a  tn  fe, 
Y  recibe  mi. caballo; 
Prefiérale  el  bien  conon 
Á  la  vida  de  un  hidalgo. 

„Na  abaldone!  mi  deieo, 
Hofe  lai  maaoi  del  daia." 
De  cajoi  rnego*  norldo. 
Respondió  el  re;  acetando: 

„A.  tal  eitrecbo  be  venido, 

re  tengo  de  ser  forzado 
rec^r  con  tm  maerte 

La  vida  'ane  yt.  deeame. 


„DedeBde,  1«  dice  el  rey;*' 
Pero  no  paede-  el  TBiallo, 
Qne  mil  faonroaai  berldaa 
Le  tienen  an  tal  eitido. 

Ayddale  «  deacender    - 

El  rey  con  «ni  proploi  bnioa, 

Echándoaelo*  al  caeUo, 

Y  inblendo  an  el  etütallo: 

,,i.  Dioi^  dice,  caballero; 
Qne  á  bucar  venganza  parto 
En  la«  fteroi  enenügna, 

Y  morir  cap  mil  Yaulloi." 


La  eipedisian  Gantra  Marmecoi,  dude  pereda  e)  rey  Don 
biBtlu  da  Portugal,  fne  en  UIB.  Lope  de  Vefla -bb  an  wmed» 
El  bantljmo  del  ptíaeipa  de  Marro eeo*  TiAai*  p 
talla  eo  eiülo  da  ramaaee  i  lalación,     bapieía  * 

Con  aalenU  mil  «4«11c>» 

T  eonvalol*  a^  inlWntai, 

De  elloa  Mo"»  ^e  Gnaada, 

Y  de  allM  Maro.  AliAea, 

Malaca ,  rey  de  Manueeer, 

Da  Fea  y  da  Taradanta, 

Bipera  que  Sebaitlaie 

Sainie  an  geata   de  Tiogar. 

Paia  el  Ciletlans  fkaoic. 


A  quien  n 


podo  Flllpe 


De  eata  eatpreaa  deavialla, 
Qnlaoe  mil  hnoditei ,  el  Luao 
Qna  eoa  hanlldea  erlstaleí' 
P««a  al  Bar  debido  eaaao, 
Oraelenda  coa  ~«ii>  emhalaa. 
'  OaacÍBO  Roguaeo 
Llevaba  el  cargo  ¡■ponaate 
Do  faettea  areaboHiroi 
Coa  leiedaai  j  alBugaa,  e(t. 
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RoKuicB*  Hutdsiool. 

Ha  aqBt  •««•  kaki*  d*  ta  «ueria  de  Sra  Sahutlu! 
Al  fin  U  pn  ■oltflad, 

VchIÍ,  j  aú  fm  ti  nlw; 
QiM  Bo  M  nuw  fne  te  atkke. 
MnU  al  daqne,  KarM  AkUu, 
Cantan  de  Iatl(iei  pettMi 
Qm  ea  )u  umu  y  en  1h  letne 
Dkea  qaa  u  Jaita  ilabule. 
Preodlerw  i  Soa  Anísalo 
V  etra*  feote*  piiaolpalca. 
Fdme  1  oalialla  al  re; 
Oema  otra  Cfarleí  da  Gante, 
T  deapreelanda  la  vida, 
Para  se  vealr  a  dañe. 
Per  lo*  Moroi  va  «ai  fiero 
Que  pintan  armada  I  Marta,. 
Hb  le  eapaala  i  Sebaatlan 
Qne  Irea  eaballai  Ik  «alen. 
Bntia,  roBpa,  kisn,  nata, 
(Tarta,  derrfka,  deakaea; 
Paro  ea  una ,  j  lea  cien  ibIK   ' 
Maere  BebatUan,  ;  traaala 
Moaita  al  ^aro  rey,  wa  (■; 
Mai  famoio  fse  Ale]aadto,  ala. 
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294. 

Un  rev  moro  ríjSere  eonut  «  ha  en*6ñor*aáo  de  IVnei  Sarbtar- 
roja,  y  como  el  que  is  cree  dueño  d«  mtjer  derecho  d  aquella 
corona  ha  pedido  ayuda  ai  tmperador  Oírlo*  F!,  r^v  de  España, 
5  como  viniendo  eífe  tobrt  Tkinex,  ganó  la  eijtdad,  eautieando 
Moros  y  tiberUtndo  Crístimoí  eaud'i?»',  entregmido  iti  conguMta 
d  lU  proUgida,   ijue  ¡a  rtclamaba. 

Yo  me  eitaba  en  ana  ñeibi  ,,^0  oi  movali  atí,  SeSor, 

En  loi  baito»  de  Csitsgo;  Qae  lereü  deibaratado; 

Ciballeroi  nal  heiidoi  Qac  se  ei  podcfoio  en  tierra. 

Vinieron  npreinradoe.  Y  pnr  mar  nuy  buen  «osario. 


Grandes  alaHdoi  dalan, 
Heridoe  y  maitratadoa. 
i.iQad  bacei  aqai,  Señor! 

Ha)  parece  eiitar  bol  gando. 

„BarbaroJa,  rey  de  Argel. 
.{  TdBcz  tiene  lomada, 
V  tri  te  estái  en  banqnetei 
Con  las  damas  ai ' 


Oyendo  yo  a^eesta  nneva. 
Apriesa  pedí  un  caballo. 
Alti  liabid  np  Hora  vieja, 
Qne  en  Argel  era  criado: 


„Has  ii  tomata  mi  consejo. 
Vos  podreii  desbaratal'o, 
!^nviando  embajadores 
A  ese  emperador  Cirios. 

„  Porqne  la  gente  española 
Ei  betieosa  en  el  campo, 
Y  el  mismo  rey  animoso, 
y  í  ias  anasi  volantario." 

Bien  me  parecid  el  coiaejo. 
No  cnrd  de  dílatatlo; 
Envld  mil  latnsaseroi 
Para  el  rey  de  ios  Cristianos. 


,iiejb,Gooiík' 


RfnuHtnt  Hhtíucim. 


Con  gran  daieo  eaperafaa, 
Un  lunes  por  la  uailaa», 


Vi  venir  el  mar  cnblarto 
Del  armada. del  rey  Cárloi, 
Vi  aalir  Indda  corte, 
Y  mny  gentlleí  Mldador 

De  osballerM  y  inhirea. 
De  alta  nugra  y  eitadoa. 
De  rica»  «nn»  gnarnidoii 
Sobre  ligero  caballoi, 

y  BU  rey  delante  delloi, 
Por  wai  i  todot  hoaraUo*.  < 
Hacen  crida  gaenreria  -    ' 

Loa  da  i  pie  y  to«  de  cabillo, 
lEncerrando  en  loi  butioDei 
Loa  Turcoi  y  rencEadoi. 

Un  día  por  la  mñna 
Jl  la  GaMa  dan  laMo; 
Uno*  dedan  lan  Jarge, 
Otroi  llaniaa  Santiago. 


Lai  doi  cereíai  d«  Sip«U 
Aqneito  han  ^ipellidado; 
HatarsD  ciñen  nil  Tnreci, 
Hnrieroa  poco*  Criitianoi. 

Caminando  para  Tnnez, 
La. batalla  ban  pr«mta4o; 
Loi  cainpoi  eran  coUerto* 
De  Horoi,  iBeatrot  conlraria*. 

Cirloi  n  pBiD  ea  gran  dtden.' 
T  «onienaa  de  ap»etaUo«; 
Pero  en  aaber  qne  aili  andaba, 
Facroi  t<»doi  deaMayadOi . 

Lai  Horoi  dieron  la  vuelta. 
Huyendo  van  por  loi  campoa; 
A  Túnez  toman  mny  preato 
Con  gran  ganancia  y  sin  daño. 

Tetnte  y  dnco  mil  ea^tivoi, 
Qae  cataban  alü,  criatlanoB 
Libertó  et  emperador, 
Y  d  reino  á  nd  ne  ba  enfregado. 


RrÜexiona   lobre   la  confuiría  y  cerco   <U  Bo/na  por   e(   «jeVcíío 

dtl   emperador .  Cdrltu  7.,   y  íobre   ¡a  trltte  ñtuacian   del  Padre 

Santo,  cuya  luarle  Uora,  y  cuya  conducta  lacha  el  poeta. 

Trille  eitaba  el  Padre  Sanio, 

Lleno  de  angniüa  y  de  pena. 

En  Santángel,  la  caititlo, 

De  pechoa  utbre  nn  ataena.  Loa  tan  Euiwv)«  Jtomanoi 

Pneito*  «o-yugo  y  melena; 
Sq  cabeza  gln  tiara,  Loi  eaidenaleí  atados. 

De  iDdor  y  polvo  íleiw.  Lo*  obbpoi  ea  cadena; 
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La»  rali^diM  da  1m  MDtol 
Sonbndu  por  el  arana, 
Si  vexUiunto  Je  CrlÉto, 
El  p)«  da  1>  V   ~ 


El  prepnaío  y  vem  cim 
Hallada  por  Hwta.^eHa; 
Laa  Iglcúu  violadas. 
Sin  dejaír  cru  nlpatcDa. 

El  alMiar  de  lu  aMroflai 
Los  riM*  noatCB  BtrtMM, 
Vt«do  lai  hijei  yoadldM, 
Su  hijai  OP  Mala  fatNn*. 

Cdninleii  y  «efríldartí 
De  i|aeja*  bacen  «o  cena, 


La  gran  Mbcrbia  de  Ro«a 
Agora  Eipaña  la  refrena ; 
Par  la  Mriplt  del  pautar 
El  euUdia  IB  eokdeak. 

Agora  pa^  lo*  trloriM 
De  Véncela  y  Cartagena, 
Pora  la  MT«  de  UD  Podro 
1  Uaia  Ib  antena. 


El  gobernaUa  qaitado. 
La  aguja  le  detordena; 
Gran  agnft  <)oge  la  koaba. 


poeta,  ilevaUi  como  eraa  laa  genlFii  ea  bu  tic 
garent  iiiá«*iaa  e*Wa  «I  emporadac  y  el  piifi 
it  Jaez  da  la  tomáuat»  de  aa  míot  UnporaJ, 
e  eia.  cabala  de  M  itletla.  Hif  Mbre  al  «i 
e  iH  Adieloae»   í  I«a  hB*' 


:adaa  áe  bíal 
Edicien    del 


>    de    I6e«. 


'  Á  laa  AIpM  y  altaa  tierna 
Coa  Blevea  fmti  Barbos, 
Púa  eutisar  lu  tierna 
Caiuadaraa  de  iM'gnerru 
De  SileniD  j  Traralon,  ete. 
n  B«culüa  dcaeríbe  el  poeU  „de  vían"  las  k*rr«TW    de  la  oi- 

Si  ni  lengua  rd  realalo, 


jiiiíjbíCoo^íle 


BfMUnu  Hin^iiooi. 


h*a  tru  aUu 
C«Ba  «na»  tm  )■  «». 

!«■  «tatH  4«  BU7  lurbBdaa 
Ho  FMpawlev  „gTBlla  pléai 
Vtnds  co>  crndaí  cfpKdB* 
Su  rallqiilu  TlaUdu. 
Vé  dejim  crux  ni  ral*»*. 
Dralni  «I  lOB  TDiiuoa  Barot 
Sleta  noDtc*  eMÚ, 
T  con  d»piichai  ain;  dure*, 
F*r  lucnw  «■  wgaiot. 
Lo  mwá  Iw;*a4a  ic  tu. 


lUoiai  dan  cira  gantdo). 
■ndn  auB  bilai  pBrdidwi, 
■  hiju  on  smU  enlreí». 


Lm  don  rgnanoei  qne  tnteecden  nn  de  etu  cuiisildad,  aanqa* 
el  MfilBda  (u  pñlmo,  mtnds  cnniD  compaiivlsn  pódeles,  paroelendo 
■ai  obra  do  tsMo  artÚce.  Que  ag  dra  moa  a!  al  onpendor,  ai 
■I  papa  DO  00  d«  ntniac,  paw  no  podían  hacer  lo  odo  lin  psrcner 
kerocaí,  il  lo  Mra  afa  paiocer  deiloalea.  Para  en  el  primoto  de  lo* 
do*  roaueoi  puma  quo  I»  lealtad  pradamfna,  culpaBdo.  «I  p««U  si 
prgaodet  dal  f^k.  nana  prinripv,  al  blea  Mapotand»  aa  aifnds  ea- 
rietar.  En  el  laKuado  rdaa  aala  al  horrOr  i  laa  eiceaoe  eaaelMo*, 
■in  onlduie  do  Ib  cania  de  qna  eran  elloa  afecto.  A.  O. 


Dueripcion  del  modo  coma  Mto  i 
Etpaña  y  tierras  en  Flanit)  i  Italia  el  finperaáor  Cárlot  Y.  nt 
Bruttlai,  y  modo  como  recibe  Felipe  11.  tan  evnmas  qii»  le  itj^ 
nt  padre.  Conducta  de  la  emperatríx,  de  los  ettados  7  de  loi 
Grandea  en  aquel  acto. 

Cirial  Qnhito  ie  tita  nonbre  Canudo  de  Im  trabNjsi 

Emperador  raaldl»  Hacboa  que  pando  habia, 

En  la  víUb  da  BrweiM.  Enfenno  mM  de  la  SoM, 

Qae  pocM  twm  bUU.  Hoy  pow  lalqi  tonta. 


,iiejb,Goo<;lc 


RoSABCM  Hhtókrhw. 


y  Tiendo  ijne  ya  no  puede 
Gobernar  como  lolia 
En  el  condado  de  Flande*, 
Que  lancho  le  convenia 

Para  las  coiai  ile  gaenn 
Qae  coa  Franoeiei  tenta. 
Acuerda  dejarlo  lodo, 

Y  por  obra  lo  ponía, 

i  Don  Felipe,  su  hijo, 
Qne  i(  lerle  venido  kabla, 
Siendo  rey  de  Inglaterra, 
La  cnal  redneldo  habla 

A  la  religión  cristiana 
Del  Lotero  en  qne  vivia; 

Y  hallándole  loa  doa  jantoi 
Con  iDi  do«  cortei  nn  día, 

Á  veinte  j  cinco  de  Octubre 
Con  certado  lo  tenían. 
Año  de  mil  j  qniaientoi 

VtemeB  era  por  la  tarde, 
Á  bu  tres  horas  «erla, 
Caando  el  emperador  vilo, 
y  el  r«]r  i]te  etaa  6\  Tenia. 

Con  tí  dnqoe  de  Savoya, 
También  la  reina  Marta, 
Caballero*  del  Toaon, 
CnantoB  en  el  reino  habla, 

Y  loa  eatadoa  de  Flandei 
Con  mnf  gran  compañia 
Entraroa  en  una  «ala. 
La  gran  lala  le  decia, 

Ricamente  «dereuda 
De  gentil  tapicería; 
Una  lilla  citaba  pneila, 
tiD  gran  doaal  I»  nbria. 


Sentóte  el  emperador, 
One  otnu  trca  lillaa  habla. 
Eri  ana  le  teati  el  rey. 


Ai  rey  í  la  man  derecha 
El  emperador  ponia, 
Y  d  la  otra  mano  &  >n  hermai 
Todoi  coa  gran  aleeiía. 

Pnabande  mil  penonaa 
Lm  qne  en  la  gran  aata  bab¡ 
X  todoi'raandu  qne  callan, 
Gran  Reacio  le  tenia. 


Levantúae  el  chanciller, 
Qae  del  Toson  ae  deda; 
Una  gran  plática  á  todo* 
Los  eitadúa  lea  hacia. 

Tan  aoluaente  coaUeBe 
Ea  mma  lo  qne  decía 
De  darles  alH  á  entnder 
Qae  el  emperador  qaerla 

Traspasar  al  rey,  la  hijo, 
Todo  cnanto  poieia; 
Qne  lo  tavieseB  por  bien, 
Paes  á  todos  convenía. 

Ya  él  para  descargarse 
Del  trab^o  qne  tenia. 
Lnego  calld  el  chanciller, 
Y  el  emperador  decia. 


De  gaerra  It*  pn^Mb. 
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Hut&  eatrv  en  Beiteriii. 

Y  anee  vecsi  qae  ha  paudo 
I^  mar,  qn«  doce  lerían 

Con  aqneita  que  le  qneda 
De  pB«r,  ü  á  INoi  piada, 
j(  reridíT  en  Ecpúa; 
Que  otra  «om  bd  qaetla. 

Dlcclea  qae  no  ae  acaerda 
Htuta  el  dia  en  qie  le  vía, 
Ikipnes  que  loi  gobernaba. 
Haberles  hecho  injaiticia; 

^ero  que,  ú  por  bd  luiieBcla 
O  enfermedad  algnn  día 
Ugana  les  habla  hedió. 
Perdón  illf  lea  pedia;. 

Qae  por  lo  qne  dicho  tiene 

De  todoi  > 

Dejándole*  por  ■ 

Sn  hijo,  que  bien  ubia, 

Sesnn  el  habilidad 

Y  bondad  qae  en  fl  había, 
Qae  en  gr»n  paclñcacion 

Y  jnitida  loa  tendría; 

'  Porque  y&  le  babla  prevado 
En  otfot  relnoi  y  via 
Cuan  bien  habla  gobernado; 
Que  la  miimo  ngora  haría. 

Porqne  li  eito  no  gapiese, 
Él  jama)  loi   dejarla; 
Hat  qae  leí  encomendaba 
Treí  coau  cnanto  podía: 

La  una  la  críatiandad 
Qne  liempre  tenido  bablan ; 
La  otra,  la  paz  del  reiuo 
Entre  todaí  leí  pedia; 


Y  la  poitrera  el  aerTicio 
Qae  á  la  hijo  le  debia-, 
Qae  le  quieran  ;  le  fiiaei; 
Qae  gran  anor  leí  tenia. 

Luego  iG  levantd  el  rey, 

Y  al  enperador  decía, 
Eítando  en  pie  lia  bonete. 
La  nerced  que  le  hada. 

Hinoiudoae  de  rodillaB, 
1^1  rey  la  mano  pedia. 
Para  helarla  á  aa  padre. 
Que  dáraela  no  quería. 

Echdle  al  coello  loa  hrazoi, 
Qae  le  levante  porfía 
Coa  lágriDMi  y  no  pocaí, 
Qne  de  padre  y  bijo  bsbla. 

Lloraron  reyei  y  reina, 

Y  lai  Grandei  que  alli  habla. 
Allí  eitaba  DA  diputado 


Y  el  gran  coatentamieoto 
Qne  loi  eitadoa  tenían 
En  darlea  tan  buen  leñor 
Al  emperador  decían. 

El  rey  llamd  al! i  al  ohíipo 
De  Arras;  por  é[  reipondia, . 
Dando  laa  gracias  á  todoi, 
Uncho  le  lo  agradecía- 

La  reina  le  levantd 
También,  y  le  deapedia 
De  todoi  aqnellos  Grandes, 
Á  loi  cnalea  lea  decía 

Que  alempre  hahla  procurado 
Que  (ueae  aquesta  provincin 
Cns  de  las  qae  mejor 
Gobernada  se  hallaría; 
Pero  que  la  perdoDaien, 
Si  descuido  habido  babla. 
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Loi  utadoR  rGjpondieroD  Con  cilo  ae  levMitvon 

Que  *n  partida  lentian;  Todoi  ya  qne  anodieda 

Mal  pnM  lu  volantad  era.  Ya  la  mageitad  del  rey. 

Que  la  miima  legDlríaa.  Ya  *eñor  derta  proTinda. 


Vete  por  eite  eteaplo  que  en  d  niwdo  deipítlcii  del  eaperador 
árioii  V.  eatuta  el  nnunia  Utiíriea  á  pique  de  valvane  e>  ana 
MB  á  Boila  de  gaceta  de  BoRe  i  acta  ea  vane.  BI  CaneiaBata 
eacral  trae  eita  eoiapaaielga  «a  U  «dleloa  del  alo  de  lUT,  etie 
I  mIo  doi  alioi  despnea  del  lueeio  referido  en  el  roaanee.        D. 
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